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Tae present Catalogue has heen compiled by M=z. J. F. Brumnmaror, formerly of fhe Bengal
Civil Service, th has for several years been employed in cataloguing the works in the North Indian
Vernaculars in the Museum Library. It is, perhaps, ’the first attempt that has been made to Varrange
Bengali writings under authors’ names; and the prineiples on which this has been done are fully

stated in the Preface.

GEO. BULLEN,

KeepeEr or T™HE DrparrTMENT OF PRINTED BoOOXs.



. PREFACE.

Ix . submitting to *the public thé present Catalogue of Bengali books contained in the Library
of the British Museum the compiler finds it*necessary to explain the general principles of cataloguing
adopted by him, and the special rules laidedown for the treatment of Oriental names of authors and
books. - ITe has tried to observe throughout one consistent plan of fransliteration, based on intelligible
principles of etymology, yet rejecting alike the popular mode of writing names according to their modern
pronunciation, and the pedantie system of referring everything back to its original Sanskrit form; thereby
making unnecessary deviations from proper Bengali idiom. The Catalogue is drawn up on a definite
system, which it is hoped will be found both simple and practical.

The Catalogue comprises: (1) all purcly Bengali” works; (2) translations of such works into
Fnglish or other languages; and (3) polyglott works, of which one language is Bengali, whether

» as translation; paraphrase, or commentary on Sanskrit or other originals. Dictionaries and grammars
written in English for English readers have been excluded.

As regards the general scheme under which this Catalogue has been prepared, it will only be
necessary to observe that the cataloguing rules in force for the General Library have been adhered
to as clofely as possible, subject to certain modifications, rendered necessary under the peculiar conditions
of Oriental usage. As a general rule, all works dre primarily catalogued under the names of their authors,
whother such names appear in the work, or (if no name is to be found), wherever the authorship is
an undisputed fact, or has been ascertained by the cataloguer from bibliographies, reports, catalogues
or other sources. Anonymous works, of unascertained or doubtful authorship, if provided with an English
title-page, are catalogued under thegsame rules as are ebserved in the Geeneral Library, and, if possessing
Bengali title-pages only, are, if postible, placed under the ngme of the work or otherwise under some
heading which appears natural and consistent with general principles.

To facilitate the finding of any book, whether anonp:xous or otherwise, by a reader who may
be' unacquainted with the author’s name, or the cataloguing®rules, an Index has been appended to the
v;vork, containing both the genuine Oriental titles of all thg books in this catalogue (where such exist),
and those containing English words introduced as an®essential part of the title, with a reference to the
particular form of author’s name, or other heading, under which each worl.{ may he found. All purely

o IEnglish, or Beggali forss of Inglish §itles, such as Lérd"Ken.in‘l (i.e. Loxrd Canning), are excluded. This

. Index is in Roman characters, and has been prepared with strict referenge to the rules adopted {or
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transliteration, shortly to be explained, and not necessarily in the mode of spelling found on the title-page.
In cases where there exists a considerable variation of spelling between the correct form, and that adopted
by the author, both forms arc entered in the Index, so as to ensurc every possible facility to the reader in
the identification of the book. The following are examples of such faneiful incorrect forms of spelling,
viz. Subboosovokaree Potrica, Annund Nahoorry, Oviguan Sakantollah, Bigyana Scbadhi, Gonitganankure,
Shabetree-Shuttoban-Geetabheenoy, and others. The same remarks apply also to the titles of books in
the Muhammadan Bengali dialect (to be noticed later on), and to titles containing pure Hindustani,
Persian or Arabic words, with this exception that, whereas no such titles are to be found in English
characters in the books themselves, it has been necessary to give onlYy the correct forms, without notieing
the uncouth forms which they would assume if transliterated strictly from their Bengali modes of Fpelling.
For cxample, gzaicatsr dz=ial by Muliammad Khitir, is shown under its correct f(zrm of ¢ Asrdr al-
khwabnamah ” only. Tt would have been absurd, and perhaps unintelligible, to put it under its possible
transliterated form as “ Echhravrol khabnama.” So also et e® by Muliammad Faiz Al-Din is
entered as “ Alikiim i falat,” instead of « AhdkAmochchhaldt.”

The titles in the catalogue itself reproduce the spelling of the works themselves, and thus retain
any errors, orthographical, grammatical, or typographical {hat gey may contfin. In cases where it has
been necessary to add somewhat to the titles, to render them more complete, or intelligible, as also in the
descriptions of the works, more especially in the case of Rengali books without English title-pages, the
matter supplicd is shown within square brackets, thus | 1, and wherever quotations have been mado
from any part of books, other than the title-pages, they appear In parentheses.

The plan of treating as identical the letters “i” and “j,” and “u’ and “v* in the alphabetical
arrangement of words adopted in the General Catalogue, has been discarded here as in the Sanskrit
Catalogue.

‘We come now to the consideration of *the system which has been adopted, both as regards trans-
literation generally,! and also as to the treatment of names of Oriental authors. The latter question
depends nceessarily very much on the former. It is obvious that an essential point, in dealing with the
question of transeription, is the adoption of a uniform method, for a want of consistency would result in
confusion, and considerable perplexity to any one desirous of consulting the catalogue. Amny attempt
at transliteration on the basis of local pronunciation would be highly unsatisfactory, being arbitrary in its
character, and depending solely on the provincial usage adopted by the cataloguer, whiche may be
more or less faulty or incorrect. So also it would be sitaply impossible to adopt the modes of spelling
made use of by native authors themselves, in the case of books containing English. title-pages,
for not only have different methods been followed during different periods in the history of Bengali
literature, but each individual author has adopted a system of his own, often very incorrect. - Moreover, it
frequently happens that the same author spells §is own name in totally different ways, not only in
different works, but even in different ed%tions of the same work.e Thus the eminent Sanskrit scholar
Tsvarachandra Vidydsigara has spelt his name in no less than four different ways. So also we find the
eonflicting forms Jodu Nath Mookherjee; Jodu Nath Mukherjee, and Jadunatha Mukherji, = Then again
we meet with palpably incorrect and faneiful forms, which do not appear to be based on any fided
principles of translitoration, such as Kanny Toll Dey, Nobin Krissiona Banerjea, Tin Curry Ghosaul, anf
others, Similar cases of clearly incorrect modes *of spelling have alveady been given with reference
to the titles of books. MYny other such ifstances might be adduced, but these will suffice to show

that. a system of transliteration on purely pho'netic bases is impgacticable, as ,well as.irrational and , e
! . .

o * See complete table of transli.temtion at the end of this preface, @
* L]
L] . k4
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unischolarly, The retention of forms such as Banerjea, Mookorjea, Chatterjea, and the like, is open to the
sume objcction, for not only do wo find the word Banerjea, for instance, spelt in various ways, such o
Bonnerjec, Bonarjee, Banerjes, and so on, but muny authors, especially those unacquainted with English,
adopt the correct Sanskrit forms of Vandyopadhydys, Mukhopadhyrya, and Chattopadhyaya. In fact
these are the forms in which Bengalis invariably wrife their names, though in ordinary conversation they
mike use of the abbreviated Bengali forms of Banerjea, ete.!

It is olear from these considerations that the adoption of- & systomatic and umform mode of trans-
literation is indispensable. The system adopted by the late Dr. E. Haas in the preparation of the « Catalogue
of Sanskrit and Pali Books in the Ifibrary of the British Museum,” bascd on the systems of Max Miller,
Muir atl Aufrecht, is the one that has been followed in this Catalogue, with a few exceptions, which may
be seen on roferrin ng to the table appended to this preface. All pure Swmuskrif words of every description,
whether in their orlgmal forms, or with Bengali inflectional terminations, have therefore been treated
strictly in accordance with that system of transliteration, and without any regard to the Bengali mode of
pronunciution of any particular letter. So also the short vowel “a” when inhcrent bus unexpressed
in the Bengali pronunciation of Sanskrit words, which Dr. Haas indicated by the somewhat cumbrous
expedient of parentheses, has necessarilyebeen used when transliterating such words ; but in words other
than Sanshrit, end in Bengali inflexional terminations, this unexpressed “a”” has been omitted. Thus we
have ghe form ¢ vanavisa” for the Benggli ¢ banabis,” and it genitive *vanavaser,” “yatra” for
“jatra,” «jfiana’” for “ gyin,” and so on.

All purcly Bengali, or «desi” wbrds, as well as Bengali modifications of Sanskrit words, such
as the adjective « Bangala” from ¢ Vanga,”” “hat” from “hasta,” and such like, have been treated, as fur
as possible, on the same general method of transliteration. But here the characteristic modes of Dengali
pronunciation (as in the word « Bangald,”) have been retained, omitting the inherent unsounded “a.”
To treat such words on the same principles as are applied b pure Sanskrit words would be illogical and
pedantic. It is gratifying to observe that this system of transliteration of Sanskrit words and names
is being very largely appreciated, and generally adopted by the natives themselves, the old-fashioned
forms of spelling according to the pronunciation being almost universally disearded.

Following this general principle, all pure Persian, Arabic, or Hindustani words have heen, as far
a8 possible, spelt in . their correct forms, and not Bengalicized, so to say. This rule applies particularly
to the plass of Bengali literature already referred to as cwrrent amongst Muhammadan readers,
which of late years has been very largely deweloped, and which forms quite a distinet element in it.
Tt consists mainly of metrical versions of romances, and of works on Muhammadan ritual, religious
observances and tradition, based on Persian, Arabic, or Hindustani sources. Such works abound in
Persian or Arabic words, or their Hindustani modifications, not translated into equivalent Bengali
expressions, but retained in Bengah modes. of spelling, which, to the unpractised reader, are not-only
extremoly barbarous in form, but a.t times hardly recognizable. This species of literature is generally
known by the name of Muhammadan Bengali, and in transe;lbmg such words it has been found quite
impossible and confusing to adopt any but the orthography %f the original language. One or two
specimens of this kind of Bengali have alrcady been given when dealing with the subject of Index titles.
Of names derived from Persian and other sources we have Hildar, Majumdar, Sarkar, Fakirchand,
#nd tho'like. In the case of place-names, when supplied bsr the cataloguer, it has been thought best to
adopt the compromise between scientific and popular nsagesfized by Dr. Tlun®er’s Gazetteer.

1 In the “ Joumngl of the Na#onal Indian Assogation,” No, 169, for Jangary, 1_885, which gives a list of Indian students in England, we

. find, side by side, conflicting forms, such as Chakravarti and Chuckerbust§, Datta and Dutt, De and Duy, Mitra and Mitter, Sinha and Singh.
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Lastly, we come to the consideration of the forms under which names of Bengali authors should
be catalogued. There is a tendency amongst English-speaking Bengalis to attempt to assimilate their
hames to the English system of Christian and surname, as for example, P. C. Sircar (Peary Churn Sircar),
8. C. Bose (Shib Chunder Bose), K. M. Banerjea. In these cases it will be seen that there is no real
analogy between the structure of Bengali and English names. Tn the last-mentioned name, for instance,
the word Banerjea, or its correct Sanskrit form Vandyopadhyaya, is no swrneme at all, but a caste-title for
onc of the four classes of Rarhi Kulin Brahmans, and as such is common to every member of that class,
totally indepondent of any actual kinship. Whether if may be convenient or not for English-speaking
Bengalis to adopt such caste-titles as surnames, is a question quitt distinct from the expediencies of
cataloguing. It is impossible to make use of them as surnames, for the natives themselves”do not
regard them in such a light, as is abundantly clear from the fact that they fre.quently drop the
caste-title altogether, and substitute either the word “Sarm2” if a Brahman, « Varma ” if a Kshatriya,
or oue or more degree-titles, such as Vidyasagara, Nyayalankara, Kaviratna, Bhattacharya, and the like,
or - oceasionally -add them to the caste-titles. Thus we find a grammar written by “ Prasannachandra
Chakravarti,” who in a later edition appears as ¢ Prasannachandra Vidyératna.” If in the first instance
he were to-be catalogued as P. C. Chakravarti, or Chuckerbuttyehe should in the later edition be called
P. C. Vidyératna. Similarly we have another author under the different forms of Chandrakumara
Sarma, . Chandrakumara Bhattacharya, and Chandrakumarg Kaviratna. In the case of some anghors,
as Lakshmindrayana Nyayalankdra, the translator of the Hifopadesa, and the well-known Sanskrit
scholar and author Tsvarachandra VidyAsigara, the caste-title has entircly disappeared, and this appears
to be the rule generally when a degree-title is obtained.! A Bengali’s real name, his nomen proprium, is that
which comes first, and stands before the caste or degree-titles, and in most cases does not consist of two
distinet names, as in the case of English Christian names, but of one compound name, generally denoting
an epithet or attribute of one or other of the Hindu deities, and formed by the rules of Sanskrit samasa.
In the illustration noticed above the initial letters K. %ﬁ[ stand for the ¢{afpurusha’ compound Krishna-
mohana, 7.e. Krishna-pleasing, thongh in all parts of India the consciousness of this grammatical fact
seems to be generally lost. Tt follows then, that for cataloguing purposes, where & definite system is
indispensable, the imitation of a Christian and surname, though it might, on grounds of expediency
alone, be attempted in the casc of some English-speaking authors, would be found quite impracticable
when applied to native authors generally; and as in point of fact in these cases Christian namas do not
exist, the only clear mode of cataloguing is to take their mames just as they occur, and to transcribe them
according to the system of transliteration fixed upon, It is interesting to notice that Bengalis themselves

recognize the propricty of this system, and are generally adopting it in their title-pages.®

1 Syamacharana Sarkar in his * Introduction to the Bengalee lamguage,” p. 857, of the Galeutta edition of 1850, in his remarks on eastes
and titles, says, ¢“If a person’s name be Ishwarchandra, his hereditary title Bandyopadhyay, and if he has received the title of Bidyasagar, then
he is addressed Bidyasagar Mahashoy, and oceasionally Ishwarchandra BidyAsigar Bhattdcharjya Mahashoy.”” This bears out the argument
that amongst the natives themselves the caste-title Vangyopadhiya, or Banerjea, is not regarde® as parb of the nomen proprium. Nilamani
Mukhopadhyaya Nyayalankara is an instance of the retention of both caste and degree-titles.

2 It is curious to ohserve how some modern Bengali auﬁmrs, whilst ready to adopt this system of transliteration, utterly refuse to do so in
the case of their own names. Thus we have the ¢ Aynrveda Vlj!lmnﬂ.” by Binod Lal Sen. So also the author of the English novel entitled
“ Govinda Samanta’ uses this system, with slight modxﬁcahons, in spe]lmv the names of his characters, as Kedava (not ¢ Keshub ), of commof
objects, as ihshusdid, vind, ydnii, and ewen well-known towns, dg. Burdwan and Cubtack, searecly rcoognizable to some readers as ¢ Vardha-
mana’ and ¢Kataka,” and yet retains the spelling of his own name in the merely conventional form ‘L4l Behari Day.”” This example,
araongst several that could he noticed, proves the fact that.a ratipna) system of spelling igbeing generally aflopted, and gt is only reasovable
that it should be extended also to the spelling of the names of Bengali Buthors.
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One or two exceptional cases must be noticed. One is that of Michael Madhusiidana Datta, where
the English name, being a genuine Christian name, has been treated accordingly, i.e. appearing in a
parenthesis after his real name. Another is the case of an author signing himself ... F ... q5|Te
As it doos not appear what the initials stand for, whether Govindachandra, Gopalachandra, or other such
compound, there was no alternative but to lcave it an open question, and the only practical method that
suggested itself in cataloguing this unknown name was that of placing it thus, Vasixa, Gu. ... Cha. . ..
In another instance the author has omitted his, real name entirely, and has given us only his
caste name “ Bose.” :

All titles of rank, such as Raja, Rai Baladur, Munshi, Pundit, and the like, have been generally
discarded, except when it has been necessary to insert them, by way of distinguishing between authors
of the same name, in which cases they invariably follow the names in italics.

In conclulion the compiler begs to acknowledge his indebtedness to Professor Cecil Bendall,
of the British Museum, not only for his very thorough and careful revision of the whole work as
it issued from the press, whereby several errors, typographical, diacritical, and otherwise, which had
escaped notice in the correction of the proofs, were detected and rectified, but also for the many valuable
suggostions and corrections received from him during the preparation of the work, in the adoption
of the scheme generally, and in the application of technical cataloguing rules, so as to ensure, as

far as possible, a strict uniformity with existing Catalogues of the British Museum. .
L]

J. F. BLUMHARDT.

CAMRBRIDGE, J[r,{y, 1886.
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BENGALI AND NAGARI ALPHABETS.
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! Tn words not purcly Sanskrit.
The signs ¢, ¢ and ~ represented by m, b and n, respectively.
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PERSIAN, ARABIC AND HINDUSTANI ALPHABETS.

Nae.
% ka
g kha
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I fa
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1 Peculiar to Hindustani only.
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ADDENDA ET CORRIGENDA.

. 2, line 1, for BIF read TIW. o

43, for Pt. iv. v. read Bt. 1.-v., and omif note.

5, for “Deoyani peyadar” resd “ Diwani piyAdar.”

7, supply sub-heading, NEW TESTAMENT.— Gospels.—Harmonies.
33, for CAREY (FELIX) read CAREY (WiLLiam) D.D.
38, for DIsaraTHT read DIgARATHT.

25, for “Sarpaghta” read ¢ Sarpaghata.”

<last line but one, for < Vihspiya” eead * Vashpiya.”
line 35, for Pt. IL. read 2 pt., and omit note.

2

2

38, for Pt. 14-16 read Pt. 1-16, and omit “ Imperfect. Wanting Pt. 1-13”" in note.

17, for Pt. 1. pp. 1i. 60 vead 2 pt.



‘aBBAS ‘ALL pll, 14K etmeca adamm [Gul-
zar i Islim. Religious instruction and traditional
anecdptes in Muhammadan Bengali verse. | pp. 136.
B1%l s3-v [ Dacca, 1881.] 8%

o) o rmatEE Swrafae [Mishah
al- Musalmin. Precepts of the Muhammadan religion
in verse.] pp. 126. Bi®E swa» [Dacea, 1879.] 8

‘ABD AL-AZIZ. <imald mitals | wawe fawres

e I [Asdr-i salat. An adaptation by ‘A. in
Muhammadan Bengali verse of the Jannat al- \,’[umlh,
an Arabic work on prayer.| pp. 240. 2y
[Caleutta, 1880.] &

zfog 24f2 | [Karir puthi, A poem on money,
its use and abuse.] - pp. 12. ﬁk@ sx-8 [ Syllet,
1877.] 12

“ABD AL-GHANIL @ieitza e [Jawdhir
makniin, or hidden jewels. Rcligious precepts in
Muhammadan Bengali verse.] pp. 176. wig sv-v°
[Dacea, 1880.] 8.

‘ABD ALLAH IBN SALAM. See JAx MuftaMmaD.
giwmigacgal | [Hazar mas’alab, of the thousand
questions put to the Prophet by ‘A. A., with the
Prophet’s answers.] [1879.] 8,

‘APD AL-LATIF. TIMT WeHiFe | AT € 4 |
[Manava samskaraka. Essays on moral and social
t‘c.)pics.] pp. 86, @RIIAT sxa [ Midgapur, 1878.] 8°.

‘ABD AL-RAHMAN. @(FiAcs @naiegn [Kard-
mat i Tm@main. The miracles of the Tmams Hasan

* * and Ifusain, dn Muhammadan Bamgali versc.]

JDp. 24, stgwwisem sy [Maimansink, 1880.] 8°
L

1

| ABRAHAM,

CATALOGUE.

‘ABD AL-RAHMAN. ¥9 sfgzrea @afaq |
[Natan nasihat al-Miminin, ~ Moral tales in
Muhammadan Bengali verse,] pp.48. wwaineg
s34 [Maimansink, 1880.] 12°.

‘ABD AL-WASI'. (Wimwia | [Sonabhin. A tale
in Muhammadan Bengali verse on the marriage and
wars of Hanifa, son of ‘Ali] pp. 23. T@@TSl s3v-1
[ Caleutta, 1881.] &°.

ABHAYANANDA GUPTA. See CHAKRAPANI
Darra. &€, efe. [Chakradatta, edited by A. G.]
[1880.] &,

ABHAYANANDA VANDYOPADHYAYA. 73 R~
THY W6 | [Nala Dtunnyanti nataka. The story
of King Nala, taken from the Mahabharata, and
dramatised by A. V.] pp. viil. 150, Fazts! wiy
[ Culentta, 1859.] 12°

the Patriarch. - Tife of .Abraham.

W? fazga 11 [Ibrahimer vivarana.] pp. 47.
C’alcts!ta, 1843, 12°.

° - ACADEMIES, -elc.,

Carcurra.
Ag; zuulz‘uml and Horticultural Society of India.
See PyArfomixpa Mirra. Krishi Patha, efe. [A
series of articles, being mostly translations, from the
“ Transactions of the Agricultural and Horticultural .
Socle‘rv of India.”] 1861 122,

The ndian Agnculfu]al Miscellany (—Tzvas?rsr {ra’
faggs fafax wizag) [Bharatavarshiya krishivisha-
vaka viyidba samgraha,] Vol I. Pt. 3 and 5.
Caleutta, 1854, 55. &. o

*
.

1
.



ACADEMIES, ¢fc., continued.
Cavcurra,

Agricuitural and Horticultural Sociely of India.
feggiona ova ¢ tsiteaz gfawmiees T2 weee fa-
Qa9 %E | 5 qfes | [ Hindusthaner kshetra . . .
rana pustaka. Vol. I. of the Transactions and
Proceedings of the Agricultural and Horticultural
Society of India, from 1820-28, with their regula-
tiongand list of members.] pp. 274. RATYZ -9y
[ Serampur, 183L.] 8~

viva-

University.
Pathamala, or Selections in Bengali for the use of
the candidates for the Euntrance Examination of the
Calcutta University, #ioxtal | pp. 106. Culeutta,
1859, &

Selections from subjects of examination in the Ben-
gali langnage, appointed by the Senate of the Cal-
cutta University for the Entrance Examination of
1863.. (Contents: The Traveller [of Goldsmith,
freely translated inte Bengali verse] by Baboo Horee-
mohun Goopto.—On the importance of physical
education by Baboo Rungolaul Banerjea). pp. 54.
Culcutta; 1862. 8°.

Subjects of examination in the Bengali language,
appointed by the Senate of the Calcutta University,
for the Entrance Examination of 1880. pp 159,
Caleutta, 1878. &

Vernaeular Literature Committee,
See TiPHEMERIDES,

mittee’s Almanack, efe. -1855. 8°

ACTOR. (5173 ¥oia TBNFT or Rightly served.
An Extravaganza in one act, by an Actor. [Chorer
upar batpari] pp. 31. TfEEE w0 [ Culeutta,

1876.] 12-

ADAMS (Wirniam), M. 4., Fellow of Merton College,
Oxford. The King’s Messengers, by . ... W. A.
Freely translated into Bengali [by Krishnamohana
Vandyopadhydya ],  with an inéroduction adapted
for native readers. (Fieg®) [Rajadita.] Second
cdition, revised. pp. 52. Caleutta, 1856. 12e
.

—— Moral Tales, containing the King's Messen-
gers by W. A, and the Rewa.rd of Houearv by
Maria Edgeworlth [translated by K;]bhnanqiohana
Vandyopadhyayal, efe. (Fagtestma . . . Tferars
«% gfez19 |) [Nitibodhaka itshasa.] pp.155. &ngl.
and Beng,  Caleutia, 1849. 120

No. X. of the Encyclopacdia Bengalensis, ediled by, Krishpos
mokana Vandyopadhyaya.

The Vernacular Litcrature Com-

|

2

ACA—AGH

ADHARACHANDRA MUKHOPADHYAYA. fg-
FIETE 4] NCRTEN T [Virajamohinl. A
talo of Hindu life in the 16th eentury J pp. 96.
zfastel sav8 [ Calowtta, 1877.] 8

—— [Another edition.] #f@als] vevry [Culentta,
1880.] .

ADHARALALA SENA. TEA-F | [Kusumaka-
ngna. Miscellaneous poews.] pp. 64. Qﬁ:ﬂﬂ'ﬁ 35\98
[ Culeutta, 1877s] 12°

ADHYATMAVIJNANA. The Hare prize fund
essay. A treatise on spiritualism . . ., compiled
Irom various works in the English language. iy
wiaws | pp. iv. 119, afrErel savs [ Caleutta,
1867.] 12,

ADVAITACHANDRA: RDHYA See PERIODICATL
Puprrcaripns.—Caleutta.e T R o1 [Sarvirtha
Parnachandra. Edited by A. A.] [1855.] &

ADVAITACHARANA SARMA. See Basgavi-
BixI Sarmi. ST a—?r i [Slokalahari. A poem by
Bankavihari Sarma, assisted by A.$.] [1877.] 12°

S0P, See HariscuaNDrA PiLita. wailfswegy|
[Suniti samigraha. - Selected and translated
fmm the “ Azimghur Reader” und * Alsop’s

Fables.”] [1861.] 12,

EKathamala, or Select Fables of _Asop,
translated into Bengali by Iswarachundra Vidyasa-
Eighth edition, Fiai=.

gura. pp- 97. CGICMtta,
1864. 12°. ‘
Twenty-ninth edition, pp. 94. Caleutia,
1878. 124
L]
—— Thirtieth edition, pp. M. . Caleutta, 1879. 12°,

Thirty-first edition, pp.94. Culeutlu, 1879, 12°

AGHORACHANDRA DASA GHOSHA. IHFII-
T TBT | [Angadariyavir nitaka. A drama on
the part taken éy the monkey chief Angada in the
wars between Rama and Ravana.] pp.44. sfwsrel
[ Caloutia, 1879.] . &,

Terag Tiwl | [Balibadha yatrd, A drgma

on the destrnetion of the monkey chief Ball.] pp.

68. zfweElsl sty [Caloutia, 1880.] 12°
s L]

L ]
S fTFW T F15@IC 6% | [Bhimavikrama,
also ealled Kichakabadha nataka. A drama on the
destruction of the demon Kichaka by Bhima.] pp.
42, TfaErel stva [Caleutta, 1878.] 8°




AGH—AES

AGHORACHANDRA DASA GHOSHA. TR
\%N‘iﬂ'zﬁ’[ efe. [Mr 1t\,1uuaya aushadhavali. -~ A Work
on the treatment of various diseases, according to
the Hindu and Kuropean methods. Compiled by
A. D. Gh. with the assistance of Umacharana Sena
Gupta, and Kedarunitha Chattopadhyiya.] pp. 188,
wfazrs] sev-y [ Caloutta, 1880.]  12°,

— WA TBF | [Rimavanavisa nataka, A
drama on the exile of Rima.] Second cdition, pp. 47.
faaiel sivn [ Culoutia, 1882.] 12

AGHORACHANDRA SIMHA. T9q®-2&+ (Vai-
sajya-prakasha [7.¢. Bhaishajyaprakasa.] A Journal
of Medicines lately discovered or brought into use
., but not included into British Pharmacopesia,
. by Aughore Chandra Singha. Part I. pp. 92,
iv.  Bhowanipore, 1881, 12°
AGHORANATHA. [Ii#] WIq SCaigwited al-
T=5few | [Sadhu Aghoranither leanachanta. An
account of the life of A., a distinguished member of
the Brahma Samaj.] pp. 118, Ffawisl® st-00
[ Calentta, 1882.] "12°.

AGHORANATHA GHOSHA. wifg-cratoifs si-
Bz [Dahir sendpati nataka. A historical drama in
Sucts.] pp.96. FHETS sk [Caleutta, 1877.] 120,

AGHORANATHA GUPTA. =N@(acigs € fdi-
4%g | [Sakyamunicharita. An account of the lifc
and teachings of Buddha.] 2 pt. wfazisl -8
[ Caleutta, 1882.] 12°,

AGHORANATHA MUKHOPADHYAYA. Wty
A=A | [Satitvarakshini, or Chastity proteeted. A
poem.] pp. 45, zfEErSl sa-¢ [Caleutta, 1878.]. 12°,
AGHORANATHA TATTVANIDHI See Mawi-
BHARATA. [ENTIRE WoORK.] & Wgi9rge? | efe
[Translated into Bengali by A. T. and others.]
[1862-78.] fol.

——  See VATMIEL ~giwigal efe. [Adikanda and
Ayodhyikinda of the Ramayana. lited and trans-
lated by A. T.] [1866-71.] 8

o=t | efe. [Bhrmnaviﬁisa, a toxt book
of ¢he Vedanta, compiled from various Sanskrit
authoritics, mtha translation into Bengali by A. T.]
pp- iv. 133, TEAT 3953 [Duirdwan, 1869.]  8°.

titled the Mirchokotick Drama [of Siidraka] by
* Aghore Nath Buttonidhe.
857, 127

Charoo-chorita, or a tale from Sangshrit; en- i

(cTesfas®)  Calouttu, 1

3

AGHORANATHA VANDYOPADHYAYA. wfe-
Ty ¢ #1AT | [Abhimanyubadha kivya. A poem
on the death of Abhimanyu, son of Arjuna.] pp#
xii. 107. =fagre) s»-vv [Culewtte, 1868.] 12°.

AGHORE NATH TUTTONIDHE. See AcHORA-
NATHA TATTVANIDIIL

ATIMAD ‘ATI. See Mraammap TsuiiL, wafaarsd
R 1 [The Takwiyat al-Tman, translated into Mu-
hammadan Bengali verse by A. ‘A.  [1881.] &

AKSTAYACHANDRA SARKAR. See Cmanninasa.
FEtet® g9 eiwraf@ | [Chandidasakrita padavali. A
revised edition, by A. 8.] [1880.] 8&°.

See GovINDADASA, the Poet. (STifawwis &3

otqiaf@ | [Govindadasakrita padavall, A revised
edition by A. 8] [1880] &

——  Sec MukuNDarRAMA CHAKRAVARTL. TfAT®Y
54t | [Kavikankapa Chandi. A new edition with
numerous notes, by A. 8] [1878.] &

See Vipyirart. fagtotfe 3s stwtafa | [Vidyd-
patikrita padavali. An annotated edition of Vidya-
pati’s poetical works, by A. 8.] [1878.] 8.

AKSHAYAKUMARA DATTA. See ANNADIPR4-
SADA MAJUMDAR. &YW Yl TIEoTsd WAAHT. |
[Charupather arthapustaka. A vocabulary of words
occurring in Pt. L of A. D.’s Charupatha.] 1880. 12°.

See KALIPRA‘»\T\VA VIDYIRATNA., GIERUAE
[Charudipika. A key to Pt. III. of the Charupitha
of A. D.] [1881.] 12°

See Prrioprcan Pusricarions.— Cualeutta.
sEraifastae | sgralfet sifaz) | [Taitvabodhing
patrika, a monthly Brahmist papor, edited by A. D:]
[1855-59.] 4°

See VINODAVIHART STra. faStwetst srweniang
[Dvitiyubhiiga Chirupathirtha, A vocabulary of
words occurring in Pt. IT. of A. D.’s Charupatha.]
(1880.] 12°.

. «r1Ts LA faa¥® er®ia | [Dharmon-
nati samsgdhana. Discourse on the religious improve-
ment of mankind, being the last of five speeches de-
livered af the Brahma Samaj st Bhawanipur in the
yeur 1854 - pp. 26, wfEetel sew [ Owlutta,
1855.] & :

* [Another copy.]

Flements of natural philosophy in Bengah
Matter and motion. - By Ukkhoy Coomar Dutt
Awledfamn [Padarthavidya.] Fifth edition. Pp. il
146. Caleutta, 1863, 1€°.

.



AKSHAYAKUMARA DATTA.
. edition. pp. 148, Caleutts, 1880,

Tweuty = first
122,

Entertaining lessons in science and literature
. by Ukkhoy Coomar Dutt . . . 5i@17 1 [Charu-
patha.| 8 pt.  Calentta, 1863~64. 12°

Pt. T is of the 16th, Pt. I1. of ths 10th, and Pi. I71. of
the 6th edition.

Pt I and III. =faerel sw.s [Caleutls,
1879.] 12
Pt L is of the 84tk and Pt. IIL. of the 1Tth edition.

Pt. 1. Thirty-fifth edition. pp. 83, =faets
[ Caleuita, 1880.7 12°.

R

Principles of morals in Bengali, by Ukkhoy
Ooomar Dutt, Pt I, Fourth edition. qaaifs sredie
FEanErNfaaTEAy fAfefaw! | [Dharmaniti.] pp.
i, 208. Caleuita, 1863, 12°

~— Ninth edition. pp. 202, Calvutfa, 1880, 12°.

—— The Religious sects of the Hindus. woiged-
T Isii71@ - TwI7 [ Bhiratavarshiya upisaka sam-
praddya. Being in the main a translation into
Bengali of H. H. Wilson’s two essays on this subject,
with additional matter, notes, and an introduction by
A.D. Pt. L pp. iv. 214, Ffasie) vxae [Caloutta,
1870.] 8%

Ty TWA Wigs AW agfer www faoiy
[Viahya vastur . . . vichara. - A serics of articles on
social and ethical questions.] 2 pt. Ffaeiel sh3e-32
[ Codevitta, 1860-65.] 12°.

Pt I ds of the 5th and Pt. I1. of the 4th edition.

~—  [Another copy.] =Freral 35393913 [ Culentte,
1860-64.] 12~
Pt. L is of the 5th, Pt. IT. of the 8rd edition.

—— wfaEel seas-3an-y [Cadiuita, 1860-64.] 12,
Pt L As of the 6th and Pt. I1. of the 3rd edition.

| AKSHAYARKUMARA DE. SIfemsyagaial| [Abhi-

manyubadha yatrd. A drama in prose and verse og
the slaughter of Abhimanyu.] pp. 68, TﬁﬁTﬂ R-8
[ Caleutta, 1878.] &

— ERRY. .. BT [Meghanadabadha nataka.
A mythological drama on the destruction of eMlegha-
nada.] 2od edition, pp. 94. =TS s3p-2 [Oalmtt(/
1880.] 122

AKSHAYAKUMARA GANGOPADHYAYA.® &f-
w7 faatet T%F | [Pandavavilapa nataka. A drama
' on an episode in the wars of the Pandayas and

Kauravas.] pp. 146, =fagyel [Caloutta, 188L.] &

4

AKS—ANA

ARKSHAYAKUMARA MAJUMDAR. sifqw-(aiq
efowr ©ist | [Ganitabodha, or the elements of arith-
metic and mensuration.] Pt I 4th edition, pp. 124

Fioate] sy [ Onlowita, 1879.] 120
AKSHAYAKUMARA VANDYOPADHYAYA. 4-
o7 wrefie feie SIAAIRE Tragivaerearstt faa |
[Ganaka. Tables for caleulating wages, interest,
weights, and the like.] pp. il 92. wfo@le] se-e
[ Quieutta, 1880.] &

AMALA.CHAN.DRA GAﬁGOPEDHYZLYA See
Broveman (H.) Baron Brougham end Vauz. Ta-
wiageafy wrdie feret writgg fafg . . . (Bigyana

Sebadhi or treasures of science.® Translated from
Lord Brougham’s treutise on the objects, pleasures,
and advantages of science. DBy Amalachundra Gan-
goli and Kasi Prasad Ghose.) 1832, 4°

AMARASIMHA. S ®Ifef® | [Amarartha di-
dhiti. A *Bengali ver sion by Muktirama Vidyava-
gisa, of the Amarakosha of A.] pp. il 180, 125.
@f'ﬁzﬁ‘f‘l sy [ Calentta, 1856.] 129

Izwomplef& Wanting pp. 106-112 of .the alpimbﬂtwal indez.

—— w=pgerimfes | [Sabdakalpalatika. A Bengali
version of the Amarakosha of A. Edited, with
additions showing the genders of words, by Ridha-
madhava Sila.] 7th edition. pp. ii 328.
faErs] sxrv [ Caleutte, 1879.] 122

AMBIKACHARANA RAKSHITA. SI33 09¥w-
g (Bhérata masha;va Tattwa, or a handbook of
materia medica and therapeutics on Indian drugs,

compiled from various Sanskrit and English works
on the subject, efe) 2 pt.  Caleutés, 187879, &,

AMBIRACHARANA RAYA. g @rifgal=fe |
[Svapner mohini - sakti, or the fascinating power
of dreams, A poem.] pp. i 55, FHASTE ka8
[ C¥leutta, 1867.] 125

AMBIKACHARANA VANDYOPADHYAYA. See
SusruTa. WEE | . . . The medical science of the
ancient Aryans, translated . . . by A, V. [1880.] &

i

AMBIKACHARANA VIDYARATNA. wcwigd f3-

49 1 [Manchara vivarana. Instructive tales in

verse.] pp.ii.59. sfazErel ssve [ Caloutts, 1860.] 127
L]

—— [Another copy. |

AMIN AL-DIN. f&% ogag 2f% cfo. [Chhim taher

puthi. A fairy tale in Muharomadan Bengali verse.]
pp- 48, ©iF 8-y [Dacea, 1879.7 8% . -° .

ANANDACHANDRA MITRA. @Il w4
famwalrad «2i7e | [Rajukumirl. - A historical
 novel of the %ime of king V. 1kmmdi_1tw] pp iv.
194, .3 [J)rzwz 18/9] 12



ANA—ARC o

ANANDACHANDRA VARMA. WAz \qwl|wiele
fofzest wold sie %Z'E]*TTE' i [Sarakaumudi. A
Hindu work on medicine, founded on Sanskrit
authorities.] - pp. xil. 154, Tfa@s! v81e [ Caleutla,
1868.] 12

wfazrs]

[Another eodition.] = pp. xii. 132.
save [ Caleutte, 1880.] 127,

ANANDACHANDRA VEDANTAVAGISA. See
Biparivana. (ZWTE‘W‘(W efe. [Sanskyit text, editea,
with a tzanslation of Sankara Achdrya’s commentary,
by A. V. [1862, ete.]- &

See Buipatt Tirrma.  wifysgd sta] efe
[With o Bengali paraphrase by A, V.] [1852-63.] 8°

See PrrANas.—Bhaguvatapurane. HTBI5TS |
[Bhagavatapurina, translated into Bengali prose by
Piurnachandra assisted by 4. V.] [1855—.65.] 8.

~—— 8ec PUryivawpa GosvinI, ﬁ\s@ﬁ?ﬁ?{ﬂl
&5fT AwE 19F2 efc. [Shatchakraniripana, Jrans-
lated By A.V.] [1856] &

—  See SapAInanpa YoGTNDRA.
[Vedantasara, translated by A. V.]

ERTSILS ofe.
[1860.] &

See SomapEvae Bmarra.,  Tales of Hindu
history .. . [Vrihat kathd, translated from the Sans-
Lrit by A.V.] [1857.] 12~

See Somaprva BEATTA. gme TT | [Vithats
katha. Select tales from Somadeva Bhatta’s Katha-
saritsagara, translated by A. V.] 1858, - 12°

TZTITST STRCANI | [Mahabharatiya
Salkuntalopakhyfna. The story of Sakuntald, founded
on an episade from the Mahabharata.] pp. 50. Sfas
orgstay vaan [ Culentta, 1857, 120 .

ANDERSEN (Hawns CHristisx). sgafe @iz €
Wqé gf® 7F | [Chakmaki baksa. The tinder box,
and The King’s wonderful clothes. Two tales by
H. C. A, translated by Madhusiidana Mukbopa-
dhyaya.] pp. 80, 1i. Caleutta, 1868, 127

One of the Bengali Family Library serics.

~——— B9 @ty TAgm orttn faa¥e ) [Chin destya
bulbul pakshir vivarana. The Chinese nightingale.
A i‘airy tale by H. C. A, translated by Madhusiidana
Mukhopadhyaya]. pp. 28. Celeutte, 1857, 120

. ®iie of the Bengali Family Librdy series,

Tfors gemriaee adwrga faaga 1 [Kutsita
hamsasavaka. The ugly duckling and the dwarf, A
* fairy tale by BB C. A, translated by ®adhusidana
Mukhopadhyaya.] pp. 55 Caleutt, 1858, 192°.
W & \d

g L) .

ANDERSEN (Hans CHRISTIAN). WFAT | AL

TeTIMEZ Bortadriw | [Marmet, ie, the mermaid.

A fairy tale by H. C. A., translated by Madhusiidanae

Mukhopadhyaya.] - pp. 78.  Caleutta, 1857, 12°
One of the Bengali Family Likrary series.

sareterga gefaet el | [Putrasokatura
duhkhini mata.. The sorrowful mother and the
afflicted girl. Two tales by 1L. C. A., translated by
Madhustidana Mukhopadhydya.] pp. i 30, viil
Culeutta, 1858, 12°,

One of the Bengali Family Library series,

71y SYBCTX FeFAF | [Vayuchatushtayer
akhyayika. The four winds. A tale by H. C. A,
translated by Madhusiidana Mukhopadhyaya.] pp.
46, viii. Caleutta, 1858, 12°

One of the Bengali Family Library series.

ANGLO-BENGALI PRIMER. Sce Lavy. An
Anglo-Bengali primer , . . for the use of Hindu
females, by a Lady, cte. 1850. 129

ANNADACHARANA KHASTAGIR. A freatise
on the scvience and practice of midwifery, with
discases of children and women, Tﬁ'ﬂ?{-'ﬁwq,
gFfagl, "TeEs foy ¢ Hiwfer wifemeas
[Manavajanmatattva.] Second edition. pp. xL. 768,
wfazte! veav [Caloutte, 1878 8%

ANNADAPRASADA MAJUMDAR. <&f94% Si%
BIENTIq WA BT | [Charupither arthapustaka,
A vacabulary of words oceurring in Pt. I. of Aksha-
vakumdra Datta’s Charupatha.] pp. 57, Caleutln,
1880, 12 :

One of Majumdar’s Series.

APSARIMILANA. r@l-fowst | [A short play
on the loves of Puriirava and the nymph Urvasi.]

| pp. 36, =famisl sxwa [Cakoutla, 18807 12°,

‘ARABIAN NIGHTS. u«=ifugs 7mw fwf+ fazw
EAT TORIT | S o | [Ekadhika sahasra nisi.
The thousand and onc nights, “translated into
Bengali from the English version of K. W. Lane,
and partly from that of H. Torrens.] Pt. I. pp.
W, 65. Caleutta, 1850. 8.

Af®a wzifez sg= goet | [Translated by
Satyacharana Ghupts, from the English version of
E. W. Lonb, with illustrations.} Pt. iv. v, <faetst
[Caleutty, 1880.] &,

Incomplete.  Wanting oll other Pts.

ARC Urarnse p). [Lif] See KATLAsACHANDRA
Srup.  (@EITA wiagsies | [Joyiuer jivanacha-
rita] [1879.] 16°.

AR CY DAE [ie. R.C. D] See RamusacHANDRA
DaTra. [



ARNOLD (Epwix). See Badrmmacmanvrs CHaTTO-
PApHYAYA.  The Poison Tres . . . Translated by AL
o8. Knight; with a preface hy E. A, 1884, &

ARNOLD (THoMAs KERCHEVER), See GANGADHARA
Vanpyoripmviya. Elementary lessons on English
composition, prepared on Dr. As plan, etc. 1879,
16°

ARUNODAYA GEOSHA. @aw@ﬂfﬁ 1
S SN . . . oofe g wgrEw fagloes |
[Padakalpataru. A collection of poems from the
works of Jayadeva, Chandidasa, Vidyapati, Sanatana
Gosvawi, Govinda Kaviraya, Raya Sckhara and
others. Tidited by A. Gh.] £ x1. 347, ?Fﬁr@\ﬂ‘ SIS
[Caleulta, 1866.7 obl. 8°

ARYAVARTARITISAMSTHAPANI SABHA. See
OALCUTTA,—ARYAVARTARTIISAMSTIATPANT SABIA.

ASAD ‘ALI. wiz7 5f2S | [Sahar charita. Poems
_on the months, on devotional exercises and the like,
in Muhammadan Bengali, and in the Kaithi charae-
ter.] pp. 116. &fm@tsl sev-e [Caleutta, 1880.] 8°.

ASHTAVAKRA. WRITFHZo I (1% 932 TRrT-
owfgs [The- Ashtvakrasamhita. Aphorisms of
Vedanta Philosophy. Sanskrit text with Bengali
puraphrase.] pp. 102, zfe@iwl sxwy [ Caleutta,
1855.] .

ASHWAGHOSH. Soe AsvAGHOSHA.

ASTRONOMY. (wifea @z (stimiwata 1 [Jyotisha
evam goladhydya.] . . . Treatise on-astronomy and
goography, translated into Bengalee. ¢nd cdition.
pp. viil. 181, - Serampore, 1819. 8-

ASUTOSHA BHATTACHARYA. #(®FCET | 7
gfamicea TII-EI | [Kantarakusuma.. The wild
flower, or Huri Désa’s deathbed. A Bengali novel.]
pp- 112, =fawtel sawa [Quloutia, 1880.]  8°.

Though deserihed as Pt. L, the author in his announcement
at the end states thal the me 7% /ompleta ond that sueceeding
weckly numbers are distinet tales in themselves. ®

ASUTOSHA CHARRAVARTI. SeVimfixl. Aty
ZiTrTa- | [The Ramiyans, translated by A. Ch]

(1882, efe.] &

L ]

" ASUTOSHA STRORATNA. See VALNTKr. FITR
e, [r\dlkanda, and Ayodhyakanda of the Raufiyans,
trapslated by A. §. and others.] [1866-71.] 8" <

|
ASVAGHOSHA. 9§ %50 | [Bengali translation |
of As Vajrasichi.] See Veasasmomaxa Deva. %27 |
gt cfo. [1842] 127 o 11

6

ARN—

| pustaker prasnottaru.

AVI

ASVAGHOSHA. Vajraschi, tho needle of ada-
munt; . . . translated from the Bengali and Sanskrit
originals . . by W. Morton, See Vrasamonana Deva.
On the Supreme God, efe. 1843, 12°,

ASVINIRUMARA CHAKRAVARTI
ST AEWCEL rATEL | [Sviasthyarakshd prathama
A catechism on Dr. J. M.
Cunningham’s Sanitary Primer.] w1&1 3:%4 [ Daced,
18817 122

ASVINIKUMARA GHOSHA. Devaravinda, or a
wanderful [sic] pathetic tale full of moral instruc-
tions, by Aushiny Coomar Ghosc. .. e o
pp- i 132, wfaaTel s [C’a/outm, 18(\J] 8.

Puddia Chandrika [ie. DPadyachandrika.
Miscellaneous poems], by Aushiny Coomar Ghose. ..
egsfmsl | pp. vi. 132, sfawle sy [Oalentta,
1869.] 8: »

ATGLAKRISHNA MITRA. W< wat | sitfs wiEy
[‘Xdarmsfm, or the typical wife. A drama in prose

and verse, in five acts, on the story of Savitri.] 2ud
edition, , PP 48, wfErs] e [ Calentta, 1879.7 12°.

oRg-FWA 9 Tacafw [Apsarakanans.
A drama by A. M, assisted by Ramatarana Saunyala,
on the story of the nymph Devayani and the ascetic
Satyadasa.] pp.39. zfazrst sy [Culenile, 1880.]
12°,

AUGHORE CHANDRA SINGHA. See Acrora-
CHANDRA S1MHA.

AUSHINY COOMAR GHOSE. Sec AsvINTRUMARA
GL10SIIA.

AVAKASARANJINI. w@t=afgpnt [Avakasa-
rafijinl, Lyric poems.] pp. xii. 171. zfadtel weir
[Caleutta, 1871.] 127,

AVINASACHANDRA CHA.TTOPADHYAYA
The Purun:um a tale [of Oudh in ancient times] by
Obenashchunder Chatterjee . . . . 2(9%.  pp. 137,
Ffasete] save [ Caleutta, 1861.] 12".

L]

AVINASACHANDRA KAVIRATNA. Se CHa-
raxa, 53EWATE | [The Charaka-samhitd. Ldited
with a translatio? by A. K.] [1884.] &

AVINASACHANDRA MITRA. THLT @Ea |

Sangltalaharl A collection of patriotic songs.] pp.
| 16, zfaerel sevy [Caleutta, 1879.] 16%s

AVINASACEANDRA VANDYOPADHYAYA.

e ofi @l ( [Sammukbe Durgapiiji. An

accoun’c of the festivities of the DargapuJa] pp-
s [Caloutia, 18/8] 128,

*



DHYAYA.

 BAITAL PACHISI.

* *Vidyéshgara.

AZI—BAN ' .

‘AZIM AL-DIN. wimtmafsll [Jamiladmd. A tale,
in verse, ‘written in the Muhammadan Bengali
dialect.] pp. 94 vxuy [Celentln, 1859.7 122

zfog wraty Irwta faeg o [Karir mathay
buror biye, or The old man married for money. A
humorous sketch.] 2nd edition. pp.16. wfarEtsl vrae
[ Caleutta, 1868.]7 127,

fz awta Frag anif - [Ki majar kaler gard,
or How delightful is the railway! A sketch im
prose and verse on the bencfits of railvay travelling. ]
pp- 14. " =feerst save [Coleuttn, 1863.7 127

‘AZIZ AL-RAHMEN. (NTagaT® il [Gulo
Harmuz bhiriya. The story of Gul and Harmuz,

in Muhammadan Bengali verse.] pp. 168. =fasie
seb-y [Calentia, 1879.]7 &

—— [Areprint.] [Caleutts, 1881.] &

BACON (Frawors), Viscoulit St. Alban’se Dacon’s
Essays. Seleoted and rendered with sundry adgpta-
tions by Ramlﬂmal Bhattacharya. (@®a | wrefie
THLT ooty AHS | pp- 68, wfEEtel sv-vs [Oulk
cutta, 1861.] 8.

.
BADARAYANA. See MapuusGpaNA VANDYOPE-
faraz. zgraf® | [Vivekaratndvali. A
paraphrase in verse of the Veditntadarsana of -B.]
[1864.] &
(@R FEEe | BEE FOnew | AageEae o,
[Vedantadargana.

Achiirya’s commentary, Edited, with a translation
of the commentary, by Anandachandra Vedintava-

gisa.] Pt L' pp. 179, =fEErel sev-e [Caleutla,
1862.] &,

BAHAR AL.DIN. =(¥ga agfd t [Faisal i mu-
salll. 0p1mons regar(hng' the time and manner of
reading prayers, written in Muhammadan Bengali
verse.] . pp- 48. sx~a [Oualoutta, 1878.] 8° :

@stzereiaesf® 1 [Vetala-
pafichavimsati. The Baital Pachisi, or Tales of a
demon, translated from the Tlindi by Isvarachandra
Vidyasigura.] pp. 163. Ff@EErst seeo [Celoults,
1846.] .

Second odition, pp. il 198 zFr@rsl s,
[ Cakutta, 1851.] 122,

— Betal Panchabinshati,
Valyasaghr. Highth edition.
ii. 215, Caleutta. 1861. . &.

by Eshwar Chandra
@ota mefaz=ifs. pp.

T$warachandra

Betalpanchabinshati, - by

1876, - &
.

The Sanskrit text, with Sankara,

Tenth edition, pp. x. 148.  Culcutta, |

|

.

BAITAL
lapafichay
Kalidasa
1879.]

PACHISI. wtasiefagale | ee. [Vetd-
imsati, Translated info Benguli verse by
Gupta. | pp. 110, wfa@ist sy [ Caloutta, |
2%

116. =faste

nother edition.] il

leutta, 1879.] 12°
YAR KHAN. &% Yeiafadts «f |
albibir puthi.

gali | verse.]
1880.] 8%

rma (K. M.).
YAYA.

—[r

Ry [

bp-

BAKHT]
[Surju Tj
dan  Ben
[ Caleutt,

A romance in Muhamna-

pp- 21, zfmastsl e

BANER See KRISHNAMOHANA VAN-

DYOPADH

’ARA VIDYALANKARA. 8¢ Mani-

[Exriee wors.] & FEielges | ete.
text, accompanied by a translation into
y B.V. and others.] [1862.73.] foZ

BANESY
BHARATA
[ Sanskri
Bengali

MADHUB DEY & CO. See VENIMADHAVA
'OMPANY.

BANEY
Dr axp

LA SANGITA. atwa wofars [sic] wealw |
sangita samgraha. Verses on social lifc in
Pt. I pp. 10. sf=zrst seae [ Calentta,
12%

BANGA
Bangala
Bengal.]
1863.]

BANKAVIHARI SARMA. ¢shie agal | [Slokala-

hart. Al
influenti:
Advaitag
1877.]

poem in memory of Rasavihari Datla, an
1 inhabitant of Svlhet by B. 8., assisted by
harana Sarma.] pp. 12. @1\*‘3 238 [ Sylhet,
122,

BANKI]
See Din
Rai Dina
the authy

sraratafRT | Ffege- T Bo0ts 1 [Dur-
gesandndini. A Dengali novel.] pp. 298. wf@srs]
sty [ Cllenttn, 1871 120,

MACHANDRA
ABANDHU MiTRA,
bandhu Mitra Bahadur, with a life . . ..
r [by B. Ch.l. [1877.] &.

CHATTOPADHYAYA.
The- collected works of
of

/th edition, pp. 220,  FBIAATE st

[{antatpara, 1879.] 8.

— I
A Beng
by Char
1880. &.

uygesa Nundini, or the Chieftain’s daughter.
li rowance .-, . translated into English prose
Chandra Mookerjee. pp ii. 204, Caleutés,

— gsvffafeaeﬁ | [Knpalakundﬂla A tale of the

1§th cerftur v_{ 2nd edition. pp. 160. Tfazre] sy
[Culemity, 1869.] 125,
~— §th edition, pp. 128. TRt Sevs
[ Kaptalpara, 1881.] &

K] L
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BANKIMACHANDRA CHATTOPADHYAYA.
Kopal-Kundala: a tale of Bengali life; translated
from the Bengali of Bunkim Chandra Chatterjee
by H. A. D. Phillips.
1885, &

smﬁ%‘-?t ¢ [Mripalini. A romance] . 6th
edition, pp. 191. QT%TE‘IW by [Kanm«pam
18811 &

—— T BT [Rajani. A Bengali novel.]

pp- 122, #1BtaeITSl sxv-8 [Kantalpara, 1877.] &. |

JorEd | WU T T AW TRIT |
[Upakathd. A collection of short stories.] pp. 83.

Hererts) s [Kanlalpara, 1877.] &

ﬁi{’fﬂ? 1 Bofwoter | [Vishavriksha, or the
Poison Tree. A Bengali novel.] 4th edition, pp.
212, sfasrel sivt [Culouita, 1881 &

The Poison Tree: a tale of Hindu life in
Bengal by Bankim Chandra Chatterjee. Translated
by M. 8. Knight, with a preface by Edwin Arnold.
pp- xiv. 318. London, 1884. &,

BANWARI RAYA. See Vanaviri Riva.

BARTH (Currstiax Gorrros), AT el |
[Dharmapustaker vrittanta.] Bible stories, translated
from the German of Dr. C. G. B. by Mrs. Haeberlin.
‘With 27 illustrations. - Caleutta, 1846, 127,

BABAK (G. Cm.). See Vasika, Ga...cha. .,

BAYLEY (H. V.) Cieil-and Sessions Judge of Hugli. -

@tawifz wwiEre ®eTI (T wHEAl aTAT &7
&3, 12, (@9 T 56 | 979 sbad |5 (74 [Record
of a decision passed in'an appeal caso-at the Zillah
Court in Hugli by II. V.'B. on the Istof May, 1806 1
pp- 16, [Caleutta? 1856.] &

BEATTIE (James). Beattie’s Minstrel, translated
into Bengali by Bonomally Ghose. &fq- %‘m‘iu‘m |
[Kavi upikhyana.] * pp. 40. #{@&Ets) sawvr [Oal—
cutta, 1866.] ~12°,

BEHARI LAL GHOSH. Sec VIHIRTLAr GHosma.

. *
" BENGAL. (SRTIF 0w AgIATRIL [ic] otam
reid faqgd) > TIHY 3330 | [Gawa-desiy? Samija
c e ViVATEDA. Report of a meeting held on the
16th of February, 1823, at the Hmdu Collec'e Cal-
cutta, for the purpose of estgblishing a NativegAsso-
ciation: in Bengal, for the promotion of knowledge
and docial improvement.] pp. 29. _ﬁrﬂﬂ‘tﬂ wys
[Oalenttn, 1823.7 &.

pp. xxix. 208. London,

BENGAL. qwifee{-#iztwy | [Vangadhipa pardjaya.
A historical novel on the conquest of Bengal under
Rajah Pratapaditya, by the Emperor Alcbar in 1576.]
pp. vi.iii. 599, il @faerel sans [Caleutta, 1869.] &

Governor and Counetl. Bengal translation
J [by N. B. Edmonatone] of Regulations for the ad-
ministration of justice, in the Fouzdarrv or Oriminal
Courts; in Bengal, Behar, and Orissa. Passed by.
the Governor General in Council, on the 8rd of
Becember, 1/9'0 Caleulta, 1791. 42,

Bengal translation [by N. B. Edmenstonc]
of Regulations for the guidance of the Magistrates.
Passed by the Governor General in Couneil in the
Revenue Department, on the 18th of May, 1792
[with some supplementary cnactments.] Culeutfa,
1792, 4.

Each act has @ separate pagination.

—— Regulations for the administration of ]11st1ce
in the @omurts of Dewannee Adanlut, passed in
Council, the 5th July, 1783, with a Ben&ml transla-
tion, by Jonathan Duncan. pp. 215, 31. Caleuita,
1785.° 4% ‘ * i

BENGARI CATECHISM. 4r52 2oty fowmirsien |
fagty a% | [Dharmer vishaye jijiiasottara.] The
Bengali Second Catechism, for the use of schools.
pp. 84,  Caleutte, 1839, 122

BENGALI GRAMMAR. Bangala bodha byaka-
rana, or a compendium of Bengali grammar. ai%i-
ST TTE | pp- 1 88, Calentta, 1863, 120,

BENGALI INSTRUCTOR. Bengilf Instructor [or
miscellaneous reading book] . . . WRIFITaRT: Wfle,
g™ @iaeiys A fag fagwz faefe getw
[Inavakiranodaya.] pp.iv.92. Cuwloutfa, 1843, 12°,
Bntitled No. L1, i.0. a sequel Lo the < Bengaly Spelling Book.”

BENGALI PETITIONS. A Collection of Bengali
Petitions, etc., made under the orders of the Govern-
mont of India, for Her Majesty’s Civil Service Com-
missioners. pp. 356, lith,  Caleutta, 1869. 8. »

BENGALI SPELLING BOOK. Beugdh Spenmg

book. witmEatRRs | wefle mE forwid . L . T
SiEiE Tdwre | [Jnanarunodaya.] pp. 46. C eutta,

1841. 127

»
BEPRCDOSS BANERGEE. See ViPrADASA
VANDYOPADHYAYA. .

BHAGAVACHCHANDRA VISARADA. Sukha-
bodha. The pl’ineiples of Bengalec gmmm(‘;r .Yy
Bhuggobut Chundra Bisarada . . . AL . THF 7Y
S WEFA 1 2 ph ?ﬁ!’?m 33990 [ Culeutta,
1861-63.] »2°.

Pt. I.is of the 6th edition, Pt II of the 3rd.

8 . o
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BHAGAVAN-CHANDEA MUKHOPADHOYAYA.
See Puranas.—Padmapurdna: ot@arata | efe. [Kri-
yilyogasira, in Bengali verse by Bh. M.] [1868.] &

BHAGAVATICHARANA VANDYOPADHYAYA.
History of Cooch Behar, by Bhagavati Charan
Banerjee . . .. cistagitaa ?%ET'&{ | [Kochaviharer
itihasa.] pp. 150, wi& sx%° [Dacea, 1883.] 8

BHATRAVACHANDRA DATTA. fawl«qaz s
faags Tfaei efe. [Vidya evam niti vishayaka kaviti,
Verses op the influence of moral education.] Pt 1.
pp- 12. =@ svay [ Caleuttn, 1856.] 12°,

BHAIRAVACHANDRA SARMA. sief 27t | Brefie
fa @=ral . . . Qs s 20 oo [Padmapuraya.
A collection of poems by Kavi-Kesari, Shashtivara
and Narayanadeva on the goddess Manasi. Com-
piled and published for the first time by Bh. S.] pp.
vi. 384 @EBE save [Syllet, 1877.] &,

BHAKTITATTVASARA. wiwwesia | [Bbakii-
tattvasara. A collection of Vaishnava ]1ymn.s and
prayerg‘ in verse, containing, amongst others,

Narottama Dasa’s DPrirthand, Premabha}(ti, and i

Pashandadalana, the latter a compilation from
Sunskrit sources, with the text in original: pp. 57.

sl 3y [Calentta, 1869.] 12°

[Another cdition.] pp. 60. Ff&erel e
[ Caloutta, 1878.] 12°.

Second  edition. 'pp. 60. wfawrs ﬁu—a

[ Caleutra, 1879.] 127,

BHARATACHANDRA RAYA. ASee Davira-
caxpra Gmosmas., fRwte=a WT%ZF [Vidyasundara

nitaka, A dramatic adaptation of Bh. R.’s poem.] |

1882, 12,

~—— [Life.] Ser Isvaracmanpra Guera. wfa-
77 @ BIITHH T @iwaq ST 7er® [The life
of the poet Bh. R.] [18565.] 8~

——  See VamsTvapana CHATTOPADUYAYA. [q9l-
W seifeny | [Vidyasundara gitibhinaya. A
dramatic adaptation of Bh. R.s Widyasundara.]
[1879.] 12%

with his life and notes. 149 voq 717 YetTrad a7
&M | 20d edition. pp. x. viil. 32, 580, 48.
sfaste] sxae [Caleutta, 1868.] 120,

#fe2q $IIT T AT . . . . ATAFAN AT
efe.  The poetical works of Bh. R. with a biographi-
cal memoir. Edited, with illustrations and notes,

Culeutta, 1878.] 12,

The Poetical Works of Bharat Chunder Roy, ;

by i
* eFakirchand Das.d pp. vill. 50, 674. s#ETe] sib-¢ l

9

BHARATACHANDRA BAYA. wigerwaicagfa-
7os wmTwa . .. . fegigwd efe. [Annada-

mangala, and Vidyasundara. Two poems by Bh.,
R.] pp-iv. 168; 1v. 136.  mfmErs] svo° [ Caloutia,
1823.] &,

—— wERAwd, fagiawg, ergnerse, snfng
2 _ZTW@???U [Annadamangala, Vidyasundara, Chora-
paiichasat, Manasimha and Rasamafijarl. A collec-
tion of the poetical works of Bh. R.] pp. vi. 391.
wfagrs] [ Caleutta, 18707] 120

2nd edition, pp. viii. 349, wfA@Efe s
[ Caleutta, 1880.]  12°.

An ezpuryated edition, omitting also the Rasamaijari.

—— SARNFHE | [Annadimangala.]
gfastel savn [ Caleutte, 1847.7 127

pp. 259,

—— [Another copy.]

—— 3rd edition, pp. iv. 188; i, 144; 1. 86,
sfastet wye [ Culentia, 1860.] 129,
An expuryated edition.

BHARATACHANDRA SIROMANI. See Maxv,
The Institutes of Manu. Sgwefgel cfe. [With a
Bengali paraphrase by Bh. 8.7 [1866.] 4°.

BHARATI TIRTHA. <f4wad @@ efe. [The
Adhikaranamala of Bh, T., with a Bengali para-
phrase by Anandachandra Vedintavagisa.] 2 pt.
wazte] yue-vava [ Crloudta, 1852-63.]7 8°

BHARAVIL. fafex 2% erwifet | . . . featere-
ftw . .. g7 € Afewags fetwwas [Kirdtarjuniya,
Sanskrit text with a Bengali translation by Hema-
chandra Bhattircharya.] pp. i 144 and i 176.
Ffaetsl e [ Caloutta, 1868, efe.] &

Forming Nos. 9-12 of a Sories called Vividkapustake pra-
kagika. : :
BHARUT CHUNDER ROY. 8¢z BHARATACHAN-
pra Riva., |

BHASHADRAVYAGUNA. wigl Tayed | wdia
fafze smr@ali® ¢ M7 STHT Yo qq2 T -
sy gewtfy | [Bhashadravyaguna. A treatise on
didtoties, complicd from various Sanskrit sources,
with the osiginal text.] pp. iv. 69. FfAES re%
[ Calewita, 1865.] 8

L]

BHASKARA ACHARYA. Sev Knisnyamomava
Vanpyoriouviva. Flements of geometry .. ...
[to whigh is added a selection from . . . . the Lilavati
(af Bh. A.).) 1846-48. 12°.

*Leclamanjari in Sanserit and Vernacular [7.e.
Bengali]. Edited by Dhiresvar Acharyaj. Pt. I

it 20.  Jorkat, 1880. 16°
‘ In pregress ¢
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BHATTANARAYANA. Sec NIrivays Bmapy 4,
called MRIGARAJALAKSH\IA\*

Ld

BHATTI. ¥fgmrasm ) [Bhattikavya, Cantos 1-5,
with notes and Bengali and English translations.]
See NAVINACHANDRA VIDYARATSA. The Sanskrit
Course, efe. Dt. II, 1881. &

wfgmrwA [Bhattikavya, Cantos 1-5, with
commentary, and Bengali and English translations. ]
See NTnaMant MUurHOPADHYAYA NYIVALANKIRA.
Subjects of Examination, efe. 1880. &

BEATTOJI DIKSHITA. Jyraew fagramigd
ele. [Slddhdnmk"mmudl Sanskrit- text with a
preface, translation and notes in Bengali by Hrishi-
kesa Vyakaranusarasvatl.] Pt. 1 and 2. wfEwar
q%03 [Culeutta, 1881, efe.] 8.

BHAVABHUTI. See DBrorinitaa MurHOPI-
DHYEYA, CHIUAT-forae ABE | [Maithili milana ni-
“tuka.  An adaptation of Bh.’s Uttararamacharita.]
[1870.] 12, .

See K31TPrAsANNA GiHosHIIA. A tale from
the Malatimadhaba of Bhavabhuti, efc. 1858, &,
See LogARAMA JIRORATNA. A fale from the

Malatimadhava of Bh., efe. 1860, &

Malatee Mudhaba, a comedy [in 12 acts, in
verse and prose] of Bhubabhootee. Translated into
Bengalee from the original Sanserit, by Kali Prusno A
Smg‘. (=St e BT ) pp. vi 9l Culeulis,
1859. &, /

[Another copy. |

Yeaaisias BT 1 ete. [Uﬁt:*ararﬁmacharita
nitaka, A drama by Bh. on the latter portion of
the life of Rama, translated into Behigali Ly Tara-
kumara Kaviratna.] pp. 106. ‘zﬁmf‘@{ Ry
[Caleutta, 1871.] ~ &

One of « Hazumdar’s Sert ze§= 2

BHAVANICHARANA VANDYQPADHYAYA.
welfeats wzfve wwige AT/T | /[Dutivilasa? a
poem with 12 illustrations.] pp. viiis 132 wfasts
3981 [C’alcutta, 18257 &

AFTAGN SFT! | mna @Z“FW fazga
[Purnshottama-chandrika. opographmar and his-
torical description of the holy placesiin the Ganjam
district, especlallv of Srikehetra or S?ankhval{shetm
In verse.] pp. viil. 77. 8¥% [Coledtte, 18447 8.

BHOLANATHA MAJUMDAR. A freatise on
Plane Trwonomelry, ete.  ((B¥ F‘?.’QFT“!&]% 1) [Phn |
trikonamiti.] © pp. il 114e Caleutta, 1879, 8.

1o

BHOLANATHA MUKHOPADHYAYA. <Sisaig
T4 wwi el [ Apanar niukha &pani dekha.] «Look
to your own face,” or Amusing sketches of life and
manners [amongst the English-speaking natives of

Caleutta]. pp. il 162. =fE=rdl Sav-e [Culoutia,
1863.] &
Title taken from the wrapper,
e wofa | [Dravyagupa darpapa. A

weatise on dieteties, compiled from various native
sources.] pp.exxiv. 136, zf@es| sira [C’alcutta,
1878.] 8.

——— wfaetesta [Kavitadarpans, a Sanskrit poetical
anthology, with Bengali verse tramslations. Com-
piled by Bh. M.] Pt L ===l sean [Calentta,
1879.] 12 ‘

——  fog fog afa 1 ergee ) ottt weray 2fa
qeZT! o. . f2qEE | pKichhu kichhu bujhi. A
farcg in § acts on drunkenness and extravagant
hvmg amongst Bengali Babus.] pp. 104 TﬁTﬁ"i
vxa8 9§ Ouloutta, 186(] 1.

—— i 1T wTa Bietd A5 drea ) [Koner
ma kiande ar takar puntli bandhe, or The Bride’s
mother weeps and tiesup the bag of rupees. - A farce
on the folly of marrying young girls to rich old
husbands.]  pp. . 16. @faEisl vawe [Cakutta,
1863.] 12

Tafadft fama wise | [Maithili milana nitaka.

An adaptation; in’ the eolloquial Bengali dialect, of |

Bhavabhuti’s Sanskrit drama Uttararimacharita.]
pp. vill. 215, z(w@tel sany [Caloutta, 1870.] 12

wawag | [Nala  Damayanti nataka, A
dramatic adaptation of the story of JNala and
Ramayanti, taken from the Mahabharata.] pp. 88.
FlEers] sx-y [Caloutta, 1879.] &,

sta 7w TiBE | [Sitdr vanavasa nitaka.
A drama on the exile of Sita.] pp. 116, =@z
[ Caloutta, 1879.] 8.

[ 3

BHOOBEN MOHUN MITTER. Se Bruvava-

amomana Mrirra.
L[]

BHOODEB MOOKERJEA. See Buoprva MU.KHO-
PADIYAYA.

BHUBABHOOTEE. 8¢z BHAVABHUTL. e i

BHUDEVA MURHOPADHYAYA. See CAUNTER
(J. H.), B.D. Historical tales in Bengali [from J.

H. Caunte®s “Romance of His®r f—~Ind1a )
Bhoodeb Muokegea [.1867} &. ! : Y
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BHUDEVA MUKOHPADHYAYA. &fezifsre %ot
719 | [Aitihasika upanydsa. Two historical tales,
taken mostly from the English.] pp. 118. @&l
sase [Hugli, 1862.] 8°

Femrez Bfegtw | [Imlandor itthasa. A his-
tory of England to the year 1856.] pp. il 220.
Tl sv-ux [Huglhi, 1862.] 12

Mannal of history, (Ancient.) DPart I
Second edition. By Bhoodeb Mookerjea. ZTE
A | (2FI Tiema fazge) pp. i, 200, Cwleulla,
1860. - 12¢.

‘Z‘RT?}:@YTT?.I [Puravrittasira, or Manual of
ancicnt history.] Highth edition. pp. 314. gsifa
e [Hugli, 1880.] 120 :

A new edition of the preceding with additional ckapters.

— (@ ?f‘\'z_z'fﬁ { [Romer itihisa. Flistory of
Rome to the time of the congquest of the western
empire by the Heruli, A.p. 476.] pp. 127. Bora
W-yoe[ Huyli, 1863.] 127 .
ferwifaatse erwia | [Sikshavidhiyaka pra-
stava. A manual of education for the assistance of
teachers in vernacular schools.] pp. iii. 170. “gsret
sy [Mugli, 188L] 127

BHUGGOBUT CHUNDRA BISARADA. See

BHAGAVACHCHANDRA VISARADA.

BHUTANATHA SURA. FUTLSHA ivg wiow | |

[Strivigvarupini. Descriptions. of women under
various personifications, such as the earth, heavenly
bodics, seasons, in prose and verse.] pp. ii. vi. 91.

wfrerel s2a8 [Cudoutln, 1867.] 125,

BHUVANACHANDRA MUKHOPADHYAYA.
wifar 799 | [Ami ramani, or T am a woman, *A
description in verse of the hardships of a co-wifcs
cxistence in a Hindu household.] ' pp. 91. @fa=ts
s2-v- [ Calentta, 1881.7 - 8

: ifﬂ f& e ? [Tumi ki amgr, or Arc you
mine P A historical novel of the time of the Sikh
war.] Pt il pp. 237-496.  wFEEE  sh0d
[Cateutta, 1879.7 &°.
) Wanting Pt. I. and I1,

BHUVANACHANDRA VASAKA. Se¢ KAtipasa.
wgief sifewisges @wgs w4y [The Meghadita,
with a translation into Bengali by Bh. V.] [1861.] &.

gt

See MAHABHARATA.— Bhagavadgita.

‘Twitst | [The *Bhagavadgitd, freely *rendered in :
| B. Lewis.] efe. pp. 1134  Culeutta, 1861, 8.

Bengali verse by Bh. V.] [1878.] 127,
.

11

BHUVANACHANDRA VASAKA. Sec PrRIvis.—
Kaolkipurana. ofgaratd | [The Kalkipurana, freely
rendered into Bengali verse by Bh, V.] [1878.] 12°.,

BHUVANAMOHANA GHOSHA. The Civil Court
Peon’s guide. ' GaT=Y (¢igiatd Frff 1 [Deoyani
peyadar Liryavidii.] pp. 76. (@@ vy
[ Caloutta, 1880.] 12°. ’

 BHUVANAMOHANA MITRA and GOPATLA.

LALA MITRA. @\TT ST%T | [ Kautuks tarangini.
Chemical and other experiments, translated from
various Knglish sources by Bh. M. and G. M.] pp.
ifl. 96, vii. - =fFErs! w08 [Culentta, 1834.]7 127,

KowtookTorunguinee [4.e. Kautukatarangini].

Jompiled and translated from various authors by
Bhooben Mohun Mitter and Gopallal Mitter . , .
(C@W@fﬁ"ﬁ) 2nd’ edition, pp. v. ii. 96, viil
Calcuita, 1852, 12°

BHUVANESVARA LAHIDI. wf gty abz
[Guli harkali ndtaka, or The evils of opium smoking.
A drama in § acts] pp. 36. wEEE Stus
| Caleutta, 1862.] 127

BHUVANESVARA MITRA. TheSpirituousliquors.
afedl | [Madira. A brief history of the use of alco-
holie drinks, and their effect on the constitution.]
pp. 185, @f@@Ets! save [Colowtta, 1881.] &

BIBLE.
Y AWE ele. [Dharma-pustaka. The Holy Bible
translated by W. Carey and other Serampur
missionaries and revised - by him.]  Five vol.
RANIWAT Yoo [Serampur, 1801-05.] 8,

[Another copy of Vols. 1 and 5 containing the
Pentatench and New Testament only. ]

[Another copy of Vol. 5 containing the New
Testament only. |

The Holy Bible, translated from the original
tangues into the Bengalee language by the Scram-
pore Missionaries.  €H%WE efe. [A revised edition
of the prefeding.] Serampore, 1832. 8°.

The Holy.Bible . Translated out of the
original #ongues by [W. Yates and] the [other] Cal-
cutta ‘Buptist Missionaries with native assistants.
(Eﬁfﬁ@ ) pp. 1144, Caleutta, 1845. 8.

The Holy Bible . Translated out of the
original tongues by [W. Yates and] the Caleutta
Buptist Missionaries [revised by J. Wenger and C.
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BIBLE.—Appendix.
A Seripture Catechism, introductory to the Church
*Catechism. Translated into Bengalee by ... W, O’'B.
Smith. (¢xfay faage erated) [Dharmagrantba
vishayaka prasnottara.] pp. 18, Caleutte, 1842. 8.

Mg FIT | BT g R Mg T3
At erErg %Wr R FTEW FTH @AWY
[Dharmagranther chumbaka. A compendium of {he
principles of Christianity, with copious Biblical refer-
ences.] pp. 29. HAWAL sv-3v [Serampur, 1818.] 127,

CAATE AotorEta®d | [Dharmapustaka pathopa-
karaka.] Companion to the Bible. [Translated
by Ramakyishna Kavirdja, and revised by George
Pearce] pp. 898, Culeutla, 1846, &,

4 2[®CT2 G . . . [Dharmapustaker sira.] A
summary of The Holy Scriptures; or a complete
body of divinity, historical, doctrinal, and practical,
composed in the words of Seripture, . . . The first
number, containing the Introduction, and Chapter I.
Concerning God. 2nd edition, pp. viil. 295.. Engl.
and Beng. Caloutta, 1820, &

AATITT A | [Dharmapustaker sira, or the
essence of the Scriptures. A Christian tract in
verse.] pp. 19.  [Cualoutta, 183591 122,

OLp TESTAMENT.
Genests. Twifafas wfearss [Adipustaka] . . .
. Genesis and part of Exodus in Bengdll. Translated
from the Hebrew by the Caleutta Baptist Mis-
sionaries. pp. 191, Culeutta, 1847. 1%°

—— 'The History of Joseph . .. g7c=wg Tortats,
w37 gfegtat [Yusapher updkhydna bemg a transla-
tion of Gtenesis, Chupters xxxvii, to xIvi. omitling
Chapt. xxxviil, and a-few verses in other chapters.]
pp. 6. Eugl. and Beng. Calcutta, 1819, &

Exodus. See supra: Genesis. THifafds wiffass
. Genesis and part of Exodns, efe, 1847, 12,

Psalms. The Book of Psalms, newly translated in
Bengali and English [by W. K, and K. M. B.
“¢e. W, Kay and Krishpamohana Vandyopadhyayg.]
(sitemefgel) pp. xi. 681, Caleutts, 1838, &
Printed for private cireulation, ®
The Psalms of David, translateds. . . by the
Semmpore Missionaries. #TSTAE TS AHT TEATS
o] o3t e 1 pp. 202, Serampore, 1838, 120

T TS SIS WL S, |
g e fafas fTrewige [Dd) fider gitay] The
Psalms of David and the Proverbs of Solomon .
Translated from the original Hebrew, by the qucutta
Baptist Missionaries, 3rd edition, pp.* 184, 36.
Culeutta, 1848, 12° o

12

BIBLE.—OLp TESTAMENT [contmum?].

Psalms, i‘@ﬂ' sraigscs . . . Lk 57t | The
Psalms, efe. Sthedition, pp. 184. Celeuile, 1848, 12°

— Bifv wargdre waE T RORA TACEA
(g9tq | The Psalms of David in Musalméan Benrrah
[Translated under the revision of 8. J. ILilL]  pp.
386.  Calewtta, 1858. &°,

sirewiefgel [Gitasamhitd.] The Psalms in
Bengali [tranglated by J. W. Thomas.] pp. 208.
C’aluutta,1881 167 .

Proverbs.  Seesupra: Psalms. mzfﬁ“ 5 | efe. The
Psalms of David and the Proveghs of Solomon, efc.
1848. &

TLZ_TWCW l The PlOVelba of Solomon . Prans-
lated from the original Hebrew by the Calcutta
Baptist \Iinsiondiies Pp- 51, Caleutta, 1842, 120,

|:Anothered1t1on] pp-54. Culoutts, 1849, 12°.
—— Proverbs of Solomon . . ., translated . . . by

W. SMorton.  (fggstogw= segg 1) . [Hitpadesa
samgraba.]  pp. 76. [Caleutta], 1843, 8

Tsaiah. 33T € Wﬁ’ﬂ wiEiTsee wratede -
=ixy ¢ wiforya sfawee fafds «(ws | The books
of the Prophets Isaiuh and Daniel . . . Translated . . .

by the Calcutta Baptist Missionarics. pp. 176.
Calentte, 1842, 12°,

| Daniel.  See supra: Isaiah. ?@BT!I v s _WE?ZG
satedigs faufay e miferae . . . The books of the
Prophets Isainh and Daniel, efe. - 1842, 127,

New TesTAMENT.
fag &ﬂz?a T5e AAGTE efe. [Manigala
The New Testament, translated by J.
pp. 993. FEETS sb-on [ Culewtta,

a5eliaE HY
Samachara.
F. Ellerton. |
1819.] &

Dharmapustaker Antabbég. The New Testament
. [Translated by W. Yates.] Printed for the
British and Forcign Bible Society. 2 vol. ZLondon,
1839. & :
Srinted in Boman character,
The New Testament . . . Translated from the Greek
by the Caleutta Bapust Missionaries with nafive as-
sistants. Fourth edition. pp. 467, Caleutta, 1839, 8.

The New Testament . . . Translated from the Preek
by the Calcutta Baptist Missionaries . . . Highth
edition. [Rewised by J. Wenger and C. B. Lewjs.]
pp- 488.  Culeutta, 1846. 120,

[Another edition.] pp. 4€5.
[Another e®ition.] pp. 768. Caleutta, 1859,
[A nothe‘f edition. ] PP, 452,  Caleuttn, 1880.

Caloutta, 1854, 16°
8.
&,
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BIBLE.—New Trsrament [continved .
The New Testament . . . With references. Trans-
lated . . . by the Calenita Baptist Missionaries.
pp. 604, Culouita, 1880. 12° :

Matthew. The Gospels according -to St. Matthew
and 8t. John in English and  Bengalee. a&e
TN AHFST 6D ; ete.  Ouloutta, 1819, 8.

——  Chyist’s Serinon on the mount, aﬂz?z %‘?T'CW"T
" g1 [Khrishter upadesa kathd, beihg Matthew v.
8—vii. 27, with a few introductory remarks.] pp.12.

Calentta Owistian Tract and Book Soeciety, 1331, 127,
L ]
wfafads Fisia | Gospel of Matthew, [W.

" Yates’sversion, revised.] pp.96. [ Caleutia,18607] &.

Mark. wif fafes =wawistg '+ Gospel of Mark.
[W. Yates's version, revxsed 1 pp. 64.. [Caleutta,
186077 & .

Luke. =Efafes TANGR | Gospel of Tiuke. [W
Yates® version revised.] pp. 104,  [Cwleutts,
186091 8.

e @A ?Z?TE'T 'tV ete. [The Gospel of St
Luke, translated into Muhammadan Bengali by J.
Patterson.] pp. 104.  =fweEre] sva» [ Culoutta,
1879.] 8.

—  HeEE @ DA | TR (AR TR e E

IFT 1 [The Gospel of St. Luke in Muhammadar®

Bengali. A.different translation to the preceding.]
pp. 140.  wfasysl [Coloulte, 1879.] &

Johny Gospel of.  See supra: Malthew. The Gospels
according to St. Matthew and St. John in English
and Bengalee. 1819, 8

The Gospel of St. John in Bengalee and

English, =%s Fieia (T {5 ete.
1819, &

atgw fafds Tamwsia Gospel of John [W.
Yates'sversion, revised.] pp.80. [Culeutta, 1860 7] &,

—— &y T feda Frawsacag fauey qarg -
fats wwwIBTE @as {7 2/ | [ The Gospel and Fpistles
of $t. John.} pp. 120. - Caloutia, 1881. 16°

dots, @y Ty feda (afgers fawr fagad |
[fhe Adts inJ. Wenger’s revised editfon of W.Yates's
version.] pp. 112.  Caleults, [1880.] 12°,

John, Epistles of See supra: Jokn, Gospel of. &'F

e diedz . 0 faavy e fafas ©. . fow o |
*[The Gospels and Epistles (.)f St.-John.] 1881. 16°.

Culeutta, |

BIBLE.—Ngw TrSTAMENT.—Appendix.

See Ramamomaxa Riva. Fi&) @iweaigs @i @
7\"’#“?@ fﬂ"‘? ofite feeatotzes | The precepts of,
Jesus the gmde to pmce and happiness, compiled by
the late Rujah R. R. from tho four Gospels. Trans-
lated into Bengali, efe. 1859. 8

Harmony of the Four Gospels . . .. IHF AATIT
woalg [Mangala Samachdra samgraha.] pp. 41,
Calewtta, 1819, 122 :
BINOD LAL SEN GUPTA. See VINODATALA SENA
Guerra.

BIRESHWARA PANDE.

BLATR (Hrem). goaiaf@ | & sfand =% a5fag
[Rachanavali.’ Selections from H. B.’s Sergons trans-
lated by Harinatha Nyayaratna.] pp. i il 210.
FfaFrst v8e0 [Caleutta, 1863.] 12°.

L'he first chapter on self-improvement is by the translator.

See Viresvara Pinpm.

vi. 203, wfmEisl s

4th edition, pp.
[ Culeuttn, 1879.] - 12°.

BLAND (Mirzs). See Krisunavomana Vanpyori-
pEYAVA. Elements of geometry . . . (to which is
added a seleetion from B.’s Greometrical problems).
1846-48. 12°,

BLUMHARDT (JamEs Fvirer). A vocabulary of
all the words occurring in tho toxt of the Charitdbali
of Tsvarachandra Vidyasigara. pp. iv. 47, London,
Hertford [printed ], 1883,  12°,

BOMWETSCH (Curistiax). DBegin v ot 1 =iy @
a9 @ | End 37 ggH [Thirty reading lessons for
the use of children in Bengali Christian schools.] pp.
61. [ Calentta ? 18557] 8.

Without title-page.

BONOMALLY GHOSE. See VANAMALT GHosma.

Vasu?l.  See Mirrox (Joun), the Poct.
Pt. I efe. [1868°7] &,

BRAHMADHARMA. %43 | [Brihmadharma.
A catechism of the doctrines of the Bralmists, trans-
lated from the Sanskrit, in acecordance with the gloss
of Ramamohana Raya.] - 4th edition, pp. 116.
savs [ Cagoutta, 18591 16°,

BOSE |[. ..
Bose's works.

FITCT | AGT 49} wesy wlgs | [Part 1.
of Ramamohuna Riya’s Brahmadharma, with com-

! mentarfr in Sanskrit and Bengali, and another com-
t mentary ealled Tatparya, in Bengali by Devendra-

patha Thdkura 7] pp. 2R6. zfaEwre! o [Caleutta,

1861R] & .
BRAEMAMAYT. . Memoir. See DVERAKANATHA
€ ANeorAnmyiva., SIANTAAT | . . Jeebun alekhya.

A short memoir of B., cke. [1879.] 16°

13 L] ]
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BRAHMAMOHANA MALLIKA.
F3fpren wifafs | [Jyamiti.
geometry. Bks. I. and IT. Translated, with notes
and excreises, by B. M.] [1879.] 12°.

e gy S Tetw 1 [Ranjit Simher
jivana vrittanta. An account of the life of Ranj jit
Singh, Maharajuh of the I'anjab.] = pp. il 130.
ZotaTt shvs [Hugli, 1862.] 12

BRAHMANANDA CHATTOPADHYAYA, See

SANATANA GosvAMT. 5’ﬂ"‘rz=ﬁ‘ efe. [Gitavall. Vorscs
translated into Bengali by B. €Ch.] [1859.] 12°

See  Fucrip.

BRAHMANAS.— DivarinnvAvaBRIAMAYA. ZHE-
ATHTH | mﬂaa}ﬂ?{ il efe. [The Devatadhyaya-

brihmana, Sanskrit text, with a running commentary
in Bengali by bafywmta Bamagrami.] pp. 38.

wfawTAl Q9§ [Caleutta, 1875.] 8.

MANTRABRAHMANA. HIASEE . HHATGUR |
efe. [Mantrabrahmana.  Sanskrit text, with a
Bengali translation by Satyavrata Samagrami.] pp.
iv. 138, BFWAZ 29eg [Serampur, 1872.] &

SIMAVIDIANABRIHMANA, grafgurTRmA
[The Samavidhanabrahmana, with a Bengali com-
mentary by Satyavrata Samasrami.] See Prriopicar,
PunricaTions. Benares. * Wef & witegay ete. Vol
4. Nos. 1-12. 1867-74. &

BRAHMA SAMAJ. See Hemexpraniraa TrI-
KURA. TTHRHT | efe. [Maghotsava. Specches

delivered at the annual meetings of the Brahma Sa-
maj at Caleutta from 1843 to 1865.] [1863.] &

See RATANARIVANA VasU, Q5 ANTHA T
efe. [Brahma Samajer vaktyitd. With a short ac-
count of ‘the institution of the Brahma Samaj.’
[1861.] 12

¢ Te e | JIAMECHE JHLFM | . . . Brahma-
dharmer anushthana. Observances and duties of

" the Brahma Samdj.] z@@(®l o [Calutta,
1861.] 16°

— AT YT | ete. [quhmadha‘rmel
vyakhyana, A series of sermons delivered at th®
Calcutta Brahma Samaj from 1860 to 187§.] 3rd.
edition. pp. ix. 265, v. 124, 96, 51. (A%l St-ee
[ Caloutén, 1878.] 8. .

——  GrREHT AN | ete. [Brahmadharmer
vyakhyina. Twenty-six Brahmist sermous,  de-
livered from Aug. 1860 to June 1861.] pp. xi1. 156,
gfEEtsl v [Calcutta, 1864.] 8°. H

TRHASIS | [Brahmasangita. Brahmist prayers
and hymus in Bengali and Sanskrit.] pp. 80. sab-$
[Culenita? 1859.] 165 o

Euclid’s Elements of |

| BRAHMA SAMAJ. THHHTS | WAgd SHRANTET
| WOTASIE WA 2T | [Brahma-
saiigita. ~ A Brahmist hymn book.] pp. XXV, 248
FIAFTS! Steoo [ Cultutta, 1879.] 122,

| IHARLS € TELET
kirtana. A collection of Brahmist hy mns] It ii.

and ill, FAErS svev-0y [Calentta, 1880-81.] 12°;
Wanting Pt. 1.
]
Pi. i, 3nd. edition. FAET vi-oy [Caloutta,
1881.]. 122 :

weﬁ”fﬁ‘(ﬂ' ofq® aezzo %‘a‘.w wre-fear
I TAF | [Dlptdsu"dr abhisheka. Brahmmt hymns,
reproduced from the Tattvabodhini pamikd.] pp.
| 14 gfasrst sav0 [Caleutta, 1861.]  16°

2asitas atRta vtz M | [Dvaitadvaita
vidir vichara mimimsa. *A Brahmist discussion on
the qyestion of the unity or duality of the soul with

the Supreme Being.] pp. 27. zTfATS e
[Calcutta, 1861.] 122 s .
—— TS @ NF [SHACAGT G7C TS

wERIT E:‘é]aﬂ%]‘ T} [Navavidhanamata. An attack on
the « New Dispensation ” taught by Kesavachandra
Sena.] pp. iv. 98. GIFE svv5 [Dacea, 1881.] 127

#aeTad wiEe T4 | [Paramesvaror mahi-
ma varpana. Six Brahmist sermons on the great-
ness of the Supreme Being. pp. 27.
[ Culoutia, 1845.] 8°.

e @z TwEHre | [Pravthand evam
Brahmasangita. Brahmist prayers and hymns, re-
printed from the Tattvabodhini patrika.] pp 28,
savo [ Caleutta, 1861.]  16°

.

eerfgE Toamten s | [Pratyahika Brahmo-
pasana. A collection of Bralunist prayers for daily
use at the Brahma Samij at Calcutta.]  pp. xvi. 85.

wfaetel [Caleutta, 1859 7] 12,
3rd. cdition. pp. 77. wfEEtel [Caleutla,
1862.] 16 :

—— Gth. edition. Sv-er [Calutta, 1879] 12,

. *
ofdaiwa Frgmaned e SewEE |
[Purvabangala Brahma Samdjer vigata dp(lolana
Controversial correspondence amongst tho members
of the Kast Bengal Brahma Sama], concerning the
marriage of the danghter of Kesavachandra Sena.

| BFl sy [Dacen, 1879.] 127
. .

Tlaers] save

® | [Brahmasangita o sai-,

with the Rafah of Kuch Bihar.je pp. ii. 118. °
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BRAHMA SAMAJ. wsfts 2gid | [Sangita
pushpahara. A collection of Brahmist hymns.]
Pt. i pp. iv. 64 BiF [Dacea, 1881.] 12°

wfewrer | [Stutimali. A collestion of Brahmist
prayers.] pp. xi. 290. wfEwrel ssss [Culeulla,
1862.] 16°

f%ITETHﬁaf?{. [Visviisavivriti, a treatize on
faith, ccordmg to the doctrines of the Brahma
Samij, in Sanskrit verse, with commgntary in E(ms-
krit, and Bengali translation.] pp. 84, Culentta,
[1879.] 12°

—— Tuttvabodlin®Subhd. See TATTVABODHINT SABHA.

BRAJA MOHAN DEB. OSce VrRayamouana Deva,

BRAJANATH MUKERJI oR BIDYALAWNKAR.

See VEATANATHA MUKHOPADHYAYA VIDVALANKARA.
N L ]

BRAJENDRA CHANDRA GHOSH. Ser Viza-
JENDRACHANDRA (VHOSHA.

* ]
BRAMLEY (M. J.) =faersry taoesiiy=al 5isi-
T AYE m7 &7, (@, TAfE ATgId TE S Bl
TTHA STtz | [I&ahkdtas’rha vaidyakapathasdld
sthipandnte avedana. - Address to the students of
the Medical College, Caleutta, delivered by M. J. B.
Translated into Bengali by Udavachandm Adhya]
Pp. 19. 3380 [Cczlcutz‘a° 1836.] .&.

BRITISH INDIAN ASSOCIATION, ¢of Caleutis,

BigeaT 7ot | WfwE fawstomt | [Bharatavarshiya

sabhd, " Reports of monthly meetings held in May,
1859, and April, 1861.] svan-%3 [Caleutta, 1859-
61.] &.

The report for May, 1859, is in duplicate.

———  OYgEATTH Weld faTy | [Bhiratavarshiya sa-
bhir niyama. Rules and regulations of the B, I &.]
pp. 18, warfterg | Blawanipur, 18517] 127,

— SHEYIET WG WOT A w9 WEifae
SrgIT | [Bharatavarshlya sabhar . . . prastava.
Proceedings of & meeting of the B. I. A. on the sub-
joct of a proposed scheme for the befter government
of Bengal.]- pp. i, 26, [ Culeutla, 18507] &°.

SiFeaqlT 797 oIy e faazy | Bhara-
tavgrshiya sabhar . . . vivarana. Third annual report

of the B: I. A.] pp 4. wfaErel sree [ Culeutta,
1855.] &

2 Aagra e Siavey o wnoa |
[ Lakherfj vishayaka avedana. Petition of the B.T.A.
‘o the Lieutenant Governor of Bengal on the subject
of the resumptien of lands held froo assessment. |

Dy 25. @@ 400 [Caleutia, 18327] &,
’ 8%

: * 15 APR 1968

]5

BRITISH INDIAN ASSOCIATION, of Culeutta.
sy oyEwE faage egifas gw-frgoas
fawts wrawaly 7oy wzaws | [Palligrimasthg
chaukidar vishayaka avedana. [Declaration of the
British Tndian Association against the bill proposed
by the Government in Council on the 8th of August
1851, for the better prevention of gang robberies in
the country distriets by village watchmen. Together
with the rough draft of the bill, signed by F. J.
Ialliday as Sceretary to the Government of -India,

and with former regulations on the same subject.]
pp- 21, 10. wfaEs vaw [ Caloutta, 1851.) &

BROJAPATI BANERJEA. Soc VRATAPATI VAN-
DYOPADIIYAYA.

BROMHOMOYE. Sce BRATIMAMAYT.

BROUGHAM (Huxzy), Baron Brougham and Vaux.
See KRISHNAMOHANA VANDYOPADHYAYA. - Elements
of geometry . . . to which is prefixed an extract from
Lord B.s essay on the objects, etc., of science, ete.
1846-48. 18°.

faegtogeraly wdte == =ftrgyg fafa (Bigyana
Sebadhi or Treasures of Science. Translated from
Lord Brougham’s treatise on the objects, pleasures
and advantages of science. DBy Amala Chundra
Gungoli and Kasi Prasad Ghose, under the direction

of H. H. Wilson.) 4 Nos. pp. 208. Culoutta,
1832, 4°,

The pagination is continuous.
BUCK (Hrwry). torw-vg | [Bhaishajyatattva.

A work on homeopathy, translated from the English
of H. B. by Viharilala Bhadudi,] ~Pt. iii. wfwrets)
vy [ Calentta, 1881.] 8°

BUDDHA. [Lif.]
s € f‘l'ﬂ\"ﬁ@ i [Sakyamunicharita.
aceount of ‘the life of B, 1 [18827 12

See AcHORANATHA CGuPrta,
An

BUNKIM CHANDRA CHATTERJEE. Sec Bax-
KiMACHANDRA (HATTOPEDIYAYA.

. B

BUNYAN' (Joux). The Pilgrim’s Progress .. ..
translated into Bengalee by F. Carey. (in‘%azn
=z ay a3q) [Yatrirder agresarana Vlvarana]
2 pt. pp 237, 240, Serampore, 1821-22. &,

BUTTO BEHARY BONNERJEE. See Vituvi:
HART VANDYOPADHYAYA.

CATCUTTA. Fts 13 eyl o9 fow avy wfirate] |
[Ranr bhapr mithya kathd tin laye Kalikata, or
€ortesans, bulfoonery and lying make up Caleutts.
| A faru\s,]qrg‘ﬁ 48. [ Caloutte, 18637] 127
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CALCUTTA. — Aryavartaritisomsthapani  Sabhd.
WIOAER AN 78] TSI IS
T qFATAITTT ?fTﬂ’@q{'W‘ﬁ{) {: Brahmanyopayukta
mantravyakhyd. Essays on subjects connccted with
the Ilindu religion, published by a Society called
the "Aryavartaritisamsthipani Sabbha. I. Gayatri-
prakarana, or a lecture on the Gayatri of the Rig-
veda, by Tarandtha Sarman, with frequent quotutions
from Sanskrit authorities.] pp. 64 zfEBTS wsr
[ Caleutta, 1871.] &

Board of Revenue. The Rules of the Calcuita
Board of Revenue, from 1793 to 1866, translated by
Venimadhava De and Co.  See Cmaryax (R. B.).
afaf=¥ ety fafi ) ete. [1867] 8°

British Indian Associution.
DIAN AsSOCIATION, of Caloutfa.
——  Caleutta Christion School Book Sociely. Col-
lection of rhymes, hywns, and tunes for Bengali

Christian Tnfant Schools. 7% (refly QQI‘QTXT‘! fre

Ferpamd ofiw @ Aftw wWea. [Vanga desiya

See Brarisg Ix-

Khrishtlyan gitasamgraha. | pp. xviil. 104
Cualentta, 1859, 8°.
—  Dharmamarmaprakasikd Sabhd. €RTRLAT-

ferml wergees faqaifaaty @ 1 [Vidhavaviviha
vada. A pamphlet on Ilindu widow marriage,
issucd by the Dharmamarmaprakasika Sabha. ] Ps. 1.
ST 5393 [ Serampur, 18547 8

Lwperfoct, wanting other parts.

——  Dharma Sabha.  Tagal fa=ty focad fagge
T | [ Vidhavivivihanishedha. A treatise against
Hindu widow marriage, published by direction of
the Calcutta: Dharma Ssbha.] pp. 28. save {Cul
cutta, 1845.7 &,

High Court of Judicature. Judgments in the
rent case, delivered by the Ligh Court [of Calcutta].
Translated by Nobin Krishna Banerjee .'. . Z122%I8
WIS TG T (T a5tz | [Kara-
samkranta mokaddamidr vichdra.] pp iv. 184
wraare} wax [ Caleutta, 1865.) &

——  Hindumela Sabka. Towqemata faaga e oags
Fo1a(E | v95e ¥F | [Hindumelar vivarapa. An

account of the opening of the Exhibition of Hindy |

art and industry at Caloutta in April, 186§, with the
prize essuys, and an appendix showing the receipts
znd expenses of the society.] pp. 108, zvil, Ewzrsl
sens [ Caloutta, 1869.] 8°.

e
——  Mukiladiger Tattvashane Sabhd. wfgatfees=

TEHIT T Jra € fraadt | [The rules and
objects of the Mahiladiger Tattvajidna. Sabhi, a

branch of the Theosophical.Society, having for its
aim the moral and social improvement of Bengali
women.] pp. 88, vi. =@(EEr® vy jCalatit,
1882,] 8. .
. L]
L}

CALCUTTA.— Swrapananivarint. Sabhd. Tatetitag
wal [Burdpaner phala. A pamphlet on the evils of
drunkenness, issued under the direction of the Suri-
pananivarini Sabhi, or Society for the prevention of
dronkenness in Bengal; with a list of the rules of

Sarkar as presideut.] Pp. 29, ii. Tlazis| | Calentta,
1868°7] 8.

CAMPBELL (J.) Missionary. wgieitafss  [Ma-
Wprayaschitta.] The great atonement explained,
in a dialgue [s2¢] between a Minister and 2 Pandit.
pp. ®4.  Caleutta Christian Tract and Book Society,
1857, 12

L]

CAMPBELIL: (Jonx), MHinister of Kingsland Chapel.
Voyages and Travels of a Bible. asam widl wdia
A FTRY (rerEacad faggd | [Baibal yatri. Trans-
lated from the English of J. C.] pp. 88. Culeuita,
1851, 12¢,

CANNING (Craries Joux), Earl Canning. [Ad-
ministration.]  See YosmxpranAtHA Cmarrori-
DIYAyA. WG (F(W2 efe.  [An essay on g Lord
Canning’s administration.] [1861.] &

CAREY * (FEuix). - See BIBLE. F9[®E cic.
| [Dharmapustaka. The Holy Bible, translated by
| B.C.] [180L, efe.] &

| —  See Boxvan (Jours). The Pilgrim’s Progress
! ... translated into Bengalee by F, C, 1821-22, 8°,

3 See Gorpsmrre (Oviver), (ke Poet. An
abridgement of the History of England . . . trans-
lated into Bengalee by F. C.  1820. - 8°.

|

CATECHISM. wisfam i fawrst vdz s
geTitd TS TS AT Urd eveIE wiwn Mwaty
JerTt [Katekhisma. "A catechism authorised by
the Bishop of Caleutta, or short instructidn in the
dottrines of the Church of England.] pp. &.
[ Cateutta, 1856 7] 122,

CATHERINE IL. - Vmpress of Russia. - [Life.] See
Dvirarixirua Busrticainva. Story of Catherine,
Eumpress of Russia, efe. -1860.  12°.

*®

CATHOLIC CATECHISM. Ti%al siefs wif-
frmy e eide 2%e | [ Bangala Kathalik Katikijm,
Bengali Catheli® Catechism and book of prayers.]
pp. v. 188, Caleutia, 1861, 12°

CAUNTER (Jou~x Hosart), 5.D. Historical tales
in Bengali [frop J. 11. C’s “Romance of History.—
India;” being a translation of “The Traveller’s
dream,” and an adaptation of “The Mahratta chief,” ]

sika upanyaf.] pp. 118. FfEEtd seas [Caleutto,

1 1857.] & .

16

the Society and its members, signed by Pyaricharana -
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Abhayinanda Gupta. ] Pt. 1L wFfaErs) ey
" [Caloutta; 1880.] 8°. .
Wanting Pt. 1. .

'CHAKRAPANI BATTA. take [Chakradatta.

CAU—CHA

CAUNTER (Joux Hosart), B.D, Jayabatecr-upa- }
khyan or Rajpoot marriage. [A ta,le] translated |
from [J. H. €.s] Romance of Indian History by
Hurry Mohon Mookerjea ®EITSa Soit2sta i pp. 69. |
Tafwaw e [Mwsin'dwbad, 1863.] 12°

CECIL (Ricuarp). See Nuwrox (1.), Rector of St,
Mary Woolnoth. Life of the Rev. J. Newton. [A
translation of J. NJ’s ¢ Authentic Narrative” of his
own life with the subsequent particulars furnished
by R. C.] 1853. 12° .

CHAITANYA. See Krisuna-CHAITANYA.

A Sanskrit Materia Medica, compiled by Ch, Ik
Edited with a Bengali translation by Chandrakumara
Bhattacharya] pp. 535, 5]‘%!?51@1 sev-v [ Culeutta,
1879.] &%

TG . . . (SIeeT] WeATed AT AN |
[(“hakmdatta A Bengali version of Ch. D.’s Jans-
krit work, differing from the preceding, edited by

CHAMBERLAIN (Jonw), Missionary. The way of
salvation. @rzateliy ! [Trir_mpiya; A Christian
tract in verse.] 2nd. edition, pp. 12. - Caleutia |
Christian Tract and Book Society, [1835P] - 12°

CHAMBERS (Wirriam) and (Roprer), Publishers.
See DvAraxANATHA DHATTAcHIRYA. Story of
Catherine, Empress of Russia. [Translated from an
article in ¢ Chambers’ Miscellany.”] 1860, 12°,

Sce Rijaxrisaya Vanpyorionviva, Neeti-
bodha . . . [founded on Chambers’ Moral Class Book],
ete, 1864, 12°

Biography, translated into Bengallee frém
Chamber’s. Educational Course, by Ishwar Chandra
Sharma. HWIAAETS | [Jivanacharita.] pp- 1ii. 136,
ix. Caloutta, 1849, 12°,

Bmgmphy, translated into Benga]l by
Eshwar Chandra Vidyasagar. Sixth%dition, pp. iv.
96.  Caleutta, 1862, 8°.

Key to [Chambers] Moral’ Class Book . . .
confgining . . . Bengali and English meanings of
diffienlt words and explanations of difficult sentences.

pp 172 Caleutta, 1880. 129,

]
CHANAKYA See SISUEODHARA, ﬁ‘fﬁmﬁ |
wefie. Traefirsts Frecd TqRE . . . e SeETetE

.. T ele [§1subodhaka, or the Children’s
Instruetor, conﬂammg Ch/’s slokas th Sanskrit. )

[
!
?
vp. 47, [18437] 12°. 5
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CHANAKYA,
[18557] 122

—— FHTTHT | WEed @dd Iy A9-
R AT AFE [ Chinakyasloka. The shorter ver-
sion, in 108 slokas, of Ch.’s Rajanitisamuchchaya,
translated into Bengali verse, with the Sanskrit
original.] pp. 22, Fferetel sxvs [ Caloutta, 1854.] 8°.

Fiawts s

[ Another edition.] pp. 86.

[Another cdition. ]
[ Caleutta, 1868.] 82,

pp. 22

CHANDICHARANA. See Harmar Bagusi. . (@i
th“Tﬂ | [Tho Tota 1’r1hasa a translation of the Totd-
kahani, by Ch.] [1806.] 8

—— [Another edition.] [1825.] 80,

—— For a portion of Ch.’s translation of Taidar
Bakhsh’s Totakahani, or Tales of a parrot, with
English translation and vocabulary. - See HaverToN
(Sir &. C.). Bengali Selections. 1822.  4°

CHANDIDASA. Sec Axunopava Grosus.. EFAG-
WW%}:{% | efe. [Padakalpataru. A collection of
poems from the works of Ch. and. -others.]
[1866.] ob. 8°.

TEAR TS owiafa | [ Chandidasakyita padi-
vali, The poetical works of Ch. A revised edition
with footnotes, followed by the Ramesvari Satyani-
riyana, a poem by Ramesvara Bhatticharya.  Edited
by Akshayachandra Sarkar.] pp. 199, 40. Fx9l
sxva [ Chinsurah, 1880.] 8.

CHANDRAKANTA CHAKRAVARTI. -aeriy |
[Rinadaya.] The evils of getting into debt.  pp. ii.
i, 52. fazie| [Calcutt(z, 1881.] 12°,

CHANDRAKANTA DASA KAVIRATNA. 2ot
wegsia sdie. SgLd *Negte wifegiacsm ais-
fax €74 . . . wioT o | [Bhaishajyadhanvantari.
A work on Matel‘ia, Medica, compiled from the best
Sanskrit avtheritics, and translated into Bengali by
Ch. D. K. Revised by Chandrakumara Bhatta-
charya.] - pp. i viil. 320. wfawrel yav-e [ Culoutia,
1877.] 8

CHANDRAKANTA SIKDAR. % werg #ifaats
[Ki majgr Sapivira, or What a day of pleasure is
Saturday! A poem.] pp. 16.  =fawfel sxee
[ Caleuita, 1863.] 12°. .

% [Another copy.] e

CHANDRAKANTA TARKABHUSHA.NA
Eitpist. - Raghuvansa . .
by O.T. [1864] 8°. o

. e 8

See
. translated into Ben gali



T{ifefg® sifs 1 [Varshatirikta vatl

CHA

CHANDRAKANTA TARKABHﬁ'SHANA Gani-
tankura, or Introduction in arithmetic . ﬂﬁib‘?"{z I
3rd, edition, pp. il. 108. - Caleutta, 1864 127

CHANDRAKANTA VANDYOPADHYAYA, S
Saxkara Acnirvs. wENFIERN [Adhyatmavidys,

including the Atminatma-viveka, Sanskrit text with
a Bengali paraplrase by Ch. V.] [1881] 12°

CHANDRAKISORA MAJUMDAR. #afa#| |
[Navamalliki. Miscellaneous short poems.] pp. 82,
sy sx9e [Haimansink, 1867.}7  12°.

CHANDRAEUMARA BHATTACHARYA. Ser
Craspaprint Darra.. s&we [Chakradatta, edited
with a Bengali translation by Ch. Bh.] [1879.] &

——  See CuaxDRAKANTA Disa Kavirarsa, To%-
WA cfe. [Bhnishajyadhanvantari. Revited by
Ch. Bh.] [1877.] 8

7w faarg | [Vaﬁgaviv?tha A treatise advo-
cating reform in Bengali marriage institutions.] pp.

130. =fe@tst swwv [Coloutta, 1881.) 127

CHANDRAKUMARA TARKALANKARA. See
TaNTRAS. TFWIES [Tantrasﬁra, with a Bengali in-
terpretation by Ch. T.] [1879, ete.] 4°.

CHANDRAMADHAVA CHATTOPADHYAYA
An essay on
the earth’s revolutions round the sun, causing various
changes in the temperature and cli'mute of Bengal
in the first half of the nineteenth century.] pp. 21.
lawisl syve [Calewtta, 1858.] 12°,

CHANDRAMOHANA, Native Christion.
Lar&-drciae il
Life of Monica
Thases of Christion Love.”]

3w [ Culentta, 1881 127,

1 wfa-

Sadhvi Manikar jivanacharita.] .
Etaken from M. K. Herbert's < Three
pp. vil. 166. =ferayel

CHANDRAMOHANA CHATTOPADHYAYA
FEFLEAq | [Kdraka-prakamnﬂ a treatise on the
cases of Sanskrit nouns.| pp. 94. TEITE! W3
[ Caleutta, 18817 12°

CHANDRAMOHANA DEVA, ai"srm-w;ﬂ <
- offs HF AT R [Pm%naﬁalamaxgan o-niitana-
paijikd. An almanac for the Bengali year 1285,
t.e. 1881-82 A.p., with various astrological caleula-
tions.] pp. 156. ®i=F [Dacce, 1881.] 12°

CHANDRAMOHANA SENA. w4 eza% Tt
rEgd  [Sukhapravesa. An elementary Bengali
grammar.| 6th edition. pp. 88. =fawwl 3w
[ Calentta, 1878.] 12°

*

| Chandrika,

CHANDRAMOHANA '~ SIDDHANTAVAGISA
BHATTACHARYA. See HARSHADEVA, Tgraaa-
Bl ote. [Batnz?wali, translated info Bengali. Re-
vised and corrocted by Ch. 8. Bh.] [1849.] 8°.

Kavikalpadruma,
roots with their meanings in Bengali. .
wytls atwa wd @z (] pp.
Caleutta, 1860, 129,

A repository of Sanskrit
. wfawertEs

iv. i 162,

.

CHANDRAMOHANA TARKARATNA. Udbhata
a collection of popular anbnymous
verses in Sanskrit with . . . Bengali translations.
Pt i IBE STEE efe. TEEE shve [ Caleutta,
1880.] &

CHANDRAMUKHI. 5&y4d $otenw | Chandra-
mukhee, a tale of Bengali life. Reprinted from the
“ Aurunodoy,” with much improvement and addi-
tion, etc, o pp. 106. - Serampore, 1859, &,

CHANDRANATHA DASA GHOSHA. SeTeird
#fegsta (w1 [Patyabhive pativratar kheda. aVerses
on a Hindu woman’s grief when separated from her
husband, and on the exercise of a virtuons life.]
pp. 58, FrAETS] wx¥n [Caleutta, 1862.] 127

CHANDRANATHA MUKHOPADHYAYA.
ervaez A | W fadty vt wirwends et
7T &% @q2 WA | [Prasnottaramald.  Questions
and answers on Tarinicharana Chattopadhyaya’s
History of India. Pt il] pp. 49. =zfmetel sy
[Calcutta, 1864.]  12°

CHANDRANATHA VASU. *g%aisg | W
wfoeiTeawcag AATAGA] | [Sukuntalatattva. A
criticism on the $akuntala of Kalidasa.] pp. 159.
FAEIo] - [Oaleutta, 1881.] 8.

CHAPMAN (Rorser Bavcuav), @2 @icsz
fafq 1 efc. [Reviniu Border vidhi. Rules of the Cal-
cutta Board of Revenue, from 1793 te 1866, Com-
piled by B. B, C., Secretary to-the Board, for
the guidance of Bengal Government Officers, and
translated bye Vepimidhava De and Co.] pp. xx.
644, 82. wfazlel sy [Calenita, 1867.] 8.

CHARAKA. vgesiefgsl | [The Charaka-samhita,
a work on the Hindu systern of medmme
Sanskrit text, with a translation by Avinasachandra
Kaviratna.] pp. iv. 196, 1108. asfasts sy
[ Caleutta, 1884.] 8. . e

CHARUCHANDRA MUKHOPADHYAYA. See
BaxgrvacHanDRA CHATTOPADEYAYA. Durgesa Nan-
dini ... . franslated into anrhsh'prose by Ch. M.°
1880. 8° .

» [ ]
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CHA—DAS

CHATURA. 534 | [Chaturd. A ‘tale of Ilindu
married life.] pp. 22. Ffa@tsl [Calentts, 1878.7 12°

CHIKITSARNAVA. fofeestdq | [Chikitsirnava.
A treatise on the diagnosis and treatment of various
maladies, in prose and verse, compiled from Sanskrit
sources, with quotations from the original.] pp. .
iv. 40. wfaersl e [Caleutls, 1856.)  12°.

——  pp-ii.36. TFErst sxiey [Caloutta, 1880.] 12°,

CHINTAMANI GANGOPADHYAYA, A grammar
of the Bongah langnage . . . IFaA] W{FA4 |
[Bangala vyakarana.] pp. viil. 238, Tfaetel s3b-b
[ Culeuita, 1881.] 122,

CHINTATARANGINI fowtoafmar | {Chmfa—
tarangini, or The river of thought. A poem.] pp.ii. 30.
Flaate] sevv [Caleutta, 18617 * 12°

CHIRANJIVA SARMA. Sfwtrearsfnd | wdie
LeraIT Fraw @ o | [Bhdktlohaltanya. chandtika.
An account of the life and teachings of Chaitenya.] |
-2 pt. =Rl svooes [ Culentta, 1879-80.] §°

T TWAN | The, CHATATY iz | [Nava
Vyindavana. A play illustrating the moral benefits
derived by the teachings of Kesavachandra Sena’s

doetrine of the New Dispensation.] 2ud edition,
pp- 117. =fa@tsi oo«  [Caleutla, 1883.] 8.

GHOLERA. On the Cholera Morbus, e=t$¥ta faaa
o ctc. [Olauthar vivarana.] pp.26. Calcutia,1826. 12°.

COLLIER (Grorcn).——Se¢ Kivikpismya Drva,
Raja. A gencalogical and other accounts of . . .
Kali-Krishna . . . extracted from the notarial papers
of ?‘r C, efe. 1841, 12°,

COMBE (AXDREW).  See SrvacHaxpra Deva. TRe
infant treatment . . . fofwsit@= [Sisupalana. An
adaptation of A. C.’s “ Treatise on the physiological
and moral management of infancy.”]  [1862],
1864, 12

COMBE (GiEoRGE). St RIDHAVALLABHA Disa.
TASFAINGT | efe. [Manatattva sirasamgraha.
, Compiled from the phrenologicale works of  Dr.
Spurzheim and &, C.] [1849.] 120

COMPASS. @s\‘wnm faaad [Kompaser vivarana.
A dlalogue on the use of the compass.]  pp. 15.
§E1 v [Chinsurah, 1819.]  12°,

COPY BOOK. Jiete wiiwifafel [Bangald adarsa-
- dipi. A Bengaliy copy book for schoole.] pp. 24.
2RE-Y Calcutta, [1880.] 8°
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CUNNINGHAM (J. M.).  See AsvINTRUMARA
CHAKRAVARTL.  HTPITH] AT UBCTI TR |
[Svasthyaraksha prathama pustaker prasnottara. A
Catechism of Dr. C.’s Sanitary Primer.] [1881.7 122,

— ITER @ EEINES . MYEE AU ATEL
T @22 eeiteq | [Daktar Kenimhamkrita
smsthyamksha, etc. Notes and a catechism on Dr.
C.s Sanitary Primer.] pp. 10 'GT?H st [Dacea,
1881.] ¢&.

Tncomplete, wanting pp. 10-12.

* DACCA. Faildchhatre Sammilani Sabhd. %ﬁ‘m
wianfaant werd 4T ¢ fadly aly wrofaagd)
(32-2-+>) [Gailachhatra Sammilani Sabhar karya-
vivarana. An account of the proceedings of an
Association formed at Dacca for the literary culture
of Bengali students, during the first and second
years of its existence.] pp. 16. Gi& s2v-s [Dacca,
1882.] §&°

DALL (Cuarces H. A)) Prayer for the Christian
life ; adapted to the several seasons of morning,
evening, closing year . . . Translated into Bengali
by Rakhaldas Haldar. ZWW i [Brahmastotra.]
pp. 16, #farzis] vaaw [C lcuftq 1856.] &

DAMODARA MUKHOPADHYAYA. The two
sisters. (A story) by Damodar Mukerji . - . g3 I

[Dui bhagni.] pp. 133, Calewtta, [1881.] 8.

fama 1 [Vimala. A tale illustrative of Hindu
life and manners.] pp. ii. 194, ii. zfasiel w2
[ Calentta, 1877.] 12°.

DANDIN. W4%a 5as | adsitfiw wifee | [Dasa-
kumaracharita, or The adventures of the ten princes,

| translated from the Sanskrit of D. by Girisachandra

Vidyaratna.] pp.ii.ii.148. wfasielszve [ Celutta,
1856.] &

~—— [Another copy.]

wead ofdenlE WTe 3rd edition.
iv, 184, ii. @faersl stv-y [Coleutta, 1879.] &

Pp-

DASARABHI RAYA. #i{5{al | [Panchali. Poems
chiefly on the life of Krishna.] & pt. Flaze] s32¢-2y
[Calcutz‘a 1868-69. 1 &

— spwer® AL | P, v. 6th edition, pp. 108,
ziastey sxya [ Caleutte, 1880.7 127

— 3iBTSY ¥y 4@ PLvi. Sth edition, pp. 128,
zfazre sy [ Caleutta, 1880.] - 12°,°
DASS (T N.) See Tramoxvanzima Disa.
.
v
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DAYALACHANDRA GHOSHA. fagter=z 9157 |
[Vidyasundara nataka. A dramatic adaptation of
. the popular poem of Bharatachandra Raya, by
D. Gh.] 8rd edition, pp. 71. Caleutts, 1882, 12°

DAYAMAY] DEVI. A treatise on female chastity

. offegel «F Fawifaatsicam sifor afs a7
FTHA '3‘?!'61?‘( VRH 5(¥ [Pativrata dharma.] 2nd
edition, pp. viil. 51. fazts! swee [Caleutts,
1870.] 12°,

DE FOE (Damier) tfeews @aita Srassigs |,
[Rabinsan Krusor leana,chdnta The Adventures of
Robinson Crusoe, translated by J. Robinsen.] 8rd
edition, pp. 328.  Culeuita, 1860. 12°.

One of the ¢ Bengali Family Libmrg/ Series.”

DEVAVAMSA VARNANA. Begin. w8 TAH-
SR 1w g | et erw B wfam aaw |
End. otgiest soa (@l grd waes® 0 [The
Devavamsa varpana and the Devavamsamsa var-
nana. A genealogy in verse of the family of the |
Maulika Kayastha Devas of Chitrapura and their |
collateral branches. © With an introduetion on |
castes in general, by Nandarama Mitra.] pp. 21 !
[Caleutta ? 1854.] &

l

DEVENDRAMOHANA SENA. (gitgflais |
[Horeshiyich, d.¢. Horatiug. A poem founded on
Macaulay’s “Lays of Ancient Rome.”] pp. 24.

- fare! sxva [ Cadeutta, 18817 127
q

DEVENDRANATHA THAKURA. Ses BrImwa-
DHARMaA: ITHAH | efe.  [Part 1. of Ramamohana
Raya’s - Brahmadharma, with a commentary in
Bengali by D. Th.] [186L] .

— TF AL ST AW . .. (T A
oazer wE) IW-GAT 79 ¢ TN 7w wT0wW, el

[Brahmadharmer mata o vigvasa. Ten Brahmist
sermons delivered by D. Th. in the years 1859-60.
Edited by Satyendranatha Thikura.] pp. 124
FfawTel 100 [ Quloutta, 1860.7 125

#faerel Frmomiced ag 9! [Kalikata Brahota-
samajer vaktrita. Twenty-one sermons delivered at
the Brahma Samaj, by D. Th. Collected and edited by
Yadpnitha Chattopadhyaya,] pp. 111. #fmerel wss
[ Caloutta, 1862.] 12°. -

o5 eroreara TS Boreew Tt weargied
LRAATRI TF | [Paschima pradeser durbhlkslm
ete. Appeal on hohalf of® the sufferers frofn the
faminc in the - North-West Provinces. A sermon
delivered at the Brahma Samiaj.] pp. 18, zfasis
sav-y [ Caleutta, 1860.] & !

20

DEVI PRASANNARAYA CHAUDHURI. . See
Prasanxariva CoavvrukT, Deri.
DHARANIDHARA RAYA. Se Maxv. 9§99

wIEStsE (MSten [With a Bengali version by
Dh. R. of Gangadhara Kaviratna’s commentary. ]
{188L7 &

See Patryiratuya. H27e{d7 [Sanskrit text,

o¥ith a translation by Dh, R.] [1879.] 12°,

DHARMAMARMAPRAKKS_IKA SABEA.
Carcvrra.—Dharmamarmaprakasika Sabhd.

DHARMA SABHA, See Garcorra.— DharmaSabhd.

DICTIONARIES, wifSui® | uigis afasfmesg =
| formied . . . wrdg Afes EeiTn 77 WY AgEE |

| 87 [Abhidhana.] Dengali Dictionary, for the
use of schools. pp. 228, Culeuite, 1857. 12°,

DINABANDHU MITRA. The collected works of

| Rai Dinabandhu Mitra Bahadur, with a life .. ..

of tho author [by Bankimachandra Chattopadhyaya. ]
Edited aud arranged by his sons. T FFIY fa=
AT AT STIAAT | pp. xxiv. v. 1014, zfaztrs]
st [Caleutta, 1877.] 8

Trarast 5T | [Lilivati nataka. A drama
in seven acts on Kulin social life.] pp. 192
wfasiel sxav [ Colentta, 1869.] &

or The female devotee. A drama in five acts.]
pp 157, TEewsrE n1w° [Hrishnagar, 1863.] 8

—— 6th edition, pp. 108, FfwEtsl 0y [Culeutts,
1879] 8. . a

Frar-wofa w6T ! [Niladarpana nataka, or The.
Indigo-planting mirror. A drama in five acts:]
2nd. edition, pp. ii. 112, iii. wfaErel vavao [ Caleutla,
1861.] &

— 6th edition, pp. 104. @ wElwl $§b-§. [ Caleutta,
1881.] &° -

drama [in five acts and in prose by D. M. ] translated
from the Bengali by a Native. [Wlth an intrdduc-
tion by J. Long.] pp. iv. il. 102.  Coloutle,
186L. 8. ’ . .

—— [Another copy.]

Nil Burpan. The Indigo Flanters’ Mirror.®
[Another edition.] pp. 61. Edinburgh, 1862. &

See :‘

Nil Darpas, or the Indigo Planting Mirror. A |

wit sofat wBT | [Navina tapasvini nataka,




B .
DULAMIYA.

. [Guptapres abhidhana.

DIN—DUR ‘ .

DINABANDHU MUKHOPADHYAYA. &izaidl-
a7ts | [Prabodhakhyana. The story of Prabodha,
a prince of Varndta, in verse.] Pt i pp. 94
Ffastel savv [Coloutts, 1861.7 &

DINABANDHU NYAYARATNA. (%367

[ Aksharaparichaya. A Bengali primer.] Pt. i
3rd edition, pp. 85. wfa@rel w»oy [ Caleutls,
1880.]  12°.

DINANATHA DASA CHANDA. #wal wiww
FTACAL 'ETIT?I @IT{?T | [Kamalakanane kalamer charar
anti, or The sprout of the graftbud in the orange-
grove, A tale in the form of a drama.] pp. 77.
Tlaatel seva [ Cabutla, 1880.7. 12°

DINANATHA CHATTOPADHYAYA 'QTNZFI'T-
fg=t Elirra [Bhuvanamohml nataka. A love story
in verse.] pp. 24. FAFTII ey [Oalcutm, 1864.] 8°,

DINANATHA GANGOPADHYAYA. fafay wof
%14y | [Vividhadarsana kavya, or Travels in India.
A poemn in six cantos.] pp. vil. 115. =fmars] swax
[ Calenitta, 1865.] & *

DINANATHA SENA. Geography of the provinees

under the Lieutenant Governor of Bengal and the
Chief Commissionier of Assam ... . dFeWesd. .. .
e AEezd faagd | [Vangadeger pradesa samither
vivarana.] Fifth edition, pp. iil. xi. 129. Caleuttns,
1879. . 122,

s i Sixth edition, pp. x. 129, Caleuttn, 1880, 12°

DU HALDE (JEax Bapriste). Spe KRISHNAMOHANA
VanpyoripuvAva: Bilography, containing the lives
of . ... Confucius (from Du Haldc’s deseription of
the empire of China) , efe. 1847, 12°

&2 (@I TN wfY W olfge
wfae wiwra otfa [Shahpari o Mallikzadah, A fam
tale in Muhammadan Bengali Versc] pp- 70.. s3t-a
[ Calcutta, 1880.] &

DUNCAN (JowatraN)., See BeNear.—Governor
“and Council. - Regulations for- the a¢ministration of

justice in the Courts of Dewannee Adaulut . . . with
a Bengal translation by J. D. 1785 4“
DURAKANKSHA. TSRS zﬂn @s¢ | [Dura- |

kinksher vritha bhramana, or The travels of a
Bengali' Christian.  An autobiography.] pp. 62.
Flaerel s [Calentta, 1857.] 127,

DURGACHARANA GUPTA. @&t wfwuiw |
A Bengali-English dietion-
with numerous Bengali synonyfous words.]
12°%

ary,

opp. 1205, - Caloutla; 1879.

|
|

|
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| DURGACHARANA GUPTA. @@repr aimal |

[Guptapres - varpamala. A DBengali copy book.
Part iii.] [ Culewita, 1878.7 16°

sreat wifeui sifaceiifes ¢ offaafds | [Paket
abhidhana, or Pocket dictionary of Bengalisynouyms.]
Second edition, revised and enlarged, pp. 351.
F(weie) sxw-e [ Caleutta, 1877.] 16°

—— 5th edition, pp. 452. FlAEE 320 [Caleutta,
1883.] 16°.

wioE ferecate | efe. [Sachitra sisubodha. An
lustrated primer, containing elementary instruction
in reading, arithmetic, geography, English pronun-
clation, and the like.] pp. 183, Euyg Jl and Beng.
zfaarel ey [Caleutta, 18797  12°.

DURGACHARANA KAVIRATNA, Sec RicHavi-
~Nanpa CHaxRavartt, fewsfE®l [Dinachandrika,

 translated by D. K] [1878.] &

DURGACHARANA RAYA. of#zg (zea!!
8% | [Paskard clihele; or The young man who has
passed his examinations. A drama in three acts on
the state of society amongst educated English-
speaking Bengalis.] pp. 44. @fA%Te! sb-9» [ Caleutta,
1879.] &

DURGACHARANA VANDYOPADHYAYA. See
Manxpnirara. [Entire work.] st wgiorast [The
Mahabharata. = Translated into Bengali prose by
D.V.] [1869-74.] &

See Puranas.—DBhigavatopuring, SNETHTT |
[The Bhagavatapurana. Translated into Bengali
prose by D. V.] '[1870.] &°

DURGADASA DASA. wiam-facaifedt =iBw |
[Surcndra-Vinodini nitaka. A drama.] 2nd edition,
pp. 65. =f@ErS) s2v-e [ Caleuttn, 1880.] &

texw g ...
A work on maleria medica in
Benwah Compiled by Durga Doss Kur. Sixth
editio'n. Edited by Radhagobmd Kar. Woodeuts,
ele.  pp- x'xxi. 634. a8 Culeutta, [1878.] &

DURGADASA KARA.
Bhalsha] va ratnavall.

W

Seventh edition, pp. il 690, 2.
Cualeutta, [1881.] 8°.

B

f"&‘&tﬁr t .. .. Bhishak-vandhu [Preserip-
Hons® taken - from the #inglish pharmacopeeia] by
Durgé-Dés Kar . . . Published [or rather edited] by
Rédha-Govinda Kar. Second edition, pp. iv, 151:
Colewttn, 1879, 127,



DURGANARAYANA GHOSHA, CSTas@id |
%‘W‘UT‘«T ! [Smleqanatha A Bengali novel.] pp.
L1683, wfastel sxve [Culeutta, 1878.] 12

DURGAPRASADA SARMA. HIFSAL | ele.
[Muktalativali. A poem on the life of Krishna,
tuken from the 12th chapter of the Kalkipuraya.]
pp- iv. 4. Ffw@lel svu [ Caleutta, 1880.] 12

DUTT (M. M.8.) See Mapmustpana Darra (M.).

DVARAKANATHA BHATTACHARYA. Se
Inpis.—Legislative Councit. Hiwl e wfea w7 eTiiw
FrOIfafg | [The Code of Civil Procedure. Com-
piled by D. Bh., with notes.] [1877.] &

Story of Catherine, Empress of Russia [{reely
translated], by Dwarkanath Bhattacharjea, [from
an article in * Chambers’ Miscellany.”] wfwgtd
Aret wrArdiesd Jertawts | [Rusiyar vajai Kyatha-
riner upakhyana.] pp. 45, = Caleutts, 1860. 127,

DVARAKANATHA-DASA DASA. &y
[Padarthatattva. A treatise on natural philosophy.]
pp. iv. 228,11, wf@=re vavs [ Caloutto, 1862.] 120

DVARAKANATHA GANGOPADHYAYA. wia-
«ATAW 1 . ., - Jeebun alekhya. A short memoir of
Bromhomoye, [a Bengali lady distinguished for her
benevolence, and an active supporter of the cause
of native female education.] 2nd edition, pp. iv. ii.
107, 85, sawy  Caleutta, [1879.] - 160,
DVARAKANATHA GUPTA. See Kirmisa.
famatd Tt | [The Vikramorvasi, translated by
D.G.] 1862 &.

i (@T&%] | [Hemaprabha. A Bengali novel.]
pp. 65, zfemiel sevy  [Caleutta, 1859.7 8°

DVARAKANATHA RAYA. See Harmomawa
KARMAKARA. T AL I [Kumarasambhava
kiavya, A paraphrase in verse of the Sanskréf
poem. ‘of Kalidasa, by H. K. assisted b}r D. R.]
[1858.] 12°.

L ]
See Kavrrimara. fagita | [Kavitamala.
Miscellaneous poems, with an introductory fotice of
the authoress by D. R.] [1865.] 12

_ aﬁm-vﬁa I redie. Bfget-afes aform wiere
T ... . ofew AwT [Kavitapitha. - Moral and

instructive readings in vorse.]  pp. iv. 40. WT
vy [Caleuttn, 1863.] 12°

DOR—EDG

DVARARKANATHA VANDYOPADHYAYA. See
Exerany, Church of — Cuatechism. A short explana-
tion of the Catechism Translated into Bengalee
by Baboo Dwarkanath Banerjea, afe,

DVARAKANATHA VIDYABHUSHANA. See
Prriopicar.  PusricatioNs.— Culcuttn.  T#o@w |
[Kalpadruma. A monthly magazine, Edited by

D.V.] [1878] &

-+ dtfewig ) [Nitisara. A moral and instructive
reader.] 8th tdition. 2 pt. pp. 54, 72. Siw{weettel
3395-9° [ Changripotd, 1862-63.] 120,

DVARIKANATHA MITRA. w7 fRal-oiew |
[Nalini. A historical drama on the defeat of
Prithvirajs by the Muhammadans, and ‘the capture
of Delbi] pp. 66. Ve sxv [ Howrah, Caloutia,
1880.] 12

DVARIK{NATHA VANDYOPADHYAYA. The
Pramanasara, or the outlines of the Christian
evidences. [ With an English preface by the anthor.]
STITRT efe. pp. Vil il 155, STITAT*5vab
[ Bhawanipur, 1879.] 127 '

.
DVIJA NITYANANDA. wleel w%e | [Sitali-

mangala. A poem on $itala, tho goddess presiding -
over smallpox.] pp. 74 @fa@rel swxwe [Cuktta,
1879.] 12

DVIJA PITAMBARA. Se¢ PuriAvas—Padna-
purapa. STRATAEFSS (FTOTTTIT ARTHOIT |
ete. [The fifth chapter of the Kriyayogasara, trans- -
lated into Bengali verse by D. P.] [1824] &

DVIJENDRANATHA THAKURA. Ses Prriopt-
car Ponricattons.—Calutta. 78! [Bharatl, a i
monthly journal, edited by Dv. Th.} [1877.] “ &

791 [Tattvavidyd. A treatise on
mental philosophy.] *3'pt. sv-t-v» . [Caleutta ?
1866-67.] 12° o

3 pt.. 2nd edition, pp. ii. 308. =wfawrsi yase |
[ Calcutta, 1867.] 8. )

Ontolog§; being a translation of “Tatwa- -
vidya,” a Bengali work, by Babu D. Th: with sub- |
sequent additions and alterations made by him in |
the original text. - pp.iv. 70. Culeutta, 1871. .89. ‘

DWARKANATH BANERJEA. Sec DvErawi- |

NATHA VANDYOI:SDHYEYA. . _

. B
EDGEWORTH (Maria). The Reward of honesty
by M. E. (wasrstg «[a%1d) [Saralatir puraskara.]
EBungl. and Begg. See Avsys (W.) M. A., Fellow of .

HMerton College, Oxford. Moral tales, efc. 1849, 12°.
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EDG—EPH

EDGEWORTH (Mazria). Edgeworth’s Murud the
Unlucky. Freely translated into Bengali by Juda
Gopaul Chatterj ea. TOUlS YAl [ Hatabhagya Mu-
rad.]. pp. ii. 66, FfmErs] ves- [ tlcm‘ta 1861.] 12°.

EDMONSTONE (NeIL Bexsamin). See BENGAT.—
Governor and Council. DBengal translation [by N.
B. E.] of Regulations for the administration of
justice, in the F ouzdarry ... Courts, efe. 1791, 4°

. Z E L4
Bengal translation {by N. B. E.] of Regula-
tions for the guidance of the Mapistrates, ele.
1792, 4.

EKAYAYI KARTKA. DBegin, w9t 5gfes stiteaa
@z gify wifesl 1 End 2fe worm gzaifs =ifas
AAT] || [A treatisc on genealogy, in verse.] pp. 46.
[ Caleutta, 185/1 7] 8.

ELLERTON. (J. F.) See Brsir.—New Testament

woreaE &g (T8 W www WAy ele. [The
Neow Testament, translated by J. F. E.] [1819.’_] &.

L4
— “ym feroaz eTuTER WA TR g |
. [Srishtyadir vivarapa.] An accoupt of the
cleatlon of the world and of the first age, in the
form of dml()ﬂues between a master and his pupil.
Caleulta, 1820. 8. - )
Buch chapter has a separate half-title, and is separately
paged.

[Another copy.]
Wanting title-page.

. ELPHINSTONE (Hon. MotNtsTuarT). See Rrisn-
NAMOHANA VANDYOPADIYAYA. Biography,  con-
taining the lives of . .. Sultan Muhmud (from E.’s
Hist. of India). _1847 120

ENCYCLOP&EDIAS. - Encyclopedia” Bengalengis,
or a series of publications in English and Bengali . . .
_edited by the Rev. K. M. Banerjeu.

Vol. I. and IV. 8ee Evrrortus (Fravius).

Vol. IL,, 11T, and V. to IX. See KRIbHN»&MOHANA

VANDYOPADHYAYA.
Vol X.  See Anams (W.) M A. ¢
Vol. Xl and X11 SeeWarrs(J.) D.D. 1846-50. 122, -

ZEncyelopedia Britainica. Sce KristsamoraNA
VaxpvorApEyivA. - The history of ancient Egypt
from Rollin and the Encyclopadia Britannica.
1847, 12°

ENGLAND, Church of.  Begin. %QE’H‘@ € gty
siegifre wea@t@ . . . q@Ateiees [Tmlande . . .
mandalir dhat mopadesa Tnstruetion ingthe doctrines
of the Establish®d Church of England and Ire]und]
2 pt. [ Caleutta P 1830 7] &

®
23

ENGLAND, Church of—Catechism. A short ex-
planation of the Catechism of the Chureh of England.
To which is added a bricf account of the rite ofe
infant baptism, the rite of confirmation, and the
order and government of the Christian Church.
Translated into Bengalee by . . . Dwarkanath Baner-
jea. TR Weld STATET WTEA ACHA
A [Imlandiya Mandalic prasnottara pustaker
vyakhya.] pp. v. 116. Caleutta, 1841. 8.

HENGLISH GRAMMAR.  The Elements of English
Grammar. 3231® A0 LA | [Imraji vyakaraner
mila.] pp. 83. Engl and Beng. [Culeutta,
186091 12

ENGLISH SELF-INSTRUCTOR. The English
Self-instructor.  BeFTEA SiTT T farspteed 1
[Imrajer bhashar atmasikshd.] Containing easy
and progressive lessons, with the meaning and pro-
nunciatien in Bengall, adapted to all classes of
natives of Bengdl desirous of learning the English
language.  pp. 64. - Beng. and Engl  Caleuita,
1834. 1. - .

EPHEMERIDES. <ifesa] =@13(it 5288 | W 333» 1l -
[Pafijika. An almanac for the year 1744 of the
Saka erd or 1822-23 a.p.] pp. 119. =zfazis] sese
[ Caloutta, 18227 85,

The Vernacular Literature Committee’s
Almanack [for the year 1855-56.] Ixwimigaiwe
waiw efwife  fafay oagieasroid faagias
o sifgpEl | WA 3292 | TT OIRVR a\zﬁ:@?
et~y 2 pt.  Caleuwtta, 1855, 8

—— wow oifesE | WA 328 FA VO A B
a2 [Nutana paiijika. Almanac for the Saka
year 1778, or A.D. 1856-57. Revised by Krishya-
chandra Tarkapafichanana.] pp. 162. Sansk. and
Beng. 9% [ Caleutla, 1866.] 8.

— e #fgE | HFHIS Sap° T vk T 3 22
stav-as || RIS L L. . EFSITRTeITeT-
Tyl | q_AImana(, for the Sdka year 1780, or A.D.
1858-69.7 . DD 306.  Sansk. and Beng. sep->
[ Sanders, Cones, and Co. : Caleutte, 1858.] 8.

L]
—— wo AAfeggel | Sl save | ele
for 1858-59.] pp. 72. slaarel vav-e
Pressy Caleutia, 1858.7, 8°.

[Almanac
[ Vidyaratna

wen sifegel | <@l e 1 et {Almanae
for 1858 -59.] pp. 80. Ffaetel sab-° [Snd/zasmdlm
DPress : Caleutte, 1858.] *8°.

. .




EPH—GAL

FEPHEMERIDES. o7 #if&a] “F %t 12b-b 7 339%
ete.  [Almanac for 4., 1864—63. Compiled by Sri-

« Chandra VidyEnidhi.] pp- 8304, =fwEisl [ Caloutta,
1864.] & .

—— T SITRE | WE Say AN T2 588 1 e |
[An Almanac for A.n. 1864—635.] pp. 268. HFiratz
[Serampur, 1864.] &

—— wHfEE | A wyr TR B2 Vb | b
[Navapaiijika. Almanac for the Bengali year 1287,
A, 1880-81.] pp.25. BiFl sy [Dusca, 1880.] 12°.

EPITOME. An cpitome of the truc religion. W&
&/F{¥ | [Saddharma prakasa. A Christian tract in
verse.] pp. 41, [Caleutta,] 1832, 12°

ERROR. Error refuted. @u=#*1% | [Bhramanisaka.
A Christian tract.] pp. 12, Calewite Christion
Tract and Book Society, 1837, 12°

ESHWAR CHANDRA VIDYASAGAR. See

Tsvaracranpra VIDYAsXGARA.

EUCLID. The First Book of Buelid, with notes
and exercises; compiled by Rajmohan De,  53-
wifafs | efe. [Kshetrajyamiti] Fifth = edition,
pp. ii. 123, zfastsl a0y [Caleutts, 1879.] 122

$¥fFesa wifafe | [JyEmith.  Euclid’s
Elcments of geometry. Books I. IL. translated into
Bengali with notes and exercises by Brahmamohana
Mallika.] pp. iii. 161. =fa@iel stve [ Odlewtta,
1879.] 122

EUTROPIUS (Fravivs). The history of Rome . . .
freely translated from Eutropius and interspersed
with additional = matter from various sources.
(froiz=rims ... . (@ acwd «4de) [Romarajyer
puravritta.] 2 pt.  Engl and Beng. Caleutls,
1846, 122,

Nos. I.and IV. of the *“ Encyclopedia Bengalensis,” edited
by Krishnamohana Vandyopadhyaye.

EXPOSITION. The Scientific Exposition of lide,
soul and mind. F|IW HII €@ T 2azmifas
wiyta | [Jivana atma o maner VaijﬁEnika vya-
khyana.] pp.iv.iv.225,v. Mymensingk, 1881. &

FAIZ ALLAH. Tgirazifeg «f2 | [Kuitjaviharir
puthi, A tale in Muhsmmadan Bengali verse.]
Pp. 24, TfEEIS! W} [Caleuita, 1879.] &,
'y El
FAKIR AL-DIN. awiwgiag 24 1 [Tmaﬁch'urir
puthi. “The popular story of the kidnapping of the
Tniams Hasan and Husain, in Muhammaden Benghli
verse.] -pp. 15. wfa@tel R { Caleutla, 1880.] &
' .
K

FAXIR AL-DIN. (@iaieitag 2fe [Sonabhaner
puthi, or the story of the Hindu Princess Soni-
bhan, who was married to Hanifd, son of ‘AlL
Written in Muhammadan Bengali verse.] pp. 24
FlaElel 36 [ Culentia, 1879.] &,

FAKIRCHAND BABAJI. The Avatir [a satire
on Kesavachandra Sena and his teachings on the
“New Dispensation.”] . . .. waelg | pp. 20.
®howanipur, 1881, 12°

FAKIRCHAND DASA. Se¢ BHIRATACHANDRA
| Rava, sfaag UIgOs™ &Y - . . [Kavivara Bharata-
chandra Raya. The poetical wogks of Bharatachan-
dra Riya. KEdited by F. D.] [1878.] 12°

FAKIRCHAND VASUDEVA. (g4 Fﬁw’ml
YT FFFIesel wefgHd efea® | [Andher
chakshurdana, or Sight to the blind. A treatise on
the statuseof the Kayastha caste, and its superiority
to the Sadgopis, as proved by various Sanskrit
authorities.] pp. xii. 84, 75. zFfa®Esl e
[Culchita, 1879.] 8° *

FIELDING (Hevxry). See MamresacHanDRa DXsa.
The Tom Jones matuck. [An adaptation of
an incident in the “History of Tom: Jomes.”]
1863, 12°

FIRDAUSL. wiefar | s (o] %1 @y
3% 3T AU Sray s gl faaga
» [The Shahnamah of F., a heroic poem on the
history of Persia. Translated into Bengali by
Visvesvara Datta.] pp. xv. xx. 458. @9l skas
[Calcutta, 18477 8,

FORBES (Duncax) Professor of Oriental Languages,
King’s Colleye. See Havenmrox (Sir G.,C.) The
Bengali Reador; ... A new edition [of &, C.
Haughton’s “Bengali Selections ] thoroughly revised
and corrected by D. F. . 1862. &,

GADHAVALI. Gadhabali, or Morals in verse.
(stiatafer 1) pp. 64.  Caleutta, 1880. 8
®

GAGANACHANDRA  CHATTOPADHYAYA.
gatgia | [Kusumaijali. Miscellaneous poems.]
pp- 35, TN wad [Berhampur, 1869.] 127,

GAJAPATI RAYA. siaialw | afegife 3feve-
was Afge | [Hialala, A historical tale in the
form of adrama.] pp. 92. Ffo@Erel 32v-8 § Culouita,
1877.] &

stories.of Gladwin’s Persian Moonsh®e, translated . . .
by G. G. 1840." &. .
.

24

GALLOWAY (GEoreE). See Grapwi (F.) Pleasant,



Yogavagishthar@miyana. Translated into prose by

eengravings on wgod.)

GAN—GATU

NESACHANDRA BHATTACHARYA. Se
GAVASISHTHARAMAVANA, caiaiaifsyatatga | [The

G.Bh,] [188L] &.

GANGADHARA BHATTACHARYA., Se Pusu-
papanTA, B&ras 1 wfzw: W 1 ele. [Mahimnah
stava, with a Bengali paraphrase by G. Bh.]
[1823.7 - 8. : ‘

L]
GANGADHARA KAVIRAJA. efigegat | [Pra-
madabhifjani. A pamphlet in support of the theory
that Hindus of the Vaidya caste are Brahmins.]
Pp: 22, Beng. and Sensk. IEANUAA s3v-¢ [ Bevhampur,
1879.] &

GANGADHARA KAVIRATNA. See Manv.
= wigoirag Cﬁ‘h’\a wfa| [With a Bengali version

of G K.s Sanskrit commentary, called Pramada-

bhanjuni] [188L.] &. .

I
GANGADHARA NYAYARATNA. Ses Kyisuna- ?
mrsra® @FEfAe 1. .. gTAR W]‘Wﬁzﬁwﬁﬂ ele. ’
[Atmatattvakaumudl, being a paraphrase by G, N. |
and others of Krishnamisra’s Prabodhachandrodaya.]
[1822.1 &

——  STAAGCRRT MTE | [Another edition.]
[1862.] 12°.

GANGADHARA VANDYOPADHYAYA. The
child’s grammar in Bengali, efe. Third cdition, !
revised, pp. iv. 48. Engl and Beng. Caleutia,
1879, 16°

Elementary lessons on FEnglish composition,
prepared on Dr. Arnold’s plan, for the junior classes
in schools * Filth edition. pp. iii. 95,  Cakutta, |
1879. 162, <
A higher English grammar in Bengali for {
the middle classes in schools, efe, pp. 165, . Caleutta,
1879, 122

Translation and re-translation® designed for
students preparing for the Entrance Examination
[of the Caloutta University], ete., Third edition.
pp. 1l 283, Caleutts, 1878, 12°, _

*

GANGAFPRASADA MUKHOPADHYAYA.

fofeestton ¢ fofeesiawad 1 [Chikitsatativa.)

(The ‘priaciples and practice of medifine in Bengali

vy @ Th.ird edition, greatly enlarged, revised, and

some “portions re-written. . Ilnstrated by fifty-five
pp. 62, 1060. Bhawanipore,

1877, & : ) ‘

GANGES CANAL. Sec Rosmson (J.). sl
arag Aot -faga | [Gangar khaler samkshepa
vivarana. - A description of the Ganges Canal,

tranglated by J. Robingon.] [1854P] 4e.

GAURAKISORA DASA. W @ifel [Ajid-
nabodhika, an ‘elementary work in Sanskrit om
cosmogony and general philosophy. Compiled with
a Beuguli translation by G. D.] pp. 8 [Denares,
1881.] &~ ; '

—— foefaans o% | [Chittavilisagrantha. Amusing
anecdotes.] pp. 36. ST sev-v [Sylhet, 1878.] 12°.

GAURAMOHANA DASA. srzeiafes 1| Taws
250 slgwd] mgrrgee qfve SEAaE egfe

| BTraeg TwEw Fw famge oiw 1| [Padakalpalatika.

Poems on tho sports of Krishna with the milkmaids
at’ Vrindavana. = Compiled from various sources
by G. D.] pp. i. 186. wfaers vy [Coleutia,
1849.] &. :

~——— [Ancther copy.]

GAURAMOHANA VIDYALANKARA:. A choice
collection of Sumnserit Couplots, with a translation
in Bengalee. #fawiyedst | pp. i 44.  Culeutts,
1826, 12

—— WifrwifadTe | wde Ao € IR ¢
faweft demrcez ez g% .. . [Strisikshi-
vidhayaka.] - The importance of female education or
evidence in favour of the education of 1lindu females
irom the examples of illustrious women both ancient
and modern [by G. V., assisted by Radhakanta
Deva.] 2nd edition, pp. 24, Calcutta, 1822, 8.

——  FifrifaTe | wdle e ¢ InTrET ¢
far ity Weated forwte §21% € et | . . .
Axn apology for Hindoo female education confaining
evidence in favour of the education of Hindoo females
from the examples of illustrious women, efc. Third
edition, enlarged [by one chapter]. pp.45. Caleutta,
1824, 8&°.

GAURASUNDARA CHAUDURL Wistd Toai®
TiEl | [Sifar vanavisa yitrd. A drama on the
exile of Sitd.] pp. 74 F@FH 1y [Calontiu,
1880.] .

GAURIKANTA RAYA. DPathshala Course. w-
9FdL, | cle. [Subhaikari. A Bengali arithmetic
found®d on the versified method of Subbankara.]
2nd edition, - pp.iil. 194. DBhowanipore, 1878, 12°,

3rd edition, pp. 1., 178, Calouttz, 1380, 12°

o5 ) . 4



GAURINATHA SENA. Rules for preservation of
hoalth . . . by Gourinath Sein. . .#&ifae T
,faa [ba.rmka svasthya vidhana.] pp. il ii. 156.
?fﬂ@‘@l Sy [Calewttu, 18627 12°.

GAURISANKARA TARKAVAGISA BHATTA.
CHARYA, See MauIBEARATA. — Bhagaradgiti.
THARNS! || TAWIES . . . 472 . . . FYGAT ELAT

s ai® [With a Bongali translation of the text by |

G.T.BL] [I835] &

TSRS efe. [With G T. Bh.s translation.]
[1857.] &

—— . See Prriopicar. Pusricatioxs. — Culeutte.
wgtw ©%a [The Samvada bhaskara, edited by
G. T. Bh.] 1838-61. sl

—— See Purimas.—Markandeyapurdna.—Derima-
hitmge, €L 1 ele.  [The Chandipatha of the

Markandeyapurina, with a Bengall translation by |

G. T. Bh] [I858] 4.

—— wiwewer | Esfiwsig Frwd fafagitfela-
IYF B/ € EETE wHFH [ Jhanapradipa. A
selection of moral tales and anecdotes for the

young.] . Pt. I pp. il 80. @2 [Caleutte ?
1840.7 & ’

GAURISVARA ~ BHATTACHARYA. ifers
[Nitiratna. Tidactic verses extracted from classical

Sanskrit works, and edited with a franslation into

Bengali.] pp. ii. 96, zfaersl sxys [ Colouita,
1854.] 8"
GAY (Joxun), the Poet. Fables by .. .. Gay, with

its translation into Bengali poetry by LRaja Kali-
Krishna Buhadur, (f3w wostgs wrdfie (of #itgd
fagfoeefentoe 1) [Hitasamgraha.] pp. i 193, ii,
Caleutta, 1836. 8.

GAYARAMA VATAVYALA See Purivas.—
Bralmavatvartapurdna. aﬁarﬁm‘q | [The Brah-
mavaivartapurc’iﬁﬂ, in verse. Translated from the
Sanskrit by G. V.] [1881.] &

GHANASYAMA DASA. &uoiifaw. fomedt
[GowndaratlmanJaN a Vaishnava poem. on the
life of Krishna in archaic Bengali, mtelspersed
with Sanskrit.] pp. 23. Tf@@Ere) svey §Caleutle,
1882.] 0Bl 8.

GHARIB ALLAH. wn‘ﬁrz Earear il Amqr
Hamzar puthi. An accoultt of the life and bastlos
of Amir Hamzah, uncle of the Prophet, in' Muham-
madan Bengali verse.] pp. 2064  =fagrel siwd
[ Kavitakawmuds Press : Ogleutta, 1880.] 4~

. [ ]
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GAU—GHU

GHARIB ALLAH.
[Jranollass Press:

pp. 324. sfmwts v [Stddzlvzyaﬁ Pzess :
Caloutta, 1880.] 4°

pp- 258 wfaEis] sy
Caleutta, 1880.] 4°.

——  pp. 333, sxva [Kumalakinta Press: Culeutta,
1881.] 42,

I | et
eadan Bengali verse.]
[ Caleutta, 1883.7] 8.

afag TR 24f% t {Iblisndmah. A traditional
account, in Muhammadan Bengali verse, of adialogue
between Muhammad and Satan.] pp. 40. wfazie)
sxve [Coleutts, 1880.] 8%

&% fafag @@y [Nek bibir kechchha, A
tale in Muhammadan Bengali verse, on the moral
duties of women.] pp. 28. sfa@Eret Wy [Coleutln,
1850.]

[Dilﬁrﬁm. A tale in Muham-
pp. 36.  wfEES] vaw-s

5‘3@ caeadta afe v [The story of Yusuf
and Zul'ukha, in Muhammadan Bengali verbe] PP-
49. . sfazre] sawy [ Vidydratna Press : Caleutta,
1880 *%°.

pp: 68. =f@Ere savy [ Kwnalakanta Press :
Caleutta, 1880.77 &,

pp. 76. wfaErel vy [ Siddikiyak Press:
Coleutia, 1880.]  8°.

GHULAM FARID. wftgs 7wl ¢ st wifs-
s | [Sa‘atnamah.
Muhammadan Bengali verse.] pp.
ey [Calentte, 1880.] 8.

—— pp. 68. FAFTH skwb [Caloutto, 18817 &,

—— (gieEfa sicai [Sulaimin i {ali'mamah,
or Solomon’s Book ‘of Fate. An astrological work
in Muhammadan Bengali verse.] pp. 56. wfasret
seva [Cualoutta, 1880.] 8

GHULAM MAULA. gifrg wrizaiss | [Hadi
arba‘in. Fort# traditions of Muhammad in Muham=-
madan Bengali verse taken from the Arabic.] pp. 88.
B1% [Dacen, 188.0.] 8. ‘

67. =fagrs

Wiz ¥ (gl [Shah Rumer kechehha; A
tale of a Sultan of Constantinople, in Muhammadan
Bongali verse.] pp. 26. i@l [Ducea, 18807 87,

L) "
W S TRCEE @ aitfar fX | [Siraj
Jamil Dudmeher. A fairy fale in. Muhammadan
Bengali \“else] pp- 172, T;T@‘I PR [Dacca,_
1881] &

Wanting title page.
L J

.
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An astrological treatise in *
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"ULAM MAULA. T&fgweafms [Tajhiz takfin. .
treatise in Muhammadan Bengali verse on funer al |

" observances.] pp.52. TBiE yav-2 [Dacea, 1880.] 8°.

130y (FAENET 1 [Zeb Al-Muluk. A love
story in Muhammadan Bengali] pp. 207.

[Dacea, 1881.] 8,

GHULAM NABI IBN

(ratgten  wfgm  wemw wteteA wfgm
[Khulagat al-Anbiyd. A history of the saints from
Adam to Muliammad ; being a translation into Mu-
hammadan Bengali verse, by Taj Al-Din Mukam-
mad and Muliammad Khafi; of Gh. N’s Urdu
version of the Persian Kita$ al-Aubiya of Ishak

‘INAYAT ALLAH

ALNishapiiri.] pp. 426. @fasrst sawe [ Cakuita,

183L] 4.

GIBBON (Evwarb), the Historian.
CHANDRA Vasu, goasiafwzstd SIgmIaa WEo
faagq | [Musalmaudiger vivarapa. An account
of the rise of the Muhammadan power, cotipiled
from' G.’s History.] 1864. 12°.

Sec #rMINGA-

L]

GILCHRIST (Jonn Boprawick). - The Oriental
Fabulist, or polyglot tramslations of Esop’s and
other ancicnt fables from the English language,
into Hindoostanee, Persian, Arabic, Brij Bhakha,
Bongla, and Sunkrit, in the Roman character, by
various hands, under the direction and superinten-
dence of J. G pp. 87, 816. Culewtts, 1803. 8"

GIRISACHANDRA GHOSHA. WIfeww-aq!...
F¥%1a7 + [Abhimanyubadha. A dramatized ver-
sion of the story of the slaughter of Abhimanyu.]
pp- 109, #fE@ts) ey [Calewtta, 188L] 8.

e gl | [Ananda raho, or Rest in pea.ce
A historical dmma of the time of Akbar.] pp. 77.
Fraerel skt [Caleuttn, 1881 8

‘GIRISACHANDRA MAJUMDAR. qolq-K*4
Wﬁti‘ [Svabhavadamdnd Poems en the beauties
of nature.] pp. il 75, . B w8 [Dacea,
1862 120
L]

GIRISACHANDRA MUEKHOPADHYAYA. Sw
Homex. ['Ihds].  a@tgga efe. [Trayayana. A
verse translation of Homer's Ihad by G. M.)]
[#880.] * &

GIRISACHANDRA SENA. See Kur'iy. @izl

“fa% ) [Kur'mosharxf The Kur'in Yranslated by
G. 8] [1882, efe.] &

L °
L]

5T

| GIRISACHANDRA SENA.  I&aut-5fes |
[Brahmamayl charita. A brief biographical sketch
of the life of Brahmamayi, the wife of tho author,
a Brahmist convert from Hinduism.] ~pp. iii. 57.
sfasrel s2ay [ Cwleutta, 1869.] 16°

waraiweerd f@ww o [Darweshdiger lriya.
Anecdotes of several Mubammadan dervishes,]
pp. 64. FfEEtel sv-o° [Caleutts, 1878.] 167

Tapas Mala or Tives of Mahomedan saints.
{ Compiled from Tejkaratuloulin [ie. Tagkirat al-
| Auliya] a Persian work. . . . Translated into Bengali
[by G. 8.]. o#w ;@) 1 Prs. 1, & Caleutta,
1880 ete. 8°.

vgTEA | [Tattvakusuma. - Thoughts on
religion, suggested by a DPersian work entitled
Gulshan i asrar ] pp. 32. =fAwrel vwo8 [Caleuttn,
1882.] 16° '

GIRISACHANDRA VANDYOPADHYAYA. Q“I\-
&%) 7B | [Induprabha nitaka. A drama in six
acts.] pp.iv. 138. zfarats] s2ae [Caleutta, 1868.] 8°.

GIRISACHANDRA VIDYARATNA. See Danpiw.
LRETIES sfaw [Dagakumaracharita. Translated from
the Sanskrit by G. V.] [1856.] 8.

—— ®=TWR [Another cdition.] [1879.] &~

| —— Dictionary of Sanscrit and Bengaly language.
WHAE | HWEOGT | efe. pp. il 228, Caleutta,
1861, & '

—— [ Ancther copy.]

Subdagéra. A Sanskrit Bengali Dictionary
exhibiting the etymology and explanation of words
to which is added a vocabulary of the roots of
Sanskrit words . . . (wr%r#ia) Third edition. Revised
and enlarged. pp. x. 356. Caleutta, 1880.  12°,

GITIKAVALL fe®iaat | [Gitikavall, Songs
set to music, ‘according to the Hindu system of
notation. |* pp 96. AT Yoo [ Caloutta, 1881. 18

GLA‘DWIN (Frawcrs). - Pleasant. stovies of G.'s
Persian® Moonshce, translated from the original
Persian [Hikayat i lafif] . . . into the Bengah
langudge by G. Galloway. (‘-‘INT*'Z afeztn i)
[Mazphala itihasa mala,] ff. 45. Beng. and Engl,
Caloutta, 1840, &°,

GOBINP CHUNDRA BOSU.
CHANDRA VASU.

27
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GOBIND GOPAL BYSAQK. See (ovivpa-

GOPALA VAISAKIIA,

GOGERLY (Georcr). The Holy -Incarnation.
@ S(Te@1 [Dharma avatira. A Christian tract.]
3rd edition, pp. 36. Caleuttu Christian Tract and
Book Society, 1835. 127

GOKULACHANDRA GOSVAMI  Tagi#ls
we#g  [Vyavasthdsira samgraha, a compendium of
Saunskrit authorities on various religious observances,
compiled. with a Bengali commentary by G. G.]
Pp- 260. wf@@rS| sav-v  [Colentia, 18817 8°

GOLDSMITH (Ouiver), the Poet. See Acavemirs,
ete.—Caleutta.— University. Selections from subjects
of examination in the Bengali language
(Contents. The Traveller [of G.] by Baboo Horee-
mohun Goopto, efe.) 1862, &

The abridgment of Dr. (.’s “ History of
Greece ;” translated . . . . by Khettro Mohun
Mookerjea. ofY® (reed {feriw | [Grik deser
itiha@sa.]  pp. vitl 396, Culeutta, 1835, &,

—— An abridgment of the History of England,
from the invasion of Julius Ciesar to the death of
(eorge the Sceond, by Dr. G.; and continued, by
an. eminent writer, to the peace of Amiens, in the
year 1802, Translated info Bengalee by F. Carey.
(fals Rty faaga woey).  [Britin destya vivarana
safichaya.] pp. xix. 412.. Serampore, 1820. 8.

ST ! [%nnydm The Hermit, a poem by
G., tranglated into Bengali verse.] pp. 16. Faelel
svav [Caloutte, 1858.] 167

GOLOKACHANDRA CHATURDHURI Tﬂ‘;ﬂ'ﬂg
&aigs WWE aAgs efe. [Kulapiydisha pravaha, a
troatise on the origin of castes, founded on ancient
Sanskrit. authorities.] pp. 48. =Ff&@Erel svew
[Caleutta, 1853.] & ‘ .
GOLOEANATHA SARMA. Sse VISHFUSARMAN.
Heetopadeshua . . . . Translated from the original
Sangskrit by Goluk Nath, Pundit. 180%. 8.

L ]
See GOTORANAITHA
L ]

'GOLUK NATH PUNDIT.

Sanmi.
L

GOOD FRIDAY. fr wat wwat? vt [Kinajar
Gudphraide, or 'What a day of pleasure is Good
Friday! A farce.] pp. 24. wfewrsl sav-8 {Calouttu,
1862.] - 12° .

GOPALA BHATTA, gzfasfelaaims [The H

bhstlmLha, a work on the quhnava rehg1

of the fonnel by Ramanaraya,na Vldydlatna]
TAHRITR s2n [ﬂ[zn shidabad, 1882, efe.] §°.
In progress.

h
|

| GOPALACHANDA BHANDA. Sec $yAMACHARANA
DEvaA. cﬁ\‘\i@ famrst i efe, [Kautukavﬂﬁsa, Amusing
snecdotes of G. Bh.] [1870.] 12°

GOPALACHANDRA ADHVARYU. &Tawacal-
wl [Krishparchanakaumudi, a collection of Sanskrit
verses on the worship of Kyiskna, compiled from
Puranic sources, and. translated into Bengali by
G. A.] pp 94 sfAFTE -y [Calontts, 1879.] 12°

| GOPALACHANDRA CHAKRAVARTI. sisfa-
| femg-z1as | [Bhargavavijaya kivya. A poem in
[ 16 cantos’ on the wars against the Kshatriyas by

Bhiargava, or Parasurama.] pp. ‘viii. 866, vi.
- FfaE(l Wwre [Caloutm, 18777 8 "
GOPALACHANDRA GHUDAMANI See KAvi-

DisA, FHAH | Raghuvamsu Cantos i, and ii.
translated | by G. Ch] [1856] 12°

GOPALACHANDRA DATTA. Easy lessons on
money matters. Translated [or rather adapled from
the hnghsh] by Gopaul Chunder Dutt. #w1-fagis
o st q@ faage W oNY | [ Dhanavidhana]  pp.
vi. 108,  Caleutte, 1862, 12°

Sulochonu or the examplary [sie] wife.” (A
story of Bengali domestic life) by Gopal Chunder
Dutt, (FTAS LI SA €UV 1) pp. 245, i
Caleutts, 1882, 12° .

.

GOPALACHANDRA MITRA, Dramatist. A=
oge-famter oi@) 1+ [Bharatavilipa yatrd. A drama
on the grief of Bharata on hearing of the cxile of
his brother Rama.] pp. 46. sfastel v« [Culcutta,
1879.] &
L
—— 2nd edition, pp.46. #fE@ETe vy [Culeutla,
1879.] 8-

. ORI (@B AUTEST | efgwst | [Padir hetd

Padmalochana. A farce descriptive of low Bengali

life.] pp. 20. ®fa@t®l 2y [Coleutls, 1879.] 12
. .

2l Aifaeg | T mowa faarg | [Sukhaparipaya,
or The happy murriage. A short drama in five
acts, on the %narriage of Rama with Si(d.] PPp. 82.
faete wwy [Coleutta, 18797 12°,

e ®
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1830.] & .

. hurra.
[

, tF Tewg W) [Jata nai thr kuler A3, or Expecting

GoP

GOPALACHANDRA MITRA, Native Christiun.

Y srfegrga w9l [Sadhn Andriyer sabhd. A
repmt of the completion of St. Andrew’s Church at
Birul, Mograhat Mission, in the diocese of Caleutta,
and a sermon on 1 Thess. i, 9-10, in celebration of
the ovent, signed ¢. Ch. M.] pp: 8, [Culeutia?
1850.] &

@refere | w8 Yoire | [Tokogiksha. Bight
Christian sermons, with a preface signed Gr. Oh. M.}
ie. G M.] pp. 68. vev [Culentta? 1856.] 8

GOPALACHANDRA MUKHOPADHYAYA. -
faﬂ‘\‘t-?t‘a; | [Kamifkufija. A dramatic composition
in verse on the sports.of Krishna and Radha.] pp. 20.
Ffaetel sxv-a  [Cadoutte, 1879.] 127

f"(t%Tf‘Ziﬂ -I®ELF . . . Victoria Rajsuya, or
the history of the Imperlal assemblage at Delhi,
held on the lst January, 1877, to celebrate the
assumption of the title of Empress of India by* Her
Majesty the Queen, by Gopal Chundra Mookhopa-
dhyaya. pp.iv. 260, xil, #fwEel v [Calouliy,

e qifstt 1 (afseifie gebEras )
[ Yauvane yoginl, A historical drama of the time of
Prithvirdja of Delhi] Second edition, pp. 94, x.
wiaEle) vane [Caleutla, 18837 8%

GOPATLACHANDRA NATHA. Se¢ Mauesa-
cuanpra Disa,  The Tom Jones natuck. - [An
adaptation of an incident in Fielding’s  History of
Tom Jones,” by G. N.] 1863, - 12°,

GOPALACHANDRA RAKSHITA. Mohun Mono-
[A romance in prose and verse.] Edited [i.c.
written] by Gopaulchunder Rokhit.  @rigs stigsiig i

Caleutte, 1859, 12°,

GOPATACHANDRA RAYA. -See  Narvormox 1.
Emperor of the French. Napoleon Buonaparte’s
Book of Fate . .. [Translated-by G. R.l [i8s81.y 12~

GOPALACHANDRA SENA GUPTA. TS «13

honour without caste. A treatise on the Vaidya
castef proving their clalms to an equality with
Brahmins.] - pp. 42. zfazEiel ssvs  [Celeuita,
1880.] - §2 )

faseiweTtagw AT | [ Vimitd manoraiijana

nitaka: . A drama in 2 acts on the affection due to
stopmothers.]  #p. 22.  &faatel 3248 [Calentta,
w687 127 . 3
. . .
29

GOPATLACHANDRA VANDYOPADHVYAYA. See
Morssow (J.) D.D., LL.D. fsrgettas + The up-
bringing of a child ... translated by Gopal Chandra
Banerjea. {18817 12°

A Discourse in Bengali on the impropriety
and injuriousness of the use of intoxicating drugs
and drinks, by Gopal Chunder Banerjee. WRETIATTE
wagel ¢ wfdwfzel fasge oxw  [Madaka
sevaner avaidhatd.] pp. 48. &E® sxar [Calutta,
1865.] 122

An Elcmentary treatise on education, its
systems and principles . ... by Gopal Chuunder
Banerjee . . . . fermi efarat [Sikshapranali.] pp.
xx. 412, iii. - sixTErans] yxa° [ Changripota, Caleutta,
1864.7 122

CRANATIR € Tigel weafaw ottbystfas | [Pitt:
gapita. Arithmetic, with mensurationandsurveying.]
8th edition, pp. xiv. §76, v.. @fFare) e [ Ouleutta,
1880.] 12

GOPALACHANDRA VARU. grsim¥a | Ias-
feeg Prwied efe. [Bhigolasitra. An elemen-
tary geography.] 11th edition, pp. 55. E3 LA
$29° [Oalautm 1883.7 " 12°.

G—OPALADEANA CHUDAMANI See Mami-
paiArars. [ExrRe ‘TORI&:[ & AMTEAIR | ol

" [Banskrit text, with a Bengali prose franslation by

@. Ch. and others.] - [1862—73.] fol

GOPALALALA MITBA. See BHUVANAMOHANA
Mrrra: (ﬁ‘g‘\?ﬁ wafHat ' [Kautuka tarangini.
Translated by Bhuvanamohana Mitra and G. M.}
[1834.] 12

EKowtook Tormnguines . . . . Compiled and
translated ... . . by Bhooben Mohun Mitter and
G. M. 1852, 12

See Marsaman (J. C.) History of India,
translated .. . . . by Gopall Lall Mittra. 1840. §&°

——  Gym Chundrica [4.. JBanachandrikd] or a
Selection of, morals, From the best English and
Bengaleo WorLs Translated and  compiled into
Bengaleeshy Gopallol Mitter. (ﬁ‘{?ﬁﬁ&ﬁ*) Third
edltlon, pp. i iv. 198, Caleutta, 1852. - &,

GOPA,L CHUNDER BANERJEE See GOPALA~
CHANDRA VANDYOPADHYAYA.

GOPALL. LALL MITTRA See  GorpALALILA
I Mirra. .
L .

.



GOPAUL CHUNDER  DUTT.
CHANDRA Datra,

See Gopiva-

GOPAULCHUNDER ROKHIT, .
CHANDRA Raxsmrra,

See GorirLa-

GOPEEMOHUN GHOSE.
GEosHA.

See  GorTMOHANA

GOPIMOHANA GHOSHA. Bl;;oybuﬂu'bha Tiee
Vijayavallabha. A Bengah novel] by Gopeemohun
Ghose. fa@wIge | pp. ii. 247. Ca]cufm 1863. &.

Jyotirbibarana, or outlines of popular astro-
nomy . .. . by Gopeemohun Ghose. ((mrifefdazq)
pp. il 1L 97, Cubeutta, 1860. 8.

GOPINATHA CHAKRAVARTL. &gz 4%
BT | AT AT TR oA 0 [Kauto-
kasarvasva ndtaka. A Sanskrit play, with inter-
vening portions appearing in a Bengali version in
prose and verse by RaAmachandra Tarkalankara.]
pp- 78. vxot  [Culenita ? 1898.7 &

GOPINATHA KANTHABHARANA. wifges-
S 1 THWIHHY @UN oist efe. [ Krishparjuniya.
A poem by G. K. Sanskrit text, with a translation
by Krishnananda Bhattichirya.] pp. i. 183, il
ALAAAL )y [Berhampur, 1871.] -8,

In  progress.

GOSAINDASA GUPTA. Neeti Prabondha, or
moral essays in' Bengali, by Goshain Doss Gooptoe,
; (iﬁf‘@m V) pp. 112, Calutta, 1860, 12°,

GOSHAIN 'DOSS GOOPTO.
GUPTA.

See GoSATNDASA

GOURINATE[ SEIN. See GAURINATIA SeNA,

GOVERNMENT,. The Government of the tongue.
formgrg woeeg Fortg 1 [Jihvar damanér upiya.]
pp. 20. © Caleutty, 1845, 127

This forms No. 50 Miscell. Seriss issued by the Caloutta
Christian Tract and Book Seciety.

°
GOVINDACHANDRA GIRL W @g 1 wrefie
ferysncate Wiwifarge fafg ¢ . . . . fEeg a7

WIN @72 &ad STgay g WK efe. [Guratattva.
The Gurus, ‘their system of teaching, mantras and
devotional exercises, as compared with the moral
teaching of -the Bible, from a Christian point of
view.] pp. 68. fAEiSl viev [ Caloutts, 1858.) 8.

GOVINDACHANDRA . MUKHOPEDEY.EYAA
SNT-FHH | wBr-sfifes | [Pranayakusuma; or The
flower of love. A drama in four acts.]s pp: 34
wfazte] yeve [Culcutts, 1879.] 120, ,

)
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| GOVINDACHANDRA VASU. Tywsig-forfg-fetar-
! gateife @aq + [ Jayanagara giri sikharopari bhramana
or Rambles over the Jayanagara hills. - A poem.]

pp- 81 zfaFtel vave [Culwtm 1863.] 16°
—  Ag-ETwel ) Whe  IH-AN-ER-ste-ofTe
fegaww . ... Puddo-prokshep ; or an address [in

verse, on national faults] to the natives of Bengal,
by Gobind Chundra Bosw. pp. 82. w9 Caleutfa,
1865.] 16°

GOVINDADASA, Karirjs. ToTwasiaat | =irg-
TERIY werlhg FET@Q‘HTW ... Vaishajya Ratna-
vali. A well-known Sanskiit Ueatise on practical
therapeutios' [by G.], enlarged [by extracts from
other authorities] improved and published with a
Bengali translation by Kabiraj Binod Lal Sen.
FfAFrel ’vo [Caleutta, 1876.] 4°.

Tws parts in one.

[ ]

%mﬁ | [Bhaishﬁjyuratn?iva]i. A
Sanskrit treatise on medicine, by G., with a Bongali
trandtation, by Upendrachandva Mitra.] P% i. pp.
xvil. 376, wfaErel yav-y [Caloutta, 1879.7 " &~
G:OVINDADASA, the Poet. (SEHRAW TS owiafa |
[Govindadasakrita padavali, The poetical works of
. A revised edition, with foot-notes, by Akshaya-
chandra Sarkar] pp-il. 272, FEU v [C’/zmsuralz,
1880.] &

' GOVINDADASA THARURA. Fesiifaw witsrz
@FT 9% | [Ekannapada. Verses on the amours
! of Radha and Krishna.] Seventh edition, pp. 13.
el sxv-1 | Calewttn, 1880.7 82

GOVINDAGOPALA VAISAKHA. An English
and Bengulee vocabulary of the English reader,
No. iv. New edition.” By Gobind Gopal Bysdck
ete. pp. 157, Serampore, 1858, 8.

GOVINDAKANTA VIDYABHUSHANA g™
gy | WWiEe ¥ 7303 g ot [Bhuvana
vnttdnta Phymml geogr aphy, compiled - from
varions Hindn sources, with a chapter on astronomy.]

pp- 206. Hiwaie e [Murshidabod, 1878.7. 8

.
GOVINDA KAVIRAJA. Sec Arunopava Guosma, ’
[FPWIIOFLTS | cfe. [Padakalpatarn. A cdllec-
tion of poems from the works of G. K. and others.]

[1866.] bl & S

*

GOVINDAMOHANA RAYA VIDYAVINODA.
Frargat | wdle. Ire-afa 1. . . Lildbatee, a treatise
in arithmeti® . . . by Ray Gobindas Mohun Biddya-*

binod. pp. viil. il il. ii. 99, ix,  Cafeutta, 1880. 125
! : .
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GOVINDAPRASADA RAYA: TIFT | Tie.

ersfas WY AFATIEL DT | [ Vyakaranasara.
A grammar of the Bengali language.] 18th edition,
pp- 198, BIFl sk [Dacea, 18787 120,

20th edition. pp. 198. & 3wy [Daces,
1879.] 12",

GREAT BRITAIN AND IRELAND. (&3-facsa
@ wigEey BfegtA | [Gret Briten . . .
The history of Great Britain and Ireland. From the
earliest “times down to William the Congueror.]
pp. 154, zfaziel svea [ Caloutts, 1855.] &

GREAT BRITAIN.— Priry Council. ‘:“f_@?l‘ cﬁﬂﬂ-
g WEegg A"gerst | [Pribhi Kaunsaler najirer
sarabhiga. A digest.of the Rulings of the Privy
Council, in cases relating to Bengal, from the year
1840 to the prosent time. Compiled by Satyakinkara
Sena.] pp. il v. 270, xvi. il. TEAT 2 pBurdwan,
1881.] & ’ .

GRIHAJAMATA. 57 @iwiel ag70 | [Grihaja-

mata rahasya, or Choosing a son in law. A lumorous
poem.] pp. 16. [Caloutta, 185877 - 16°

'GUNGA PERSAUD MOOKERJEE. See GANGA-
PrRASADA MUKHOPADHYAYA.

GURUDASA HAJRA. See Lams (C.), the Essayist.
@ife g1z gfaacda wwrgd Benans [The story
of Romeo and Juliet.] - Translated [by G. H.]
[1848.) 12

* GURUNARAYANA KARA. Tmed FaW | [Vraja-
vadh@l kavya, Verses on the sports of Krishna‘and
the milkmaids of Vraja.] pp. 48, &z38 site
[ Sylhet, 1880.] 8- )

GURUPRASANNA VANDYOPADHYAYA. 2¥-
fdatg Wi  [Punarvivaha nataka. * A drama in
seven..acts, on Hindu widow marriages.] pp. 72.
wfaate] syus [ Culoutia, 1862.] &,

H, 8. 1. See Hr (S. T.)

.
H. L. M. Mysteries of Caleutta. farerel 218 ow |
[Kalikata bat hadda. In prose and verse, and
« written for the reform of social ‘evils of Hindu

sociefy.] pp. 61. @fAETSI R8¢ [ Culeutta, 1868.] 12°,

HZEBERLIN ( ) Mrs. See Barra (C. G.)
CRATLHA T-I% | Bible stories, tramslated . . . by
Mrs. H. 1846, 12°

. JFAHNEMANN (Samver Curistiaw Lriepricn).
Life. See MAHEN®DRANATHA RAva. Life of 8. H,, ete.
[1881.] & :

. itthasa.e

|
|
|
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HAIDAR BAKHSH. (3t9l afegin| [Totaitihasa,
or Tales of a parrot, being a translation by Chandi-
charana of 11. B.’s Hindustani version of the Tota-
kahini of Muliammad Kadiri.] pp. 214. SFw
oy [Serampur, 1806.] 8

[Another copy.]

[Another edition. ]
[ London, 1825.] 8.

pp. 140, #FWMT st3e

HALADHARA NYAYARATNA. axifoq= | wrdie
TFeRs evfas segwwafs Wiy ww wowWg |
[Vangabhidhana. = A list of 6264 Sanskrit words in
ordinary use in the Bengali language, with a preface

in English.]  pp. ii. iz 101.  &Hatwarg sey
[ Serampur, 1839.] 8.

HALIRAMA SARMA. wwa3afe | sl wmiw
@ty BfeRta [Asam buraiji. Description of
Assam, its history, physical geography, manners,
customs, and inhabitants.] Pt. I pp. iv. 86. #fasts
vaey [Culeutts, 1829.] 8.

This Pt. contains o history

of Assam up to vts occupation
by the British in 1824, :

HALLIDAY (Hon. - Fredurick Jasmus)., [For
official documents issued by F. J. H., as Secretary
to Government of India.] See Britisu Inpraw
AssociaTion, of Caleutta. STEISTIT C\Ewre faras
ete. [1851.] .

HAMZAH, Sziyid,  See Hirmt TAT. TiTeTets |
[I'Ia't'tim Tai, put to Muhammadan Bengali verse
by L] [1865.] &

—— [1879] &

L —— 1880 &

Toarag o | [Jaiguner puthi, A tale in
Muhammadan Bengali verse.] pp. ii. 140. wfasts
e [ Caloutta, 1878.] &,

—— pp- 96.. FfTEVSl sxvy [ Celoutta, 1879.] &

pp- 142, it. wfagte! sxe-v. [ Culoutta, 1880.] &,

HAMZAH® IBN ‘ABD AL-MUTALLIB, Awmir,
called ASAD ALLAM.  See GEARIE Avnam,
wifen siveig oY [Amir Hamzar puthi. An
account OF the life and battles of Amir Ha.mzah.]
[1880.], 4

HANGMAT. sgimBey [The Mahindtaka. A
Sanskrit’ play in° Madhusidana Misra’s recension,
with a Bengali trauslation by Raiuagati Bhatta-
chirya- Raviratna.] pp. 192, =fastel swaw
[Calc'ulfta, 1878.7 8, *

{



HARACHANDRA GHOSHA. steyd-frera
B [Charumukha Chittahara ndtaka. An
adaptation of Shakspere’s “Romeo aud Juliet.’]
pp.ii. 1. 185, =fazrel vw-ve [ Caleutta, 1864.] &

@i7a faeatst wide | [Kauravaviyoga nataka,
A drama in 5 acts, on the overthrow of the Kaurava
dynasty.] pp. 176. AATAT et [Serampur,
1858.] &

T a9 7| T FHCRE | [Varunivirana.
Two lectures on the prevention of drunkenness.]

pp- 68. =fEels] ey [ Caleutts, 1864.] 120

HARACHANDRA TARKEAPANCHANANA. See
Kxrisanayoraxa Vaxoyoripuviva. Truth defended
and error exposed. Strictures upon II. T.s answer
to Mr. Muir’s Matapariksha, efe. 1841, &,

HARACHARANA SENA. Vaccination and simple
treatment of small pox ... by Hur Churn Sen .
TR @73 ING m'csrz wgw fofees 1 pp.
vi. ()8 Ffazre] s [Calentta, 18817 8.

Vencreal disease . .. [Compiled from various
English works] by Hur Churn Sen . . . fefafamas
fofas ‘PP- XVi. 102 Wﬂ Ny [Caleutta,
1881.] &

HARADHANA VIDYARATNA. S Nawpa-
kuMARA Kavirarns. $7€as €eF0wg i [Vaidhavya
dharmodaya. Compiled by H. V.] [1856.] 8°

HARANACHANDRA MUKHOPADHYAYA.
wrifoata. fagga | [Asiyar vivarapa. Geography

of Asia, taken from various English and Bengali |-

sources.] pp. 84 iv. FfEET Wy [ Caleutta,

1868.] 12

R G BT | [Dalabhafijana nataka. A
drama in five acts, on the evils of opium-smoking
and drunkenmess.] pp. iii. 80.
[ Ouleutta, 1861] 120,

TR BT | [Vangakamini nataka. A
drama in’ six acts, on the condition of Bendhli
women,] - pp. ii. il. 214. -Ff@ET wae, [Caleutta,
1868.] 16°

L
HARANATHA DEVA. BITCCHY A w
sTreifow 1 [Sriramachandrer agvamedha fajda.
drama on the horse-sacrifice, performed by | Rama"l
pp. 70. @feErel s [C’rzlcutta 1879.] 8° ‘

HARAPRASADA RAYA.
H. R.s translation of Vidyapati’s Purushapariksha,
with Tnglish - translation and vocabulery. - See
Haverrox (8i 6. C.) Betghli Selections. 1822, 4°
® [ 2
)

FlaErs] s |

4
For selections from |

HAR

—— See Viovieamr. §T® fagtefs W@@WF
. AEFALE | [The Purubhaparll\shm, translated
by H.R] [I815.] &

—— [1826] &
—— [A revised edition.] [1866°] &
HARAFRASADA SASTRI. See ViLmicr wisw

sty 1 [The Rdnlﬂ} ana, translated by H, S.]
[1882, efe.] &°

Staeafza) | [Bharatamahila.] The highest
ideal of female characters as esot forth in early
Sanskrit works. pp. 96. F1BIASHY e [Kantal-
pard, 1881.] 129,

TETT A AFEA AT | [Vartamana

satabdir Bangala sahitya. A review of Bengali
literature' of the present century. Reprinted trom
the *Vangadarsana.] pp. 24. B syp-be
[ Kanfalpara, 1881.] & -

HARIBHAKTA KAVIRAJA. See PARAMINANDA
BURAMARAVARY, S@FIHTT 6tsl | efe. [The.
Chaitanyagita, translated from the Sanskrit by
H.X.] [1868.] 12~

HARICHARANA DASA. wWot-fazars wiSe | =y
wwus | [Suliviyogs pataka. A drama on the
story of the sacrifice made by Daksha, and the sclf
immolation of his daughter Sati.] pp. 68, zfATIe! o
Ry [ COaleutta, 1879.] 120,

HARICHARANA RAYA. Sz Revworps (G.
W. M.) =@gwagwI [Landan rahasya. Selections
from Reynolds’s « Mysteries of London,”* translated
by H.R.] [1871.] &

—— Bengali Mensuration ...

) sifafafs [Parimiti.] -
8rd edition, pp. 235.

Caleutta, 1880, 12°

HARIKRISENA MALLIKA e T ﬁsﬁrun
wiforF [Sadrisa vyavasthi chikitsadipika. A manual
of homeopathic medicine for domestic use.] 2 pt-
Calcuttn, 187071, 8. 12° .

Pt ds. 08 oflz" size. The 2 pts. form Nos. iii. andyw. of
Berigny and Co.’s Bengali Iomeopathic SW‘MS

T ULE AfFE ATt [Sadrisa gyavaggha
vahyika prayoga. On the homcopathic treatment
of external complaints and bruises.] pp. ii. 50, ii.
wfetsl w3y [ Owleutta, 1870.] 129, o

Peing No. 5 of Berigny and Col’s B?nyalz ]Tomreopaﬂzw

Series.
]
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HARIMOHANA GUPTA.
Calcutta.— Oniversity.
examination in the Bengali language .
The Traveller, by Baboo H. G., efe.)

See AcaDEMIES, cfe.
Sclections from subjects for
. (Contents :
1862. 8%

Parnell’s ITermit. A Bengalee translation by Horee-
mohun Goopta, 1859. 12°

*ggal i [Sakuntala.
the drama of Kalidasa.] pp.iv.223. faste sy
[ Caleutta, 1869.] 12°

HARIMOHANA °KARMAKARA. 3T ¥¥Y
%7 | [Kumarasambhava kavya. A paraphrase
in verse of the Sanskrit poem of Ealidasa, by H. K.
assisted by Dvarakanitha Raya.] pp. 73. wfa@asiel
sxve [Caleutta, 1858, 12°
k& [

_— i&é\' é@' =tz fagg ! [Oth chhunyi tor bige, or
Get up, lass, for your wedding. A humorous sketch
in verfe, on thé support of parents in old age by
their children.] pp. 10. =FfaEtsl v« [C’alcutm,

1863.] 12
HARIMOHANA MUKHOPADHYAYA. See
Cavxrer (J. H.), B.D. Jayabateer-upakhyan,

or Rajpoot marriage. Translated from the Romance
of Indian history by Hurry Mohon Mookorjea.
[1868.] 122

W@-Fm@r I [Adrishtavijaya.] . . . . The
Triumph over Fate, [or the defeat of the gods by
Kalki:] An epic poem. Pt. L pp. 195, Caloutta,
1881. - 12°

A Uescriptive geography of Bengal, for the
use of schools, by Harimohan Mookerjea. a%Rr<a
faz=ta fagaq 1 [Vatgadeser viseshavivarana.] 2nd
edition, pp. 64. Caleutts, 1870, 122

Fwrgst =Bz | [Kadambini nataka. The
domestic squabbles in a house with %wo wives, A

drama in six acts.] pp. iv. 86, wfEEw syw-
[Caleutta, 1861.] 12°.

—— Ffawefd | ete. [Krishidarpana, or The mirror
of agriculture.] Pt. I pp. 104. Ffmerel srvv
[ Caleutta, 1859, 8.

. ’ .
Lives of the Bengali poets, with selections
from their works, and an introductory brief history
PartI. .. .. Ff e | [Kavi-
¢harita,] . pp. il. 182, * Culeutta, 1869. 120

. . 4

See Panwunr (T.) drehdeacon of Clogher.

A poem founded o

83

HARIMOHANA MUKHOPADHYAYA. Séhitya
ratndvali, or the gems of Bengali literature [in
prose and verse.] 2nd edition, revised and enlarged. |

wifzer-agiadt.  pp.iv. 824, Caloutts, 1880. 127,

fwy aracwR w7 | [Udbhid vyavachchheda
darsana. An elementary work on botany.] pp. iii.
140, xii, @faEre] sy [Calentts, 1380.] - 127

HARTMOHANA RAYA. $fs a15% 1 [Indumati
nitaka. A drama in five acts, on the story of king
Aja and his wife Indumati, adapted from the Raghu-
vamsa of Kaliddsa.] pp. 66. zfazie) sxay [Caleutte,
1869.] &

HARIMOHANA SANYALA. History of Darjee-

ling . .. by Hurry Mohun Sannial . . . wigfsfacwa
fegtw | [Darjilinger itihasa.] pp. vi. 199

TAFAA sxvr [Humdrkhalz, 1880.] 8

HARIMOHANA VANDYOPADHYAYA. 2@-
sfg®@ | [Khalacharitra, or the story of a treacherous
counsellor.] pp: il. ii. 161, ~ =faersel ssxy [Coleuita,
1865.] &. ; ;

HARINATHA MAJUMDAR. See Mariniva
Riva. fawgedt | [Vijayachandi. A drama, based
upon the Vijayavasanta of H. M.]  [1882.] .8°.

famg @@ | NS wd  Jorrana |
[Vijayavasanta, or the Princes of Jeypore. An
instructive tale.] pp. 105, @faztel yavs [Oalentta,
1859.] &

~—— 4th edition, pp. 169. Ff@ers| sb-v5 [Calenttz,
1869.] 122

—— 9th edition, pp. 168. Ff@FT vv-vo [Caleutta,
1880.] 12,

HARINATHA NYAYARATNA. See Bram (H.).
eAtafa efo. [Rachanavali. Sermons translated
by H. N] [1863.] 12

— 4th cihtlon. [1879.] 122

See VIgARIADATTA, - Y[HIA®A | [Mudra-
rakshasa, translated into Bengali by H. N.]
[1860.3 122 ‘

.HTZFI? AT | [Réamer aranyayatra,
The story of Rama’s exile, taken from the Ayodhya-
kinda of. the Ramdyana.] 2nd edition, pp. 116
st wwrr [Cukutia, d870.] 120,

* °* 5
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HARIPRASADA CHAKRAVARTI. (gifwesifaz
%T’&T&@' ¢ fsfmew] emf«a | [Homiopathik bhail-
‘ sh‘xjyutattva] « .« The Flements of ITomoeopathic
Materia Medica and Therapoutics, with an epitome
of treatment of all diseases, efc. pp. il. xx. 276, 124,
viil, xxxvil. FFASS o2 [Caleutta, 1880.] 8.

HARISCHANDRA, Xing of Oudh. [Life] See
Jacanmomans TARKILAREARA. gfa*se 5Tg® |
[Harischandra charita.] [1868.] 12°,

HARISCHANDRA CHAKI RAYA. See Inpra—
Legislative Council. ~@eqta-gidifaga 1 efe. [The
Code of Criminal Procedure. Edited by H. Ch. R.]
[1879.] &

HARISCHANDRA KAVIRATNA. Sce Kiumpisa.
wfewiiges [Sakuntald, translated by
H. K. and Jaganmohana Tarkalankara.] [1869.] 8°.

See VisTkmaparra.  LAAHH THE ||
- [ Mudrirakshasa, translated by H. K.] [1871.] 8.

HARISCHANDRA MITRA. See VATKUNTHA-
caanpra Nirma. fgsigeld wresfasta ot
[Dvitiyabhaga Charukavitar vyakhya. A key to
IL M.’s Charukavita, Pt.ii.] [I881.] 12

Bidhababungangana. [LPoems describing the
unhappy condition of Hindu widows], by Hurrish
Chandra - Mitter. fag@ia®t®= | pp. ii. 82. Daces,
1863. 12°.

~— [Anocther copy.]

. T&eE-
m‘ﬂ Ry

——— Charookabita, the poetical reading. .
fasl + Pt. ii.. 2nd edition, pp. 82.
[Dacea, 1881.] 12°

%\‘t‘ﬂ]’aﬂ'-wﬁ?‘?{‘ t  [Hasyarasa-tarangini, or
The river of mirth. Tumorous poems.] Pt. I. pp. 24.
BiEl sav-e [Dacea, 1862.] 16°.

el MBF | [Janaki nitaka. A drama in
five acts, on the story of the cxile of Sita.] pp. ¥i.
163, #i. 51@l sav-e [Dueeq, 1863.] 12°.

[Kautuka sateka. One hundred amusmcr anecdotes

collected from various sources.] Pt pp. 36.
5% $29s [Dacea, 1862.]  12°. .

L]
—— [Another copy.] 3

FASIRTAY - . . Wl Afeefd o7 ATT | |
[Kavitikaumudi. Mol poems.] Pt L. pp. 64
Bt#| sav-e [ Dacca, 1863.]e 127

\

@gE wwE | A @ qq-ﬁwﬁz—éﬁ 3

HARISCHANDRA MITRA. “Ij¢ i{ZZ’Z’ &7 et
D[\ do dharbe ke ? or “ Who'll boll the cat?” A
farce on the conduct of several Hindus who signed
a memorial in suppm‘t of widow marriage, but took

no further action in the matter.] pp. iv. 60. ETFI
s34 [Dacea, 18627 12°,

FEENT 1 ... Waa@ 74 | [Saralapatha.
A Bengali primer.] Pt. I pp. 14. B1F e
{Dacca, 1863.7 12°

Tgatgizla | Nagaisestay | [Vidavakya-
vali. [Poems on episodes in the lives of heraes of
Indian history.] Pt.I. pp. 56.e B sav-e [Dacea,
1863.] 12°

HARISCHANDRA NIYOGL fatatw way 1 oft-
fezias | [Vinodamila, or The garland of dolight.
Lyric songs.] pp. il 244, i. wfE=ls] suw-e
| [Caleutto) 1878.] 127,

HARISGHANDRA PALITA. fordife famy g
BT | fPum vishama ]\"dld, or Love, a source of
great trouble, A drama in three acts.] pp. 32,
s e [Caleutta, 1863.] 12°.

e Wy . [Suniti samgraha, or
the Book of Morals, Selected and translated from
the ““Azimghur Reader,” * Purental Iunstructor,”
“Reader No. 4,” and “ Aisop’s Fables,” by H. P,
» with the assistance of Kedaranatha Datta.] pp. 16.
Flaate] 1o [:Oalcutm, 1861.] 12,

HARISCHANDRA TARKALANKARA. The
history of Raja Pratapéditya ‘the last king of
Saugur island,” by Harish Chandra Tarkalankar.
e efwietifrsy sfaa [Rz_tjﬁ Pratapadityscharitza. ]
pp. 63.  Caleutte, 1853, 12°

One of the *“ Bengali Family Library Series.”

— [Anotiler copy. ]

— WWWK =15 1 [Meghanadabadha nataka:
A drama in sk aots, -on the destruction of Megha-
nada.] pp. 82. Caleutta, 1877. 122

b wiRCaRty Satercss [Simavediya ©
i sandhydprayoga, the daily devotions of the Sam#vedi
] Brahmans. Compiled in Sanskrlt with a translation
‘by H.T.] pp. 21 =@ sve: i()’alcutta,
J 1879 12 ° y

HARSHADEVA Sez NTLAMaNT PILA. ’q‘_ﬁéﬂ'
| :rﬁ%ﬂ ete. | Ratndvall natikd. Jsn adaptation of®

| the R'itn:wali of H.] [1849.] &
*
34 :
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HARSHADEVA. See YZDAVACHANDRA VIDYA-
RATNA, WAG(ES #1aT | [Nalacharita kdvya. A free
translation in verse'of the Naishadhacharita of 1L ]
[1866.] &

A tale from
1860. &

See YapuxiteEA TARKARATNA.
the Ratnavalee of Srecharsha Deva, efe.

%ﬂ?{iﬁﬁ@ | odoiat 1 ele. [The first four

Sargas of H.'s N aishadhacharita, with a prose trans-e

lation by Jagachchandra Majumdar.] pp. i 177.
fawrslseys [ Caloutta, 1862.] 8.

THTA o | [Ratnavali, translated into
Bengali - verse and prose by Ramanarayana
Tarkaratna.] pp. v. 92. ?ff_r:fifm wsve [ Coloutla,
1857.] 12°

FfaEie shev

Second edition, pp. iv. 92,
[ Caleutta, 1861.] 12°,

Third edition, pp. iv. 82. ZFFE'I%T@ W{Q
[Calcutta, 1868.] 82 *

Rainavali: A drama in four a,c’ﬁs; translated
[into English] from the Bengali: [translation by
Ramanarayana Tarkaratna, of the original Sanskrit

of H.] by Michael M: 8. Dutt. pp. 57. Culeutta,
1858. &°.
FIASAN, Mir. See Nisiz ‘ALl  (aof@a IWCa-

wfaz [The story of Benagir, based on Mir s

o Silir al-bayan.] [1881] &°

HASTALIPT. qvfaﬁ*r Il [Hastalipi. A copy book
alphabetically arranged.] pp. 8. wxib-  Nanaar,

[1881.] 12°

HASTIE (W.). Sec SivacandRA Vasu. The
Hindus as they are . . . with-a prefatory note by . .
‘W.H. 188L. &.

HATIM TAT. "'REWTS' | " [The Adventures of
Hatim Tar put to Muhammadan Bewgali verse by

Saiyid Hamzah.] pp. 822. =zfarate] szay [C’alcm‘ta
1865.] &

—— pp. 320. Tf@ErS| s3> [Caloutta, 1879.] 8°.

[Another edition.] pp. 318. =zfmmi® siv-e
[Cgleuttq, 1880.] &,

arwia TTerE | [Bingdla Hatem Ta. A
Jengeli prose version by V. 1Jayandthd Mukhopa-

dhyaya.] pp. iw 280. afaers| wrd  [Caleutta,
W7 8
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| tions from the best authors:

HAUGHTON. (Sir Graves Cmamney). Bengélf
Selections [from Chandicharana’s translation of the
Toti itihasa, or Persian Tales of Muliammad Kadiri,
from Mrityuiijaya Sarma’s Bengali version of the
Hindi Singhasan Battisi, and from Haraprasida
Raya’s translation of Vidyapati’s Sanskrit Purusha-
parikshd], with translations [into English] and a
vocabulary. pp. xi. xii, 198, ZLondon, 1822. 4°.

——— [Another copy.]

The Bengali Reader; consisting of easy selec-
with a translation, and
vocabulary .... A mnew edition [of G C. H.s
“ Bengali Selections ], thoroughly revised and
corrected by D. Forbes. pp. viil. 192. London,
Heriford [printed], 1862, 8°,

A glossary, Bengéli and English, to explain
the T6t4-itihés, the Batrfs Singhésan, the History
of R4ja Krishna Chandra, the Purusha-Parikhya,
the Ilitépadésa. ~pp. 124. London, 1825, 4°,

HEMACHANDRA  BHATTACHARYA. Sew
Buiravi fafaq e gz (. ... fFater-
ALY efe. [Kiratarjuniya, with @ Bengali trans
lation by H. Bh.] [1868, efe.] 8°.

See Kivnisa. fafaq owz g=ifasi) ..
Raghuvansa -with text, [and Bengali] translation
[by H. Bh.]  [1863-68.] 8&°

See Virmir, TrRTEWHA | [The Ramiyana,
edited with ‘2 Bengali trauslation by H. Bh,]
[1868-72.] &°. .

HEMACHANDRA VANDYOPADHYAYA. @&t
Zivmifag e 5faw 1 [Rani Réasamanir jivana-
charita. A short sketch of the life of Rani Risa-
mani of Jan Bazar, Calcutta.] pp. 70. ﬁa@‘tm Ry
[Culeutta, 1879.] 8,

q9nggiq | [ Vritrasamhara.” A poem’ on
the destruction by Indra of the demon Vritra, per-
somifying drought.] 2 Pt. - &faete] s2v-y [C’almﬁa,
1879.] 127

o

HEMANGACHANDRA VASU. Yw=niafagsta

| STRIHTTA AL faaqa | [ Musalmandiger abhyu-

dayer visarana.  An account of the rise of  the
Muhammadan power, compiled from Gibbon’s
@ H1<;tory of the decline and fall of the Roman
E‘mplr‘z 1 pp. 78, Cejeutta, 1864. 120,

HEMANGINT DASL ey ofem | [Pranaya

pratima. ,A love story.] pp. 67. @faers] vivs
[ Caloutta, 1877.] 12°
L]

£



HEM—HUT .

HEMENDRANATHA THAKURA. WREHT |
Sﬁfaei‘r TrgesfaE Ioimiz | [Maghotsava. Speeches
delivered at the annual meetings of the Brahma
Samaj at Caloutta from 1843 to 1865. Edited by
H. Th. on the 36th anniversary meeting of that
soclety.]  pp. 218, seva [Cuwleutte? 1865.] 8

HERBERT (Mary Brizanerm) Baroness Herbert
of Lea. See CTIANDRAMOHANA. et wfazEtg wET-
5fa@ 1. . . Life of Monica [taken from M. E. H.’s
“Three Phases of Christian Love.”] [1881.] 122

HIKAYAT I LATIF. The Persian tales, called
T i L, translated by G. Galloway. See Grapwix
(F.). Pleasant stories of Gladwin’s Persian Moon-
shee. 1840, 8

HILL (SAMUEL JorN). See BiL.—O0ld Testament:
—Psalms. 3 GINTICS . . . WITAA TaqCqT
@&3tT | The Psalms of Dav1d in Musalmén: Ben-

gali.  [Translated under the revision of 8. J. H.]
1858, -8&°,

—— Tlints on the pronunciation of Bengali. pp. |
12. Caleutta, 1882, 12°

HINDU FEMALE EDUCATION. Wi+wia-
qTT 1 efe.
education advocated from the cxamples of illus-
trious women. - Enlarged edition, pp. 47. = Onleutia,
1859. 122

HINDUMELA SABHA. See GALC’UT‘I& — Hindu-
meld Sabhd.

HINDU WIDOWS: fa«®l &eadd w1 [Vidhava
sukher dasd. A tale describing the unfortunate
condition of Hindu widows.] pp. 23. fgmiez
4wy [ Mirsapur, Caleutta, 1860.] 12°,

—— faga fagw faorg | [Vidhava vishama vipada.
A play in one act on the hardships of Hindu
widows.] pp- 33. v [Cwleniba? 1856.] 1%,

HIRALALA GHOSHA. @& =% &fe W= o
{Rok& kari chokda mal. A farce showing the evils
of giving girls in marriage to Bcngahs whose
English education has resulted in proﬂxgdc‘y 1 pp- 19.
wfaarsl vy [ Caloutta, 1879.] 122 .

*
HIRALALA MITRA. MNaicad I Tated 715e |
[Alaler gharer dulal nataka.
of a novel of the same name of Tekchanda, Thakura.]
pp. v- 159, wfmwrel vansy, [ Owleuita, 1869.]  12°
. .
.

[Strisikshavidhayaka.] Hindu ferale

A dramatised version |

HIRANMAYA MUKHOPADHYAYA. wstotzs
fazgs erm‘z | [Mahabharata vishayaka prastava.
An essay on the Mahabharata.] pp. 21. 329
[ Calcutta, 1881.] &

HITALAT.A MISRA. Sec MAHIBHARATA.—
Bhagavadgita. Wﬂ(f?ﬁi&g b= wfes . . st
sl ofc. [ The Bha,gavadglm, with a commcntmy
in Bengali by H. M.] [1833-58.] 4.

L

HOLODHUR NYAYRUTNA. Sez HATLADHARA
NyAvararxa, .

HOMER. [Ban-paxapua/mxfaj o% wiEeEd TF |
[ Bhcka miushiker yuddha, The& battle of the frogs
and mice, translated into Bengali verse.] pp. ii. 33.
Fio@rsl e [ Caleutta, 1858.] 12°.

[Ings] @tame af T hﬁrw t [Trayayana.
A verse translation of Homer’s Iliad, by Girisa-
chandra *Mukhopadhyaya.] Pt.1and 2. swfazre
sevo [ Ouwleutta, 1880.] &

HOOTUM. Sec Tluromeyixcui pseud. [4.e] KALI-

| PRASANNA Siptual.

HOREEMOHUN - GOOPTA.
Gurra.

See HARIMOHANA

HRIDAYANATHA -DASA. Remedies for serpent
bitcs, [and receipts for various ordinary ailments.]

woftae @Stetg | [Sarpaghata pratikara.] Third
editioni, pp. iv. 27. @fiErtag svave [Midnapur,
1878.] .

HRISHIKESA BHATTACHARYA. g} TiFdd |
[Hindi vyakarana.] .... A comparative Hindi
grammar (in  DBengali) by Rishicesh . Shastri.
Pp- ix. 93, =fEstel ey [Calenite, 1879.] 125

HRISHIEKESA VYAKARANASARASVATI

See BuaTrosT DIKsHITA. FETHTW fqg‘r;ﬁ«ﬁ'ﬂg”[
[Siddhantakaumudi, with a preface, translation and
notes in Bengali by H..'V.] [1881, efe.} 8.

HUR CHUBN SEN. See HaracHARANA SENA

HURRISH CHANDRA MITTER.
craxpra MiTrA.

See Harts-

HURRY MOHUN SANNIAL. See Harmolana
SINYATA,

- - , .
HOUTOMPYANCHE pseud. [i.e KATTPRASANNA

| Sivma.] Sketchos by Hootum, illustrative of every
(TTeis,

day life and every day people. Vol L
HiFE wz\iﬁ 1) [Hutompyarchae naksd.]. pp. i

176,1ii. Calcutta, 1862. 8.
o .
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HUTOMPYANCHA pseud. Sketches by Hootum,
efe. 2 pt. pp. 180, 54, Caloutte, 1864. 8.

138, 04 fererel 3ae [Oazcutm, 1868] &,

INDIA.— Legisiative Council. wragite gifeara T3
wdie. SewTL beve WITAT 0% SEN 1 ele.
[Astradi rakhibar &in. The Indian Arms Act;
No. xxxi. of 1860.]7 pp. 42. =fawis sv-ve
[C’alcutl‘cl 1860.] 8 i
Act No. xlv. of 1860, The Indian Penal Code

Translated into Bengali. v-¥° Tited 8¢ w1 wrefie
BIATTEIY W‘@ﬁf—iﬂ [Bharatavarshiya dandavidhi.]
gfamrel [ Caleutia,] 1861, &

Imperfect, wanting pp. 1-88.  Begins with Chap. i,

—— The Tndian Ponal Code. we fafdeg wiaw |
pp. xxii. 161, @f@@tel sav-g [ Caleutta, 1862.] 8.

— 17 € wfwa wiw remife wtdifaf ) e sy
A s Sy | [Diwani karyavidhi. The Civil
Procefure Code, Act x. of 1877, with notef, and
rulings of the High Courts. Compiled by Dvira-
kanatha Bha'qtﬁchirya.] pp- 482, 152. wfaeisl sae
[ Caleutta, 1877.7 8.

—— @eTIR-TOITT | FrAl ye-2a it ThE
3° '\ETTQ"T | efc. [The Civil Procedure Code.. Edited
with notcs by Harischandra Chaki Raya.] pp. xlv.
xix. 544, 162. wfawts) svan [ Caleutta, 1879.] 8°.

IR WET | W Shay WITAT 5 WA |
[Ishtamp ain, or the Stamp Act, No. i. of 1879 of
the Indian Legislative Council.] pp. vii. 113, wi®
w45 [Dacen, 1879.] 8°.

Novgh Western Provinces. Begoiteon eftree
Tew wfdw fawy awdfasce afs faws
Uttarapagchima pradese durbhiksha. [An appeal
to the natives of Bengal on behali of the sufferers
from the famine in the North Western Provinces.]
pp. 16.  =for=isl w2 [Culeutta, 1860.7 ~ 8°,

INDIAN AGRICULTURAL MISCELLANY. Se
Acavemies, efe.—Caleutta.—Agriculiural and Horti-
cultural Society of India. The Indlan Agrienltural |
Miscellany, efe.  1854-55. 8

.
INDIAN YOUTH'S MAGAZINE. See Prriopicar
PuBricaTions. — Serampur. Dig-Durshun, or the
Iygdian “Youth’s Magazine. ' )

INDIGO PLANTERS. Oppressions of the Indigo
R R EL s F O LA D
[Baprebap | N#karer ki atyachara ! *A skotoh in
prose and verse.] pp. iL 16. [ Caleutia, 18?6 Pl 8

37
.

IRADAT, Munshi. — (stadsiefd € siamgaesn
afet 1 [A versified franslation of the Gul i baka-
wali, prosumably from Nihal Chand’s Hindustuni
version of the original Persian romance of ‘lzzat
Allah.] pp.90. =fa®iwlssvy, [Culouttn,1879.] 8.

[Another edition.] pp. 185, wfazrel sav-y
[Jiianollasa Press : Caloutta, 1880.] 8

[Ancther edition.] pp. 132, =fa@ls sty
| [Siddikiyah Press: Caleustta, 1880.] 8°,

ISANACHANDRA BHATTECHERYA. oz
T 7Y | [SrivAmer janma vrittinta. A free
translation of portions of the Adikanda of the

- Ramayana, treating on the birth of Rama] pp. 98.

Ffagrsl sxes [Caleutts, 1864.] 8.

. ISANACHANDRA DASA GUPTA. wA-#TY

wrefie. stiafas famey 9gcid ooy [ Manapashanda:
An allegorical dialogue between the soul and the

mind on the worthlessnéss of worldly pleasures.]
pp. 43. wfEErsl svvv [ Caleutta, 1868.] 120

ISANACHANDRA MUKHOPADHYAYA. =gi-
oM FIFT | [Adhyapandr adarsa. - Hints on the
management of Bengali Vernacular schools.] pp. 56.
FfFNE 11 [Barisal, 1880.] & S

ISANACHANDRA VASU. See Purinas.—Blhdga-
Y eatapurana, wTﬂWg‘Cﬁﬁ'ﬁ‘ [Bh.{g"avata tattva-
kaumudi. The Bhagavatapurina translated into
verse byl V.] [1881, ete] 8.

ISHAK IBN IBRAHIM, MNishdpari. For a
translation - intfo. Muhammadan Bengali verse of
the Kisad Al-Anbiyd of I. See Gurrim NasT
BN ‘INAYAT ALrAm. ctEieres g ete
1881. 4°. )

ISHEWAR CHANDRA SHARMA. Sec Isvara-
CHANDRA VIDYZSAGARA.

e -
- ISSUR CHUNDER CHATTERJEE. SeeIsvira-

CHANDRA @HATTOPADHYAYA.

fSVARACHANDRA CHATTOPADHYAYA.
wicAeR | wdie ATt reweioeT |
[Jnanopadesa. ] Discourse on the Bengalee language,
for the use of young matives, by Issur Chunder
Chattgrice. pp. 14, Cgloutta, 1853 120,

ISVARACHANDRA GUPTA. See Prriopicar

PusricATions. — Caleutta. T{QTI'E &5iET 1~ [The

Samvada prabhdkara. Edited by I. G.] [1858.] 4,
. .

!
¥ )



ISy

ISVARACHANDRA GUPTA. (437 ¢ GIaese
AT Y1T07 W i [Bharatachandra Raya

o gunakarcr jivanavrittanta. The life of the poet

Bharatachandra  Raya.] pp. 61. =wfamiel s3v%
[Calentia, 1855.] &

. [Prabodha pra-
bhakara; or the Light of Intellect. A dialogue on

Ifindu philosophy in prose and wverse.] Pt I

pp. 122. =f@®ts) syve [Calcutm, 1857.] 8.

—— [Another copy.]
Imperfect, wanting title-page.

ISVARACHANDRA SARKAR. Ta@] W& | @
waAlfadt ¢ Trom @dt7 wfagew w@eEd oA |
[Manasamangala, Olabibir jagarana pala, and Sitala
devir jagarana pala, Tegendary tales in verse
about the serpent goddess, the goddess of cholera,
and the goddess of small-pox.] pp. ii. 80. =wfaeTel
Wy [Caloutfn, 1880.7 12°

MW T@E | wde 1wy g afeweas fay
ete. [Manvantarer vrittdnta. A poem on the failure
of the rice crop, its cause, and the misery it pro-
duces.] pp. 9.. FF=rSl 2k [Caloutia, 1865.] 8.

ootae | elc. [Prabhasakhanda. An ac-
count of the life of Krishna in verse, compiled by
1. 8. from the Bhagavatapurana, the Kalkipurina,
and ~ other sources.]
wfaets] sy [ Caleutta, 1880.] 8°

IHAA w57 | [Ramavanavasa nataka.
A drama on the exile of Rima.] pp. 42. zf=aie)
seby [Jidnollase Press: Coleutta, 1879.1 120

AT AABE |
A drama on the exile of Rama.] 2nd edition,
pp. 46. #fAztel sywa [Saryodays Press: Caloutta,
1879.] &

Difforing entirely from the preceding, though by the sume
author and bearing the same title.

Tratifa FiE 2AwiEt | [Varoyagi pafichali.
Verses describing the Varoyari feshvﬂ 1 pp. 80.
zfaEiot ey [Calcutta, 1869.7 12,

— zQ&WIWMQWﬁme?ﬁ?ﬁ

wtaw Fml otae St sted dtat g3 A Fta |

[Vrihat prabhasa. Poems, describing the cgploits

"~ and sports of Krishua at five noted places of
pilgrimage, viz. Vraja, Mathurd, Dvarakd, Golaka,
and Pindava.] pp.x. 372 @fazrel sxav [ Caleutia,
1869] - 8. .

\

3rd edition, pp. viil. 847. "

[Bamavanavisa nataka.
' Being a close translation [into anhsh] of Tshwar

38

[Bangalar itihata.

ISVARACHANDRA SARKAR. %ifers areg
sttstfa 1 [Kartike jharer panchah A poem on the

great cyclone at Culcutta in October, 1867.] pp 15.
%*FEI'@T“I sxeg [ Caleutta, 1867.] 12

fSVARACHANDRA VIDYASAGARA. See Fsov.
Kathamala, or Select Fables of Aisop, translated . . .
by Iswarachundra Vidyasagara. Eighth cdition.
1864, 122

Kathemala . . . translated . . . by Téwara-
chandra Vidyasigara. 29th edition, 1878. 12°.

— @iate | 80th edition.
31st edition. 1879. 12°,

See Barrin PacuBl  (quimetefaosfs |
[Vetalapadchavimsati,. The Baital Pachisi, trans-
lated by I V.] [1846.] S

[1851.] 120,

1879. 12°

.
— -— 2nd edition.

— — DBetal Panchabinshati, by Eshwar Chandra

Vidyasagar. 8th edition. 1861. &°, ®
— — ¢ Betalpanchabinshati, by Iéwarachandra
Vidyésagara. 10th edition. 1876. §&°

See Cmamprrs - (W.) and (R.), Publishers.
Biography, translated . . . . from Chambers’
Edueational Course, by Ishwar Chandra Sharma.
1849, 120

— — Biography, translated .
Vidyasagar. 6th edition.

. by Eshwa.r Chandra
1862, &

See MABZABHARATA,
The Mahabharata in Bengali.
by Iswara Chandra Vidyasagara.

[Dousrrur eorTIONS.]
Introductory ehaptors
1862, 8"

See Marsmuan (J. C.).

A guide to Bengal

Chandra Sharma’s Bengalee version of a- portion of
Marshman’s History of Bengal. 1850. &
See RisAKRISHNA VANDYOPADHYAYA. Nifi-

bodha . . . [Eflarged by I V.] 1877.. 12~

See RAmaGart NYAYARATNA. aiepiwta efogte |
History of Beugel, begun by «
L.V.]

Ramagati Nyayaratna, and continued by
[1862.] 12

— 1876. 12-.
.

*
AREYINAMANIART.
et ar | [:‘ikhyénamaﬁjaﬁ. Instruetive
stories, compftled from various Engligh sources.] 2nd*
edition, pp. 116. a1l saxs [Caleutta, 1864.] 8%
L d
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ISVARACHANDRA VIDYASAGARA. [Axuyi-

Twelfth edition,

NaMaNrar] - Akhyanamanjari.

pp. 179, Caleutta, 1880. 12°
Baruvivana.
Tgfaaty 377 Tel 35S f& 71 [Bahuviviha
rahita haoya uchita ki na. A pamphlet on polygamy

amongst Kulin Brahmins, and the necessity of a
legislative act prohibiting it.] 2nd edition, pp. vi.

ii. 94. FfaEts svav [ Calentte, 18717 8 .

-

BiINGILIR ITIHASA.
History of Bengal. Pt. ii.
of Serajooddowla 8 fhe close of the administration
of Tord William Bentinck. Tis{=ig Qh_‘f‘i{l
[Bangalar itihasa.] Fourteenth -edition, pp. 141,
Culeutta, 1867. 8.

This Pt. 15 also catalogued, together with Dt. I. under

Ramagati Nyayeratna. .
History of Bengal. - Pt. ii. Twenty-second
editions pp. 169,  Culeutta, 1878, 12°, .

Bopuopara.

Iswarachandra Vidyasagara.

pp- 84, Cualeutta, 1864, 12°
——  Thirty-eighth edition. pp. 80. Caleuita,
1870. 12-

CHARITAVALL

See Brumumarnr (J. T.). A vocabulary of all
the words occarring in the text of the Charitabali
IV, 1883 12°

sfastas. Eighth edition, pp.- 112.
1864 12

Caleutta,

Charitavali or Exemplary and instiuctive
biography.  (sfastaat1). Twenty-thlrd edition.
pp- 119.  Caleutta, 1876, - 12°

— wfgstast ¢ Twenty-seventh edition, pp. 124.

zfarErs) ssoy [Onleutta, 1879.] 122,

——°* Twenty-eighth edition, pp. 122.
1880, 12°,

Caleutta,

¢ Rusvpiras.—Sonskrit and Bengali,

—— See MaruuranitHA TARKARATNA. &[T Y6t

ﬂﬁ*ﬁm HLUTE ete. [A commen’raly in, Sanskrit

Wlth a Bengali® paraphrase of 1 V% Sanskeit

Rijupatha.] [1866-67.] 8° -
[ ]

From the acecession

Bodhodaya, or Rudiments of knowledge, by
Twenty-iourth edmon,

ISVARACHANDRA VIDYASAGARA [RIJU-
PATHA.] See Svimacuaransa CHATTOPADHYAYA.
Rijubibriti . .. a key to [I. V.’s] Rijupatha, Part IT.
efe. [1880.] 12° .

See' SYAMICHARANA MURIOPADIIYAYA.

FArATA IS A>T - . . Key to [L V. ’s] Riju-
patha, Part III. efe. 1879, 12°,

SARUNTALA.
A tale from the Sakuntala of Kalidasa, by

RESCEN Seventh
8°.

Iswarachandra Vidyasagara . . ..
edition, pp. 120, Caloutte, 1864.

—— Twelfth edition, pp. 108, - Caloutts, 1879. 8.

SAMSERITA BHASHA VISHAYAKA PRASTAVA.

A discourse on the Sanskrit language and
literature, by Eshwar Chandra Vidyasagar....

wrgs ol ¢ wegs wifgerary faagE &wiT |

. [Samskrita bhasha . . . vishayaka prastiva.] Second
edition, pp. ii. 63. - Caleutta, 1857, "12° }
——  Third edit'ion, pp- 82, Caleutta, 1863, 12°,
— Fourth edition, pp-89.  Caleutta, 1879, 127

SITAR VANAVASA.
—— ISt TR [Sitdr vanavisa, or The exile of
Sita.] pp. 114, zfaziel va%e [Caleutta, 1860.] 8°,

Ateta awa# . ., Exile of Seeta, by Iswara-
chandra Vidyasagara. ~ Fourth edition, pp. 134.
wfaerel waxe [Ouleutla, 1863.] & :
——  Seetar banabas, or Exile of Seeta, efe,

Thirteenth edition, pp. 131,  Caleutta, 1870, 8.

UPARRAMANIKA.— Bengal.
Introduction to Sanskrit grammar in Bengali,
by KEshwar Chandra Vidyasagar. Eighth edition:
THSATIETY | Yomwfazt | [Upakramanikd.] pp. ii.

119. Oalcuﬁa, 1858. 19
—s— Thirteenth edition, pp. iv. ii. 181. Caleutta,
1864, &

W"{w TiEgd | Y\B‘?T— wfe] efe. [Introductmn

to Sanskmt grammar. | P 27th edition, pp. 179
C’alcutta,-l«‘ﬁSl 12°,

o UPAKR AM: &NIKA —Englzalz

. translated mto English w1th additions and
. by Raj Krishna Banerjea. Seventh
Caleutta,

altera.tions
edition, rembed and improved. pp. 212.
1880. 12°
» &

’
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ISVARACHANDRA VIDYASAGARA.

VARN PARICHAYA.

See VisvaMBHARACHARANA Disa,
[Vamapanchdyu

Iqfasy e

A vocabularv of words oceur-

- ring in Pt. ii. of T. V.’s reader of the same name. |

[1878.] 16-.

—— T #fEpT | @uw wter | wwerE 79 | (Fay
ot | Terw q9) [Varnapamchaya Bengali
spclhnnr-book] 2 Pt.  wfa@wrsl wssv [Caloutte,
1861.] 12°

Pt. I is of the 21s, PLII. of the 13tk edition.

— 2 Pt. zfaets] ssys-2e [ Caloutta, 1864-63.7 12°.
Pi, I is of the 27th, Pf. IL. of the 17th edition.

VIDHAVAVIVAHA.—Bengali.
See KArLipAsa Martra. (‘»ﬂT\?’Z W@qe ofe.
[Paunarbhava khandana. A refutation of T. V.’s
Vidhavavivaha, a treatise in favour of widow mar-
riage.] [1855.] 12

See RAMADHANA TARKAPANCHANANA BHATTA-
CHARYA, X Sl (@ Tifam 1 [Propositions against
Hindu widow marriage, espocially ‘directed against
1. Vs Vidhavaviviha.] Sensk. and Beng. [1867.] &.

faqaifaaty ersfas gem 35S fe o ) [Vidha-
vavivaha . . .
be admitted or not 77 2 Pts. pp. 16,163, =fazts]
8% [ Caleutta, 1854-56.7 8

pp- vi. 184, =faErsl vsvs

~—— Second edition,
[ Caleutta, 1857.] &

—— [Another copy.]

VioaavAvivAua.— English.
~—— Marriage of Ilindu widows, by Eshwar Chandra
Vidyasagar. [An English translation of L. Vs
Vidhavavivaha.] pp. ii. o4 Caleutta, 1856, 8°.

VyikAraNa-KAUMUDT.

—— Vyakarana-kaumudi, or Outlines of San-

skrit Grammar [in Bengall] 4 pt. Caleuta,
1879-81. 12°

Pt. 1. ds of the 141k edition, Pls. I1. and ITP. of the 15th.

and Pt. IV, of the 5th edition,

ISVARACHA.NDRA VANDYOPADHYAYA.
See SaNkara Acmirya. faga® vumfa [Viveka
chudamam With a metrical tremslatlon bw

LV.] [87] & .

Gafagia s oY

.

ISVARA SARKAR.

(Gopanayihara. Mythological stories in werse.] I’t. |

i pp. ii. 103. et say> [ Caleutta, 1864.]  12°.

\

&

uchita ki na. Is widow marriage to |

ISV—TAG

IZZAT ALLAH. For a versified translation of
Nihal Chand’s Hindustani version of the Persian
Gul i bakawall of ‘I. A. Sez Irivar, Munshi.
eifcaraetef ¢ steggez «fe 1 [1879.] &

—— See Kepiranitaa GaxcoripHYiva. (sH-
tasergfa Wiz | [Gul i bakawali nataka. A
drama founded on the Gul i bakawali of ‘T. Al
[1881.] &

YADUB CHUNDER CHUCKERBUTTY. See
Yapavacuaxpra CHARKRAVARTE.

JADU NATHA MUKHERJI.
MukHOPADHYAYA.

See Yapuxitaa

JAGACHCHANDRA MAJUMDAR. See Har-
19
SHADEVA. THRYGIAS | efc. [The first four Sargas of

the Naishadhacharita, translated into Bengali prose,
by J. M] [1862.] &.

.]'AG-ADDURLAVA VASARA. @TTITR |
W?ﬁt SlEREl ¢ FrEE-ng-als. . fue g

{Kautukaratndvah Chemical and pyrotechmc
expcrrments conjuring and amusmg tricks, taken
chiefly from English sources.] pp. xii. 130, mm
oy [Caleutta, 1869.] 120

2nd edition, pp. vil. ii. 144. FfaEsErs] st
[ Calcutta, 1878.]  12°.

JAGADINDRANARAYANA VASU. faaioast
b WB% | [Vildsavati nitaka. A drama in 4 acts. ]
pp- 104, =fazrel yave [Caloutta, 1863.] - 8°.

JAGADISA TAREKALANKARA. A treatise on
commerce by Jogodish Tarkalankar. aifaer #ofq
[Banijyadarpana.] pp. 1563. TR vaxy [Krish-
nagur, 1865.]  12° .

—— wiwfwei | [Vasantika. A Bengali novel.]
pp. 141.  @fe@re sav-r [ Caleutta, 1860.7 8.

| JAGADISVARA. Begin. F(@@isl 534 ow
T S| End. 3 giwrdzaT wares 340
[Hasyirnava. e A Sanskrit play by J. translated into
Bengali prose and verse, with the verse portions of
the original text.] pp. 116, {Caleutta? 18407] 12°.
No title page of indication of dale or place of impring.

°

JAGANMOHANA  TARKATANKARA. *. See
Kivmiss. wieeiw=gwss 73e [Sakuntald, trans-
lated by d. T and Harischandra Kuvu'atna]
[1869.] 8~

—— See Mapasuirara. [ExTIRE work.] &
TLIOIaSe ®efe. [Sanskrit text with a translation®
E into Bengali by J. T. and others.] [1862-73.] fols

* .
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JAGANMOHANA TARKALANEARA. Se
MAHZBHARATA. HETHILAN, efe. [Sanskrit text, with
a Bengali translation by J. T.] [1870, efe.] &

See DPaunisana. ergrrgnefgs [Parasara-
samhita, with a Bengali translation by J. T.]
[1878.] 8&.

——  See PuvriANas. — Kalkipurana. *gets |
Ffmal@rd efe. [Sanskrit text, with a Dengali transe

lation by J. T.] [1870.] 8"

——  See Virutrr. wnfrefa wgfd ai=iife-eidte
Fiwiged | [Ramayapa, translated into prose by J. T.]
[1882, ete.] 4.

—— gfawsey sfgs | [Harischandra charita, or an !

account of ‘the life of Harischandra, king of Oudh.]
Tp. ii. 76, T(@@iel sxac [ Coleutta, 1868.] 12°.
[ ]

JAGANNATHAPRASADA MALLIKA. “®¥To%
wafsat | [Sabdakalpa tarangini. A Bengali voca-
bulary*of Persian, Arabic, English and Hinddstani
words in ordinary wuse; with a brief grammatical
sketch of the composition of Sanskrit wérds and
sentences.] Ppp. viil. 203. s38e [Caleutts ? 1838.] 8°.

JAGANNATHAPRASADA VASU. 8 VaLir-
cHANDA GosvimT. WHIS FETST | [Sangita sara-
samgraha. A selection of songs from the writings

of J. V. and others.] [1880.] 12°

JAGANNATHA TARKAPANCHANANA. [Zif.]
LREIR L

See: UmAcHArANA Bnarticmirya.
LT | T 39 | [Jagannatha Tarkapafichanana
jivanavritta.] [1880.] &

JAHATAYATRA., @igt® Wil [Jahajayatsd, or”

The voyage to India. A dialogue between a missionary
and a Hindu on the objects of mission labour.] pp.13.
[Chinsurak, 1819.] 8°, ‘
A soquel to this, or 2nd dialogus named Svargayatra is
separately catalogued.

JAHARILALA SILA. %907 w5z | [Samasyd
samgraha. * A collection of riddles compiled by J. S.
with the assistance of Mahegachandsa Mitra.] Pt. ii.

" pp. 86. Ffewiel sxax [Caloutta, 1865.] 12°,

Wanting Pt, 1.

2 pt. 8rd ‘edition.

pp- 86, 36. wEets] vray
[ Mdcutth, 1869.] 120, J

JAMAL AL-DIN. (@%!® @iw| | [Bebhasnima,
‘A love story. @ Mubammadan Bergali verse, |
pp- 118.  =faTrsl so-v-o [Calouttn, 1880.] &

'y L]

JANAKINATHA GANGOPADHYAYA. ' #i-
foatt ?n‘%%-' | [Anithini. nataka; or The orphan.
A drama on domestie life in Bengal.] pp. 76.
¥E! s [Chénsurah, 1879.] 8

JANAMETAYA GHATAKA. THawg Wi |
[Jianatattvadarsana. - A treatise on various systems

of Hindu philosophy.] pp. xil. 252, vii. @faeisl

sxva [Calowtta, 1881.] &,

JANAMEJAYA MITRA, WRF 2@TalE St
w7l AANT wwrEEaaz] | [Ashtadasa mahapuraniya
anukramanika. A summary of the contents of each
of the eighteen Purdpas.] pp. 42. =faerel sa1
[ Calcutta, 1855.7 122

[Another copy.]

JAN MUHAMMAD. giwigwegal | [Hazar
mas’alah, or' The thousand questions put to the
Prophet by- ‘Abd Allah ibn Salam, with the
Prophet’s answers. A metrical paraphrase in
Muhammadan Bengali, by J. M., probably:taken
from the Hindustani version of the Arabic original.}
pp. 76.  =HEIS! sxv-v [Siddikiyak Press :  Caleutta,
1879.1 &,

—— Another edition.] pp. 68. =(@E® v
[Kamaiakanta Press: Caleutta, 1879.] - 8,

I [Another edition.] pp. 68. zf@&E(s] s3v-v
[Harihara Press: Caleutta, 1879.] - 8°.

JATIMALA. W% wifewis [Jatimala, a treatise
on caste.  Followed by another work similarly
cntitled from: the Parasurdma samhitd.] Sansk. and
DBeng. pp. 19. - vxa8 [Caleutta, 1867.] &

No title page.

JAYADEVA. See Arunopava GuosHa. HRow-
Fefo@orgs efe. [Padakalpataru. A collection of
poems from the works of Jayadeva and others.]
[1§866.] obl. &

Proesfam® ete. [Gitagovinda. Sanskrit text
with a translation into Bengali prose.] pp. i, 136.

| wfaFS e [Culeutta, 18617 8.
L

JAYA'E;OPALA GOSVAMI. -si®shtal1 [Oharu-
gatha. ©  Miscellaneous short poems.] pp. 88.
gyl sav [Culeutts, 18717 122,

Tfwraww] | [Vasavadatta. A tale adapted

from the:Banskrit romance of Subandhu] pp. 85.

TfEET] sRu [Owleutta, 3861.] 12°
¢ a
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JAYAGOPALA GUPTA. See RiIrmaxtour Gupra. JIVANAKRISHNA SENA. w3y @S f5rw |
ierey '?E{S i [gitamtna grantha. The poetical [Gh'an meramat sﬂ{sba Simple instructions on the

o works of Ramanidhi Gtupta, with an introductory | repairing of clocks.] Pt. I pp. 9. zfaE® stve
sketch of his life and writings by J.G.] [1868.] & | [Caleutta, 1879.] &

JAYAGOPALA TARKALANKARA. Sw Mumi- | JRANANANDA SARASVATI. See KXiipma-
prararas.  [Extire work.] The Muhabharut: | sawwa Grosua, wfgiaeaw | [Bhrﬁntivinoda.
translated into Bengalce verse, by Kasee Dass; and Eswys, being a reprint of articles which appeared
revised . . . by Joy Gopal Turkulunkar. 1836, &, 11:1.1 the Bandhava, under the signature of Ji. S.]
188L.] &

See Virvamancana GosviuI. @Rﬂm&’@
iﬂeﬁﬂ‘ﬂﬁzm i [Krishpastotra, with a Benoah INANANJANASALARR. wiigerraiel [Jia-
paraphrase in verse by J. T.] [1817.] & niiijanasalaka, or A lance broken for wisdom. A
_ ~ libellous attack upon an anonymeus reviewer of the
JAYAGOVINDA RAYA CHAUDHURL  See| Pashapdapidana, i the Chandrika.] pp. 14. [ Culeutta,

BawArana Gosvimi. EWGIATSITS | ofe. [Bhagavat- | 1823 P&
Amyita, translated by 4. R. Ch.] [1854.] & ¢ 2
o —— o JNANARASATARANGINL Begin Tfwa! Il @l
EAY S’{TAIféY%IYA TgnKiPANchNAiA; 1T TwY Ao 497 WA el Lnd. AZHTATT
B o pedarsn sngraha | g Jairs wdd wiewn syfad oo et

T R [An%bstract of Vaishpava doctrines. Sanskrit text,

JAYANARAYANA VANDYOPADHYAYA. with, Bengali trauslation.] pp. 76.  [Cyleuttu,
Parijat-bikash. A tale by Joynarain  Banerjea. 1828.] . & ] .
efifaars fazt=r | pp. 100, Caloutts, 1863, & . Withowt Litls page.

JNANENDRAKUMARA RAYA CHAUDHURI

i [Minatattva, The fishes of Bengal, with
directions how to catch and cook them, and remarks
on the fish trade of Bengal.] pp. 1. 1. 154
wferersl sevs | Culeutla, 1883.] 127

JESUS CHRIST. The history of Christ, the
Suviour of the world. (®stts FIEE] Sﬁtéf"ffﬁm )
[Jagater tranakarta Khrish’gopﬁkhyﬁna.] pp. 70.
[Serainger ? 1810 27 82

— Jesus the Saviour and the Penitent Thief. »
T @aed [Yisu tranakartd.] pp. 22.  Calewite, | TNANODAYA. WTHIWT | 3(-») 3a3 11 [Jhano-

1844. 120 daya, A serles of articles, principally ethical,
This forms No. 47 Miscell. Series issued by the Culeutts | historical, and geographical, in 6 pts.] [Caleutta, -
Clristian Tract and Book Society. 1850 7] &

S, Iy of Oh%St’ é?‘:;aviour oi the w—orf. JODOO NATH CHATTERJEE. See YADU’I\ ATHA
TTEAT @13 qtw _&ﬁT q e W 1| [Jagattaraka —————
Prabhu Yisn Khrishter charitravarnana.] pp. 86.
Calewtta Christian Tract and Book Society, 1835. 12°. | 14cENDERNATUTHE CHATTERJIEA. See Youux-

gali verse.—sirgys | PRANATHA CHATTOPADHYAYA.

?ﬁﬁﬂﬁ@ @’CEEF&EI R melf }Tisu Ehrichier JOGODISH TARKATLANKAR., e JAGAﬂTgA
charitra.] pp. vi. 200,  Caleutta, 1858. &. o :

TARKALANEARA,
JIMUTAVAHANA. fageazs goriwsis [J's
Dayabhaga, or Hindu Law of Inheritapee, Sanskrit
text and commentary, and a Bengali translation of
the text according to the commentary.] ph. 1v 325,
sfazrs) s [Culdte, 1870.] 4 .

JOHNSON (Sswwrtr), LL.D. The history of
Rasselas, prince of Abyssinia. A taleby 8. J. . . .*
Translated into Bengalee by Maharaja Kaleo-losishna
Bahadur . . . sfafafage=g Laae AoETae-

egt@s pp. viil. 265. Engl and Beng a'f“ém“*l ma

_JIVANAKRISHNA CHATTOPADHYAYA. * | [(Cafeutts, 1883.] 8

wigeaad 2FI2€ | [Bharatovarsher puravritta.
A history of India from the earliest times to the Rasselas A frec translation by Tara Shankar
close of the Mogul dynasty.] 6th edition,spp. ii. 103. Tarkaratna® FRCwER |- pp. viie 242 Culewtla)
wlaEisl v [Calouita, $879.] 12 1857. %2". .
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JOS—KAT. .

JOSEPH. TIFIAT auwred Yot | [Kuvas-
thanvita Yosapher upakhy&na, or The story of Joseph,
a London porter.” A Christian tract.] pp. 8.
[ Serampur, 1820¢]  12°.

History.—See BIBLE~
The history of Joseph, etc.

JOSEPH, the Patriarch.
01d Testament.—Genesis.
1819, &.

History of Joseph.  Twm3 feztar »
[Yusaphel itih&sa.] pp..SL. [(’alrmftﬂ] 1842. 12°.
Schoal-book Sertes, No: 15.

JOY GOPAL TITBKULUNKAR. See JAYAGOPATA
TARKALANKARA.

JOYNARAIN ' BANERJEA. See JAVANARAYANA
VY ANDYOPADHYAYA.

JUDU GOPAUL CHATTERJEA. 8z Yanu-
corara CHATTOPADHYAYA. .

JYOTIRINDRANATHA THAKURA. Se$uel
T | {Asrumati nataka. A romance, in the form

of a drama, on the story of the war between” Pratapa
Simha of Mewar; and Seclim, son of Akbar.]

2nd edition, pp. 204. @[S kv [Calowits,
1881.] & :
awlagms BT | [Purivikrama nataka. A

drama on the wars between Porus, King of thed
Punjab, and Alexander the Great.] 2nd edition,
pp. 119, = @ svos [ Coleutta, 1879.] &

Fraifay WBE | [Sarojini ndtaka. A drama
on the invasion of Chittor by Allah Al-Din of Delhi,
ang the heroism of its Rajput defenders.] 2nd edition,
pp- 185, wfa@rel vwoo [Caloutts, 1878.] &

TR BT | [Svapnamayl nataka. A
historical drama, in" five acts.] PP 189. =fmere
Wb [ Caleutta, 1882.] 8.

-TYOTISHASARASAMG-RA'HA aé\la’ﬂ? -
TITRA TSI I (vifen sraeearg ete.  [Jyotisha-
sarasamgraha. A manual of Iindu . astrology,
attributed to the god Siva. Sanskrit text with a
Bengali translation by Ramachandra Vidydvagisa.]
pp. vi. 136, [Oalcutta, 1867.] 8°.

K4 DARNAUTH CHATTERJEE. ®
NitEA CHATTOPADHYAYA,

See KEpina-

[ )
KADER NAGTH DUTT. S Kepinanitma

DaTrA.
® L ]

EAI KUBAD, pseud. THA-FAT | [Kusuma-
kanana, or The flower- garden Miscellaneous poems. ]
2nd edition, Pt. I. pp. il. 143, sxvv Nannar,
1881. 12°

KAILASACHANDRA GHOSHA. See Manv.
wAefEe! efe. [Manusamhita. A criticism by K. Gh.
on parts of the 10th chapter of the Instltutes of
Manu.] [1880] 16°

KAILASACHANDRA MAITI. Sagarasnana. ..
STsIE-21% | - [An account in verse of a bathing
festival at the Saugar island.] pp. 41. sf==Esl
2y [Caleutte, 1881 12°

EAILASACHANDRA SARKAR.  wgraifed
w2atg | [Tattvabodhini samgraha. A serics of
articles - on matural science, reprinted - from the
Tattvabodhini patrikd, a monthly journal, edited
by K. 8.] Pt. 1. pp. iv. 8l wiF a0 [Dacca,
186L.] 12

KAILASACHANDRA SIMHA. (W7 WaA-
5fa® | [Joyaner jivanacharita. A brief account of
the life of Joan of Ave.] pp.iv. 115, iv. @Ffazis]
Ry [Caicutte, 1879.]7 16°

KAILASACHANDRA TARKARATNA. Root of
conduct . .. by Koylash Chunder Turkrutna. gtfega |
[Short. essays on caste and social life.] pp. ii. 138, iv.
TEAL s s [Hugl, 1862.] 12°.

KATLASACHANDRA VANDYOPADHYAYA,
See PusaPADANTA. WEHE Agw¥Y [Mahimnah stava,
with a prose paraphrase in Bengali by K. V.]
[1867.] &

Safar =retfgz 2otaga | [Cnavimsa satab-
dir pyagambar, or The prophet of the nineteenth
century. An attack on Kesavachandra Sena and his
Brahmist followers.] pp. 31. - 5@ st~ [Dacea,
1880.7 12°

[ ]

RAILASAVASINI DEVI. The Hindu female
cducation and its progress by Koylas Vasini Davi
o wraadeag fagrests € sigly wyafs [Hindu
abalakuler vidyabhyasa.] pp. 39. efFsiel save
[Ocﬂm:‘m, 1865.] - 12°

*—  Hindu Females, by Koylasbasiney Dayvi.
(fratfgarisiean ezl 1) [Hindu mahildganer
hingvasthd. : On the social position of Hindu women
from chitdhood to widowhood; a. ples for female
education.] pp. vi. 72. ¢ Culeutla, 1863, 8°,

» .
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KAK—KAT

KAKBHUSHUNDI, pseud. Kakvooshoondy’s port-
folio. (TrEFTLA FEA). A tale illustrative of
scountry life and manners. Pt.I. pp.40. Crlewtta,
1865. 12

KATACHANDA RAYA.
carions.— Coleutta, REEGRAE ofs.  [Sarvatativa-
dipika. Bdited by K. R.] [1831] &

KALACHANDA SARMA and VIPRADASA
MUKHOPADHYAYA. ared fr aoa atafaifa ?
Cieed RT% 1 [Ekel ki bale babugiri? or ““Is this
the conduct of a gentleman?” A play in four acts,
exposing the vices of Bengali Babus of the present
time.]  pp. il 38  Ff@EEEl wwe [Caleutla,
1863.]

KALEEBER BHUTTACHARJIEA, See KILTvARA
BuATrACHIRYA,

EALEEPRASANNA GHOSE. See KILTPRASANNA
GHOSHA.

KALHANA. Wft@ Fiesaixat | [Rajatarangini,
or History of Kashmir, translated from the Sanskrit
of K., with critical and explanatory motes and
quotations - from varions anthors by Lokanatha
Ghosha.] #fa#rel sy»° [Caleutta, 1883, efe.] &

In progress.

KALICHANDRA LAHIDL See TarrvaBopHa.
@rgsgid [With Bengali translation by K. L.]
[1883.] &

EKALICHARANA GHOSHA. w[%s 3=@la | T
FIT-(¢F | [Adbhuta Indrajala. A treatise on magic,
compiled from English and Sanskrit sources.] Pt. 1.
pp- 16, F(EFIE 2e [Cadoutia, 1880.7 8

KATIDASA.

Two or mort WORKs.
The Sringiratilaka and Adirasa, two erotic poems
ascribed to K., with a Bengali paraphrase. gee
SraLana Migra. #ifg=9% cic. [The Sintisataka,
ete.]  1817. 8° .

—— ATl TE A%T W SNmft wem
FEw 11 ete. [Ritusamhara, or Descriptiom of the
seasons, preceded by the Navaratna and Pancha,‘!mtna
and verses in eulogy of King ka.lama(htya of
Karnata. Sanskrit text with Bengali trangatiofs
by Navakinta Tarkapafichanana and Prasanna-
chandra Gupta.] #fazte! yv-8v [Caloutta, 1848.] 8°.
Imper, fwt the eulogy breaking off after verse L,after which

a new paginetion begins.
]

See Purionrcar Pusri-

|

. lation.

EALIDASA.

KuMarisaMBHAVA.
See Harimomaxs KaRMAKIRA. AR TSI TV |
[Kumﬁrasambhava kavya. A paraphrase in verse
of the Sanskrit poem of K.] [1858.] 12°.

wgief wfarw erfte TarawsA | [The
Kumarasambhava, Cantos 1. to VIL, translated by
Kcdaranatha Tarkaratna.] pp. 66, wfasiel see
¢ Caloutta, 1868.7 8°.

One of ©* Mazumdar’s Serics.”’

MILAVIKIGNIMITRA. .
Tafezifafa wrBeea wfigaty,  [Malavikigni-
mitra. A drama in 5 acts, adapted from’ Kalidasa’s
Sanskrit drama. of the same title. pp. ix. 112.
wlaere) w299 [Caleutts, 1859.] 12°,

MucranUra.— Sanskrit and Bengali.

(5ggs &I | . [Meghadta, Sanskrit fext and
commentary, with a Bengali prose translation of the
text.] pp. 186. [Calutta, 1845 P&

. Without title-page. .

Tgief sfewiags (TaEs & efe. [Sanskrit
text witl! a Bengali translation in verse by Bhuvana-
chandra Vasika.] pp. i 127. #f@EErs sawo
[Caleutta, 1861.7 8°.

The Meghadita . . . Edited by Préna Nétha
Pandita . . . together with a Bengali metrical trans-
pp- viil. 125, 46, Caleutts, 1871,  8°.
The teat and transiation have separate paginations.

MucHADTTA.—Bengali.
(TGS | TRFT TS *0T WS | [Meghadiita
translated into Bengali verse.] pp. ii. 81, =forwiw
w99 [ Caloutta, 1859.] 8

Raciuvausa.—Sanskrit and Bengali.
— fafay otw7 Fif==l | . . . Raghuvansa with
text [and Bengali] translation [by Hemachandra
Bhattacharya], g 1efe. pp. iv. vi. 353, 284,
il iv. 18! sy w0-y [ Culoutte, 1863-68.] &

Forming Nos.1-8 of a seres called Vividhapustaka prakasika:
Nos. 1 and 2, d8ted 1864 and 1865 are of the 2nd edition.

Tgaww  [The Raghuvamsa, Cantos 1-8,

Sanskrit text #nd commentary, with notes and ,
Bengali and Kinglish translations.] ~See NI TLAMANI

MukuopADHYAYA NYAVALANKARA. Qub]ects of

Txamination, efc. 1880. &,

Tgauk | [Raghuvamsa, Cantds 1428,
Sanskrit text, with Mallinatha’s commentary, and
Bengali and English translations.] = See NAVNA-

CHANDRA VIDYARATNA. ' The Sauskrit Course, ele.”
Part I. 1881. & .
. .
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KALIDASA. :
Racuuvayss,— Bengali.

Taghuvansa of Kalidasa translated into Bengali by
Chandra Kanta Tarkabhushan .. . ggae=t. 5th
edition, pp. ii. 146. #fazislsss [Coloutts, 1864.] 8.

—— ggaet | [The Raghuvamsa. Cantos 1. and
II, translated by Gopdlachandra Chiidamani.]
pp. 24. wfE@tel sxvo [Caleutts, 1856.] 127,

RacHuvAMss.— Appendi.
See Hamvomaxa Riva, Sl B |
[Indumati nituka. A drama adapted from the
Raghuvamsa of .3 [1869.] &

RrrusaMimana.
#gwezta 1 [The Ritusamhara, translated
into Bengali vorse by Yasodanandana Sarkar.]
pp- 32, wfawrel vy [Calutto, 1863.] 162
-

SAKUNTALR. .
The Oviguan Sakantollah of Kalidass, trans-
Jated imto Bengalee from the original by Nuwndo-
coomar Roy. (wifemiw stzgal <B® ) pp. 176.
Calcutta, 1855. 8°. .

wifgwtmsrgga wibw cfe. [The Salkuntals,
translated by ~Jaganmohana Tarkalaikara and
Tfarischandra Kaviratna,] pp. 121. zf@@lst ssy»
[ Coleutta, 1869.] 8°.

One of  Magumdar’s Series.”’

SAXUNTALR. —dppendiz.

® —  See CmawpraniTHA Vasu,

REICEA

_ [Sakuntalatattva. A review of the Sakuntala of K.] |

[188L] &

See
[Seflcuntald,

[1869.] 12°

Havmiomawa  Guera.  =rgmal |
A poem founded on the drama of K.]

See T§VARACHANDRA Vipvisicara. A tale
from the Sakuntala of K., efe. 7thedition. 1864. 8°

— — Twelfth edition. 1879, 8°..

See Rivavita Mirra. wafas sfegis ¢ ete.
[Sulalita itihdisa, & tale adapted from K.’s drama of
« Sakmntald] [1863.] 12 * '

L]
VIKRAMORVAST.

.~ Vikramorvasi of K., translated into .. . [prose
anél verse] by Kali Prosonno Sing.. (Fasweanig=Ty
AEF 1) pp. ili.85. - Culewita, 1857, 8°

N famest =t | efe.  [Vikramorvasi, translated
into prose by Idvirakanitha Gupta.] ~pp. ii. 98.
Caleutta, 1862. 8§

45

KALIDESA. faareaid<t =% | €5 7ogred S iv|
[An anonymous translation. | "pp. L06. FlaEtsi e
[ Calcutta, 1868.] 8%

VIKRAMORVAST.— Appendiz.

See RAmasADAYA Bmayricmarva. A tale
from the Bikramorbashee [of K.] efc. 1859, 8.

KALIDASA BHATTACHARYA. Sec PURNA-

o NaNDa Gosvini, BT H'B\F'@ fageiwte  [Shat-

chakra nirtipana, with K. Bh.s translation into
Bengali] [1860.] &,

— [Another edition.] [1869.] 8.

KALIDASA GUPTA. SecBarrir-PacuTsl. (@9id-
oppfaz=ifs | efo. [Vetalapafichavimsati. A transla-
tion in verse by K. G, of the Baital-Pachisl.]
[1879.] 12

KALIDASA MAITRA. Se¢ SRINitas DE. Begin.
st Amity @ TR A ALY LT |
... [Three speeches delivered by H. Pratt, K. M.
and Ramulochana Gthosha, for the purpose of estab-
lishing a public library and reading-room at Krish-
nagar.] [1856.] &

The human frame. An easy and familiar

introduction to the principles of .. . anatomy and

physiology . ... hy Kulidas Moiter, efc. (WFRTHETF |

wfw| &ffog Awerets Wy @ BiEiy . . . fa3w)

, [ Manavadehatattva.]  pp. iv. 74 Serampore,
1857, 12°.

—— WWAREIE | efe. [Another copy.]
Without the English title-page.

THraA WMoz | ... [Muktivali nataka, A
drama in prose, in 4 acts.] pp. il 64. T s3a
[Caleutta, 1857.] 12°

—— (hwe dewe wdfie FERrds Rgteisiczd
FA) faqaifaaly esfastd ffsrsfraasy aeres: |
[Paunarbhava khandana. Prohibition of widow
marriage. A refutation of Isvarachandra Vidydsi-
gasa’s treatise in favour of widow marriage, by
K. M) pp. 56, &awad sxvs [Serampur,
1855.] 120,

—  The Steam FEnginc and ‘the Fast India
Railway gwith brief accounts of the places through
which*it passes, and objects of interest], containing
the his%ory of India, [or rather a short description
of the gountry and its former rulers] with a ehrone-
logical table of the Indian princes, from Judister
down to the present time . . . by Kalidas Moitre . . .
(Mg T € SIFST (@€ 1) [Vashpiyd kala.]
PP xiv. 324, - Serampore,el855. 12°%

.
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EALIDASA MUKHOPADHYAYA. ¥f@g w37
[Kalir nava ram, or Nine characteristics of the
Kaliyuga. An exposure of some of the vicions habits

of “Young Bengal”] pp. 22. wfastsl s
[Cuteutta, 1876.7 12,
KALIDASA SANNYALA. wswadsl si5e |

[Nala Damayanti ndtaka. A drama on the story of
Nala.] pp. 180. =fmerel skes [Culoutta, 1867.] 8

f

KALIGHAT. % wata SIS | [Hadda majar |

Kalighat. A description in verse of drunken orgies
during the worship of the goddess Kali, at Kalighat,
near Culoutta.] pp. 35, [Culeutta? 1868°7] 162

SIVARHAKTIPRADAYINT SABHA.

s freefeamifstt o190 1 [An account
of the proceedings of the annual meeting of the
Sivabhaktipradayini Sabha for the Bengali year
1801.] pp. 24. Bhowanipur, Coleutta, 1880, 8°

KALIKINKARA CHAKRAVARTI. wga #0Y
YEFY. [Saralapitha vyakarana. Bengall grammar,
in the form of a dialogue between a master and his
pupil] Pt. I pp. 101, @F3 v [Syle,
1879.] &. -

KALIERISHNA CHAKRAVARTI. @xifasy (41)
A7eqd @ | [Lankavijaya yatra. A drama on the
conguest of Ceylon and defeat of Ravana by Rama.]
Pp- 63, =fEErel wive [Caleutia, 1879.] 8°

woeOIT ABT | [Satiprabhava nataka. A
drama on the story of -Savitri, from the Mahabhi-
rata.] pp: 74 FlEES sxve [Calutta, 1879.] 8

KALIKRISHNA DATTA. Charu-niti patha, or
entertaining lessons in morals, being a collection of
didactic. tales and anccdotes with ‘a few moral

essays . ... GI@TIS-9d | pp. iv. 76. Culoutts,
1884. 12,
EALIRKRISHNA DEVA, Rygu. See Gay (J),

the Poet. Fables . . . with its translation = into
Bengali poetry by Raja K. K. Bahador,, 1836, 8.

See Jomwsox (S.), LL.D. The history of
Rasselas . . . . Translated . . . by Maharada Kalee-
krishna Bahadur, . {1833.] 8 .

A geneslogical and other accounts of, Malta-
Raja K. Bahadur . .. . Extracted from the notarial
papers of G. Collier . ... 1838, with additions by
M. Siret . ... The 3rd July, 1840, ppe vil. 14,7,
Eng. Pers. Beng.. Caleutfy, 1841. 12°

KAL

KALIKRISHNA MITRA. @ifwsraifas fofzem
. TIfong q Wiwg® [Homiopethik chikitsa.
On fhe homeeopathic treatment, of dysentery.] pp. 28.

fagtel [Coleutia, 1868] 12°

KALIKUMARA DASA. Tiega-wgydl | [Vyaka-
rapamafijarl.  An elementary grammar of the
Bengali language.] 8th edition, pp. 55. @f=Erel
-0 [Caloutta, 1877.] 12°

.
KALIMAYA GHATAKXA. Anagricultural primer
... 8" &cas | [Krishi pravesa.] pp. il 26.
Fferarel sxve [ Caleutta, 1878.] 120,

—— fgg 791! | [Chhinnamastd. A Bengali novel.]
pp. 190.  Culeutta, 1878, 12

gfa-feram 1 . .

on Indian agrieulture with the modern views on the
subject. *pp. iv. iv. 149, #faErel sk [ Caleultn,

18787 12~

* oW Ff??v‘[él’l [Prathama charitdshtaka,
Biographical sketches of eight eminent Bengali
authors?] 2nd edition, pp. 148, ii. garETL vy
[Hagli, 1869.] 12"

——  4th edition, pp. 154. Calvutta, 1880. 12°

KALIMOHANA SENA GUPTA. TS¥@dg !
J [Bhaishajyaratna. A treatise on medicine compiled
from various Huropean and Hindu sources.] pp. xii.
160, iv.

KALIPADA MUKHOPADHYAYA. T 5%

. . Bahoolina tattwa, or a treatise on “violin” by
Kalypada Mukhopadhya. pp. 170. =wfasts! suvs
[ Caleutta, 1874.] - 8 * .

g eretod | (efgww) [Dhanurbhangipana.
A farce in three acts llustrative of native social life
in Bengal.] pp. 60. TAETL 33-¥ [ Benares,
1879.] 127,

*
EALTPADA VIDYARATNA. Chandrahangsa. A
tale from the Jeimini Bharata, [another title for the
Asvamedhikaparva, or 14th book of the Mahabha-.
rata, in the version ascribed to Jaimini.] ... 5ge |
pp. ii. 142. =fewrel wave [ Culeuits, 1860.] 8°.

EALIPRASADA RAVIRAJA. See VIERAMADIRYA,
King of Ujj(l yine,  Tf@= (R WWE A2 efe.
[Batris simhfsana, a poctical version by K. K]
[1833.] & .

L]
— [1879] & ‘ A

46

. Krishi siksha, being a treatise

zferere! sxv-v [ Caleutte, 1879.] - 12°, .
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KALIPRASADA MUKHOPADHYAYA, wWIgH-
fr W@ . ags | Wl GTETSIE AT |
[Navarasasindhu, or the story of Jaya and Jayanti
in verse.] pp. 216. =wf@Ersl wvo [Calutis,
1841.] & '

KALIPRASANNA GANGOPADHYAYA. Mental |
arithmetic in Bengali, based on the native Shuvankar |
[i.e. Subhankara, a treatise on arithmetic by an p
author of the same nume], or bazar accounts . .. .

WIET Tae WEwHiE wdie gwtd fgsirg | [Mana- ‘

sifika.] 4th edition. - pp. vi. 110. C’a{cuﬂa,}
1879. 12°. =

_ . \
KALIPRASANNA GHOSHA. wifsfariw |

[Bhrantivinoda. Essays on social subjects, being
a reprint, with additional matter, of articles which
appeared in the Bindhava, under the signature of
Jianinanda Sarasvati.] pp. il. 136. & S
{Dacea, 1881.] &

——— % discourse on woman [with special reference
to female education.] By Kaleeprasanna Ghose.
anwifs faage ewia + [Najatl vishayaka
prﬂstﬁva.] pp. 242, il Flazrs] ey [C’alo‘ut-m,
1869.] &

&ots-{5wi | [Prabhdtachintd, or Morning
meditations. Hssays on various subjects.] 2nd
cdition, pp. 98, viil. B! sv-av [Dacca, 1878.] 8.

KALIPRASANNA GHOSHALA. A tale from
the Malatimadhaba of Bhababhuti. by Kally
Prossanna Ghosal. SASIAILA ! pp. ii. 68. Caleutta,
1858. 8§

RALIPRASANNA RAYA. Sfrwwedlt | [Charita-
maijari. Biographical sketches of the Viceroys of
India from Lord Clive to Lord Canning, with an
acconnt of the mutiny of 1857.] pp. ii. il. 203.
Flasie! v [Caleutta, 1867.] 12°.

A criticism on Meghanada [a pdem by Michael
Madhusiidana Datta] by Kallyprosonno Roy. g-
% AT [ Meghanada samdloghana.] pp. 65.
oot saae [Hugh, 1870.] 12

L

KALIPRASANNA SENA GUPTA. Boeshaika
Byabahara, or Forms of divers subjects requisite for
th® mafagement of every day affairs»of the public.
For the use of schools in general, and Denefit
of persons in business by Rai Kallee Prosonno

41863. 8%

e

‘Sen. taafye wwrazi@  pp. xii. 158 Hooglly,

e .
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.

RALIPRASANNA SENA GUPTA.  Urdd-upa-
desa, or an Urdu treatise in the Bengali eharacter
intended to help the Bengali gentlemen in learning
Urdn, and for the use of schools [with an English
preface, grammatical rules in Bengali, and an ap-
pendix in Sanskrit verse on the author’s genealogy)
by Rai Kaliprasanna Sen. $53o(Tasr | wrdie TietAl
s BEFrw-E 1 opp. 100, i wfmersl st
[ Caleuttu, 1877.] 8.

—— TR e wdie, TERTAT 930 TEiEat
wewg fewiaifrg 9% | (Zemindaree Darshana,
or Zemindaree and mohajoonee accounts . ... by
Rai Kallee Prosonno Sen.) pp. iii. 95. Z4r&l sat-2
[Hagls, 1863.] 8°.

KALIPRASANNA SIMHA. Se also Turom-
PYANCHA, pseud. [i.e. KALIPRASANNA SiyHa. ]

Sez Buavasuurr, Malatee Mudhaba, .. ..
Translated into Bengalee from the original Sanserit

by Kali Prusno Sing. 1859, 8°.

See KZripisa, Vikramorvasi of Kalidasa,

i translated into Bengali by Kali Prosonno Sing.

1857, &°.

KALIPRASANNA VANDYOPADHYAYA,
Fr=gl | &49-#1a3 | [Lukresiyd. A poem on the
rape of Lucretia, founded on Shakspere’s poem
“The rape of Lucrece.””] pp. iil. 72, ill. ST
&Y [ Bhawanipur, 1880.]  12°,

famig-etfem | [Vishadapratima. A pldy on
the insult offered to Draupadi by Duryodhana.]
Pp- 24, AR S22 [Bhawanipur, 1880.] 12°.

KALIPRASANNA VIDYARATNA. - Bengali
grammar for the nse of the vernacular and Anglo-
vernacular schools . . . QI aiead | [Bangala
vyakarana.] 6th edition, pp. 332. sxva [ Caleutta,
1879.] 12° )

st@ntioel  [Charudipiki. A key to the
third pt. ¢f the Charupatha of Akshayakumara
Datta.]  2nd edition, pp. 198. =fastsi a2
[Caleutta, 1881.] 12°.

L]
KALD PROSONNO SING. See KZrferasanya
Siuma,

[
KALIVARA VEDANTAVAGISA BHATTA:
CHARYA. Sce MaHZBHRRATA. |[ENTIEE WORK. ]
HYTHICAA efe. [Sanskrit text, with a separate prose
traus:lation by K. V. Bh. agd others.] [1871, efe.] &.
®
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KALIVARA VEDANTAVAGISA BHATTA-

CHARYA. =& T‘Q'ﬂ', =YY WT@W% ZT@T‘HW |

. . The Akal Kuqum or the Princess of Ajmeer.
[A tale] by Kalesher Bhuttacharjea. pp. 93.
Caleutta, 1869. 12°

Bankha [six] Thilosophy, together with an
epitome of Hindu philosophy in general. Part I.
Trinciples of Cognition.. (qecond edltmn) FRIT |
[Sdnkhvadarsana]ez‘c Pp. x. iv. xxiv. 136. Caleutia,
1883, 12°.

KALLY PROSANNA GHOSAL. See KZLTPna-
SANNA GHOSHZLA.

KALYPADA MUKHOPADHYA, Sec KZirIrana
MukHOPADHYAVA.

EAMALACHANDRA VASU. &zfag wiwaai=
@3¢ g fager 1 [Sribarir manavalild, Verses on
the sports of Krishna and Radhd.] pp. il 106.
sfastel s2v-v [Caleuttn, 18807 12°

KAMINI DEVI. Ficqg a@ald 8% | [Ramer
vanaviasa nataka. A drama on the exile of
Rama.] Second edition, pp. 68. =FfaElsi »1ss

[Caleutta, 1877.] 8

—— [Another copy.]

KAMINIGOPALA CHAKRAVARTI. Wﬂ
q WWT‘U | [Sasisandarsana, or Sketches of
modern. Hindu life, in the form of a drama.] PP
ii. 76, TfAFS sy [ Caloutts, 1879.] ~ 12°.

KAMINTKLESA. 3wl @ | [Kaminiklesa.
A poem on the trials of women when neglected by
their husbands.] pp.il. 36. #f@@(® vive [Caloutta,
1863.] 12°

KAMINI SUNDARI, Dewt. F=iwi 3"« ! [Kal-
pandkusuma, or Flowers of thought. Short poems.]
pp. 105, - wfa@rel sev-v- [Caleutte, 1881.]  12°

.

KAMOLLASA. . Begin, SuztcaiEtssisifa u
[Kamollasa, or speculations on Brahma, o the divine
source of creation, and on the mystery of procreation,
in the form of a dialogue in verse between Bhairava-
Siva and Bhairavi-Parvati. Translated efrom the
Sanskrit.] pp. 56. [Calentta? 18087] &.p
No title page. .

1 ]

KANAILALA DE. ziga-fawi® | [Rasiyana-
vijiana.]  Elements of chemistry, in Bengali, by
Kanny Loll Dey. Second edition, pp. 444 Culeulia,
1877.  8°

L}

EANATLALA SILA. &TWefogimf | wde Qagz
TR ARTATT Tow TYAAL el [Giitachinta-
mani. A collection of Vaishnava songs in bonour
of Radha and Krishna. Compiled ﬁom different
Bengali and Sanskrit authors and newly revised by
K S] pp. 112, Caleutta, 1857. &

wEAEHE ©F | ete. [TiEnasankalini tantra,
a mystie dialogue on final beatitude. Composed in
Sanskrit and translated into Bengali by K. 8.] pp. 21.
zfoats] sxvs [ Caicutta, 1862.7 8°

.

KANISHTHA — KULASTHAYITVA - KARIKA,
Begin. w1y zfaz iﬁ'ﬁ'ﬁ?‘ Tﬁ%ﬂl [A treatise in

verse on genealogical ques’monb regarding - Kulin
Brahmins.] pp. 12. [Caleutts, 1854 7] &

EKANNY LOLL DEY, 8ee Kinaniva Dx.

EKANTICHANDRA RADHI TLandwmarks of the
history of*British India. . . Second edition. wrgsacy
s - -

Poglw qErgd wefwe Bfestat | [Bharatavarshe
Imraj r3jatver samkshipta itihdsa.] pp. 108
Calellila, 1880.. 12°. ¢

EKARMAKARTA. A laughable and instructive
farce [on extravagance in funeral ceremonies]. -
TEI1 pp. 72. TEES! w1 [Culeutta, 1881.] 120,

EARR (Warter S¢orr Seron) and RATENDRA-
LATLA MITRA. S3-@TRt 7 o=fe @
Bororere &7 ,.. Patra-Kaumudi ; or book of letters,

P cte.  Containing lettors of corrcspondence, com-
mercial and familiar; with zamindary and legal
forms, ete., ete. Compiled by ... W. 8. Seton-
Karr and Réjendralala Mitra. pp. xii. 100, Caleutta,
1863. 12°

KARTIKAPRASADA PANDE. swmid{agig wga
ereted | [Padarthavidyar sarala prasnottara. * A
catechism on the elements  of mnatural scicnee.]
pp- 76. ©IF sxv-a [Daces, 1880.] 12°.

KASIDASA MITRA. See Prriopicar Pusrica-

rroxs.—Benares. wrtai@liewi# . . . [The Kasl-
varttaprakasil®l, Tdited by K. M.] 1801. 47,
Yot [ wdie, srgdan Taags W faaw

ﬂ'ﬁ ol [Guptahld or Sceret amours. - Erotie
poems.] pp. viil 82, lith,  QUIFRT 120 [ Benares,
1851.] &°.

KASINATHA-DASA GUPTA. wwuistafami=ei
otfel [Kanyipana vindsikd pustikd. A® tresflise
directed against the practice of parents’ selling their
daughtersin marriage ; with quotations from Sanakrlt
authorltles]. pp. ii. ii. 5. FAFIT 334 [C'alcultn
1859.] .12"
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KASINATHA DASA GUPTA. «¥itfelz el
[Sabdadipiki. A Bengali dictionary on a new
system of arrangement.] Pt. I. pp. 160. BIE sty
[Decea, 1879.] 8

In progress?

KASINATHA MUKHOPADHYAYA, (d@9s-
@“PTTf:-T?,['T‘{ [Railway Companion, or Stories told
during a railway journey in India.] Pt. I  pp. 52.
wfaEtel sxe° [ Calentts, 1863.] 12

-
KASINATHA SENA GUPTA. #[7-TTF9 |
[Pa(.lya vyakarana. Anclementary Bengali grammar
in verse.] pp. 40. ¢ TATAAE b3 [ Maimansink,
1880.] 120

KASINATHA TARKAPANCHANANA. Se
Knisnyamisra. R8gfas ) ... . SF9 (I9Y-
zﬁ?{ﬁ' | ele. ,[;&tmatattvakaumudi, being a para-

phrase by K. T. and others of Krishnamisra’s
Prabodha-chandrodaya.] [1822.] 8§ *

B .
— TG BT | [Another editi‘on.]
[1862.] 12°

Sce Visvanitea PaNcEANaNa Boaryi-
cnirya Tarxiradgira. A System of Logic;
written in Sunserit by-the . ... Sage Boodh .. ..
Translated into Bengalee by Kashee Nath Turko-
1821. 8.

punchanun,

JASINATHA TARKAVAGISA. See Nanparira

VipYARATNA.  FEuTE] [Vrat.amﬁlﬁ, Sanskrit text
with a Bengali translation by K. T.] [1867.] &

KASINATHA VASU, See  KRISHNAMOHANA
Vayovorinayiva. Truth defended ... Strictures
upon . . . Baboo Kasinatha Bosu’s tract on Hinduism
and Christianity. 1841. 8

—— W FferE | Wl MR € SO i
YT JRHIY WA T @A wioary
¢ slestiid weiwaly fafre | [Rarsanadipiki.
A review of native and English writers on the social
and religious condition of India.- Compiled and
partly translated by K. V.]  Caleutén, 1848. &,

Diviled info three chapters, with excursus between oach.
Of the 8rd chapter only the first seclion is contmined in the
book, the rest missing.

—* Bf%in. WK wfifare woiwfz Mels 1 ...
#fg f(aw ete. [Nivedana, or advice on health to
pregnant women. Compiled from various Sanskrit
sources, containimy the text and a Bengali transla-
ton by K. V.] pp. 0. [Caleutta, 1850 ?]‘ 8.

: .

]
.

KASIPRASADA GHOSHA. Se Brovamam (H.),
Baren Brougham and Veuwr. faosarwzie die

fotewt wicge fafg 1. ... (Bigyana Sebadhi, or
Treasures of science. Translated by Amala Chundra

Gangoli and K. Gh.) 1832. 4°.

KASTRAMA DASA. Sec MauZnuiraTa. [SiverE
Porrions]—Adiparva. FEI91aT EATE | [The
Mahabharata translated into verse by X. D.]
[1801-03.] 12

See Mamismirata. [Extiee Work.] The
Muhabharut : translated into Bengalee verse, by
Kasee Dass, 1836, &,

— — Ao WETK—‘T #19 | efe. [Another cdition. ]
[1868.] &

Mohavarut, Jge TLISES |
edition.] [1880.] 8"

[Another

KASIRAMA VACHASPATI. See RAGHUNANDANA
Brarricnirya, W€ SIATTHA ... 73 fofUsg
[Tithitattva, with a paraphrase by K. V.7 [1871.] &°.

KAVIRANKANA. 8o MokONDAREMA CHAKERA-
VARTI.

K_AVI-KEE_:ART. See BITATRAVACHANDRA SARMA. -
o AA4 | efe, [Padmapurina. A collection of
Jpoems by K. and others.] [1877.] 8&°

KAVITAMATLA. waetate] | sidie afag wiaes
FfeawEZ 1. .. (@ ... FAIYANT | [Kavitamals,
or The garland of poems. Didactic poems with an
introduetory notice of the authoress by Dvaraka-
natha Raya.] pp.iv. 72. (@&l sy [Calentts,
1865.] 12°

Imperfeot, wanting pp. 49-60.

KAY (Witriau), D.D. See Brsre.—O0ld Testament.
—Psulms. The Book of Psalins, newly translated
in Bengali and English [by W. K. and Krishna-
mokana Vandyopadhyaya.] 1858. 8°

KAYASTHADIPIKA. ZIWGRIAE | w9t ST
wifes wfagg g . . . . faage fastg ete.  [Kaya-
sthadipika, A treatise on the Kayastha caste, with
quotationfrom Sanskrit authorities, discussing their
claims Yo be on an equality with the Kshatriyas.]
PP: 162. fdfeaaaswes [Hidderpur, 1852.] &,

. &
EEDARANATHA BHADA and SARACH-
CHANDRA DATTA. fa@g famist 18 | [Viraha-
vilapa ndtaka. A drama on Hindu married life.]

| pp. 38 wfErel saws [CQulentta, 1880.]  12°.
]
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KEDARANATHA CHATTOPADHYAYA. See
AciroracHANDRA D3Isa Grosma, 75T ergfa
ete. [Mrityuiijaya aushadhiivali, A work on the treat-
ment of various diseases, compiled with the assistance

of K. Ch] [1880.] 12°.

The Neelanjun, a historical tale by Kadar-
nanth Chatterjee. (RY=iesw.) pp. 98. . Caleutin,
1860. 12°

KEDARANATHA DATTA, of Hatkholz. See
Hamgermavora Pirrra, w+ifs wods | .. . [Sunit
samgraha. Belected and translated by Harischandra
Datta, with the assistance of K. D.] [1861.] 12°

Digeacdz Tfegiv | [Bharatavarsher itihasa.
History of India to the establishment of the British
rule] pp. 135, 1i. Ffaetel saus [Onlentte, 1859.]7 8°.

—— [Another copy.]

Fgxst 718 | [[ndumati nataka. A drama on
the benefits of female education.] pp. 19. =zfawrs|
sxv [ Caleutta, 1861.] 120

afeErE | 9% TEY TS St |
[Nalinikanta. A love story.] pp. viil 158, ii.
zfasrel sxyy [ Culeutlo, 1859.] 127

— awEsiEs | wdle eEwesad siafaaye
Bt | [ Vaiichakacharita, A tale on the fruits of,
evil companionship.] pp. il. 52, wfaere e
[ Calcutta, 1861.] 12°

KEDARANATHA DATTA, Doputy Magistrate.
@@s‘iﬁf@'{ [Krishnasamhita. A Sanskrit poem
on the worship of Krishna, with a commentary and
introductory and concluding essays in Bengali]
pp. V. 220, iv:  Caleutta, 1879. 8

KEDARANATHA GANGOPADHYAYA. (W7}
faatst MBF | [Draupadivilipa nataka, A drama
on the grief of Draupadi at the death of berfive
sons.] 2nd edition, pp. 66, =fEerel sxw-y [ Calsutta,
1880,] 12, .

—  wrfyiwwa Swew ma | [Duryodhaner
urubhanga. A drama on the contest between Bhima
and Duryodhana.] pp. 88. #Ha@rs! sy [ fakouila,
1880.] 12~

heaazrafa w87 | [Gul i bakiwali'nﬁ’gaka.
A drama founded on the Persian Gul i bakawali of
Tzzat Allah.] 2nd edition, pp. 79. f@@IS 321
[Caleutta, 1881.] 8. .

[ d

EEDARANATHA GANGOPADHYAYA. wiwal
Afgem ¢ CREAES W‘»’?EGT 18T | [Janakiparinaya.
A drama on the marriage of Sita, and the defeat of
Parasurdma.] pp. 72. Ffa@rel Ry [Oeleutts,
1879.] 120

TH@EW W5E [Lakshmanavarjana nataka.
A drama on the separation between Rima and

, Lakshmana.] pp. 80. Ffastel sy [ Culoutta,

1880.] 12°
p—
@ =foras «5% | [Rima abhisheka nataka,

A drama on the exile of Rama on the eve of his
coronation.] 8rd edition, pp. 207. F[@EE 21~
[ Calentta, 1881.] &,

aisawate ﬂT%if t [Ramavanavisa nataka.
A drama on the exile of Rawa.] 38rd edition, pp. 60.
sfaste) sxve [Culeutta, 1878.] 120

°  FIWIRIHA TE] | [RAmavanavisa yatra. The
aboye arranged as a yatra.] Srd edition, pp. 68.
Ffazrel w2 [Caleutta, 1878.] &

4k edition, pp. 68. Fla=t®] v [ Caleutta,
1879.] &°.

[Another copy. ]

Afaat et ABT | [Bavitri Satyavin
nitaka. A drama on the story of Savitri and
Satyavan, an episode of the Mahabhirata.] 8rd
edition, pp. 67. FaFI v [Culeutta, 1879.] 12%

———  4th edition, pp. 71. F{@TT s34 [ Culeutia,
1881] 12

TR =EH 5T | [Sitar vanawisa nataka.
A drama in four acts on the cxile of Sita.]  pp. 64.
#laerel x| [Seal Press: Caleutte, 1879.] 8°.

e IO HT%@ | [Sitar vanavisa nataka.]
pp. 72. wzfmetsl skva [Kavita Kawmuds Press:
Onleutta, 18787 12°

Entirely difforent text from. the preceding, though on the
- same subject amd with the same titlo-page.

KEDARANATHA MITRA. Ste Kuusriv, dmir.
qUstatgia | ele. [Bagh o Bahar, translatd into

Bengali by K. M.] [1879.] &

KEDARANZTHA MITRA and SRINAWHA
DATTA. Pronaya prosunga, or [ A treatise in prose
and verse] on friendship, by Kadarnauth Mitler . . .
and Sreenaith Dutt . . . &f9F &5 pp. 39, ¥

L Caloutta, [1860.] 12, .
' .
.
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KEDARANATHA RAYA. Wfba orat =feq |
[Sachitra paket abhidhana. An illustrated pocket
dictionary of Bengali synonyms.] pp. i. 224.
faerel sian [ Caleutts, 1870.] 820,

KEDARANATHA TARKARATNA, See KZrinisa.
THF | [ Kumarasambhava, translated by K. T.]
[1868.] 8.

See NAravana BmaTrs, called MRieaRZza-
TAKSTAN.  (FA0ETE ABT 1 et [ Venisamhara,
translated by XK. T.] [1870.] &

EEDARANATHA ¥ VANDYOPADHYAYA.
History of British India, compiled by Kedarnauth

Banerjee. wigedrdy wieww sfegis [Bharata-
varsher samkshipta itihasa.] pp. 75. =fawrs
[ Caleutta,} 1858. - 12°.

®

wrsiifarsten«nia | [ Vasupalitopakhyina, A
tale of Bengali life.] pp.28. wiastel vavo [ Culeutta,
1858.]° 12°. .

EKEDARANATHA VIDYAVACHASPATE See
MauZpuiraTA, [ENTIRE work.] & wzioiawe| .
[Sanskrit text, with a translation by K. V. and
others.] [1862-78.] jol.

~——  See UmrsacHANDRA CHATTOPADHYAYA. O({%®-
wigwifaat | [Asusamviddayini, Revised by K. V.]
J[1865.] &

KEDARESVARA VANDYOPADHYAYA. See
SaXkara AcuRrva. WoTAITEfes [Aparokshi-
nubhiiti, Text and K. V.s Bengali paraphrase.]
[1867.] .

KEBITH (J.), of the London Missionary Society. &%
T FLETIT W 6F G WAL 93 ITCTE TCATEL |
[Eka jana darwan . . . kathopakathana, or a dia-
logue between a porter and a gardener.. A Christian

tract.] Sccond edition, - pp. 19.4 [Serampur,
18207] &
,~—— The Durwan and Males. 9% Witzr3d wgeqis

T TS TTLIATUT | [Eka siheber malite katho-
pakatfmna. Third edition, considerably modified.
pp- R0, [ Caleutta, 1835°] 12°.

%

A’ grammar of the Bengalee language . . .

FraAceaiwesa s ... 77 wiggated. [ Vaiga-

+ bhashir vyakarapa.] pp. 68, xv. Cualoutiy 1825, 12,
[ ]

Third edition, pp. 62, Caleutia, 1839, 12°,
L ]

[ ]

~

KESAVACHANDRA KARMAKARA. =faca\g®
€ TN TTE T ! [Kalikautuka, or The Jament of
Bengal over the vices of the present age, and the
apostacy of her children from the Hindu religion.
A poem.] pp. 16, sfaEtel veae [ Ouleutta, 1863.] 127

KESAVACHANDRA RAYA KARMAKARA. See
Minmava, Son of Indukers. Tamad erzifs
[Nidanarthaprakasikd, being' the Sanskrit text of

! Madhava’s Nidina, edited with a Bengali translation

by K. R.] [1879.] &

See PuriNas.— Brahmovaivartapurdng. E’ﬂ‘}?«-
TZAEA [The Brahmavaivartupurana. 3rd edition,
revised by K. R.] [1881.] &

trsniotee=! | [ Tattvajiianopadesa. Dialogues
on Vedantic philosophy.] 2nd edition, pp. xiii, 1686,
| FAEre! so-vo [Calentta, 1880.] 12°

KESAVACHANDRA SENA. Sec BrIuma Samis.
wdawal qrepamcad faste erewias | [Pirva-
bangala Brihma Samajer vigata andolana. Contro-
versial correspondence concerning the marriage

of the daughter of K. 8.] [1879.] 12°

See KAILASACHANDRA VANDYOPADHYAYA.
@ﬂﬁ?ﬁ “sifga outergg | [ﬁnavimw satabdir
pydgambar. An attack on K. 8. and his followers, ]
.[1880,] 12,

facsa offs Somres ¥6a7 | [Bhirater prati
Imlander kartavya. The duties of England in con-
nection with India. A lecture delivered by K. 8,
at London, translated into Bengali] - pp. 49.
Caloutta, 1870, - 12°

ifmefesa afe woredr  Jerwet |
[Brahmikadiger prati acharyer upadesa. Discourses
delivered by K. 8. from time to time, from 1873,
on the sitbject of the duties, moral and social, of the
female members of the Brihma Samaj.] pp. 76.
zi@eiE vy [ Coloutta, 1880.] &

KETAKANANDA DASA and KSHEMANANDA
DASA. T3 wwa | widie | .. faagdt wara afz=r-
SF¥F &7 | [Manasamangala. A poem describing
the explo#s of Manasi, the snake goddess.] pp. iv.
114, w2es [Culeutta ¥ 1844.] 8%

WAL SIRIT! efo, [Manasar bhisana. Another
edition, under a different title.] pp. 80. =zfa=te
ws [ Caleulia, 1879.] 127,

—,bp iii, 80. wfa=rel ygav [ Caloutta, 1880.] 122,
*

1 e

b )
-



KHE—EKRI

KHETRA MOHANA or KHETTRO MOHUN.
See KSHETRAMOHANA.

KHIYAL. (a¥is [Notes and essays on various
subjects, published in occasional parts.] Dt. i-iv.
[ Berhampur, 1879.] 8.

KHUSRAU, Awmir. See Mudammap Dixisa.
wletawaca™ | [Chahiar Darwesh., " A Muohammadan
Bengali verse edition of Amir Kh.’s Persian tales.]
[1881.] &

LCHAITIA | efe. [Bagh o Bahar. The Persian
romance of Amir Kh. translated into Bengali by
Kedaranatha Mitra.] pp. iv. 272. &foelsl kv
{ Caleutta, 1879.] 8-

KIRTEE BASS., See KIRTIvAsa.

KIRTIVASA, 8ee Viuvixi. The Ramayunu, a
poem . . . translated from the original Sangskrit, by
Kirtee Bass. 1802. 8&°.

, — [Lie]

— — The Ramayun; translated info Bengalec |
[verse] by Xrittee-Bas. Sccond edition.
1830-34. 8. |

]
— weEry gEEa i [The Ramiyana, translated |
by K] [i863.] &.
aftgd wwEte 1| [ Another edition.]
[1868.] &

~— The Ramayun, translated into Bengalee by
Krittebas, efe. [1878.] = 8~

—  ggamaEteFNT4 | ofe. [ Vrihat saptakanda
Ramdyana. Another edition.] [1879.] 8°,

KISORACHANDRA BHAKTA. Sieagw W |
[Chétakabhringa vivada, or The dispute between the
swallow and the bee. A fable in verse.] pp. vi. 28.
Fiwerel g [ Calutte, 1867.] 127,

KISORTMOHANA MUKHOPADHYAYA. ﬁ-?m-% |
s TE BT | {Vipadai sampader mila, or
Adversity the root of prosperity. A drama.] ep.
it 113.  =zfazrel sxae [Celutie, 1868.] 12

ENIGHT (Mriau 8.), Mrs. See BA\KI)U.\CHANDR&
Crarropipuviva. The Poison Tree .
by M. 8. K. efc. 1834, & .

.
i ——  Geography of India in Bengali. ..

. Translated !

EKOYLASH CHUNDER TURKRUTNA! See
KairisacHANDRA TARKARATNA. , °
KRISHNA-CHAITANYA. [Life.] See OCnr-
RANITVA SamMA. Sfetowsime! | cfe. [ Bhakti-
chaitanyachandrikd. An account of the life and
teachings of K.} [1879680.] 8% A

. )

KRISHNA-CHAITANYA. [Zife] See Knismya-
pAsa KAviRisa, Gosvami, HBgEs w4 ete.
[Chaitanyacharitmrita, or thelife of K.] [1878,] &,

—— [Life.] See ParaMANANDA BHRAMARIVARA.
@&moweny 4Tl [Chaitanyagitd, with a sketch of
the life of K.] - [1868.] 12°.

See RAMALATA MUKHOPIDHYIYA.
#[12% welol | efc. [Pashandadalana.  An account of
the life of K.] [1862.] & i

See Vyrnpivaxa Disa. sfefoeisfai et
[Bhaktichintimani. The trus ‘mede of Vaishnava
worship as revealed by K.] [1859.] 8-

KRISHNACHANDRA RAYA, of Caleutin. A
brief hlstory of Dritish India, prepared by Kristo
Chander 4Roy . . . Se@aifias wiasarda afeg™ |
[Tmrejadhikrita Bharata,varshcr itihiisa. | pp. 1. ii,
176. wfawrel [Culeutts, 1861.] 12°

.

. oige-
acdd ZE®'E | [Bhiratavarsher bhiivrittanta.]
Fifth edition. pp. 139. Calwtta, 1879, 12°

—— Sixth edition. pp. 138. Caleutta, 1880. 12°,

Phrases and Idioms, containing explana-
tions in Lnglish and Bengali and illustrative sen-
tences from the works of the best Knglish writers
by Krishna Chandra Roy. Second edition. pp. ii.e
472, 90. Caloutta, 1882, 8

KRISENACHANDRA RAYA, Ryja of Nuvudiipa,
[Lﬂ 2] - See RIITVALOCHANA MUEHOPADHYAYA.
Sziate sevEarT sfame efe. [The Iffe of Ruja
K.RJ [181L] &

[Life.] See SYIMECHARANA Deva. (@g\?s
ﬁT:n‘ﬂ | ete. [Kautukavilaisa. A sketch in verse of
the life of K. R.] [1870.] 12°

.

——  Life of Raja Krishna Chunder Roy. Revised
(4th) edition. [Published under the divection of the
Rev. J. Long @len g%b% AT waw sfxs .
pp- 85, Fl@@TS! e [C’alwtm 1857.] 122,

KRISENACHANDRA. TARKAPANCHANANA.
See EPHE\IE];}DE@ wEH eifegzl | ==iHls v,
[Nittana paiijika. Almanae for' ap. 1856~ o7
Revised b} K.T.] 1856. 8.

-

ERISHNA CHU‘NDER ROY, Rd¥a. See K_RISHNA-

! cnanpre Riva, Rajo Qf Navaduipa.
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[ Caloutia, 1880.] 8.
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KRISHNADASA ADHIKARI. GoHIY (RCaq IS
@ | 7 Woud Wi Wal | [Jagannitha dever snana-
yatra. Verses on the immoralities of the bathing-
festival at Jagannatha.] pp. 22. Zhewl e
[ Hourah, 1880.] 12°.

KRISENADASA BABAJI. See Nirnlil &F-
w@mia ag: | [Bhaktamala, done into Bengali
verse by K. B.] [1868.] &

KRISHNADASA KEAVIRAJA, Gosvdimi. RBTLC
AT Waee | ABLSTUTESTS | efe. [Chaitanya-
charitamyita, or The life of Krlshna-(“hmmnyd in
verse with Sanskrifaquotations from the Bhagavata
and other Puripas.] pp. viil. 872, zfasisl sir-e
[Caleutta, 1878.] 8.

——  [Another copy.]

cermidralieE | .. . oosTEeIT el wEE
ote. [Slokarthabodhika. = A translation by Mukynda-
nirayana Deva, assisted by Ramasundara Vidya-
lankiir®, of Sanskrit verses extracted frome K.’s
Chaitanya-charitimrita, with the oviginal slokas,]
pp. i-iii. 374, wfEwrel yany [Coloutta, 1830.] &.

KRISHNADASA VASU MALLIKA. ésafw

@efz ofe. [Aushadhasindhulahari, a work. on

Materia Medica, compiled by K. V. from various

Sunskrit authorities, with a Bengali paraphrase.]

Pt. il sfa@rel wye [Caloutta, 1878.] 8°,
Wanting Dis. I. and IIL

Snufagagirgste goyngtast oe. [Mrityu-
saijivanl.  Charms and antidotes against snake
poison. Compiled from Susrata and other authori-
ties. Text and Bengali translation by K. V. M.]
Tiaetel v&s [ Colcutta, 1862.] &,

ERISHNADHANA

: 5 CHATTOPADHYAYA.
e -4 | [Janakiparikshd. A drama on the

tridl of Sita, after her rescue from Ravana.] 2nd
edition, pp. 47. TEEIS! w12 [ Culentte, 1882.7 122,

.
AtHed AT | [Paskara baba. A farce in-
tended to show how the morals of Indian youths are
corrupted by giving them a Univessity education.]
pp- %t wfawrsl sive [Culowita, 1880.] 12

Ffaey dteifeay o [Ravanavijaya, A
drama in four acts on the defeat of Ravapa.] pp.
. ghErel seas [Calouttu, 1879 8.

Qe fot= | [Vadyasiksha. Iystruction in
music.- Part {i. ®*The Sitar.] pp. 44. FfEErel 3304

KRISHNADHANA VANDYOPADHYAYA. A
comprehensive self instructor for the setar, esraj,
violin, flute and harmenium; and also for singing ...
by Krishna Dhana Banerjea ... e o | ete.
[Sangitasikshd.] pp. il. 36. Culeutta, 1868. 4°.

ERISHNADHANA VIDYAPATI Wmﬁ' K|
ﬁ?ﬁﬁﬁ@ BT | [Vijayavasanta nataka. A pop\llar
romance dramatised.] pp. 88, wfaErel sbws
[ Caleutta, 1881.] 12°

—— fagy 7% T | [Vijayavasanta yatrd, The
above arranged as a yatra.] pp. 60. zfmaErel ser-w
[ Caleutta, 1881.] 125

On the sawme subjoct, bub differing in text from the proveding.

KRISHNAGOPALA BHAKTA. Sk VALMIKL
wrifaefa wefd aaife-arfts giargq | [The Rama-
vana, a prose translation edited by K. Bh.]
(1882, efe.] 4°

ERISHNAKAMATA BHATTACHARYA. Bichi-
trabyrya, a heroic tale [of King -Janamejaya
and his son Vichitravirya, and then wars with
tho Persians] . . . fafoaqtw wvs Pagaifys
stanw  pp. vil. 76, sfaetel sewy [ Calewlls,
1862.7 12°

KRISHNAKISORA VANDYOPADHYAYA, See
Yinuaoria VANDYOPADIIYAYA, SIUT st isﬁ'ET?ﬁ-
TAGHT WEWE | [A key to the Kavitakusu-
maiijali, Pt. I of K. V.] [1881.] 12°

The higher explanatory grammar and com-
position in Bengali, . . . by Krishna. Kishore Banerjee.
TFial-atea | ¢ 5w #%ie | [Bangald vyakarana. |
rp. xxiv. 218, 84, Culeutta, 1881, 12°

KRISHNAKUMARA DATTA.  WCHSRA |
[bunketavah An elementary arithmetic for schools. ]
ep. 88. @mY sav-s [Syliet, 1878.] 12°

KRISHNAMISRA. @a \ﬂmm
; —cﬁﬁ(ﬂl e, [Atmatattvakaumudl, being a para-
phrase by *Kagindtha Tarkapafichanana, Ganga-
dhara Nyayaratna sod Ramakinkara Siromani
of K.s Prabodhachandrodaya, with the original
Sanskrit verses.] pp. 189, 5. ¥ [Culoutts,
1822.], 8°

#TTtMETERT TBE | [Prabodhachandrodaya
nataka. Another edition of the preceding.] . pp.
1164, v, FiAere! sxvs [ Quleutty, 1862.] 12,
53 ’ * .
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KRISHNAMOHANA VANDYOPADIYAYA,

Bee Avavs (W.), M.A., Fellow of Merton College,

Oczford. The King’s Messengers . . . Freely trans-
“lated ... [by K. V.] ofe. 1856, 12°

— — Moral fales, containing the King’s Mes-
sengers, by W. Adams, and the Reward of
honesty by M. Edgeworth [translated by K, V.}
1849, 120 '

See Bipre.—Old Testament.—Psalms. The
Book of Psulms, newly translated in Bengali and
English [by W. Kay and K. V.] 1858. &

—— See Mur (I.), D.C.L. The Course of Divine

Revelation . .. translated . .. by K. M. Banerjea.

1847, &

— — Wi g . . 3 eI Ny
«{2! | [The coursc of Divine Revelation.] 2nd
edition. 1862, 1%2°,

8ez WiLson (D.), Bishep of Calcutta. A plain
. » address to young persons about to be confirmed.

Translated by K. M. Banerjea. 1841. 8

— — A plain ... address to young persons
previous to their receiving the Lord’s Supper

. . . Translated by K. M. Banerjea. 1841. 8°

See Wirsox (T.), Bishop of .Sodor and Man.
A course of sermons .., by thelate... T. Wilson ...
translated . . . by K. M. Banerjea. 1844, &

— — Saora privata . .. translated . .. by K. M.
Banerjea. 1842, 8°

Biography. . Part I. Containing the lives of
‘Yudhisthira (original eontribution), Confucius (from
Du Halde’s deseription of the empire of China), Plato
(from Stanley’s Hist. of Philosophy), Vieramaditya
(original contribution), Alfred (from Turner’s Hist.
of the Anglo-Saxons), and Sultan Meahmud (frem
Elphinstone’s History of Tndia). [Compiled by
K. V.] (Fawieeiwa) .. . Fiaw 3@rgl) [Jivana-
vrittanta.] pp. 168, 168. Engl. and Beng. Caloutta,
1847, 12 .

No. V. of the “ Bnoyclopadia Bengalensis,”’ edited by
Eyishpamohana Vandyopadhyaya. /

Dialogues on the Iindu philosophyofreefy
translated into Bengaliby K. M. Banerjea. ... No. 3.
gy 7eqrw | [Shaddarsana samvada].  Culendta,
1862. 8° :
In progress. Fanting No. 1-2. . i

(] [ ]

[
-

KRISHNAMOHANA VANDYOPADHYAYA,
Klements of Geometry. The first three, (fourth,
filth, and sixth) book of Euclid, by John Playfair,
with additions by William Wallace, . . . to which
is prefixed an extract from Tord Brougham’s
essay on the objects, ete., of science, and a short
compendium of algebraic rules from Whewcll's
Mechanical Fuclid, [and] (a selection from Bland’s
Geometrical problems, and the Lilavati) [of Bhaskara
YAicharya. Compiled by K. V.] (Fagtemimx 1. ..
ALY {) [Kshetratattva.] 2 pt. Engl. and Beng.
Caleuita, 1846-48, 120,

Nos. Il. ond IX. of the  Encyclopedia Bengalensis,”
edited by Krishpamohana Vandyopadimyaya.

Gteography, PartI. Containing a description
of Asia and Europe. Compiled [by K. V.] from
Murray’s Encyclopsedia of Geography, Malte Brun’s
Geography, and other works, (o= | ...
25| 9l 1) [Bhigolavrittanta.] pp. 168, 168.
Engl®and Beng. Caleutta, 1848. 12°

No. FIIIL of the * Encyclopedia Bengalensis,” edgted by
Lrishpamohana Vendyopadhydya.

~— 'The history of ancient Egypt [compiled by
K. V.] from Rollin and the Encyclopsedia Britannica.
(Fagte=imw . . . 3foe @oerd 2arge) [Tjipta deser
purdvritta.] pp. 169, 169, Engl and Beng. Cualeutta,
1847, 12°.
No. VI of the  Eueyclopedia Béngalensis,” edited by
o Krishpamohana Vandyopiadhyaya.

[Another copy. ]

Miscellaneous readings, or detached pieces on
various subjects, adapted to the comprehension of
the natives of Bengal [compiled by K. V.] faot-
FtwR L. .. fafay feaye oite () [ Vividhe vishayaka
pitha.] 2pt. Englond Beng. Calowtta, 1846-47. 12°.

Nos. II1. and VIL of the * Encyclopedia Bengalensis,”
edited by Krishnamohana Vandyopadhyaya.

*'Sermons addressed to Native Christians and
inquirers . . bys.. K. M, Banerjea. (W7 €5 HTRT
fafae erwita ewifas! Yoaaredl) [Upadesakatha. ]
pp. vi. 212, Caleutta, 1840. 8°.

-

Christ Church .... by ... K. M. Banerjea.”

(?119% TS | [Dharma poshaka vaktrita.] pp. 18.

Caleulta, 1847, 8.
[ ]

s
A short Catechism in Bengalee for ‘the
instruetion gf Catechumens . . . «% fo&iEmy,
fereicd eitmied [Dharma jijfiasuder prasnottara. |
pp- 16, Laleutta, 1842, 8. .
54 .
L] .‘

A sermon [on 1 Tim. i 15] preached in ’



o [Manasamangala.

KRI—KUN

ERISHNAMOHANA VANDYOPADHYAYA.

Truth defended, and error exposed, Strictures upon
Ilara Chandra. Tarkapanchanan’s answer to Mr,
Muir’s Matapariksha and upon Baboo Kasinatha
Bosw’s tract on Hinduism and Christianity. (37
1917 ¢ faey] q=17) efe. [Satyusthiapana o mithya-

pagana.] pp. xvil. 34, Calowtta, 1841, &°

With a preface in English.
——— [Another copy.] )
ERISHNANANDA BHATTACHARYA. See

GoPINATHA K%NI‘ILABHAR&V& ﬂﬁmﬂ?{ 1 a*zrrn‘@-
ST ele. [ershnar uniya, with a translation by
K. Bh.] [1871L.] &.

ERISHNAPRASANNA SENA. See Prrioproan
Pusrications.— Monghiyr. CRLTTaT | [Dharma-
pracharaka. Edited by K. 8.] 1880. 4°

[ ]

KRISHNASAKEA. MUKHOPADHYAYA. -
fRat Boriats | [ Kumudini upakhyana. A Brahmist
tale if! prose and verse.] pp. 78. wfE@ITE v
[ Caleutta, 1862.] 122

KRISTO CHANDER ROY. S¢¢ KRISHNACHANDRA
Riva.

ERITTEE-BAS, See KirTivisa.

KSHEMANANDA DASA. See KBTARINANDA
DZsa and KsgemaNanpA DAss. 97| TS | efe.
A poem by Ketakinanda Dasa
and Ksh. D. on the exploits of Manasd,] [1844.] &

—  — wwAtd SiAH | [Manasar bhasana. Another
edition of the preceding.] [1879.] 122

- [1880.] 12~

ESHETRAMOHANA CHAKRAVARTI 5%:fgz

BT | [Chakshuh—sthwa, nataka. A play directed

against opium smoking, drunkenness, and other

evil practices.] pp. 40. lastel 3{‘1{ [ Caloutta,
1865] 12

KSHETRAMOHANA GOSVAMI. ZOT&TRY | ete.

. (Kantha Kaumudi, or a Guide to v8cal music . . ..

with g variety of songs, alaps, ete. Compiled, com-
posed and set to the modern system of Hindu notation
by Khetra Mohana Gosvami). pp. iil. 403. Caleutta,
1875. &

- L .
~— Sangeeta sara, or Treatise on Hindoo musie,

Ly Khettza Mohana Gosswamee [ with an intreduction

in English and #industani] (WEFrewas 1} pp. iv.
A v.x. 818, Culentta, 1869, 42, . |
| ]
. 55

L]

KSHETRAMOHANA GOSVAMI. WXISAIT | efe.
(Sangitasira, or a Treatise on Hindu music.) 2ad
Caleutia, 1879, 8.

ESHETRAMOHANA MUKHOPADHYAYA. See
Gouvpsmrta (Oriver), the Poet. - The abridgment of
Dr. Goldsmith’s “History of Greece,” translated ...
by Khettro Mohun Mookerjea, 1833. &

ESHETRAMOHANA SENA. (AWFE TR |
[Premarar hatahadda. A tale in verse on the evil
consequences of gambling.] pp. 38. wfaste svee
[ Caleutta, 1863.] &,

edition, pp. xiv. iii. ix. 400,

KSHETRANATHA BHATTACHARYA. zfeel-
7esty | [ Kavitasamgraha, Sclections from ancient
and modern Bengali pocts.] 8rd edition. pp. 136.
Culeutta, 1830, 12°

KSOETRANATHA VANDYOPADHYAYA. -
wifa ete. [Panchali. Miscellancous poems.] pp. 140.
wfazte) yeva [ Calentla, 1860.] 167

KSHETRAPALA CHARKRAVARTL. wza |
[Murald. A romance.] pp.94. =faglst [Culeutta,
1880.] &

KSHIRODACHANDRA RAYA CHAUDHURI
AAY SIACHE wefwe 2fegia | [Samagra Bharater
samkshipts 1tthdsa. A concise history of India.]
pp- vi. 214, v.  Caleutta, 1879. 12°

KSHIRODAGOPALA MITRA. 3f=7 fraiz 3fs
a3y | [Bélya vivaha uchita nay. An essay against
infant marriage.] pp. 16, Ff@F® Wao [ Calontts,
1863] 1%

KSHUDRARAMA DEVA SARMA. wigeq
fas1g 1 - [Atmatattva vichara. A short poem on
Hindu philosophy.] pp- 19. /=€ 1 s34

[ Benarés, 1881.] 16°

KULLUKA BHATTA. See Manv. Stastefge] efe.
[Manusamhita. A eriticism on X. Bh.’s commentary
on the 10th chapter of the Institutes of Manu.]
[1§80.] 16°

KUNJA BEHARY BANERJEE,
VIHART VANDYOPIDHYAYA.

Se¢ KuNya-

- L]
RKUNJAMOHANA DIEsA. zfael agflg wd
«%F | [Xavitimafijarir arthapustaka. A vocabu-
lary oM words and phrases occurring in a selcetion
of poems called Kavitamaiijari.] pp. 80. @Q_B SR
[Byines, 1881.] 12

KUNJAVIHARI CHATTOPADHYAYA atat-

7@t w8z | [Lilavati nataka. A drama.] pp. 100.
sfasiel irv [C’alcut[a, %881] G
A ; ,,
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KUNJAVIHARI DEVA. =f7@ @ Sstents |
[Harir lut upakhyana. A story in verse on the
efficacy of invoking the name of Hari.] 2nd edition,
¢ pp. ii. 28, wfawrel vavs [Caleutta, 1862.] 127

% Tg 6% | [Kalankabhaiijana nataks,
or The removal of scandal. A drama in 3 acts on
virtuous living.] pp. 86, wfaretsl vavy [ Owlentta,
1860.] 12~

ez 95 | il WHTS ¢ WErES | [Sadha-
karafijana. One hundred and seventy Brahmist
hymns.] pp. viil. 201. st-°s Caloutta, [1880.] 16°

KURJAVIHARI VANDYOPADHYAYA. Fka-
kini. A historical romance by Kunja Behary
Banerjec . . . azifeTt (afogifae Jomure) pp. 119.
Calewtta, 1880. 8.

KUPOEAT. 3Feorele 1 [Kupokat. A sketch in
vorse of social life in Bengal.] pp. 12. #fazie sa-v
[ Calewtta, 1881.] 12°.

No. I1. of a series entitled Khushgalpa, i.e. Pleasing Stories.

KURAN. @iatd =tfaw 1 [Kuran sharif, The Kuran
translated by Girisachandra Sena with notes.]
wfaatel sevv [Calcutin, 1882, ete.] 8°.

In progress.

KUSADEVA PALA.
[Ba:ndhuvﬂﬁsa, or The adventures of Jayamalls and
his three companions. A tale in verse.] pp. 102.
zfaers] sxeq [Caleutla, 1850.] 8%

w13w W wmREM Woe | [Kadambini
nataka. A drama in two parts, illustrating the
opémtion of the Criminal, Revenue and other laws
in force in Bengal. Followed by two appendices,
one containing a sectional abstract of the chief
enactments of the Government of India from 1859
to 1861, the other a list of Acts and Regulations
relating to Bengal, passed from 1793 to 18%8.]
pp. 54, 167, 93, 70. EIEEIR)| Rt [ Caleutta,

1862.] &

KUSUMAKAMINL. Fwa@ifi 16 | jRusuma-
kimini nataka. A drama in four acts.] pp. 83.
sfaers| e [Oalcutta, 1870.] &
L]
.

EUSUMIKA, oS W™ St shstertian ! sfaet o
eraw 2, [Kusumika. A tale of life in India during
the_time of the Mahratta dynasty.] pp- il 122.
sfawtel [ Caleuttn, 1879.]e 8.

A

s

s
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LACROIX (Aremonse Fraxcors). On - Caste
[shewing the inutility and evils of caste distinctions. ]
sifeqers | [Jativittanta.] 2nd cdition, pp. 30.
Calenita, 1853, 120,

Tssued by the Caleutts Christian Tract and Book Society,
being No. 60 of  Miscellancous Series.”

—— The Ten Commandments, with commentary.
€%272g! | [Dharmavyavastha.] pp. 32. Oaleulla

s Christian Tract and Book Society, 1831, 120,

LADY. An Anglo-Bengali primer, containing easy
lessons in - spelling and reading. For the use of
Hindu females, by a Lady. erawm o=l oz
[Prathama siksha pustaka.] pp.L18. Engl.and Beng.
Caleutte, 1850, 12°.

LAESHMINARAYANA CHAKRAVARTL =
3393 WiE L (o WP REeTT Sta9 eyt [Bhishana
jhaijha. eA description in verse of the great cyclone
at Calcutia on the 5th October, 1864.] pp. 35.
Caloutta, [18647] 8

L]

L]
LARSHMINARAYANA NYAYALANKARA.
See Vig¥ismsvara. The Mitakshara Darpana.
Translafed from the Sungserit . ... by Lukshmi
Narayan Nyayalankar, efe. 1824, 82

See ViISHNUSARMAN.
with the Bengali ....
1830. &

The Hitopadesha: .. .
translation [by L. N.]

— — The Hitopadesa ... [in the original text]
translated [into Bengali by L. N.] 1844. 8 ¢

— &Rz ... TTotA@ 1 ebe. [The Hito-
padesa, with L. Ns trauslation.] [1848.] 8°,

a
1}

— eI YT T ‘ 8. . Frer
efe, [Another edition.] [1863.] &

— — forsteita®t [Another edition. ] [1880.7 &
—— YT | [Sastraprakisa, or Selections
from the Sasgas in prose.] Pt. 1-9, and 11-14,
s2¢%-e\9 [ Caleutta P 1830-31.] 8°.

Tncomplete, wanting Pt. 10.  Without title page.

erracl [Vyavastharatnamald, a treatise *
on the law of inheritance.] pp.iv. 111, Benp, and
Sansk. [ Caleutta, 1830.] 8,

Imperfoct.  Wanting title page, index and pp. 118-130
of the text. .

LALAMOHANA BHATTACHARYA. Kavya.

nirnaya or g treatisc on rhetorical composition in,

Bengali. . . . F@WAT pp. xii. 149. @faziel sivs

[ Caleuttq, 1862.] 127 *
’
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LALAMOHANA BHATTACHARYA. -3rd edition,
pp. xvi. 211, viil. Cadeutte, 1867, 12°.

LALAMOHANA DASA GHOSHA. faxal-fa=mter)
[Vidbaviivilapa; or The widow’s Jamient. A love
story in vorse.] pp.iv. 45. FfEEre) sxwy [Caloutta,
1859.7 12a.

LALA SASI. wdtwsiy siteteit | wdie MwTiwTy
TETEW 23S oAl @y | [Kartibhajir gitivall

A collection of Vaishnava songs by various authors,

compiled by L. 8] Pt.L. pp. 84. =zfaetsi va

[ Caleuita, 1870.] .12".

LALAVIHARI DE. - See Mzyomanina. The
Meghnad badha . ... A tragedy in five acts ... .
Revised and corrected by the Rev. Lal Behary Day.
[1879.] 12

LAL BEHARY DAY, Rer. See LAnaviairi Dr.
LALIMOHANA VIDYARATNA. wufez]i =
Zanifers #1ar [Sudhatmika, or the story of Chitra-
ratha and Chandrasena, sons of Kuvera. A poom.]
pp. 54, Caloutta, 1862, 8

LAMB (CuARLES), the Essayist. Lamb’s Tales from

Shakespeare, translated into Benguli by E. Roer.'|

TEiefa rwstte effite MBrad ST EA @A

sforty sarifas! efe. [Mahikavi Sekshpir .. .9

akhyayika.] pp. i 212, .  Caleutts, 1853, 12°
One of the * Bengali Family Library” Series.

@ifire v giaarsa sTavga Satawta ) [The
story of Romeo and Juliet.] ... Traunslated [by
Guyudasa Hajra] from L.s Tales from Shakspeare.
pp. 88, i, sxea [Culoutta ? 1848.] 12°.

LANE (KnwarD WirLiam). See Aravran Nicurs.
oFifez 7H faf= frws sig@ly Bomotw 1 [Eka-
dhika sahasra nisi.  The thousand and one nights
translated from the English of E. W.M..] 1850, &°.

—— [Another edition] [188L] 8°

LETEBRIDGE (Enrngzzr, afterwards Sir Rorer).
See PyARTcHARsNA Sankir. Koy to Baboo P, C.
Sircar’s Second book of reading, revised by Mr. L.
1879. &
- L 4 .
LEWIS (Caartes Brnwerr). See Bisne. - The
Holy Bibde .. .. Translated . .. . by ehe Calcutta
Baptist Missionfries [revised by C. B. L.] et

1861, & .

]
LY

S

-
i

LEWIS (Cumarres Buxxerr). See Bisiw.—New
TLestament, The New Testament . . . Translated . . .
by the Calcutta Baptist Missionaries . ... Eighth
edition. . [Revised by C. B. L.] 1846, 12

LILLO (Grorer). See Ramrsacuannra Mukwo-
rivuviva. f5%% faeatk [Chittavinoda. - A fale
founded on. G L.’s tragedy, the  Fatal Curjosity.”]
[1857.] 1e

LITURGIES.—E~GraND, Church of.— Particular
Services. ifeiBrwg fagees faftess g [Baptis-
mer niyamer sthirikarana dbara. The Order of
Confirmation in Besgali] pp. 4. [Caleutta?
1840.] &.

LOHARAMA SIRORATNA. wial auiedd |
[Bangala vyakarana. A Bengali grammar.] 5th
edition. pp. vi. il. 152. FTEET sasv [ Krishnagar,
1862.] 122,

—— A Grammar of the Bengali language . . ..
el A0FgA4 | Seventeenth edition, pp. il i 232.

Caleutta, 1870.  12°.

Twenty-first edition, pp. iv. 250. Cualeutte,
1877. 12
——  Twenty-second edition; pp. ii. 250. - Caleutta,
1880. 122

ferecgid TiEaa | [Sisubodha vyidkarana.
An elementary Bengali grammar.] 3rd edition,
pp. ii. 56.  wlerere! saee [Culentln, 1863.] 12°,

A tale from the Malatimadhava of Bhava-
bhuti, by Loharam Shirorafna. WiaStwtqa [ pp. ii.
145.  Caleutta, 1860, &,

LOEANATHA GHOSHA.
HFSAHA | efe.  [Rajatarangini, translated, with
critical - and  explanatory notes, by L. GL.]
(1883, efe.] &

See Karuana. wfew

LOKANATHA NANDL. Sl stiowg wow )
[Bhanga ganyer maral, or The Headman of the
dilapidated village. A tale.] pp. 21. =fa@isl yav-e
[ Caleutta, 1562.] 120

L
LOKANATHA VASU. fg @F w5 | [Hindu-
dharmamarma. The principles of the Hindu religion
astaught in the Sastras. A treatise in snpport of
its superiority to the Christian or Muhammadan
religions.] - pp. vi. 8L, il @&t 1w [ Caleutte,
1886.) 8

-——s [Apother copy.] ¢
’ “ 5

*
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LONDON.—Bille Transiation Society. S«
et widfie erere dtdry @ reaEEar Wi
[Khrishtiyn dharmakosha. A Christian’s code of
dutics, based on the authority of the New Testament.

; Published for the Bible Translation Society.] 2nd

edition, pp, xiil, 178. [Caleutta,] 1881, 12°

LONG (Jamms), Rev. See DinaBaNDHU MiTra.
Nil Darpan . ... A drama .. .. translated from the

Bengali. [With an introduetion by J. L.] 1861, &,

See Kristrvacriaxora Riva, Beja of Navadeipa.
Life of Raja Krishna Chunder Roy. Revised edition.
[Published under the direction of J. L.] [1857.] 122

See Prrsian Fanrnes.

Bengali of the Persian Fables undertaken . . .
the request of the Rev. J. I.) [18507] &,

(Translation into
at

Catalogue of the Vernacular Literature Com-

mittee’s Library. [Compiled by J. L.] pp. 86. |

Cualeutta, 1855.

ggma | [Dhatumala], or Etymological
Primer, Sanskrit and Bengali, [containing an alpha-
betical list of Sanskrit roots and words derived from
them.] Seventh edition, pp. 46. Caloutte, 1860. 12°

8.,

lzém,a'g ! [Drishtantaratnal, or 365 Scripture
emblems, illustrating spiritual things by natural
things. - With a selection of Bengali proverbs and
sayings corresponding with Beripture ones. Second
edition, pp. 99. Caleutta, 1857. 12°

——~ DProverbs of Europe and Asia [compiled by
J. L., and] translated info the Bengali langunage
[by Rangaldla Vandyopadhydya] .. .. erami=l
[Pravadamala.] Pt. IL. pp. 96. Caleuttn, 1869. 127,

Pt T, 48 a selection of Bengali proverbs by J. L., separatsly
catalogued.

Selections from the Bengali periodical press,
being extracts from native newspapers or periodicals
on history, biography, ancedotes, natural history,
moral tales, etc. A A [Samvadasara.] pp.
Caleutta, 1853, 12°,

One of the “ Bongali Family Library” Series.

Two thousand Bengali proverbd) illusfrating
native life and feeling. ef=imnai | ?I“.?m;‘rqlt_r fafag
wiwely @dztE ®ae  [Pravadamald.| pp. 138
Culeutta, 1868. 122

L]
Three thousand Bengali proverbs, afld pro-
verbial sayings, illustrating native life and feeling
among ryots and women. @fTF Tl [ ¢fe. PP 174,
sfaEre! yeox [Oalentta, 1872.] 12°
Aw enlarged edition®f the preceding wgrk. »
L]

L]

P,
i%e

LORD’S SUPPER. A Treatise on the Lord’s
Supper, with devotional reflections. &g core=
fegw® &%, [Prabhur Bhojana vishayaka pra-
sanga.] pp. 81. Caleutta, 1842. 12°
|
| MACAULAY (Taomas Basrsarox), Baron Mucaulay.
| See DEvexoRAMOHANA Swxs. (IR | [ More-
E shiyach, 7.e. Horatius. A poem founded on M.’s
| “TLays of Ancient Rome.”] [188L] 12°

MADAGASCAR. wieisierey fEnedita e |
[Madagaskarastha  Khrishtamandalir  itivyitta. ]
History of the Church of Madagascar. pp. 112, 14.
wforeiel [ Calentta,] 1880, 12° .

MADANAMOHANA MITRA. SHoSTwsRs
F1as | [Gitajayajagadisa kivya. Miscellaneous

poems.] Pt.1. pp.ii.30. sFfe@rel sxav [ Calevéta,
1871] &

* zfawtewq | [Kavitaikadamba. Short poems.]
2nd cdition, pp. 74 wfmerel vy [ Colkutts,
18691 122 *

—— #gw effeq] | [Saradapratima. A drama in
five acts.] pp. viii. 50. Tfearel sya [ Calcutta,
1879.]1 &.

Iteig weEEd | [Sitdr inveshana. The lament
of Rama in search of Siti. A poem.] pp. 46, il
» Bi# [Dacen, 1863 7] 127

MADANAMOHANA TARKALANKARA, Thee

Infant Teacher. [$isusiksha, an elementary reading

book for schools.] (Fereyfer=m 1) Pts. 1. and IT1.

pp. i i 25-44.  wfEwrel wee-w [Caleutta,

1864-65.7 12°

Tcomplete: Wanting Pt. IT. - Pt I is of The 31st,%and
Pt. 1L, of the 21st edition.

SRR mqvfﬁ i [Rijupdtha. A reading book for
children, being selections from the author’s Sigu-
siksha.] Bth edition, pp. 24. FfaEl ssx° [Culeutia,
1863.] 12°. ¢

MADARADRUMA SARMA. (flge ==t |
[Kautukalahar®® Amusing tales in prose and verse.] |

pp- iv. 95. ziawrel savo [ Caloutta, 1861.] ‘12".

MADHAVA, Son of Indukers. Nidéna, a Sanskrit
system of pathology. Tranglated into Bengali [from
the Madhavarfidana of M.] by Udoy Chand Dutf. . .
Second edition .. . with the Sanskrit text added [and
additional gatter from the commentary of Vijayag

rakshita Srikauthadatta.] pp. i 259, - wfawrs
st [Eadeutte, 1880.] 8% *
‘ U
58 ’ o
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Virdigand, a poem by M, M, D.] [1880.] 12°.

MAD

MADHEAVA, Son of Tndukara. foawtstd eztfras |
[Nidanarthaprakasika, being the Sunskrit text of
M.’s Nidana, edited with a Bengali prose translation
by Kesavachandra Raya.] pp. 256. #fa@isl st
[ Cateutta, 1879.] 8

MADHAVACHANDRA BHATTACHARYA.
AtETe g8 [Vyakaranasara.| . ... A Grammar of
the Sunserit language, designed for the use of naftive
students; by Madhub Chundur Pundit. pp. vi. 171.¢
Caleutta, 1824, 12°

MADHAVACHANDRA CHATTOPADHYAYA.
wfAN [sic] Weelg | [Samasya samgraha. A book
of riddles.] Pt. I.* 2nd edition, pp. 48. Ffwwre)
sy [ Culoutta, 1880.] 122,

MADHAVACHANDRA SARMA. Beyin. *fifg-
wHTE | YT wfazw | End. 3% oifqresy e |
Faigas® == [Santisataka., A collectign of 100
verses on the true sources of happincss, by M. 8.,
being a free translation of Silhana Mi$ra’s Shnti-
sataka, in Sanskrit.] pp. 19. [Caleutta? 18527 8.
Containing ondy 100 verses of the 107 of the original.

MADHAVACHARYA. ueisasnid) efe. pSrimad-
bhigavatasiira. An abstract of the Bhagavatapurana,
in verse, containing chiefly an account of the life of
Krishna.] pp. vi. 223, wf@wtsl sxwy [ Caleutts,
1880.7 &

MADHUB CHUNDUR PUNDIT. Sec MADHAVA-
CHANDRA BHATTACHARYA.

* MADHUMADHAVA CHATTOPADHYAYA
Eratsttn | zfeie Yoatar | [Hemopakhyana,
A mythological tale.] pp. 63. Ffaiel skv-e
[ Caleutta, 1877.] 12°,

MADHUSTDANA DATTA (Micasasr), See ITar-
sirADEVA.  Ratnavali . . . . translated from the
Bengali by Michael M. 8. Datt. 1838. &

See KZrTprasannA RIva. A eriticism on

Meghanada [a poem by M. M. D ete. [1870.] 12°
)
— See NacENDRANITHA GHOSHA. &iad 2L

. A heroic. mask in one act, [founded on the

&3 wifaced Tt @ | [Bura saliker ghare
ron, or Feathers on the neck of the old parrot. A
humorous sketch of Hindu life.] 2nd edition, pp.
32 Tt s2vs [Caloutla, 1862.] §°. .

«cwe & awa woTs|? ergwe1 [Rkeiki bale sa-
bhyata ? “Doyou call this politeness?” oA farcein 2
aots, on the mann®es of Bengali Babus of the present
time. 1 pp- 38. =fawrs| Siab [Caleutta, 1869.] &

‘ 59
.

"MADHUSTUDANA MUKHOPADHYAYA.

MADHUSUDANA DATTA (Micmarr). - Second
edition, pp. 34, FfmErel sxos [ Caleutta, 1862.] 8°,

— ?Eﬂ'ﬁ?ﬁﬂ'fﬂ e | [Kn%hnakumarl pataka, A *°
drama in ﬁveactn] pp-iil. 115, Caleutta, 1861, 8°.

ofasy WBE | [Padmivati nataka, A
drama in five acts.] pp. 78. Calowtta, 1860. &
“fay BT [Sarmishtha nataka. A

drama in five acts.] pp. 84. Culoutta, 1858, 8"

—— 2nd edition, pp. 84. Ffe=rel sxae [Culeutta,
1863.] &

—— ferateaiwsa ¥ | [Tilottamasambhava
kavya. The discovery of the nymph Tilottama by
Indra in Brahmapurl. A poem in. blank verse.]
pp- 104,  Caleutia, 1860, 8°

~—— [Another copy. ]

— ferareaiAga T | [Fourth edition. Tdited
by Rajakisora De.] pp. 113. wf@@tel sww»
[Cualeutta, 1879.] 8%

wT wE | [Virangana kivya. A poem
in blank verse, in the shape of letters from cele-
brated types of Hindu female heroism.] Pt. I,
pp. 70. wfeErs) sivve [Culouila, 1861.] 8

qoiwl w1aT ele, (AN TK). [ Vrajangana
kavya. A poem on the sports of Krishpa and
Radhika., Cante I. Edited by Vaikupthanatha
Datta.] pp. ii. 46. =FEErS -y [ Culeudta,
1861.] 8.

Apparently no more published.

[Another edition of Canto I. only.] pp. 46.
zfagtel s [ Coloutta, 1864.] 12°

See
Axpersox (H. C)). vZafe 0w efe. [Chakmaki
baksa. Two tales translated by M. M.] 1867. 12°

—¢ — B @&I¥ 7=2@ | [Chin desiya bulbul.
The Chinese nightingale, transluted by M. M.]
1857, o122

— {Qﬁf@ ToRNaF elc. [Kutsita hamsasa-
vakae The ugly duckling and the dwarf, trans-
lated by M. M.] 1858. 12°

~ Wgeas | efe, [Marmet, i.e. The mermaid.
A%ir y tale translated by M. M.] 1857. 12°,

—  efFriEral wefast wiel | [Putrasokdtura
dubkhini mitd. Two tales translated by M.
] 858, 120 - e

L]
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MADHUSUDANA MUKHOPADHYAYA. Se
Axpersox (H. C.) g W\Em SrIEE | [Vayu-

. chatushtayer akhyayika. The four winds. A tale
translated by M. M.] 1858, 12°

T TYTFA T TRIT | [Ahalya, the
sweeper’s daughter. A tale of u low caste woman in
the days of Humayun.] pp. 118, viii. Culeutla,
1858, 120

One of the * Bengali Family Library™ Series.

~—— wigifwaia sfa@ | [Jahénirar charitra. The
life of Jahanira, a historical novel, translated from
the English by M. M.] pp. il 120. Culeutta,
1858, 12°.

Ons of the “ Bengald Family Library™ Series.

(59N | [Jepan. An account of Japan, its
inhabitants, commerce, manners and customs, trans-
lated from the English by M. M.] pp. iv. 230.
Caleulta, 1863. 12°.

One of the * Bengali Funnly Library » Series.

wwifew-*t 1 [ Mujihid Shah. A historical novel,
translated from the English by M. M.] pp. 132.
Caleutta, 1859. 120,

One of the ¢ Bengali Family Library” Series.

—— [Another copy.]

AT Bttt | [Susilar updkhyana. An
instructive tale for Bengali girls] 3 pt. pp. 74,
100, iv. 176.  Caleutta, 1859-69. 12°,

One of the ** Dengali Family Library™ Series, Pt. IT. s
of the 4th, and Pt. II1. of the 2ad edition.

—— Pt. I. BSecond edition, pp. v. 74.  Calentta,
1861, 12°.

—— favta | e fagtegy Teefmsty @Eed=l |

[Vichara. A tale of school life, translated from

the English by M. M.] pp. 81. Culcutta, 1858. 12°
One of the ¢ Bengali Family Library " Series.

MADHUSUDANA SARASVATL ogiwren c.
[Prasthanabheda. A classification of the theologwal
and philosophical branches of Sunskrit literature by
M. 8. The original Sanskrit text, with a Bengali
translation by Ramanarayana Vidyaratga.] pp. 29.
fagtel saav [ Caloutta, 1856.] 8° ) -

*
MADHUSTUDANA VACHASPATI, See STDRAKA,
Raja of Magadha. IAGERA! | ete.  [Vasantasend,
translated by M. V.] [1866.] 8" .«

fazaz wgraf=1 [Vivekaratnavali. Aphorisms
of Vedantic philosophy. A paraphrase in verse of
the Vedantadarsana of Badarayapa.] pp. 179.
fastel sav-y [Caleutta, 864.] - 8. .

A

.
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%o Striparva,

MADHUSUDANA VIDYAVACHASPATL RSee
RaoHumanpava Buarricnirva. 27qgVdas efe.
[Vyavasthargava.  Selections from Smrititattva.

- Translated by M. V.] [1847.] .

MAHABHARATA,
ENTIRE WORK.—Sanskrit and Bengali.

& wgrorase | efo. [The Mahabharata. Adiparva
Bunskrit text with a Bengali prose
translation, in separate volumes, by Jaganmohana
Tarkalankira, Banesvara Vidyalaikara, Gopaladhana,
Chudamani, Syamacharana Tattvavagisa, Sarada-
prasida Jh&nanidhi, Kedaranatha Vidyavachaspati
and Aghorunitha Tattvanidhi.] 22 pt. bound in
viil. vol. IGA s3%-8-d¢ [Burduan, 1862-73.7 fol.

Apparently no more published.

IxpEx 70 BENGALI VOLUMES.

Vol. i. Adiparva. Pp. fi. vi. 362, Saka 1784.
Sabhdparva.  ‘pp.iv. 115, , 1784,

* i, Vanaparva. pp. vi. 287. ,» 1787,
Viritaparva.  pp. iv. 103, » 1785,

iii. Udyogaparva, pp. vil, 322. 5 1789,
Bhishmaparva. pp. v. 228. ,» 1789,

ivy Dromaparva.  pp. i viil. 8391. ,, 1794.
Karpaparva,  pp. v. 221, y 1793,
Salyaparva.  pp. 1. iv. 145, » 1794
Sauptikaparva. pp. i. ii. 82. » 1794,
Striparva. pp. i ii. 34, » 1794,

ATHIAR  efe. [Sanskrit text and Nila-
kantha’s commentary, with a separate prose trans-
lution of Adiparva, by Satyavrata Samasrami o
Bhattacharya, Subha- and Vana-parvas by Kalivara
Vedantavagisa Bhattichdrya, and Virata and sue-
ceeding parvas by Sridharachiidaimani Bhatticharya.]
Fwald 1590 [ Serampur, 1871, ete] &,
In progress. *

ENTIRE WORK.—DBengali.
The Muhabharut: translated into Bengalee
verse, by Kasee Dass; and revised and collated with
various manugeripts, by Joy Gopal Turkulunkar.
(wEtstg®). 2 vol.  Serampore, 1836. 8 '

e TLFSITT WA o1 | cle. [The Maha-
bharata, translated into Bengali verse by Kagirama
Dasa.] pp. viil 967, wfEEel seve [Celoutla,
1863.] 8™

Wanting pp. 449 to 456.  The pagination of pp. 413 fo
445 follows the wumber of columns, i.e. 2 to the pye. '}’p.
441 to 488 are in duplicate.

® e .

— sgtwtas SRR AT | efe. [Another edition.]

pp- viil. €18, - &faErel wxae [Cwleutta, 1368.] 8°°
L
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MAHABHARATA.
 ENTIRE WORK.—Bengadi.

Sy TETOiEs | SR @WEmEds wrad WE-
2t | [The Muhibharata. Adiparva to Santiparva.
Translated into Bengali prosc by Durgacharaga
Vandyopadhyaya, and edited by Pratipachandra
Raya.] 12 pt.in6vol. FaEiel srav-vy [ Calentta,
1869-74.] 8-

Incomplete.
Sintiparva.
inability to carry on the work any further.
name appears only on Adiparva.

Wanting the latter portion and Tades of §
The editor n his preface to that Pt. states his
The translator’s

Ivpex T0 VoLUMES.

Vol.i. Adiparva, ® pp.ii.ii.680,xxiii. Beng.yr.1276.
Sabhaparva. pp. 271 vi. 5 1277,

Vol. i, Vanaparva. pp. 1047, xviii. 5 A3
Vol. iii, Viritaparva. pp. ii. 195, iii, , 1278,
Udyogaparva. pp. 579, xiv. , 1278,

Vol. iv. Bhishmaparva. pp. 450, vi. o 1279,
Dronaparva.  pp. 786, viil. i 1279,

Vol. v. Karnaparva. pp. 419, iv. ,, 4280.
Salyaparva.  pp. 278, iii. . 1280,
*Sauptikaparva. pp. 67, i. ,s 4280,
Striparva. pp. 72, ii. ,, 1281,

Vol. vi. Santiparva.  pp. vi. 1234, p 1281,

Mohavarut. 972 TZhSIEs | SRSAT | . . .
[Another edition.] pp. 1235, wfwerel  sawa
[ Caloutta, 1880.] &

Avrearva—Sanskrit and Bengali.
—— WETATCAR | Ff7ud | Nuww@ wuira-Lr-
oBHAN | efe. [Sanskrit text as far as Sarga 63, 1. 87,
with Nilakantha’s commentary, and a Bengali trans-
lation of the text by Jaganmohana Tarkalankara.]
Nos. 1.—viil. wfawrelsra [Caleutta, 1870, ete.] &
In progress.

PORTIONS.
Aviparva,.—Bengali,
T2oTE® WitHS | [The Mahabhirata, trans-
lated into verse by Kisirama Dasa. 4 pt. in 2 vol,,

containing the Ad1pa,rva only. ] 4\31:{’{?{ 0900
[Serampur, 1801-08.] 12°.

Lach part has a separate pagination.

AsvAMEDHIKAPARVA,—Sanskrit fnd Bengaki.
TRYE AR | SfatnnTan 1 o Rafafe-
igs 1 . . . FAY WEAR 1) [Jeiminibharata,
another title for the Asvamedhikaparva, or 14th
Bog]g of. the Mahabharata, in the version ascribed
to Jaimini, Sanskrit fext, with 2 Bengali trans-
lation, forming part of the Prachinapurinasamgraha,
a monthly Journal of Pauranic literatwre.] -4 pt.
pp.80,80. @f=#1% qe=e-30 [ Caloutta, 1872- “’3] 4°,

In pr oyren

: % 61
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MAHABHARATA.
PORTIONS.
A§VAMRDITRAPARYA.—Appendiv.
See Xartpapa Viovirarxa, Chandrahangsa.
tale from the Jeimini Bhuruta, [or 14th book of the
Mahéabharata.] [1860.] 8

Bracavapaitd.—Sanskrit and Bengaki.
—— eI 1| TAES ¢ HeEAifa fiE qa
. F7Ad WA [Bhagavadgitad. Sanskrit text
and commentary, and a Bengali translation by
Gauwrisaikara Tarkavagisa.] pp. 1. 112. zf&@iel
sxey [ Culeutta, 1835.] &

—— FEnAwie] . .. FOFS TAYT @4; AgAte
ot WdwzeE | [Sanskrit text W1th a Bengali verse
tmmhtlon] pp. 176, =wfazisl sxgv [ Culeutts,
1841.] &

stwiafags Bl wiEs . . . Srwsiawite d.
[Sanskrit toxt, with a commentary in Bengali, by
Hitalala Misra.] pp. 867. 32e-sav° [Coleuita,
1858-58.] 4°.

—— AR | e [Sansknt text and translation
by Gaurisapkara Tarkavigisa. Another edition.]
pp- 1. 201, =f=@Ers va9v [ Caleutta, 1857.] &

Srmsrawiel 1 efe.  [Sanskrit text and
Bengali translation by Mathurinitha Tarkaratna.]
pp. ii. 276.  FfoErs) wva [ Caleutta, 1867.] 8

—— &mrwstawitel [Text and verse translation
by Vaikunthanatha Vandyopadhyaya.] pp. 130.
zfawrel sev-s [Caleutta, 1879.] 8,

Suwsrawrte| [Sanskrit text, with a trans-
lation of Sridharasvamin’s commentary by Vraja-
vallabha Vidyaratna Gosvami] 2nd edition, pp.
vi, 266. wfAE s-ve [Calentta, 1830.] &

BuaeavaneTri.—Bengali.,
@rwstawirsl | [The Bhagavadeita, freely
rentlered into Bengali verse by Bhuvanachandra
Vasika.] pp. 108. @fa@tel e - [Calutla,
1878.]) 12%

. NarorirBEYANA.—Appendiz.
—— See ABHAYANANDA VANDYOPADHYAYA. =&
el WT%$ | [Nala Damayanti nataka. The story
of, King Nala, adapted from the Mahdbharata.]
[1859.7 12

—— See BuoriwitHa MugnoPAnmyiva. =a
wITST | [Nala Damayantl nataka. A drama on the
story of Nola and Damayegtt.] [1879.] &

L]
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MAHABHARATA,

PORTIONS.
See Kinmisa SANNYATLA.
Damayanti nataka.

Nala.] [1867.] 8~

[Narord cuyZxa.—dppendiz.]

TERATST AT | [Nala
A drama on the story of King

See PRANacTIANDRA DisA, WE-FATEL T6E |
[Nala Damayanti nataka. A drama on the story of
Nala and Damayanti.] [1880.] 12°

——  See RAmacmaxpra MurHOPIDHYAIYA. W&
WISl | [Nala Damayanti. The story of King Nala
in verse.] [1863.] 12°.

—— [Another edition.] [1878.] 127,

SAKUNTALOPARHYANA.— Appendiz.
——  See ANaxDACHANDRA VEDINTAVIGTSA. wzl-
GITSIT WLV NI | [Mahabharatiya Sakuntalo-
pakhyana. The story of Sakuntald, founded on the
episode from the Mahabharata.] [1857.] 12°

—— Sec Naxpariza Riva. TSR |
RESE ﬂﬁaﬁ | [Sakuntala nataka. A drams on the
story of Sukuntala.] [1880. ] 12

SEVITRYUPARHYANA.~— Appendiz.
——  See KArTkpisHys CHAKRAVARTL WOIEreiq
BT | [Batiprabhava nata,ka A drama on the story
of Savitri and Satyavau] [1879.] &

—  See KepiranitHa Gafcoripuyiva. wifaat
T A ﬂT%{F | [Savitrl Satyavan nitaka, or the story
of Savitrl, taken from the Mahabharata.] [1879.] 12°

DOUBTFUL PORTIONS.
The Mahabharata in Bengali, Introductory
chapters Jof doubtful authenticity, sixty-two in
number, translated] by Tswara Chandra Vidyasagara
S caceedl Serafaarerst . 2nd edition. pp. ii.
186. Caleutta, 1862, &.

APPENDIX,

~—— See Hiraxmaysa MUERHOPADHYAIVA. WglNES

faggz =iz | [Mahabharata vishayaka prastava.

An cssay on the Mahabharata.] [1881y &°.

See Periovicar Purricavioss, — Caleutta.

L 945 | efe. [Sarvirtha plirpachindra, A

monthly magazine, containing Bengali translations

of selections from the Mahabharata.] [1855-57.] §
L]

MAHADEVA, psend. TIW (7 Ve el [Hai

re sakher Kalketa. “Alas for the ecompanions of

Caleutta.” On the profligacy of Bengali Babus.]

pp- 28. [Caleutie, 1863€] 12°, « °
L

‘e

MAHANANDA VANDYOFPADHYAYA. #f&-
o BT [Saktisela nataka. A drama on the
cncounter between Lakshmana and Ravana.] pp. 56.

Ffa@iel s [ Caleutta, 1879.] 8

MAHENDRALATLA KHAN. .cnfaw-sifes |
Lﬁg-ﬂﬁﬁ@ ! [Govindagltika, Devotional songs
addressed to Krishna, with a chapter on Hindu
musical notation.] pp. ii. 154, sfmarsl sae
P [ Culeutta, 18%0.] .

*Tamesd | . ... Suradotsaba, Opera. By
Rajah Mohendro Lall Khan, pp. 58. &faalel sav-v-
[ Coloutta, 1881.] &

MAHENDRALALA MITRA. 4 §I§ 5951 |
[Dekhc sune hatujidna or “Secing and hearing one
is perplexed.” Bketehes of low life in Caleutta, in
prose and verse.] pp. 46. FfEEE va> [ Caleutts,
1863.] -

MAHENDRANATHA BHATTACHA_RYA Hand-
book, of Bengali literature . . . qtgia wifgerseay |
[Bangala sahitya san_ngraha] 2 pt. Eﬁim RELET
[ Caleutta, 1878-80.] 12°.

P I is of the 4th, Pt. IT. of the 5¢h edition.

MAHENDRANATHA DATTA., WEATE1[Anka-
pustaka. An arithmetic for the use of schools.]
2nd edition, pp. 192. Caloutle, 1877, 12°

MAHENDRANATHA GHOSHALA. WT?TEW
Taalfsem | S TOw-Rsl wEfas | [Ayur-
vedokta dravyagunabhidhina. A medical thc’clonaly-
in Bengali, compiled by M.Gh. from the Amarakosha,
Madanavinoda, and variousother Sanskrit authorities. ]

pp. 194. =fm@vel svvr [Caloutla, 1882.] 8.

——  TfEtiE e @i TE-TEre wEmeTe
TCGIATAALFTHE A | [Sararpava. A treatise on
Vedic philosophy, with numerous quotations from
the Vedas.] Pt. il =zfaerel wwe [ Coleutta,

1879.7 &
Wanting Pt. L.

’
MAHENDRANATHA GUPTA. Anatomy descrip-
tive and surglcal . by Mohendra Nauth Gupta,

. Partiv. (ﬁmwras AT AF AL LT )

C’aimtta, 1879. - 8.
Imperfect, wanting Pt. I-I11.

MAHENDRANATHA MUKHOPADHYAYA.

FEEAA € lﬂ?ﬁz?{ W AHTEL | [Ramayangwisa
panchali, and Kahyadamana panchali. Two poems,
the former on the exile of Rama, the latter on the
dostruction® by Krishpa of the .thousand headed

serpent Kaliya.] pp. il. 88 Ffaarsl - sy
[ Calcuttt, 1880.] 12°..
62 ¢ . )
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MAHENDRANATHA RAYA. Life of  Samuel
TTahnemann, . . . . (with a short history of his system
and notice of his works) by Mahendra Néith Roy.
EIfTeruife-wrifawe) TaroiaIly ATeaa gifs-
WT HEA.  pp: 84 %Tfﬁ‘?fz? sswve [ Taligong,
Calcutta, 1881.] &

MAHENDRANATHA VASU. Ftals Afqd BT |
[Striloka sadhya nataka. A drama in support of
Hindu female education.] pp.24.
[ Caleutta, 1863.] 12°.

MAHNESACHANDRA DASA DE T Td
(aizeta qteTl | [Bagher ghare ghoger vasa, or The
dove’s nest in the tiger’s lair. A fable.] pp. 13.
Ffastel vate [ Culentta, 1863.] 127

—~—— [Another copy.]

Gl Bota iﬂ%ﬁﬁf@ [Chorer upar® batpari,
or A robbery on thieves. A tale in verse and prgse.]
pp. 4. @f=Etel sava [ Caleutts, 1863.] 127
L] -
wHTE AGE | T WAl | [Dakshayajiia
nataka. A drama on the story of the sacrifige made
by king Daksha.] 4th edition. pp. 46. wfaziel
s vt [ Calewtta, 1881.] 12°,

717 fe wrms Aare® | [Hai ki adbhita sila-
vrishtl. “Alas! what an extraordinary hailstorm !”
A poem on the distress caused by storms.] pp. 14.
Ffaatel sy [ Caloutta, 18647 12°

Tits cats-—TAl | [Hate khola por_ule mala.
“In his hand a potsherd, round his loins a garland
of flowers.” A farce on the consequences of leading
a dissolute life.| pp. 21. wf@@re) swye [ Caleuttn,
1863.] 12%

ferw a3 f7 o1 w1 wics fx | [Kise nai ki panta
bhite ghi, or The beggar suddenly turned rich. ~A
tale.] pp. 13. Ff@@el save [ Culoutta, 1863.] 120,

@rttefe T agerif | [Nesakhug ki jhakmiri,
“What an evil is drunkenness.” A farce.] pp.22.
Ffaelsl vave [ Calentte, 1863.] 120

[Another copy.]
L]

~—— AT YA wWAT | [Para babd atmarama.
A poem on the evils of proﬂlgaov] pp. 13.
Ffaa®) ya-e [Caleutla, 1863.] 12,

ALTAINNT (T @gs). [Paichakalyaniya.
Wocms on® the death of Ravana, the sports of
Kyishna, and othe®subjects, 1 pp-92. 31w [C’almtmf’

1860.] 162,

[ ]
. .

sfawtsl save |

|

63

o SAYANACHARYA:

MAHESACHANDRA DASA DE. ¥aFSI-TFT |
[Suratl Sukumara. A tale in verse.] pp. ii. 104.
faEtel sev-8 [ Colewtta, 1862.] 12°.

— TS Y FITEQF | [Tarsniscnabadha nataka.
A mythological drama on the Ramayana story. of
the defcat of Taranisena by Rama.] pp. 56.
sfa@tsl sxv-4 [ Caleutla, 1880.] 12°,

The Tom Jones natuck. [An adaptation in
verse and prose of an incident in Fielding’s « History
of Tom Jones,” by M. D. D. and Gopalachandra
Natha.] B catss ez gg90 <%=, Pt.I. pp.12.
Caleutte, 1863, 120,

faagl smeew Bz | [Vishaya Chandrahamsa
nataka. A tale in the form of a drama.] pp. 44.
wfEEtsl ey [ Caleutta, 1879.7 12°.

MAHESACHANDRA KARPHARMA: & &L |

[Pranayapravaha. A romance of anclent times.]
pp. Hi. 24, 201, iv. FfEErel s [Caleutts,
1864.] &

MAHESACHANDRA MITBA. See JAHARILALA
STra. WX Aeag | [SAmasya samgraha. Compiled
by Jaharilala $ila, with the assistance of M. M.]
[1869.] 12
MAHESACHANDRA  NYAYARATNA.  Se
Sarvadarsana Sangraha in Bengali
by Joyanarayana Tarkapanchanana [assisted by
M. N.], efe. 1861. 8.

MAHESACHANDRA PATA. See Upanisuaps.
AHRT-Geracaterfage | ete. [The Aitareya Upani-
shad, text, and translation by M. P.] [1882, efe.] 8°.

MAHESACHANDRA  VANDYOPADHYAYA.
Onoobadsar, or translation of scleet (moral) essays
from staridard English authors, by Mohes Chunder

Bonnerjee Srraiwaid. pp. il ii. 96,  Culeutta,
1864. 127
"

-

MAHILADIGER TATTVAJNANA SABHA. Sce
Cavrcurra.—2 Mahiladiger Tattvasfiane Sabhd.

MAHIMACHANDRA GUPTA. il gew faaw
Wi e [Raja haoya vishama daya or ¢ Uneasy
lies the head that wears a crown.” A drama. pp.
84, @f:ﬁﬂ"\sj 33y [ Caleutta, 1880.] 12,

MAHTAB CHAND, Rgja of Bardwan. Siesi-
s | wdR Wed fade I faETe Wy |
[Bhaktiganamyita. Hindu devotional songs.] pp.
170. ogn{aﬁ; v [Bardwm, 1880.] &,

*

RS
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MAHTAB CHAND, Rua of Bardwan. AHIGE- |
@®g | [Sangitasudhakara. Lyrie songs.] Pt IL |
pp. 13, TEMFT wwq [Bordwan, 1881 &, |

MAKHANALALA GHOSHA. gieRrateitats
... Biography of Judhisthire, by Makhun Lull
Ghose. pp.88. TfaFl 391 [ Culoutta, 1868.] &

MALT MUHAMMAD. sifgmesragii [Tenbiyat
al-nisd, or Moral advice to womcn. Stories in
Muhammadan Bengali verse.] pp. 41. (=@
2> [ Caleuttn, 1880.] &,

MALTE-BRUN (Vicror AvorruE). See KRisuya-
MoHANA VAXDYoPADHYVAYA. Geography, compiled
from . . . Malte Brun’s Geography, and other works.
1848. 122

MANIRAMA MISRA. wigawgs | wdle wifF-
1% @ STs TRiaw fAamficerg etunw [Saradi-
mangala. Poems on an episode in the life of the
poet Kalidasa and king Vikramaditya.] 8rd edition,
pp. iv. 64. A 32Y [ Culeuttn, 1869.] 8.

—— 4th edition, pp. 66. FTEET a2 [ Caleutta,
1880.] 1%

MANOHARA, wgafgal Il efe. [Manohard. A tale
in verse.] pp. iv. 810. F(EETS 290 [Caleutts,
1856 16

MANOMOHANA VASU. ofa<6& aibw | [Maris-»
chandra nitaks. A drama on the story of king
Harigchandra.] 2nd edition, pp. 127. ' Faes) sv-°s
[ Calcutta, 1880.] 8°.

srgstay | erge et | [Padyamala. A Bengali
primer in verse,] 11th edition, pp. il. 34. @fwte
Sev-8 [ Caleutén, 1884 120 ‘

7St Wi | [Satl vitaks. A drama on the
self immolation of Sati, the wife of the god Maha-
deva.] 4th edition, pp. 104, viil. @iwerel sv-2
[Caleuita, 1882.] 8°.

»
MANOTTAMA. Weatedi | wefdat-7el-oiee |
fesgam-wifrT adrel | [Manoftama. o A tale for
Hindu women.] Pt L pp. 55 Ffwatsl sue
[ Culoutta, 1868.] 8°

*
MANOYOGA. wratcaieorg fagg.  [Manoyoger
vishaya, or Thoughts for consideration. A Chlfistlan
tract.j pp 27, Caleutta, 1831, 12°

MANTRAS. a9y fowtsw @@t [Vaigiya

vigvisys mantrivali. Mantras in ordinary use Ifor

expelling cvil spirits, as remedies againust snake bites

and. other ailments.] pp#12. [Caleuita? d863F] 12,
.

64
.

€.

y called Pramadabhadjani.] pp. 75.

MANU. See Risevpraxitaa Darra. Ménava<
dharma-séstra, or & commentary on the Institutes
of Manu. 1881. 8,

TE FroSitad ("\hm | [Dayabhéaga, or
the portion of M.’s ninth book relating to inheritance,
Sanskrit text with a Bengali version by Dharani-
dhara Rayn of Gangadhara Kaviratna’s commentary
LA R ¥
[Berhampur, Swidabad, printed, 1881.] &

—— The Institutes of M. sgwefss] {E@'&TS-
75 Bret awiwaw At efe. [With a Bengali
paraphrase by Yadunatha Nyhyapafichinana, and
Bharatachandra Siromani.] - pp. iil. 763, =fa@i=
529 [ Culentia, 1866.] 8

TETefTol ¢ £9T 9 efe. [Manusamhita. A
eriticism®by Kailisachandra Ghosha on parbs of
Kulitka Bhatta’s commentary on the 10th chapter
of the Institutes of M. with text and eommentary in
Naghri character.] pp. 36. Fi=@rel skv-e [Caleuita,
1880.] 16

MANUJA. WS | [Manuja.] A dramatic poem,
pp. 48, Ff@ETS x4 [Caleutta, 1880.] 127

MARSHALT (Grorcr Torwevin), See Marsmmax
(J.C.) A guide to Bengal: beiug a close translation
of Ishwar Chandra Sharma’s Beungales version of
Marshman’s Ilistory of Bengal. With notes . . . by
G.T. M. 1850. & *

MARSHMAN (Joun Crarx). See MRITYURsAvA
VioYALa¥kira. &7a¢ 5%z (The Prubodh
Chundrika. [Edited by J. C. M.] efe.), 1845., 8°.

Tieiez Bfests [Bangdlar itihasa. History
of Bengal from the accession of Suraj-ad-daulah to
the administration of Lord W. Bentinek., Translated
from the English of J. O. M.] pp. il 144
zfawts| svoaf Caleuttn, 1848.] &

wigearda 3fozi5 | [Bharatavarsher itihisa,
History of Inflia from the settlement of the Bast
Indian Company down to the conguest f the
Pindaris by the Marquis of Hastings in 1819.]
2 vols. @72 Y05 [Serampur, 18817 8

- L4
— weavtraueg eFettE g e, [Dirogarder
karmaptradarsaka grantha. A translation of J. C. M.’s

«Darogah® Manual,” comprising also tRe duties of *°

landholders in connection with the‘poliee,] Pp. xvijii.
395, @ADL sy [Serampur, 1851 &,

0

.



MAT—MRI

MATILALA RAYA. famgset 1 [Vijayachandi. |
A drama, founded on the Vijayavasanta of Iarinatha
. Majumdar.] 2nd edition, pp. ii. 147.  =fesiel
s2bes [Culountls 1882.] 8%
MAZZINI (Ghusperm). 39t Siege-wgias
wtpfofog ramge ee. [Ttalir itivritta samvalita
Myatsinir jivanavrittanta. An account of the life
of M., in connection with the history of Italy,
taken from his autobiography, Translated into
Bengali by Yogendranatha Vandyopadhyays Vidya-
bhiishaga.]  pp.iv. 289, @f@zrel 3wy [ Culeutte,

1880.] 8.

R R =

MEGHANADA. The Meghnad badha, or The
death” of the ‘prince of Lanka:. - A tragedy in five
acts, as performed at the. National Theatre ....
Revised and corrected by the Rev. Lal Behary Day.
pp. 95.  Caleutta, [1879.] 127

MICHAEL M. 8 DUTT, Se¢ MApnusUDANA
Darra (M)

MIDNIGHT TRAVELLER. The evils of our
society, in Bengalee. For drawing attention of the
Young Bengals over their mother country, by a
Midnight Traveler [sic] .... wwiw Tfow gzl
aifs zwch TAFAT ﬁs@m{mz fafre @z freiva
qS | [E’am‘qa kuchitra.] pp. iii. 68. e
[Caleutta? 1865.] 8-

MILTON (Jomx), #he Poef. Swarga Bhrasta.

('qﬁ-@% #@.) [A poem in blank verse, in imitation

of Milton’s *Paradise Lost.”] pp. 90,1ii. [ Caloutta,

1869.] &.

The work is desoribed on the title-page as Bose's works, Pt. I,
No clue has been found as to the full name of the author.

MINE. The Mine of Sulvation. %%tz waiea !
[Nistdra ratnikara. A Christian tract in versc.]
2nd edition, pp. 16. [ Caleutta, 1835 ?] 12°.

MIYAN JAN. fafasttaaiztean sowa «f¢ 1 [Bibi
Gulbdharer jaiiger puthi, or The adventures of The
princess Gulbabar, A romance in Muhummadan
Bengali verse.] pp. 96. f@srs ‘R\ra [ Caleutta,
1879.] 8,

MOHAMUDGARA. (Figwid [Moh;mudgara.
A didactic poem, Sanskrit text with a Bengali
translation.] pp. 8. [Caleutts, 1854.] 12°. .
MOHANACHANDRA GUPTA.
bodha.,

Flraty [Seri-
A story illustrative of the duties of women

66

in their family and domestic relations.] pp. 80.
BiE e [Dacen, 1863.7 0 127, . D
Y .
..

MOHENDRA NAUTH GUPTA. Sec MAHENDRA-
NAtHA GUPTA.

MOHENDRO LALL KHAN. See MAHENDRALZLA
Kuiw.

MOHES CHUNDER BONNERJEE. See Manrga-
CHANDRA VANDYOPADHYAYA.

Svowica, Saint. Life. See (HANDRAMOHANA,
AP afiwra Frowiae . Life of Monica.
[1881.] 12°. s

_MORISON _ (Jonx), D.D., LL.D. fergertast 1

[Sisupalana.] The up- bﬁ‘ﬁ‘gﬁfg’" or Tl +-onThe
parents’ friend. By J. M., translated by Gopal
Chandra Banerjea. - pp. ii. 83. zfaersl ¥y
[ Caleutta, 1881.] - 12°. :

MORTIMER (Faverr Lrx), Mrs. The Peep of Day.
wEgiFT wrde  fraffsg @I @EIHRH |
@12 3 | [Arunodaya. Translated from the English of
Mrs.M.] pp. v. 137, Caleutta, 1851, 8°. o
Complete, although marked as No. L. on the titls-page.

MORTON (WiLttam), Missionary. See BrsLe.—
01d Testament.—Proverds.  Proverbs of Solomon ...
translated ... by W. M. 1843. 8.

*See VuaramouaNa Deva.  On the Supreme
God ... by the late Braja Mohan Deb, also Vajra
*Sachi .. . by . . Ashwaghosh, translated [into
English] . . . with notes, by W. M. 1843. 12°

and Bengéli [eompiled by W. M. and others.] pp.
3l. [Caleutta, 1845.] 8.

{%TW@ w247 | [Drishtantavakys samgrgha]
or a Collection of proverbs, Bengali and Sanskrit,
with their translation and application in English.
pp- viii. 160, Caleutls, 1832, 8°.

7¢g Sfam- [Madhur charitra.] Conversion
and death of ®#ladhu, a native youth. 3rd cdition,
pp- 12. - Caleutta, 1843, 12°.

This forms No. 30 Miscellaneous Series. No, I, Christian
Biography, vssued*by the Calowtte Christian Tract and Book
Society. -

.

MOTHOORANATHA BURMO. See MaruHuri-
NATHA VARMA.

MBINATAMALINL, sam-mife®t @ e fe
e ? ote. [Mrmalaméhm, a drama in seven acts, on
the influenee exercised by Hindu wives over theig

husbands.] pp. 122 =fewlel ®save [ Caleutts,
1880.] » 12, s
s .

L]
Biblical and Theological vocabulary, English

.
3
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MARSHMAN (Jouxy Crarx). et wn’%m_z
T efe. [Diwani diner samgraha. A franslation
of J. C. M.’s Gide to the Civil Luw in the presidency
of Fort William, containing all the unrepealed Regu-
lations, Acts, and Circular orders of Government,
and summary reports of the Sudder Courts, from the
year 1793 to 1849.] - 2nd edition, pp. lxvi. 973.
&t sven [Serampur, 1849.] 42,

A guide to Bengal. Being a close translation
[into English] of Ishwar Chandra Sharma’s Bengalee
version of that portion of M.’s history of Bengal,
which eomprises the rise and progress of the British
domintnr vt Wet-mnd " chsorvations by L
‘@ T. Marshall, pp- iv. 169, Caleutta, 1850. S°

—— [Another copy.]

“History of India [by J. C. M., ] stranslated
into Bengali by Gopall Lall Mittra . . . Si9edcig
ofeziw thdrumvulsher itihasa.] pp. viil 201 xi

Caleutda, 1840, 8°,
Up to the year 1515,

Ltivritta sara, or M.’s “Brief s&rvey of

history ”” in Bengali . . . From the creation fo the
Christian sra. 3feT@R 1 ele. pp. iil. il. x. 335,
Culeutta, 1862, 12°

MARSHMAN (Josuva). See Periovicar Pubrica- ¢

Dig-durshun, or the Indian
[Edited by J.M.] 1822. &

TI0NS,— Serampur.
« youth’s magazine, efe.

MATHOORA NATH TURKAROTNA. See MaTHU-
RENATIIA TARKARATNA. -

MATHURAMOHANA DATTA, Ste VoPapEVA.
@NZETWQ TAraTge a7F29 | [The first chapter
of Vopadeva’s Mugdhabodha, with a Bengali trans-
lation by M. D.] [18187] 12°

MATHURANATHA NATHA. W&d &taq |
' [Bhakter jivana. A brief memoir of the late Dr.
: Wenger, for many years a missionary in Bengal.]
pp- 9. wfEete wovs [Caloutta, 1881.] 8

MATHURANATHA TARKARATNA. See Mani-
| BHARATA.~ Bhagavadgitsc. @WEstawirel | [Bhaga-
vadgita, with a DBengali translatlon by M. T.]
[186%.]e &

— Ses PURANAS.~Brahmavaivartapuging. TH-
gorates [Edtted with a Bengali translation by
ML (1882, ete] S .
. \

1

MATHURANATHA TARKARATNA. €5 ewlsi
efc. [Dhitupradipa. - A list of Sanskrit roots, showing
the formation of Bengali words from them, with
short selections in prose and verse from Sanskrit
authors.] pp. ii. 80. @fawlel sev-s [Caleutta,
1862.] &

Tt @l | Boae W AT TS e
[Jivana vrittAnta. . Lives of eminent men taken from
various English sources.] 2nd edition. pp. ii. 98.
LS L i) RYTEY [Caleutta, 1865.] 12°

e (-gEE) IS AgsticaR wr'wmf ote.
B rainns . commentan. ir —Sand

Bengali paraphrase of the Rijupitha of Isvara-
chandra Vidyasagara.] pp. 62, 196, 190. =zfazrel
sny0-38 [Caleutta, 1866-67.] 8°.

“raf ARSAg | [Sabdasandarbhasindhu. A
Bengali dictionary of synonyms, giving also the
derivation of words.] Vol. L pp. ii. 316. =zfa=isi
sav-8 [ Caleulta, 1862.] 4°

No other parts appear to have been published.

—— [Another copy.]

Saralah charits, [A moral and instructive
tale] for the use of girls, by Mathoora Nath

Turkurotna . ... wigell 6f@® | efc.  pp. 1. 76.
Ffaatel yary [ Coleutta, 1868.] 122

fafsm Jorran™ 1 [Vichitra upikhyana. A
scrics of short entertaining stories.] .pp. 108.

zfastel ssse [Coloutta, 1860.] 12°.

——  Fgtegd sTeel | arwiE wtezs Frwe ofaw-
2% | [Vyakerans chandrikd. An elementary
Bengali grammar.] 6th edition, pp. 44, fasts

3535 [ Caloutta, 1864.] 12°.

MATHURANATHA VARMA. A primary grammar
in Bengali, compiled chieﬂy from modern gram-
. for the use of junior classes in ...
Second edition, pp. 95.  Engl. and
16°.

marians .
English schools
Bemg. Caleutta, 1879.

E@ﬁﬁf t  (Tattwaboly, or Introduction to the
. [or rather, elementary lessons in natural

LEEIE)

seiences .
sclence | by Mothooranath Burmo.)-” 2 pt.
savy [ Cateutta, 1860.] 12°

The English title 4s taken from Pt. IT.

—e— [Another copy of Pt. L]

MATTLALA RAYA. (BRA ¥¥TEd | [Drav-
padir vastraharana. An cpisode from the story of
Drapadi, written in the form of a drama.] pp. 161

?FFEF?SJ et [ Caleutta, 18817 &°
e 9

.
. J
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MRITYUNJAYA VIDYALANKARA. - Selections
from M. V.s translation of the Hindi Singh#san
Battist, or thirty-two tales of king Vikramaditya, with
English translation and voéabulary. See llsvemox
(Sir G. C.). Bongall Selections. 1822. 4°.

See VikrAMADITYA, king of Ujjayint. afaet
fsregtet | [Batris simhasana, The Hindi Singhasan
Battiisi, translated by M. V.] [1808.] &

— — fawwifacerz afa= el de. [ Vikrama-
dityor batriy puttalikd. Another edition.]
[1834.] &

See VisuxusarMan. feretorea# | efe. [The
Hitopadesa, translated by M. V.] [1814.] 8

&TaAte Eﬁg‘ﬁ‘l (The Prubodh Chundrika, [a
collection of Bengali prose compositions] compiled
by .. . Mrityunjoy Vidyalunkar. [Edited by J. C.
Marshman.] 2nd edition.) pp. xi, 189. Serampore,
1845. 8°.

ZTWTZF‘-T | T GRS | efe. [RGAvali. A
concise history of Tndia from the earliegt times
to the -arrival of Warren Hastings.] pp. 295.
QAN v [Serampur, 18087  8°

Sccond cdition, pp. 221.
[ Serampur, 1814.] 8.

STTAT 3138

MUHABBATNAMAH. (@i sg@e«a | [Mu-

, linbbatnimah,  The story of Joseph and Zulaikha
in Muhammadan. Bengali verse. Printed in the
Kaithi-Nagri character.] pp. 103, wfaziel sxwa
[ Caleutta, 1880.] 8°.

MUHAMMAD, the Prophet. Life of M., founded
on Arabic authorities. Wz=Twa wiawsfay | [Ma-
hammader jivanacharitra.] pp. 121. Copious MS.

notes. Calcutia, 1854, 8.
——  Second edition. pp. ii. 273. Caleutta,
1858, 8- .

MUHAMMAD (Tar Ac-Din). See Gruriv Nant
N ‘Inivar Arram.  (Qfatgiem sfgm [Khula-
*&at al-Anbiyd, being a translation by T. Al-D. M. of
Ghulat Nabi’s Urdu version of the Persian Kigas
al-Anbiya.] [1881] 4

—  LrErRreaE [Khulasat al-mka'\h A treatise
on marrieges in Muhammadan Benguh verse.] pp.

64, rﬁ-wr'\'rl 3304 [ Caleutta, 1881.] 8a

.

MUHAMMAD AKMATL. See SADT. mmm ]
[The Pandnmah translated by M. A.] [1868.] 12,

. ‘ 67

MUHAMMAD ASGHAR HUSAIN. whedies
S [Jauhar i kaul i Imam. Traditions of the
Prophet, in Muhammadan Bengali verse.] pp. 237.
Ffaretsl savo [ Colentta, 1876.] 8°. '

MUHAMMAD DANISH. Wigiawgea# 1 [Chahar
Darwesh. A Muhammadan Bengali verse edition of
Amir Khusrau’s Persian tales.] pp. 179, iL ﬁﬁ@f'ﬁ,
s)v-q [ Caloutta, 18817 &

enadl wtEeta | [Gul ba Sanaubar. An
adaptation into Muhammadan Bengali verso of
Nemchand’s Hindustani romance.] 7th edition,
pp. 61. wfFEtE savy [ Caleutta, 1879.7 8

E@H%Wﬂ’? offa 1 [Nur al-Tman. Moral
tales in Muhammadan Bengali verse.] pp. 41
fagel ssv-y [ Caleutta, 1879.] 8.

[Another edition.] pp. 64. =FfEEsl sav
[ Coleuntta, 1880.] 8.

MUHAMMAD FAIZ AL-DIN. tigistenwgials|
[Alkam i §alat. A treatise in vorse on the rules for
offering Muhammadan prayers, with Arabic quota-
tions.] pp. 61. ®® s’y [Dacca, 1880.] 8.

— gigowan | qq2 Tas W e i St 1
[Tali‘namah. A treatise in verse on astrology.
Compiled from Hindustani sources in Mubammadan

' Bengali] Pt. 1. 8th edition, pp. 86. zfazrs

s}y [ Caleutta, 1879.] 8.

—— (@agi%a 2 | [Terasaddiv puthi, or The book
of the XIIIth century of the Ilijra era. A poem in -
Muhammadan Bengali on the depravity of the
present age.| pp. 40. BIE 2y [ Docea, 1880.] 82

MUHAMMAD GHINU. STwmestst [‘Ashik i
janjdl, or A lover’s troubles. A tale in Muham-

madan Bengali verse.] pp. 45. BI% sxv¢ [Ducea,
1879.] &

MUHAMMAD HAMZAH. St Hawmzan, Saiyid,

MUHAMMAD ISMAIL. Wiwtaigwewg] [Adabat
~al-nisd.. Adtice to women on hDubehOld duties and

propnety.. In Muhammadan Bengali verse.] pp. 48,
B s2vy [Dacen, 1879.] 8°

—  wEfaaEE b:n‘tr | [Takwiyat al-Iman, or
Religiols advice; a Hindustani work by M. I,
translated into Muhammadan Bengali- verse by
Alimad ‘AN, with Arabic quotations and their
translations into Ilindustani.] pp. 168 SRt
[O(IZmﬁa, 18811 & )

L
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MUHAMMAD KHATIR. See Guuiix NasT rox
Ixivar Avcam (atEigten wuPrm [Ehulasat
al-Anbiya, being a translation by M. Kh., of Ghulam
Nabi’s Trdu version of the Persian Kisag al-Anbiya.] |
[188L] 4

—  QEATHT AT 1 [Asrdr al-khwihnamah.

MUIR (Jomy), D.C.L. i3 wis fagaata
wogs fafR aqa et emiy e wvare
*NZ qidl | [The Course of Divine Revelation
by J. Muir, translated into Bengali by Krishna-
mohana Vandyopadhyiya.] 2nd edition, pp. 58.
Caleutta, 1862. 120,

MUIR (Sir Wrnian). w55 faeaz aigi | [Sacheha

A treatise in Muhammadan Bengali verse on the |§Her rihd.] - The pat‘h of true religion. 'I'ranslated
interpretation of dreams, taken from various Mu- | fror the Hindi of Sir W. M. [into Mubammadan

hammadan sources.] 2 pt. #fe@te) sev-a [ Caloutta,
1878.] &

— g® e fa wmaE | [Eksautris farz, Onec |
hundred and ‘one religious injunctions, in Mu-
bammadan Bengali verse.] pp. 13. #f@ars) s3m-y
[Caloutia, 1880.] 8-

e ® | [Gul o Harmuz. A popular
romance in Mubhammadan Bengali verse.] pp. 192.

Tfaatel sy [Caleutta, 1879.] &2,

3rd edition. Flaztel su-t

[ Cudeutta, 1881.] 8

pp. 202,

a@igfa s | [Laili Majnin.  An adapta-
tion into Muhammadan Bengali verse of a popular
Persian romance.] pp. 92, @S v2v-s [ Caleutta,
1880.] &° 3

wrEren waoll ¢ widatagiate o [Tulifat
al-mubtadi wa akhbar al-salat. A treatise in Mu-
hammadan Bengali verse on prayer, marriage-rites
and other religious observances.] pp. 161, iil.

FfaErst sxve [ Celoutin, 1881.7 . 8°

MUHAMMAD SIDDIKI (Smams Avr-DIx). 3fse
a7 1 wdie AmHidE T [Uchita gravana. Re- |
ligious and moral advice in prose and verse.] pp. 62. |
faefs sav-yx [ Colewtto, 1860.7 &

)
MUIR (Joux), D.C.L. See KRisSHNAMOHANA
VaxovorAipayiva. Truth defended amdl error ex-
posed. Strictures upon Hara Chandra Barkapancha-
nan’s “Answer to Mr. M.s Matapariksha,” ete.
1841. - 8 *

The Course of Divine Revelation : A brjef
outline of the communications of God’s will %o man,
and of the evidences and doctrines of Christianity;
[by J. Muir]. Now translated into Bengall by K.
M. Banerjea. (Fcate *Ng «iF) [Tsvarokta sastra-
dhird.] pp. 62, Coleusba, 1847. 8. »

L]
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Bengali] by H. C. Raha. pp.85. #fwete) [ Caloutta,
1878.] - &

MUKTARAMA VIDYAVAGISA. See AMars-
snma,  wEEd §@1fdfe 1 [Amardrthe didhiti, A
Bengali version by M. V. of the Amarakosha.]
[1856.] 12

See Purinss.— Bhdgavatopurdna. STNEINCS |
[The Bhagavatapurana, translated by Piirnachandra,
assisfed by M. V.]  [1855-65.] &,

* See Purinas.— Kalkipurana, wfgarata’i [The
Kalkipurdna in Bengali verse from a translation of
the origimal by M. V.] [1868.] 12°

See Visuwusammaw., fgretemes 1 [The
Hitopadesa, cdited with Lakshminarayana Nyaya-
lankara’s Bengali translation slightly amended by
M. V.] [1860.] 16°

— gl | wdle fafay @w it wwlAs
Wy 9L HFNT 4% 1 [Sabdimbudbi. o
A Dictiopary of Bengali synonyms, in which are
included many Sanskrit words, compiled from various
sources by M. V. and others.] 4th edition, pp. ii.
615. sfaztel savv [ Culoutta, 1866.] &

MUKUNDACHANDRA LAHIDL gir+-wste
[British-saigita. A poem in praise of the British
rule in India, as contrasted with the Muhammadan.]
pp. vi. 84, Chatmohar Shalikha, [ Calentta, printed, ]
1881, 122

. .
MUKUNDANARAYANA DEVA. Se Kpisawa-
pisa KAvirisa, Gosvami. CSNEtSalfe®ii efe. [Slokar-
thabodbila. - A® translation by M. D. of Sanskrit
verses from the Chaitanyacharitamrita.} [1870.7 8°.

MUKUNDARAMA CHARRAVARTI called
Kavizasuana. Teat begin. BNTHT THN | (@HF
7R W e (A Bnd. WY 730 ewrdra
opte stt9 | wreT g wd Eieawd Il [Chandi, or
The poeticgl works of M. Ch.] ~pp. .viil. 484,
[ Caleuttn, 1840 7] 8°. ° :
TWithout title page, and with imperfect index.
! .
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MUKUNDARAMA CHAKRAVARTI
EAvIKARRANA, FAFFA 6401 [Chandl. Fdited by

Yadunitha Nyayapaiichanana, with an introduetory |

account of the poet’s life and writings.] pp. xii.
298, wfawrel yavw [Caloutta, 1861.] 8.

notes, edited by Akshayachandra Sarkar.] pp. xiii.
800. Ewwl sxv-« [Chinsurah, 18787 8,

MUKUNDAVILAPA. YIREA FWU | [Mu-

kundavilipa, or The lament of the poet Mukun- !

darama Chakravarti on the oppressed state of
Bengal during the time of the Emperor Akbar., A

poem.] pp. 16. wfa@rel sxaw0 [ Onlentie, 1866.] 12°. |

MULLENS (Havwan CarmeriNe),  Mps.. The
history of Phulmani and Karund ; a book for
native Christian women., ®awfd ¢ #@afg fqagq,

3 teaterea Fareind faafss.  pp. iv. 806, Caloutts,
1852, 12 *

— Fruiw fawg wdie asTAe ¥acay sfon
e ersrnd Joprana | [Vigvisavijuya, or Faith
and victory. A tale of the progress of Christianity
in Bengal by Mrs. M., translated into Bengali.]
pp. v. 304, FlEwrel sive [Caloutts, 1867.] 8

MUMTAZ ‘ALL. (@featts @t | [Zulmatnamah.
A tale in Muhammadan Bengali verse.] pp. 36.
wfazre) seve [ Caleutta, 1883.] &

*MUNDY (Georer). Christianity and Hindooism

contrasted . . .. ATIA AT WwHT Wi fag
@FTRY *HTE @HE gEeifaEnE 4wz [Baibel
prakasita dharma, efe.] 2 pt.  pp. xvi. 230.
Calgutia, 1828, 127,

—— [Another copy. ]
—— 2nd edition, pp. xil. 257.  Caleutta, 1850. &

MURRAY (Huver), See Kusavamorsna Vazvvo-

PADHYAYA. Geography, . . . Compiled from M.s
Eneyclopedia of Geography, . . . and othor works.
1848, 127

MUSBIF HUSAIN. 348t | (R1qeag Boreutsr |
[Ratnavati,
#asrel woyd [Colentta, 1869.7 12°.

NABMRIL. SHVEAA &Fs | [Bhaktamila, or
The lives of Vaishnava saints. A Iindi poem by

*e . put to Bengali verse by Krishnadiga Babajt.]

7th edition, pp.eiii, 364. =faerel swee [ Caleutta,
1868.] &

. )
(]

called |

#fa@% 54 | [A new edition with numerous |

A tale of Bengali life.] pp. 61.°
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NADAPETA HANDARAMA psend. [ie. VIHX-
RILALA CHATTOPADIYAYA.| - SUGTEAIA (AFIGIE |
[Achabhiiyar bombachak. A drema on the social
life of English-speaking Bengalis.] pp. 84. Ffagts!
i [ Caloutta, 1880.] 12°.

NADIPRAKASA. sStefs« | ofc. [The Nadi-
| prakisa, a Sanskrit treatise on the circulation of the
§ blood, and the diagnosis of maladies from its pulsa-
. tion, with & Bengali translation by Pitambara Sena.]
- pp- 27, FwErSt vava [Caleutts, 1865.7 &

| NAFFUR CHANDRA DUTTA., 8e¢ NarHar-
cHANDRA Darra.

NAGENDRAKRISHNA GHOSHA. Si{-2i7% |
. eofimifew s 1 [Aryubalaka. A drama founded
on the story of Abhimanyu, an episode from the
| Mahabharata.] pp. 103. @f@@isi sxv-v [ Calouita,
1881.] 8~

| NAGENDRANATHA CHATTOPADHYAYA.
il Fre TCArES ACTR WiAwsis | [ Mahitma
Raja Ramamohana R&yer jivanacharita. An
account of the life of Rajah Ramamohana Raya.]
pp. 153, =wfE@tel sxwt [ Caleutte, 1881.] 8°

srel f2 ==et? 1 [Sitd ki asati? A drama
on the imputation of unchastity cast on Sita after
* her rescue from Ravapa.] pp. 52. wfastel wwy
' [ Calentta, 1879.] 122,

NAGENDRANATHA GHOSHA. mm-iﬂ !
[Kailasakusuma. A poem oun the destruction by
. Mahideva of Kamadeva, the god of love.] pp. 18.
- ST 3wy [Bhawanipur, 1879.] 127,

‘ Second edition, pp. 18. TANAUT 339
. [ Bhawanipur, 1880.7 12

TiwH-&F W | [ Manasaprasiinag, or Flowers of
| faney. Miscellancous poems.] pp. 32. #f@@Eie) sx-¢
[ Caleutta, 1879.]  8°.

erttag 248t | 9 TatE [Pramilar puri.]
| A heroic mask in one act [founded on the Virangana,
a poem by M. Madhusidana Datta]. pp. 12.
TAMAAA 33v-1 [ Bhawanipur, 1880,] 120,

 NAKUDACHANDRA LAHIDIL iy wragffic|
farm® ot st [Pranaya sukher nidhi; or Love
is an ocean of pleasure, separation a shoreless river.
Alove story in prose and verse.] pp. 48. FfEwle] veay
[Culcu.im, 1864 &, .

-
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NARULESVARA VIDYABHUSHANA. Staiwy!
[Jhanodaya. Lessons on useful and seientific sub-
jects.] Pt. L 2nd cdition, pp: 102. =fa@iel s3v-v
[ Culeutta, 1880.] 12°,

NALININATHA. wfaiiaitd [Nalininatha. An
account of the conquest of Lahore by the Muham-
madans in the time of Prithvirdja.] pp. 44.
fmatel w-a [ Caloutta, 1880, 122,

NAMDAR. %3 Woltag aws!) [Dul satiner jhakra.
or The squabbles between co-wives. A sketch on
the evils of polygamy.] pp. 16. #f@@rsl swas
[ Cualcutta, 1869.7 12°

i 9% w3 eight | [Kalir bau ghar
bhangani, or The daughter-in-law of the Kaliyuga
is the ruin of the house. On the insubordination of
daughters-in-law.] pp. 16. @fawrs) sxay [Caleutta,
1869.] 12

——  fm 79 gy s [Kalir bau har jvaling,
or The daughter-in-law of the Kaliyuga causes pain
to the bones.
Hindu mothers-in-law.]
[Caleutta, 1868.] 12°.

fics g7 wfieer | WA @ fr R
[Kasite hay bhiimikamps, or There is an earthquake

pp- 16, zfaswiel e

at Benares. A farce on woman’s jealousy, and its
fatal results.] pp. 12. FfE@t®l sare [Coleutls,
1863.] 12°

2T 51T 1 [Kheder gina, or Songs of sorrow.
A deseription, in prose and verse, of the distress
caused by drought.] pp. 16. ZFEEfEl e
[ Culeutta, 1868.] 12

TR ired AT '€ AFTATF st | [Nanada
bhajer jhakra, or Quarrels between sisters-in-law. ]
pp- 16.  wfe@rel sxes [ Caloutte, 1869.] 12°

NANDAKRISHNA VASU. il | [Vama-
bodhs, Tssays on domestic and social subjeets,
written specially for Hindu fermales] pp. 117.
wfaste] ywan [ Caloutta, 1879.] 122

NANDAKUMARA DATTA. W& @yt
[vaal]najnanaman]aﬂ a modern trpatise on
astrology in Sanskrit verse, with diagrams, and
a Bengali- interpretation by the author] pp. 100.
gfaatsl sv-an [ Caleutia, 1879] 16°,

NANDAKUMARA KAVIRATNA BHATTA-
CHARYA. See Privnuvasas. ((ifossfmzl) [The
Tyotisachandrika, ‘with a Bengali translation by
N. K. Bh.] [184.] &

On the want of affection towards.

| NANDARUMARA KAVIRATNA BHATTA.
CHARYA. See PuriIxas.— Bhdgavatapurdna, &-
THI9RT AAae [A flagment of the Bhagavatapuriana,
with a Bengali commentary by N. K. Bh.] [18457]

See Purivss.—Brahmandapurana.— Uttara-
khanda. TATYLIN Toaae | [Sanskrit text, edited
with a translation by N. X. Bh.] [1880.] &

See PoriINas,— Vayupurina.— Gayiméhatmya.
RRANTLTRT ede. [The Gayamahitmya, with a
Bengali translation, called Gayanushthinapaddhati,
by N. K. Bh.] [1865.7 8"

See SrvasamEITA. Q&)tﬂ | [Sanskrit text,
with a translation by N. K. Bh.] 1879, &.

See VAILMIkT. Q@Y WAt wifwetey et
[The Réagnayana, with a Bengali paraphrase by
Yadunatha Nyayapafichanana, and partly by N. K.
Bh] [1859-68.] 8.

RAGKES
Compiled by
K, Bh.]

See Veximipmava Dmva Disa,
SIaEr | ee.  [Sabdarthamuktavali.
Venimatlhava Deva Dasa, assisted by N.
[1866.] 4"

—— See YoGavASISHTHARIMAYANA. T (TISHAL-
Ty gimiga cfe. [The Vairagyaprakarana, with a
Bengali translation by N. K. Bh.] [1864.] &

— wmAmEY ¢ whe i,
of®®l | [Jidnasauddmini. Moral and instructive
reading book for children.] pp. iil. vin. 130.
faetel svyy [Oalontta, 1864.] 82

2% @f®iT [Samskrita prastavae  An egsay
on the usefulness of studying the Sanskrit language

-and literature.] pp. 28. f=r@ol® wiv [C’alcr/tm
1859.] &

wigwy fgw | [Sandeha nirasana, of The
removal of doflbts. A defence of Hinduism.] Pt 1.
pp. 100, wfmers sxer [Culeutia, 1863 &.

wafaat? 1 efe. [Sukavildsa, or The diversions.
of a parrot. Legendary tales in verse on the life
and adventures of king Vikramaditya.] = pp. iii. 125,
wfereiel sxb-9 [Oaloutts, 1879.] 127

Yaqar® ey | [Vaidhavya dham;ya
Argumen(:s against the legality of Hindu widow-
marriage. .Complled by N. K. Bh. and Haradhana
Vidyaratna.] pp. 68, T werew s [C’almiég,
18561 8
70

’
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NANDAKUMARA. KAVIRATNA BHATTA- l
CHARYA. [Aaiv9ei47 | [Vividabhaigarnava. A
defence of the Hindu religion, written in refutation
of Rajah Ramamohana Raya’s Pathyapradana, and
in support of Nandalala Thikura’s Pashandapidana.]
pp. 111, savd [Caleutta, 18477 8°

Wethowt title-page.

—— [Another copy.]

|

—— Eindy | enufree, wees, fofe, wrasts !
sty fagrgits wvwta | [ Vyavasthasarvasva, - A

compendium. of religious rites, taken from various

Sanskrit authorities, with original quotations.] pp.

108. =fm@rs) save [ Caleutts, 1858.] &

—— [ Another copy. ]
Without title-page.

—— 4th edition, enlarged.
1y [ Calouttn, 1880.]  8°.

pp- 156. ¢ =fazrsl

WANDAKUMARA MUKHOPADHYAYA. W&TS
Fgafa | [Sangltaratnamald, Verses in praise of
Hindu gods.] pp. ii. iil. 180. =fawErgl ssie
[ Cadensta, 1868.] 12°

NANDAKUMARA RAYA. Sec KiLmnisa., The
Ovignan Sakantollah of Kalidass, translated into
Bengalee . . . . by Nundocoomar Roy. 1855. 8°.

Ut wela | [Vyikarana darpana. An
Clementary Bengali grammar in verse.] pp. 107.
“aferel s2es [Caleutin, 1852.] &

—— [Another copy. ]
NANDALALA DASA.

A tille] pp. iiL 107.
1881 12,

FAcAy | [Kusumarenu,
Frarerel sxey [ Caleutts,

——  FarsifEet [Sarojasiyini.
pp- WO

NANDALALA DATTA. &Y For?'?r— f =g |
[Tukye pirit ki lanchhana, or How dlsgraccful is |-
unlawful affection. A talo in vepse.] pp. 16.
Ffaats) e [ Oaloutta; 1863.] 12°

[ ]

NANDALALA RAYA. wfewmw-ag =iz
[Abhimanyubadha nataka. A drama on the

slaya'n%-of Abhmanyu] Pp. 58. a‘:ﬁ:{mm Wy
[ Calcutta, 18/8] 8,

A romance.]
FfaEre! sevb [Coloutta, 18817 12°,

o WF‘H‘U -3¢ ‘«Tf‘.'ﬂ I [Abhimanyubaslha yatrd.
A duplicate "of 1M above, with a slightly differing
tifle.] pp. 58. [Culeutta, 1878.] &,

. L}
’
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NANDALALA RAYA. wrgaad wiB% | [Arjuna-
badha nataka. A drama in six acts on the death
of Arjuua.] pp- 58,  =fAErE sk [ Cakeutis,
1880.] 12

FIoIFstEsts | “gTal sz | [Sakuntald
nitaka. The story of Sukuntald, dramatised in
verse and prose.] - 4th cdition, pp. 66. FfaErel
R&¥ [ Culewdta, 1880.] 12°-

teg Tt woE | [Sitar vanavisa nataka.
A drama on the exile of Sita.] pp. 78. =zfa=rsl
)2 [ Caleutta, 1880.]  12°,

AARRATE atsE | [Vasarakautuka nataka.
A drama on the amusements of the Visaraghara at
a Hindu warriage.] pp. 86. Ffa@e Ry
[ Caleutta, 1879.] 122

NANDALALA SENA. Practical Geography . ..
wagifge gaitsr [Vyavaharika bhigola.] pp. 137.
Ayt svv- [ Maimansink, 1880.] 8.

NANDALATLA THAKURA. Sz NANDAxUMARA
Kavirarya Brapricnirya. faaiwswtda [Vivada-
bhangarnava. A defence of the Ilindu religion,
written in support of N. Th.’s Pashandapidana.]
[1847.] &

See RAMaMormana Riva, Haja. LT RN |
Medicine for the sick efc. [A controversy with N. Th.,

* the author of the Pashandapidana,] 1828, 8.

NANDALALA VIDYARATNA. Jwaiai [Vrata-
mild.  Religious ceremonies, compiled from the
Puranas by N. V. 'With a Bengali translation by
Kasinatha Tarkavagisa.] Pt I. pp. iv. 136.
ATt 334> [ Calewlla, 1867.] 8.

NANDAMOHANA CHATTOPADHYAYA. Some
anecdotes from the life of Raja Ram Mohun Roy,
by Nonda Mohun Chaterje ... Tgie S5 qiswiss
T WEH Wy o | [Mahatma Raja
Rargamohana Raya sambandhiya kshudra kshudra
galpa.] pp.48. =faerel sav-a [ Caloutta, 1881.] 120,

NANDARAMA MITRA. See Drvavamss VARNANA.
Begin. %33 aiafzwz@ﬁz il ... [The Devamsa Varpana.

With an igtroduction on castes in general by N. M.]
[1854.] &

NAPHARCHANDRA DATTA. wifenaray el |
fErw € o SN | [Abhlmanyubadha yatra.
A drama on the killing of Abhimanyu; followed
by a farce called Srikﬁnta o Pramada. Both by
N. D.]  8rd edition, pp. 48. =fEEr® st
[C’aluwz:ta, 1§79.]1 8. .

L]
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NAPHARCHANDRA DATTA. g wigwsay
Tra) | [Abhimanyubadha yatrd. The first edition of
the above drama, entirely remodelled.| pp. 84.
FAT] S3v-v [ Culeutta, 1881.] 12°

Bejoy - Basanta Jatra, [ie. Vijayavasanta
yitrd, A drama] by Naffur Chandra Dutta. famy
THY WAl | 2nd cdition, pp. 108. FfHsrel st
[ Calcutta, 18817 8°.

wge-famst of@i+ [Bharatavilipa yatrd, A
drama on an episode.in the story of Rama and Sita.]

pp. 36. wfarerel s [Culeutte, 1881.] 12°

zfa*se Tl | [Harischandra yatrd. A drama
on the life of king Harigchandra.] 2ud edition,
pp. 86. wE@Ee suws [Coleudts, 1879.7 - 8°

—— 2nd edition, pp. 58. F(w@rel savve [ Calentln,
1880.] 127
Said to be the 2nd edition, but really the 3rd.

— @R T wEran e e entteiz
foeizatza wiB% | [Meghanadabadha nitaka, A
drama on the story of the destruction of Mcghanada.}
pp- ii. 74, FfFSE s’v-r [ Caloutta, 1880.] 8°

sfeq fdm e @ee TETE T |
[Pandavanirvasana, or Draupadir vastraharana yatra.
A drama on an episode in the story of Draupadi.]
pp. 58. @fEEre] sxvvw [Caleutta, 1881.] 127

gwaaaw 9BF | [Ramavanavass nateka,
A drama in six acts on the exile of Rama.] 2nd
edition, pp. 48. =fawtel sxva [Cakulfs, 1869.] &.

NAPHARCHANDRA PALA. @l fawy w87 |
[Kanyivikraya nataka. A drama in threeacts on the
sale of TTindu girls in marriage.] pp.R4  Caleuita,
1864, 8

- Geography of Bengal for the use of schools.

Compiled by Nuffer Chandra Paul. THETad |
[Vahgavivarana.] pp.22. Caicutta, 1868, 127,

L 4
NAPOLEON 1., Emperor of the French. Napoleon
Buonaparte’s Book of Fate . ... W.H:é LI |
[Adrishtapartkshi. = Translated by Gopalachandra
Raya.] pp.40. Ffa@telsar-y [Caleutto, 1881.] 12°

.
NARADA. Portion of N.’s Paficharatra in Bengali
verse. See PrriANas—Skandapurana. ESIRAY | ele.
[The Prabhasakhanda.] [1870.] 12%

¥ .

Atzwsiwars | [The Narada pafichardtra,
translated into Bengali verse by Sarvananda Sudhi,
followed by the original Sauskrit text.] pp. 249,
159, wfmerel st-as [Caboutte, 1879.] & °

L]

NARAYANA BHATTA called MRIGARAJA.
LAKSHMAN. (TF07d S15% | Syarad qts
7aft weEg wgAM | [Venlsumhara. A
Sanskrit drama in six acts translated by Kedara-
natha Tarkaratna.] pp. iv. i 140. Ffoete) sxae
[ Caleutta, 1870.7 8.

NARAYANA CHATTARAJA GUNANIDHI. See
# Purivas. — Bhagavatapurana. — Rasapanchadhyaya.
fAgwfaarar oge efe. [The Rasapafichadhyaya
in Sanskrit, with a metrical paraphrase in Bengali
by N. Ch. G.] [1859.] &°.

- See SangArs Acnirva® wrtucEis U ete.
[Atmabodha, with a Bengali commentary by N.
Ch. G.] [1858.] &.

— Ry TvE | wdle MivEra @ Wi
wiafy MW TEorTy whNiE wWeews faagd
[Kalikautuka nataka. A drama in four acts on the
characteristic features of modern Hindu society.]

pp. 323, EEAAF sav° [Serampur, 1858.] #12°,

zimegga wwe ag 1 [Kulikutihals, or The
amusements of the Kaliyuga. An account in prose
and verse of some important changes in Hindu
soclal and religious institutions during the present

era.] pp.iv. 115, 3x¥° [Culeutta? 1853.] 12

#fqsida | [Kavitarpava. - A collection of
moral and prudential maxims, compiled from the
Sunskrit, with translations into Bengali, by N. Ch.,
G.] Pt.L pp. 64, &AW 334 [ Barduwan, 1860.7 &,

o@fsgafierys [Putrachintimani, A Bengali
letter-writer.] pp. 48. @m@rel save [Caleutis,
1845] & B

NARAYANADEVA. See BHATRAVACHANDRA SARMA.
org 2ald efe. [Padmapurina. A colloetion of
poems by N., and others.] [1877.] & o

NARAYANA GHOSHA HAJRA. See YocTNDRA-
ciaxors Rava, wesTrs 5fEa 1 [Sangitachandrika.
One hundred and sixtecn Saiva songs, by N. Gh. H.
and another.] *[1854.] 12 .
.
NARAYANA KAVIRAJA. T@gd ¥ofd | efe.
[Dravyaguf_mdarpax;a, a treatise on: dietetics, being
the Sanskrit text of N. K.’s Rajavallabha, with a
Bengali trantlation by Vigvanatha Mitra.] pp- 1.
106. wfoats) skax [Celoutts, 1865.] 8
* L -
—— [Another edition.] pp. 108. =iw@tel sevy
[ Culcutta, 1880.] 12°.
’
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NARAYANA RAYA. iycdR wofas | fofeesl
faaye a7 | [Ayurvedadarpana, or the Mirror of
Hindu Medicine. Compiled {from Charaka, Susruta,
Vagbhata, ITarita and other Sanskrit authoritics,
and translated into Bengali by N. R.] 3 pt
zfaers! »a8 [ Caleutts, 1852.7 8°

Part IT. s of an older edition, duted 1840, and has o
wrong index prefived to it.

—— =igeEw wofd | wrdie fofeew faaye o7 o
[Ayurvedadarpana. A work on medicine, compiled
from various Sanskrit sources, and translated into
Bengali by N. R.  With a list of drugs and their
properties, and an .index of technical terms.] pp.
viii, 417, 59. zfAEIS save [ Caleuttn, 1865.] 8.

This corresponds with the old cdition only s far as p. 68,
after which it amounts to @ rew: compilation.

NARENDRAKUMARA SILA. wfoway a¢ o7 |
[Abhimanyubadha nataka. A drama in gx acts on
the death of Abhimanyu.] 2nd edition, pp. 46.
wfawtel yxv-a [ Caloutte, 1880.] 12°. :

—— “Third edition, pp. 46.
[ Caleutta, 1881.] - 8.

zfaEte skt

NARENDRANATHA CHAKRAVARTI. 3fa9
Fgatal | wrdie. ataifag =@l aowew . . . . faafve
[Kavita ratnamald. A collection of Sanskrit poems,
translated into Bengali verse.] Pt. I. pp. 37.
B sz [Serampur, 1866.7  12°

NAROTTAMA DASA. - Se¢ BHAKTITATTVASARA.
Jofesgwia | e [A collection containing .
D.’s Prarthang, Premabhakti and Pashandadalana.]
[1869.] 12"

NASIR ‘ALL @f@a amgsfag [The story of
Ben.ay,ir and Badrimunir in Mubammadan Bengali
verse, based on Mir Hasan’s Hinduastani Siliv al-
bayan.] pp. 70. Ffaels| s2-e [Calewtta, 1881.] 8.

' NATENDRANATHA THAKURA. 3% |
[IMpila. A love tale.] pp. 39. zfaetel syve
[Caleutta, 1878.7  12°. .

NATURE. On the nature of God; and the

harmony of His justice and mevey in the -salvation
«of man. To which is added some Scripture proofs

of the perfections of God. W I et
[Isvarer “svabhava.] pp. 12, svs»  Caleutis,
[1819.] & ’

. -
NAVEDVIPACHANDRA VIDYARATNA. $awm-
Tistarela | ete. [ Vaishpavacharadarpana. A manual

of Vaishmuva worship in' verse, with® oeccasional

Bamskrit quotatins.] pp: i 68, fEEre] sive
[Cateutta, 18607 &

. ‘
]

NAVADVIPACHANDRA VIDYARATNA. [A
new and greatly enlarged’ edition, with copious
extracts from Sanskrit authorities.] Pt. I zfagrel
svox [ Calewtta, 1880.] &°.

In progress ?

NAVAKANTA CHATTOPADHYAYA, dR-
warg mrd e SoW| AEfe | [Brahmadharmer
lakshana. A brief view of the evidences of the
Brahmist religion, with a few prayers and hymns. ]
pp. 26. TIF seven [Daces, 1883.] 120

NAVAKANTA TARKAPANCHANANA. See
Kirmisa. AgmEiy wiae 24%¥F [Ritusamhira,
with a Bengali translation by N. T.] [1848,] 8.~

NAVAKUMARA TWATHA. =isfeawiray |
[Navachikitsabodha. A collection of medical and
other recipes from Hindu sources.] 2nd edition,

p. 100, xx.  Ffarzts] sswv [Caleutts, 1881.] &°.

NAVAVARSHOPADESA. waar¥toites [Nava-
varshopadesa. Letters on the formation of a school
for the study of the Vedas.] 2 pt. pp. 15, 16.
zfasrel sasy [Coleutta, 1824.]7 &

NAVINACHANDRA DAsA. ity faaly |
[Ayogya vivaha, or The ill-assorted marriage. A
tale in ‘verse on the intrigues of & young woman
marricd to an old man.] pp. ii. 78. @fHErSl 3a8°
[ Culeutta, 1868.] 12°.

MeesiEta | [Pisachoddhara. A poem on
the defeat of Nawab Suraj Al-Daulah by Lord
Clive, and on the reform of Hindu social customs.]

pp- 130. =fE@rst s3e° [ Culeutta, 1868.] 8°.

—— [Another copy.]

| NAVINACHANDRA DEVA. Ttwigal [Manohard,

A tale of female devotion.] pp. il 101, =f&wrs]
953 [ Caleutta, 1865.] 12°

NAVINACHANDRA MUKHOPADHYAYA.

SIS | (@@ fralg) @A | [Aryasangite,
or Draupadi nigraha. A poem in two parts, and in
17 cantos o the indignities to which Draupads was

subjected by, Duryodhana.] pp. ii. 205, wfaers]
Ry [ Caleutta, 1880.] 8,
L

—— gaweaieat &fewli [Bhuvanamohinipratibha.
Miscellaneous poems.] Pt II. wfasfs sies
[ Culeutip, 18777 127,

Wanting Pt. 1.

—— WNE-ALEZ | [Samajasamskarana. A treatize
on the reformation of corrupt social habits,] pp. 153.
%ﬁvﬁsﬁ 53 [ Caloutta, 1889.] 8.

. 10
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NAVINACHANDRA SENA. ofmifez 7% 1 %1y )
[Palasir yuddha. A poem describing the battle of
Plassey.] 8rd edition, pp. 154, ii. =fawel stras
[ Culeutta, 1879.] 8°.

— AT | [Rangamati. A romance in verse, |
Pp. 246, iv. Fe@lel svve [ Caleutts, 1880.] 8%

NAVINACHANDRA VANDYOPADHYAYA.
Tgtem | MNfesrs Jotanw | [Ratuottamd. An
instructive tale for young readers.] pp. 130.
T w3220 [Howrak, 1866.7 8-

watafa | e SiEE Sferm Aoy |
[Saravali. A brief history of India from ancient
times to the year a.p. 1849, Compiled from various
English and Hindu sources.] pp. 88. zfasiel st-as
[ Caleutta, 1851.] 8°

NAVINARALL DEVI sifiitens | sl ...
w7 T¥s# 2127 | [Kaminikalanka, or Woman’s
disgrace. A love story in prose and verse.] pp.iv.
239, iv. #f@@rsl sxua [ Culoutla, 1870.] 127

NAVINAKRISHNA VANDYOPADHYAYA. See
Carcurra.—High Court of Judicature. Judgments

in the rent case, delivered by the High Court.
Translated by Nobin Krishna Banerjee. [1865.] 8°.

Toadty femiom etster | [Imlandiva
itthdser prasnottara. A catechism - on Iinglish
history to the present time.] pp. 128. #Ffaets] sev-t-
[ Caleutta, 1861.] 122,

g | o Bt | [Jaanankura. A series
of ‘articles on astronomy, geography, and natural
philosophy in general.] Pt. I pp. 114, =fasrs
3359 [ Caleutta, 1861.] 12°

Natural Theology . ... by Nobin Krissiona
Bancrjea. &1%% t’)@dﬁ‘ﬁé‘ | [Prakrita tattvaviveka. ]
pp- 249, Cnleutta, 1860. 127

L
NAVINAVIRAHINL, #fw faafg® =i%% |
[Navinavirahini ndtaka. A drama on fthe evils of
polygawmy.] pp. <9. zfererel W [ Caleutta,
1864.7 12°

L]
NECESSITY. The necessity of prayer and the
excellency of love. @€aq wrfe#ireel [Prarthanir
dvasyakata.] pp. 20. Caloutts, 1844 125 o

This forms No. 48 Miscellancous Series, dssued by the
Caleutta Christian Tract and Book Sociely.

NEELRUTNA HALDAR. Sece Niaratya HIrn-

DAR. . . )
L}

NEMCHAND. See Muiamvap Dinsa,  ¢aiterad

giwetd | [N’s Gul ba Sanavbar adapted into
Muhammadan Bengali verse.] [1879.] 8&°

NEPAL. I&T1W @it Iterg 3feew | [Vartamina
Nepal rajyer itivritta. A brief sketch of the
country and government of “Nepal] pp. 104,
Ffastel wns® [ Caleutta, 1883.] 8-

NEWTON (Joux), Rector of St. Mary, Woolnoth:
Life of the Rev. J. N.—oitafz s 387 wireran
sfg@ | [Padri Jan Niutan siheber charitra. A
translation of J. N.’s © Authentic Narrative” of his

own life with the subsequent particulars furnished
by R. Cecil.] pp. 183, Cualeutla, 1853. 12°

NI‘AM AL-DIN. (@i (otemivtteya | [Zubdas
al-masa’il. Anexposition of the fundamental prineiples
of Muhatmadan law and religion, in the form of a
categhism.] - Second edition, pp. iv. iv. 256, 24.
FAUT S35y [Sherpur, 18817 8.

* .
NIHAL CHAND. See Iripat, Munsii. (sHea-
F@tefa ee. [A versified translation of the Gul i
bakawall, presumably from N. Ch’s Hindustani
version of the Persian romance.] [1879.] 8.

—— [Another edition.] [1880.] 8&°

| NILAKAMATLA DASA. (afaai® | wdle ofsi-

7 #ifer TR w0 faag | [Premavilasa. Love's

lament, or the grief of separation. A poem.],
pp. 1. 14, s2e¥ [Caleutta? 1849.7 8°

NILAKAMALA GHOSHALA. Z76iia wig A2z |
[Bhiigolasara samgraha. Outlines of geography,
with an appendix containing questions. ] ®2nd edifion,
pp. 81, 60. FaES| sxv-e [ Calentta, 1879.] 12°

NILAMADHAVA SIDDHANTA. %%y aitail-
g | [Murkhasya lathyaushadham. A pam I
in support of the argument that the Vaidy® custe
areBrahmins.j pp- 45, TWENYLE - [Berhampur,
1880.] 8-

NILAMADHAVA VASU. A Key to English,
Reader. No. I, with a view to assist native stadents.
- 52, Calentia, 1879. &

One of ** Majumdar's Series.”

= )
NILAMANI* MUKHOPADHYAYA NYAYA.
LANKARA. A Key to [N. M. N’s] Séhitya-
parichaya.® Pt. I, containing explanntions [im
Sanskrit] and a Bengali translatith. wnifgersifary
| eterstesta arteniete, pp. 98. Caleutta, 1881, 12,

74: . L
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NILAMANI - MUKHOPADHYAYA NYAYA.-
LANKARA. Navabodhba, or a new grammar of the
Bengali language . . . ¥qgaiq wigaqt  3rd edition,
pp. ifi. 187, svvr Culeutia, [1882.7 127

NILAMANI PALA. Wi @B efe. [Ratma-
vali natika. An adaptation in prose and verse by
N, P. of the Ratnivali of Harshadeva, Revised
by Chandramohana Siddhantavagise Bhattdchirya. ]
pp- 216, FfasTe! vaas [ Caloutta, 1849.] 8.

NILAMANI VASAKA. See Purstan Tavrss. ofigas
BTN ete. [Parasya upanyasa. The Persian Tales
frecly translated by N. V.7 [1856.] 12°

[1877.] 12

——  3rd edition.

See VikramAnitya, King of Ujjaying. = Ifa<
fwegiww [The Batris simbasana, translated from
the Hindi, by N. V.] [1854.] &, *

——  Sfaewdr femiw | wfs eftSw e
TE[FeT(A 2/ | [ Bharatavarsher itihasa. Iietory
of India to the year 1760.] 3pt. zfaziel yrvo-at-
[Caleuttn, 1863-1858.] &

Pt. L is of the 3rd, Pt. IT. of the 2nd edition.

fepiwama | wde ... 3Fraier, W,
wifEe ¢ wafagts wrewet 3erw [Itihasasira,

A concise general history from  ancient times to’

the present period.] ~pp. iv. 237. wfawiwl savy
[ Oaleutta, 1859.] 122

At | wdie AW AAMT Fraw vfEs |
[Navanari. Biographical sketches of nine Hindu
women famous in legend and history.] pp. 320.
wfawrsl sav-° [ Caloutta, 1858.]  8°

NILARATNA HALDAR. The Bohoodurson
[t.c.  Bahudarsana], or various speetacles, being a
choice collection of Proverbs and Morals in the
n'hqh Latin, Bengalee, Sanscrit, Fersian and

languawcs Compiled by Neslrutna Haldar
. IQWAA. pp. iv. 147, Serampors, 1826,

Ara

RE TwEFiEs | F(T9 TTIFA 1 efe. [Kavita-
ratndkara., A collection of provepbs and moral
*maxims from Sanskrit authors, compiled by N. H.,
with # translation and illustrative anecdotes in
Bengali.] pp.vil 96,il. SZwaZ ve84 [Serampur,
1825.] 8.

L

T%fael wEtER (The Kobita-Rutnakur, or
Collection of Sungskrit Proverbs in popular use;
translated *into Bengalee and English.® Compiled
by Neel-Rutna Maldar.  Second edition.) pp. viil.
viii. 166.  Ser ampore, 1830, 8°.

\

)

\
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NILARATNA BAYA CHAUDHURI. Yivanik
Pardkram. (A romance) by Nilratan Rai Choudhuri,
Trafaw srm@ 1 pp. 108, Calewtta, 1881, &

NIMAICHANDA SILA. See VIHARTLALA NANDL.
faqal stfpeemena Moz | [Vidhava parinayotsava
nataka, by Viharilala Nandi, assisted by N. §.]
[1857.] 12~

St eiter ¢ et Ttw T stoRy
[Kamin gopana o yamini yapana. Two love-stories
in verse.] pp.43. TAEI® 901 [ Calentts, 1855.] 12°.

NIMAICHARANA SIMHA. wifgerstis | [Sa-
hityapatha. A Bengali reader.] pp. 157, =9&]
swv-e [Hugly, 1880.] 12°

NIRBODHABODHA. farfiq (atq w8 . .. oot
w1yl f&? [Nirbodhabodha. A dialogue on certain
evils of Hindu society.] DPt. I. pp. 6. [Caleutta,
185827 127,

NISIKANTA CHATTOPADHYAYA. TheYitris;
or the popular dramas of Bengal. pp. 50. Engl
London, 1882. 8.

NITYADASA RAYA. Se¢ YOGENDRACHANDEA
Dr and Nirvanisa Riva, Fs@fwett efe. [Naga-
nandinl. A novel by Yogendrangtha Deand N. R.]
[1880.] 12,

NIVARAN_'ACHANDRA SENA GUPTA. =®Ig-
Y AgiFa | [Chbatrabodha padyinkura. - Moral
instruction in verse.] pp. 35. FfABME e
[ Caleutta, 1866.] 12°.

NOBINCHANDRA MOOKHOPADHYA.
NAVINACHANDEA MUKHOPADHYAYA.

See

NOBIN KRISSIONA BANERJEA. See NAVINA-
KRISHNA VANDYOPADHYAYA.

L ]
NONDA MOHUN CHATERJE.
MOHANA CHATTOPADHYATA.

See Nawpa-

N!&ISIMHAE}HANDRA MUKHOPADHYAYA.
Bibhabati® A historical romance [of India in the
18theentury.] Edited by NrisinhaChandra Mukerjee.
(Feotest | =ﬁ—m=zaas sretfEs). P L pp. 110
Caleuttd 1872. 12,

—— FElements of Mensuration. Plane surfaces ...
sfafeife [Parimiti] efe. Second edition, pp. 240.
Caleudta, 1879. - 12°. ®
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NRISIMHACHANDRA MUKHOPADHYAYA,
Elements of physical geography in Bengali [taken
from various English sources.] . . . effgfe® ggsita |
[Prakritika bhiigola.] pp.828. Culeutta,1879. 12°,

——  Zemindari mahajani, and bazar accounts, with
a short history of zemindari, revenue, and commerce

in Bengal ... Compiled by Nrisinha Chandra
Mukherji. @fawdt sgiest € Tsw fzaa o

Sixteenth cdition, pp. 192. Caleutte, 1879, &.

Eighteenth edition.
[1880.] 8

pp. 192.  Cualeutta,

NBITYAGOPELA CHATTOPADHYAYA. See
Periovicar PusLications. — Serampur. {fi['\'f\g |
[Krishitattva. An agricultural journal. Idited by
N. Ch.] 1879. &

NUFFER CHANDRA PAUL. See Naruir-
cHANDRA PAna.

NUNDOCOOMAR ROY. Sez NANDAKUMARA

RAva.

OBENASHCHUNDER CHATTERJEE. See
AVINAsACHANDRA CHATTOPADHYAYA.
OLAUTHAR CHIKITSA. ‘emta fofeesm |

[A trestise on the homcwopathic treatment of
cholera.] pp. vi. 54. Ff@arel svvy [Culeutla,
1881.] 12,

P, G. o 579 | [Dharmagita. Sacred songs by
G.P. and Riimakrishna.| pp. 16. Caleuttn,1843. 12°

P. A. D. 299t T | Ramani ratna, [or Woman’s
passion for jewellery.]™ A slight novel represenfing
a curious couple, by P. A. D. pp. 48. zfazwisl 28
[Caleutta, 1867.] 120

P.R. AND COMPANY. ¥ '€ %% faxge Sopsuts |
[Ghughu o phanda, or The dove and the snare.® A
humourous story.] pp. 15, FE@rsl yi-uo [Caleuita,
1863.] 16°. .
PAKARAJESVARA. ofegicerdd sl wnfaaife
fafay @@ off® wTacag g 1 [Pakerijesvara. An
Indian cookery book.]  8rd edition, pp. iv. 114.
gfagtel save [ Caloutta, 1881.] 120

.
-

PANCH-PAGALER GHAR. sH5 eitsitag €a |
&g | [Panch-pagaler ghar, or The mad-house.
A drama on the consequences of an immoral life.]
pp- 67. FATTol s ['()zslouﬂa, 1880.l 8%

.
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PANDITAMURKHA. sifasgdezaw .. .. The
wise without wisdom. A comedy. pp. 66. s3v-%
Caleutta, [1881.] 122,

PARAMANANDA BHRAMARAVARA. S87iw-
@y 511%) | efc. [Chaitanyagitd, a Vaishnava work by
P. Bh., translated from the Sanskrit by Iaribhakta
Kaviraja into Bengali verse. Edited with notes and
a sketch of the life of Chaitanya by Sachchidananda
Premalankira.] pp.il. 181, sfass) sese [ Caleutta,
1868.] 12

PARAMESVARA DATTA. T (xed AE
) | [Haba chheler babar kathay or The cxperiences
of an ignorant counfry youth.] Pt. I. pp. 20.
afaere! 3290 [Caleutta, 1863.] 12°.

PARAN CHANDRA DASA. Ste PRIVACHANDRA
Diss.

*
PARASARA. sratsawefTel [Parasarasamhita,
Sanskrit text with a Bengali translation by Jagan-
mohany Tarkilunkdra.] pp. il 16, 131, =fazre
sooo [ Caleutta, 18787 8°

PARIKSHAPADDHATI. qUwi9wfe [Pariksha-
paddhati. Examination papers in Bengali literature
and grammar, for the use of students reading for
the Vernaculur and Minor Scholarships.] pp. 132
LA vy [ Maimansink, 1881.] 120,

' PARNELL (Trowas), Archdeacon of Clogher.

Parnell’s ermit. A Bengalee travslation [in
verse.] By Horeemohun Goopta, (FTtstt Seftemya)”
[Sannyasi upakhyana.] pp. vi 2.0 Serampore,
1859. 12

PARVATICHARANA SIMHA. STRCATA Mo
[Tarangamohini nataka. The Jament of Hindu
wives when neglected by their husbands.] pp. 8.
I skax [Howrak, 1865.] 12

L4
PASHANDAPIDANA. Sec JNINARFANASAL@A.
wistgTEiE [A libellous attack upon the réviewer
of the Pashandapidana.] [1823°7] 8&°%

PATHYAPATHYA. AA7e0 [Pathyapathya. A
Sanskrit work on dictetics, with Benguli translation e
by Dharanidhara Raya, the text being somewhat
abridged.] pp. iil. 114, QEENALA k- [Berhampur,
1879.] 12
L

PATRAKAUMUDI. ~ty=aa fafire s TRt
Patra-Kaumudi; or Book of letters, etc., containing
letters of mrrespondence, commercial and familias,
with zumecndaree and other legal forms, ete. Sixt‘»h
edition, pp. 88. Caleutta, 1851, 12°

4

¢



PAT—PER

PATTERSON(J.),Rev.. See BrarE.—New Testament.
—Luke. - TTEL @Y et | ete. [The Gospel of St.
Luke, translated in Muhammadan Bengali by J. P.] |
[1679.] &.

—— Reasons for not being a Musalman, a3} deoy
AR qCHQ 2T FL | [ Musalmani dharmor
apramanya kathana.] Calewtta Christian Tract and
Book Society, 1837, 12°. [

PEARCE (GEeorcr). See Brerr. — Appendix.
qF BT HrateiEta® . . . Companion to the Bible.
[Translated by Ramakrishna Kavirdja, and revised
by G. P.] 1846.

faith. exposed and an -antidoete supplied. T
faatgz or@. . . [Vaidbarmyanivarakapatra.] pp. 59.
Oualeutta, [18457) 120,

PEARCE (W. H.) Geography, interspersed swith

information historical and miscellaneous . . . BTHR

IRIT ife. [Bhiigolavrittanta.] Caloutta, 1819.° 12,
Wanting the proface and Pi. II. and IV~VI,

& Sirpet Witz TS wosttw TwtE ...
Geography-.... Compiled by W. IL. P. 6 pt.
Caleutta, 1822, 12°.

3Te7 SR | B8 AAUrET TU0T sraleiTew |
[Satya asraya, or The frue refuge. A Christian
tract.] pp. 15, [Caleutta ? 1822 7] 12°

[Another  edition.] [C’alcutm,

183577 12°.

pp. 28

PEARSON (J. D.), Ree., of Chinsurah. See Priwsur
(3.), et efegts WAWT | An epitome of Ancient
History ... [the Bengali version by J. D. P. and
othors.] 1830. 8

Bakyabolee or Idiomatical exercises, English
an ngalee; with dialogues on varicus subjects,
ete., etc. ... TWHEAL. pp. 280, Coladta, 1820, &,

Dialogues on geography, astronomy, ete., for

the use of schools ... BgataE «qe, (wifex i‘WTﬁi
* fawge wtersux | [Bhiigola evam jyotisha.] 2nd
editior) pp. viil. 811, Eugl and Beng. Caleutta,
1827. &

—~ The two great commandments. 2 g it |
[Dui 7hh3 3jA%  An exposition of® St. Matthew
xxii, 87,7 pp. 12. Cualeutla, 1836, 12°,

. .

.
PEARY CHAND MITRA. See PyirTcuinpa

Foolish Galatians, or Inconstancy in the |

Mirera. )
“ v
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PERIODICATL, PUBLICATIONS.
Bunarss.

W wies WaArfasr.  The Hindu Commen-
tator. [Prutnakamranandini. A monthly periodical
for the publication of Sanskrit texts with occasional
Bengali  translations.]  Nos. 1-40.  Vol. 1-3.
Benares, [ Caleutla, printed] 1867-70. 42,

BGAIEIRY [New Serics]. Vol. 4~7. Benares,
[ Caleutta, printed] 1871-74. &,

srtaiEtewiia 1 ortfE ot 1 [The Kasivarta-
prakasika. A fortnightly paper. Edited by Kasi-
disa Mitra,] Nos. 1-15 ZGth. TReT 3bes
[Benares, 1851 4°.

TIm];m‘fect; wanting oll the other numbers, and 5-8 of
o. L.

Carcvrra.
The Indian Agricultural Miscellany. See Acapeuies,
ete.—Caleutta.—dgriculturaland Qorticultural Society
of India,

HATTAF! [Dharmapracharaka.| Seeinfra: Monghyr.
IECHT [Arupodaya, efe.]  See infra: Serampur,

Stawaq T AR T 1 [ Bhiratavarshiyasamvadapatra,
a tri-weekly newspaper.] Vol. I No. 12. =farets
29y [ Culouita, 1861.] 4°.

BeeY cfe. [Bhiratl, 2 monthly review, edited by
Dvijendranatha Thiknra.] Vol. I. No. 1. zfeets
-8 [ Caleuttn, 1877.] &

I | W ¢ TR M= #ffaw | [Brihmana.
A monthly paper advocating the principles of the
Hinda religion. Edited by Tejagchandra Vidyi-
nanda.] Nos. 1-8.7 =wfawisl swe [ Caloutte,
1884, ete.] 4°.

In. progress.

The Chamutkar Mohun (sSeztzzatz™). [In English
an® Bengali.] Vol.I. Nos.4-6, 8, 10, 11, 13, 14,
17, 22, 25-28, 81, 32, 47, Culoutta, 1858. fol

.
warer | [Dhprmarja. A Hindu monthly magazine,
religious and controversial. - Edited by Tarakanatha
Datta.] MNos. 1-12. =zfewisl wed-v5 [Cakutta,
1853-55.] 12-.
No, 4 ¢s incomplete, wanting pp. 3748,

ATTHA TS e stetfzz  aiwtar [Education
Gazette and Weekly Newspaper.] Nos. 113, 134,
146,149, 150, 156, 158, 162. ={7@l®] st-abt-st-ad
[ Calowtta, 1358-59.1 fol. |

.. - ‘
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PERIODICAY. PUBLICATIONS.
Carourra [condinued ).

The Glospel Magazine. Dec. 1819-Nov. 1820. Nos. | WHi¥ %7 [The Samvidabhaskara,
[Written and published ! paper edited by Gaurfsankara Bhattacharya.] Vol.
‘ XX,

by the Bengal Auxiliary Society.] Engl. and Beng.
Caleutta, 1819, 20. 8.

TheGospel Magazine. [Jan. to Scpt. 1820.] Nos, 1-5.
SIICEA TSGR, sy Cadeutta, [1820.] 8

The Dengali text only, ewtracted from Nos. 1-10 of the
preceding bilingual journal.

fezgeamiez [The Hindu ratnakamalakara. A
weekly paper of literature and polities.] - Nos. 2-5,
8, 9, 10-12, 14-16, 18-22, 49,
1858-59.] 4°

Wanting pp. 5-8 of No. 9.

wwe AiwarrRiaagiq | Fraesr® ofeg | The Im-
partial Religious Observer. [Nirapeksha dharma-
tattva. A monthly paper, issued by a Hindu society,
and directed chiefly against the teachings of Christian
missionaries.] Vol 1-8. Ffastel sxvt [Caloutta,
1860, ete.] 4.

With a manuscript preface, Publisheld grofuitously.

gfaetesifas | [Kalikata patrikd, or Caleutta news-
paper. A monthly paper on social subjects.] Vol. L.
Nos. 1 to 6. wfaate] ssve [Caloutte, 18587 &

Fimw | WifAE o | [Kalpadrama. A monthly
literary and useful magazine.

kaudtha Vidyabhishana.] Vol L Pt
TANAZ Wt [Bhawanipur, 1878.] &

1. pp. 64

woritet. The Tamp of Truth. [Satyapradipa.

A religious and instructive monthly magasine for

children. Jan. to Dec. 186L.] Culeutfa, 1861, 16°
No. 2 4s in duplivate.

sgwizd | [Manohara. A weekly newspaper.] Vol IT.
Nos. 19-22.  zfaelel sevw [Caloutte, 1861.] £,

offaweie | [Paridursaka. A daily nwespaper.] Vol.T.
Nos. 122 and 135, §@iod 2% [ Caleutta, 1861.7,4°.

offan 1 [Pirpimd, a monthly ]oumal] Vol. L
Nos. 1,2and 6. sfealsl syve [Culeutia]1858.] 8
No. 6 4s in duplicate.  *

wststasfEt | [Samdchara chandrikd, = d8ily news-
paper.} Nos. 476 to 580, Ffwrsl s394 [Caloutia,

.

A complsts volume for the Bengali year 1234,

FHIRIC QUTAST (WIGTE wHradd) [SamAchdra
sudhavarshana. A daily paper, in Hindi and Bengali ]

Vol V. Nos. 1909-10, 1912-1926. [ Caleutte,
1858.] 4% . o
L)

Edited by Dvara- #

{

53, [Cualeutta, |

PERIODICAL PUBLICATIONS.
Carcvrra [continued].
A tri-weekly

Nos. 75, 85, 152, 155. Vol. XXIV. Nos.
98,102, wfereral sate-v3 [ Oaloutta, 1858-61.7 fol:

7w &oted [No. 6098 of the Samvada pra-
bhakara, being the first issuc of the Bengali year
1265, or 13 April, 1858, with a supplement contain-
ing a monthly summary of events which occurred
during the previous year.] #(aErel s3ve [Caleutts,
1858.7 4°
weatweyel®d | [The Samyiada prabhakara, - A
daily newspaper, cdited by Isvarachandra Gupta,
Vol. XXXVI. ie. from April 1865 to April 1866.]
sfaetel 2oy [ Coleuttn, 1865-1866.] 4°. -

Wantl’n& Nos. 1, 28, 388, 42, 50, 55, 62, 68, 69, 77
%o 81, 83, 86, 87, 89, 90, 94, 103, 104, 108, 110, 113,
114,116, 119, 121, 127, 130, 183, 135, 137, 142, 148,
148, 160 164 166 l7a 149 187, 188, 190, 191, 198,
200, %01, 208, 209, 216, 220, 221, 223 o 225 228 o
234, 236, 242 @& 244, 246, 250, 259, 263, 275, 286,
289, and 296.

wrgivw Tl | [The Samvida rasardja, a tri-weekly
medical paper.] Vol I. Nos, 38 and 43. s:vw
[Caleutta, 1862.7 4°.

e o4i5% 1 ete. [Sarvartha pirpachandra. A
monthly magazine containing Bengali translations
of selections from the Puwrinas, Mahabharata,
Ramayana, and other Sanskrit works,
Advaitachandra Adhya.] Nos. 1-21, 23 and 24.
TfEerel seve-va [ Caloutta, 1855-57.] &

Wanting No. 22.

FETGRPrE @2e T wofa | [Sarvatattvadipika.
A monthly journal, social, literary, and seientific.
Edited by Kalachanda Raya] Pt 1 il nov
[ Oateutta, 1831.] &

woyeatw Awifat wifss + [Satyajidnasadcharini
A Brahmist monthly paper.] = Vol IIL

patrika.
sav-° [ Caleutte, 1858.] 8°.

Nos. 27 and 86.

caiweret* [The Somaprakasa. A weekly gaper.] '

Vol. I. Nos. 85-38; Vol. I1. Nos. 40,49, 50; Vol. ITL
Nos. 1-14, 16-24, 36-38, 40, 43-46; VoL IV. 7,11,
12,-15-18, 25, 26, 28; Vol. V. Nu. L. W‘r‘sj

[ Ccdeutta, 1899-62.] 4.
Subboosovokaree Potrica [4.e. Sarvasubhakar;patmkﬂ.

A monthly miscellancous magazine.] (srfwarat
sifa).  Vol. I No. 3. . sxoy Cleutta, [1856.] 8%,
‘o .

‘ )

Fdited by*

-

-
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FERIODICAL PUBLICATIONS.
CavourTa [continued].
wawsifast | [Sulabha patrikd, a monthly journal
on biography, natural history and science. Edited
by Tarakanatha Datta.] Vol L No. 4. Ffasisl
2¥ [Caleutta, 1853.] 8

oFraaifastye || sEEIfent #ffael i [Tattvabodhind
patrikd; a monthly Brahmist paper published for the
Tattvabodhini Sabha. = Edited by Akshayakumara
Datta.] Nos. 150, 182, 192. =zfaztsi [Caleutta,
1855-59.] 4°.

THfag] SFfAE sFag | s (-3y) weyn [Vangavidyd
prakisika patrika, or Monthly Magazine for Bengal
Litcrature. | Ffagis! v2v2-39 [ Caleutta,1855-56.] 8°.

fafad€-w5z ) [ Vividharthasamgraha, An illustrated
monthly magazine on science, natural history and
travel. . Nos. 43 of Vol. 1V., and 57 of Vol. V.]
$245-v° [ Caloutta, 1872-78.] 4, *

L ]
CHINSURAH.

wratfawt #ifasl 1 =% 1 [Subodhini patrika.
A Brahmist fortnightly paper.] Nos. 17, 18 FFSI,
BAWNAZ [ Ohinsurah, Serampur, printed] 1858, 4°,

Tmperfect, wanting pp. 141-144 of No. 18 and all the
other numbers.

Dacea.
GlaterEr= | [Dhakiprakisa, a weekly newspaper.]
VoL I No. 29. 32%% [Dacea, 1861.] 4°
. An incomplete copy.

MoxGHYR.

LHABITT | A monthly
magazine on Ilindu religion and philosophy, con-
tainjng artieles on the Ramagita with quotations
from the Sanskrit. Hdited by Krishnaprasanna
Sena,] Vol TLI. Nos. 22 to 25. Deng. and Hindi,
HMonghyr, Caleutta [printed], 1880,  4°,

[Dharmapracharaka.

Rancpur.
Rongpore Dick Prokash [4.¢. Rangpumt dikprakisa.]
awadfeee® wteifee o/@ [A weekly paper.]
7ol. T. Nos. 10, 21, 22, 25, 30, 31, 33, 35, 36, 38, 43.
JVol. II. Nos. 52, 54, 58, 60, 61, 6369, 72, 73, 75.
AU v~ [ Rangpur, 1860-61.] ol

SERAMPUR.

it sifas n ofws 1

[Subodbinl patrika,
ete.y  Spe supra: Chinsurah,

FEURT | [Arugodaya, or the Dawn. A
fortnightly paper for Native Christions8] Vol. II.

PERIODICAL PUBLICATIONS.
SERAMPUR [continued).
Dig-Durshun, or the Indian Youth’s Magazine.
. From April, 1818, to March, 1819, and from January
to April, 1820. fasg*far [Edited by J. Marshman.]
Beng. and Engl, Serampore, 1822, 8°.

Dig-Durshun, or the Indian Youth’s Magazine.
$ No. 3, June;, 1818. Sccond edition, Serampore,
1819. &

?§~_ﬁﬁﬁd | [Krishitattva. An agrieultural journal for
Bengal. - Edited by Nrityagopala Chattopadhyiya,
" Buperintendent of the Paikpari nursery gardens.]
Pt. I-1V. Serampore, 1879, &

PERSIAN FABLES, (Translution into Bengali

of the Persian Fables undertaken by the pupils,

forming the 1st Bengali class, at the request of the

Rev. J. Long.) pp. 28. [Cualeutta, 18502] 8°
o title-page.

—— [Another copy.]

PERSIAN TALES. Siiawy BoFIT ... oaist
7503 THOINY W al®s | [Darasya upanydsa. The
Persian Tales, otherwise known as the * Thousand
and one days,” freely translated by Nilamani Vasaka. ]
pp. 427, wEErel vaav [Calewtte, 1856.] 12°.
" —— 3rdedition, pp. 388, =Sl sb-1a [Caleutta,
1877.] 12°

PETER 1. called the Great, Emperor of Russio, Life.
See ViPRADASA VANDYOPADHYAYA. The life of
Peter the Great, efe. 1859. 8.

PHILLIPS (Henky Arrmur Devrrros).  See
| Bankmracmanpra Cuarroripoyiva.  Kopal-Kun-
| dala: a tale of Bepgali life: translated ... by
H.A.D.P. 188. &

PITAMBARA SENA. Degin. 8708 [Page 12]
o ergtEws IT T34 AwE fauws [Ushiharana.
The story of Ushi and Aniruddha in verse.] pp. 146,
T 3200 [Daleutta P 1826.] 8

° No titls-page.

L]
PITAMBAEA SENA KAVIRATNA, Se Nipi-
PRAKASA. WOISIFIW efe. [Nadiprakisa, translated
by«P. 8, K.] [1865.] &

®zewE [Deharakshaka, or Rules for pre-
serving health. Extracted from various Sanskrit

No. 19. Vol “II. Nos. 17, 28, 24, &= | authorities, with a commentary in Bengali.] pp. iii.
veat-an [Serampur, 1858-59.7 fol. © 114, *zfaghs sarv [Caloytte, 1366 8°.
. ‘ 79 : »
. ) b .. \
[ ]
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PITAMBARA SIMHA. Memoir. See Warp (W.).
Memoir of Pitdmbar Singh, efe. 1843. 12°,

PLAYFAIR (Joun). See Krisnuxamoaasa Vaxpro-
rR0uryAva, Elements of geometry. The first three
(fourth, fifth and sixth) Books of Euclid, by J. I,
efe. 1846-48. 12°,

PLUTARCH. [Blot ITapdigror.] Lives of Solon
and Publicola, translated . ... by Somanath Moo-
kerjea. (aiew e sifgraiarg Sraw 5fas 1 [Solan o
Publikolar jivanacharita.] pp. 74, 54, viil. Bi@] s53°
[Dacca, 1863.] 12°,

—— [Another copy.]

POETICAL READER. Paraphrastical translations
of select lessons from Poetical Reader No. I., with
parsings of important words, grammatical and other
notes. pp. 45. Chitiagong, 1881. 8°.

POLITICAL ECONOMY. Political Fconomy.
(weitka wiwary w4y *Mtga ==).  [Janapader
ayavyaya nirnaya.] pp. 40.
[ Culeutta ? 1850927 120
Tmperfect, wanting title-page, and all after page 40.

Political Economy. Translated by the principle
[sic] of Biddot Shaheeree Sangscrit Charitable
School. ot et fa93% «BE | 2nd cdition,
pp. 40.  ILngl. and Beng. Caleutta, [1856 7] 8%
Lmperfect, wanting oll after page 40.

~—— [ Another copy.]
Tmperfect, wanting title-page and all after page 40.

PRACHINAPADYAVALL eftftwergtast | [Pri-
chinapadyavall. A collection of Sanskrit poems,
with a Bengali prose translation.] pp.24. [Caleutts,
18507] 16°

PRAHASANA. &3 &% &g+ [Fi eka prahasana.
A farce exposing the evils of drunkenness.] pp. 59.

zfaetel sevve [ Caleutia, 1881 8. .
PRAKASANATHA MALLIKA. Maha Prasthan.
A romance .... WZIEAFH | pp. 139 Calcutta,
1877. &,

L )
PRAMATHANATHA GHOSHA. Fedived f5-
fweari | [Sarpaghiter chikitsd. A treafise on snakes,
and the native treatment of snake b1tes] pp- S8
[ Caleutta, 18687]  8°

SratagsTs wetmie fofesw 1 [Mala-
vaidyamate sarpaghater chikitsa.] =~ 4th edition.
pp. iii. 338 wfererst saw [Caleutta, 180.] L

.

! , .

Engl. and Beng. |

PRAMATHANATHA MITRA. (2= #iifgere
TgTHs | [Premaparijata, or Mahasveta, A short
legendary drama, in prose and verse.] pp. 44.
FiaErs! sk [Caleutta, 1880.] 16°.

WY-AFIT | [Sumbhasamhara, A poem on
the destruction of the demon Sumbha by Durgd,
taken from the Markandeya-purana.] pp. 102.
b FE@lS Wy [ Culeutty, 1880.] 12,

PRAMATH_ANATHA SARMA. wzqiy faatw

wWT &7 | [Vavababu vilisa. A tale descnbmg
"some of the vices of educated Bengalis.] pp. il. 51.
TS 19° [ Caloutta, 1853.] o8°.

PRANACHANDRA DASA. See Puriyas.—

Brahmaraivartapurdna. ﬂ'&]’@ W «€adrd

[ Brahmavaivartapuriana, translated into verse, with

notes, byeP. D.] [1882.] &

—° wyEY Iy BT | [Jayadrathabadha nataka.
A duwama on the destruction of Jayadratha, anepisode
from the Mahabharata.] pp. 56.  &Ff@Ere] s
| [ Caloutta, 1880.] 127,

FReEIET 757 | [Krishnakali nataka. A drama
on the sports of Krishpa and Radbha.] pp. 44
FiaErsl seve [ Caleutta, 1879.]  12°

TS BT | [Nala Damayanti nataka.
A drama on the story of Nala and Damayanti, taken
from the Mahabharata.] pp. 44,
[Caleutta, 1880.] 12°,

&fqyefasisit 147 | [Pranayaparitapl. Short
lyric poems.] pp. 68. Tf@F® skvo [Caleutta,
1876.] 122 R

Frera INAIN MBF [Sitdr vanavisa nitaka.
A drama in five acts on the exile of Sjitd.] pp. 80.
faretel sk [ Calewtta, 1879.] 12°.

ST TR Ve | [SrirAmer vanavisa
nataka. A drama on the exile of Rima.] pp. 44.
Ffaslsl e [C’a[cutta, 1879.] 122

%Q?g \r}amﬁ’r | [Utkrishta ausha(lhavah
A treatise on pathology and therapeutics, taken from
various English and Hindu sources.] pp. xiv. 146.
FIGEIE]] 5{1,4\:) [ Caleutta, 1876.]  8° .

PRANAKRISHNA Efrreree (B [Slva.sa-
taka. A hymn to Siva, in Sanskrit, by,P., with 2
metrical translation in Bengali.] mp. 59. [C’aloutta

18607] &

.' .
‘ .

80

FlAErel sk,
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PRANAKRRISHNA VIDYASAGARA. ltale:
stfews | [$al’frotpa.ttikrama. A short treatise
on the formation of the human hody, according
to Sanskrit authorities.] pp. 9. ZfTEE e
[ Cudeutta, 1860.] 12°.

PRANAKRISHNA VISVASA. effagrastafa
[Planakrlshnauchadhavall A treatise on the cure
of various ailments by means of charms and remedies
based on Hindu and Muhammadan systems of
medicine.] Sth edition, pp. 193. zfa=@rel. vxv-8
[ Culeutta, 1877.] 8.

—— 6th edition, pg, 193.  Ffa@tsl swre [Caleutis,
1878] &

PRANANATHA CHAKRAVARTI W®(AY |
[Ankabodha: An eclementary arithmetic.] Pt. I.
pp- 54, w=l vy [Dacea, 1864.] 120

[ )

PRANANATHA DATTA. eflzedg-mve | [Prd-
nesvara nitake. A drama in six acts.] pp. 125.
wfamtel ke [Calentta, 1863.] 122 0

AGF-HTLL Gz [San)ukta svayamvara
nataka, A historical drama in seven acts®on the
abduction of Baijuktd; daughter of Jayachandra,
Raja of Kanoja, by Prithviraja, king of Delhi.]
pp- 120, wfEersl vkae [Culcutto, 1867.] 127,

——— [Another copy.]

PRANAYAPRATIMA. &q¥-2fem | [Pranaya-
epratima, or The image of love. A short mythological .
drama.] pp. iv. 32. w0y [Caloutta, 1879.] 16°.

PRAPHULLACHANDRA VANDYOPADHYAYA
wagifaaier #1327 [Damayantivilipa kavya. The
lament of Damayanti on being deserted by Nala.
A poem.] pp. 33. =f@ESivrae [Caleutte, 1867.] 8.

T Rafae #1471 [Samvaranavijaya kavya,
or e restoration of the kingdom of Hastinapura
to SamVarana.
pp. 164. =fawtsl saay [Coleutts, 1869.] 12-

PRASADADASA GOSVAMI Wf‘@'ﬂwj AFIFET |

*[Abhimanyusambhava kavya. A poem on the
marriage between Arjuna and Subbadrd, and the
birth of Abhimanyn.] pp:. 71.  wfasiel swew
{ Coloutta, 1881.] 8°

'.PRASAN NACHANDRA CHAKRAVWARTI. Y-
atgfa | AT | [Kusumdijali  Didactic poems,
partly or1g1.na1 and partly taken from Silhena Misra’s
-Santisataka, andeother Sanskrit sources.] pp. 60.
57l 529° [Dacen, 1863.] 82

Khanda 1, containing six sargas.].

PRASANNACHANDRA GUPTA. See KALIDAsA.
HeRiE TiwE AWT [Ritnsamhara, with a Bengali
translation by P. G.] [1848.] &°.

PRASANNACHANDRA VIDYARATNA. A
Grammar of the Bengali language with the history
of the Bengali langnage and literature, and the rules
and directions for the composition, use of figures,
®and construction of sentencos. (7{)‘@-2{(1“(’ 1)
[Sahityapravesa.] Tenth edition. pp. vil. 276.
Caloutta, 1877, 12°,

Twelfth edition.
8,

1880.

pp. viil. 279.  Caleutta,

1881.

Thirteenth edition.  pp. viil. 279.
12

Caleutta,

[Another copy.]

PRASANNAKUMARA CHA']_:"Z!.‘OPEDHYE.YA.
TErsl-(@HTA | [Sabhyatasopana, or The ladder of
| civilization. A libellous attack, in the form of a
| farce, on the conduot of Europeans in Tndia.] pp. 36.
Calewtta, 1878, 12°

PRASANNAKUMARA PALA. @0iwfe faude
w18% | [Vesydsaktl nivartaka vatakd. A play for
the diseouragement of illicit attachments.] pp. 108.
e [Oaku[ta, 186877 &,

« PRASANNAKUMARA SARVADHIKARI. Bija-
ganita, or Algebra in Bengali by Prosunnocoo-
[ mar Surbadhicary QAmetfas | 2 pt.  Culeutta,
l 18631861, 8~

Pt. 1. is of the 2nd, P4 IT. of the 1st eolmon

Patigunita, or Arithmetic in Bengali, by
Prosunnoccomar Surbadhicary . . . siifiafas | 8th
edition. pp. il 886, xx. Culeutts, 1864, 12°.

—— Twentieth edition. pp. 344, 24.

Caleutta,
1879, 127,

PBASANNAKUMARA SENA. A Dictionary of
Cou¥t Terms [in Bengal| compiled by P. C. Sen.
Pp- 26.  Beng. and Eng. Serampore, 1883, 8°,

2 -

PRASANNAKUMARA VIDYARATNA. Ranserit
philosophers on the Vedas by Prasonna Koomar
deyamtna oo (wfaEen wefasfeesa W
[Vedavishaye darganikadiger mata.] pp. iv. 114.
TFELY R [ Berhampur, 1881.] 12,

PRASANNARAYA CHAUDHURI, Do fouify
RS Jorut | [Bhikbiri. A novel advocating

social reform in Bengal.] pp. 128. Rb-b- [Caloutta,
18823, 8., .

81 ’ u

)



PRA—PTUR

PRASANNARAYA CHAUDHURI, Ded. ww-
Bt eruw wTe WHEiHeT ¢ TR AT [Raje
udasina, or Royal ascetics. Poems on Buddba

and Ramamohsna Riya.] pp.33. afeetel v
[Caletta, 1882.] 12°.

GTNT | ofYW BT | [Sopana. Essays on
sooiul, political, and moral subjects affecting the
welfare of Bengal.] pp. iv. 116, =faelsl iy
[Culeutta, 1879.] 82

PRATAPACHANDRA RAYA. QSee Manipmi-
RaTA, ST FLISIES | efe.  [The Mahabharata.
Edited by P. R.] [1869-74.] &

PRATAPACHANDRA MAJUMDAR. ‘eafdyl €
Fagrate-fofEe i [Olautha o vasantaroga chikitsd.
The treatment of cholera and small pox.] pp. 28.
FaTie! s34 [ Calentta, 1880.] 16°

PRATAPADITYA, Raja. History. See Hanis-
cmaNDRA TARmArANKIRA.  The history of Réja
Pratapéditya, efe.” 1858, 12°,

—— History. See REmarima Vasu.  The history

of Raja Pratapaditya, efe. 1802, &°

PRATIMAVISARJANA. effem-fawsa i [Prati-
mavisarjapa. A drama in five acts.] pp. 98.
fztel save [ Culoutta, 1877.] 12°

L]

PRATT (Hoveson). See SrinitHa DE.  Begin.

A fEiy AIY wfAR tE qErNY XTIy )

[Three speeehes made by H. P, Kalidisa

Maﬁm and Ramalochaua Ghosha for the purpose |

of establishing a public library and reading room at
Krishunagar.] [1856.] &

PREMACHANDA RAYA. Gyanarnuba [ie.
Jiianarnava] or a selection of morals. From the
best Sanserit and other works, translated and com-
piled into Bengalee by Prem Chond Roy. wsiidas |
pp- 194, Caloutta, 1842. &

L J
PREMADHANA ADHIEKARL S&faafs wide |
[Chandravilisa, or- the Prince of Djjayini A
drama in five acts.] pp. i. v. 228. &=Eel Y
[ Culeutta, 1866.] 12°

L]
PRINSEP (Jaums). eftStw 3fegts wqww |
[Prichina itihasa samuchchaya.] — An epitome of
Ancient History, containing a concise adcount of
the Fgyptians, Assyrians, Persians, Grecians, and
Romans. [The English compiled by J. D.; the
Bengali version by J. D. Pearson-and others.]
Pp. vii. 6\23. Lingl. an:i Beng., C’alcm‘.fa, 18€0. &
*

[ . 82
’ .

PRINSEP (Jauss).  Begin. Chapter I. Of the
Egyptians . . . . fawg o0ty cateeg fazga 1 [An
edition of the preceding containing the Bengali
translation only.] pp. 864. [Calutta, 183277 8°.

(carife-
[Jyotischandrikd. A work on astrology

PRITHUYASAS, Son of Variha Mihira.
=5fera)

by P., in Sanskrit, with a Bengali translation by

Nandakumira,] pp. iv. 80. Tfage sb-18 [ Caleutta,
18247 &
. No title-page.

PRIYAMADHAVA VASU. =zgvmg e 7y
% ? 1 [Manushyer yathirtha mahutva ki? What
constitutes man’s true greatness? An essay.] pp. 12.
[ Caloutta, 186027 8°.

wHEegaal | [Sangitaratnamald. Love
songs.| pp. 16. afewrel save [Caleutte, 1855.7 12°

PRIYAMADHAVA VASU' MALLIKA. G-
Ml | [Jianaratnamala.  Moral adviee in
prose and verse.] pp. vi. il. 207, wfEFEE sk
[Caleutta, 1858.] 120

—— forgEray | (ere-gi W eru @i [ Priya-
kavya. A poem on the bereavements caused by
death.] Pt I. pp. il 88, Calewita, 1864, 12°,

PROFIT. The Profit of Godliness. €HcHIE TA
faaga | [Dharmasevar phala.] pp. 10. Culeutta,
1843, 127 .

2his forms No. 45 Miscellancous Series, issued by the
Culeutta Christian Lract and Book Society.

PROSUNNOCOOMAR BURBADHICARY. Sce

PRASANNAKUMARA SARVADHIKARL.  ° .

PURANAS,
’ - BEAGAVATAPURANA.

Reteras | wgfd (wwiR @@ 1 [The Bhigsata-
purina, transkated into Bengali prose, with the aid of
Sridharasvamin’s commentary, by Purnachandra
Sampﬂdaka, assisted by Muktarama  Vidyavigisa,
and afterwards by Anandachandra Vedantavaglsal
wlerTel y292-u [ Calovtta, 1856-65.] 8

Each skandha has o separgte paymman

| —— Swwsias | WEl @@aR-edte « [The

Bhagavatapurina. Skandhas 1-IV, transkated into
Bengali prose by Durgacharana Vaudyopadhyaya]
atmste s [Cakufte, 1870.7° & .

Only up 1o a portion ofe Chap. 12 of the 4”»

TFuncomplete.
Skandha.

[ .
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" the Bhagavatapurana.

« Gopigita, or 31st eanto of the temth book of the

PUR

PURANAS. [Buleavararuniya.] eioassgratice
wdje @wiATAILAN cle.  [Bhagavatatativa-
bodhika, being the Bhagavatapurana, with com-
mentary in Sanskrit, and a Bengali paraphrase of
the text by Ramanariyana Vidyalahkara.] Nos.
1-12, f£ 2 and pp. 960. TAHIAR, TZTAT 33
[ Murshidabad, Berhampur, printed, 18717 8.
In progress ¢

Wﬂi@ﬁ'{ﬁ' " [Bhagavata tattvakaumudi.
The Bhagavatapurana, translated into verse by Isana-
chandra Vasu] Pt I @A« sy [Bardwan,
1881, eic.] 8.

o In progress?

A&TsTI TEEw: | [The 10th
Skandha of the Bhagavatapurana. Sanskrit text
with translation into Bengali verse by Virubhadra
Gosvami.] pp. il. 584. FfTaEre] 99 o Calevtta,
1861.] 4.

ete.

.

QTBISTST eteer F=we oie. [The 1lth
Skandha. Sanskrit text, with a Bengali translation
by Sanatana Chakravarti.] 2nd edition, pp. vi. 288.
wfawtsl save [Caloutta, 1858.] &

FuwisEsagian [A fragment of the Bhaga-
vatapurana, and commentary in Sanskrit, with a
Bengali commentary by Nandakumara Kaviratna.]
pp. 24, [Caleutta, 18457 &,

Containing only the first two verscs.

BuZeaAvATaAPURANA.— Bhagavatigitd.
&f* w7 FgTow ARt cfe. [The
Bhagavatigitd, or Durgamahatmya, an extraet from
Sanskrit text with a Bengali
translation by Ramaratna Bhatticharya.] pp. 69.
wfdzis] saew [ Caloutta, 1821.] &

GwatadtaTts| [Sanskrit {ext with Rimaratna
hattachirya’s Bengali version.] pp. 48, wfastsi
e [ Caleutta, 1879.] 12°.
.
BHIGAVATAPURANA.— Gopigitd,

EEWATCRS T | ST ele.

-

[The

Bhagyvatapurina,  Sanskrit text with a Bengali
paraphrase.] pp. 26. F@EIS vave [ Culeutts,
1858.] 8.

*  BuXcAvATAPURANA.— Rasapafichadhyaya.

IALIOTT Eferra g TS ege 2 [o]T
#3229y =4 {The Rasapanchadh\ ygyin Sanskrit,
with & Bengald prose translation.] pp. 83.
sl=retel s22q [Caloutts, 18‘)0] 12°.

\

il

83

PURANAS. [BrZcAvVATAPURINA.— Rasapaficha-
dhyd Jrz] FFTATAAIL 278 @[WTWQITT -
ABTOTT TA @@° . .. e .. - AT A
[Sanskrit text, Wlth a metnca] paraphrase by
Narayana Chattaraja Gunanidhi.] pp. 95. Ffaersl
s»3y [ Caleutta, 1859.] 8

BuicavATAPURANA.—Appendin.
See TsvARACHANDEA SAREZR., SIOINaAY | efe.
[Prabhasakhanda. An account of thelife of Kyishna
in verse, compiled from the Bhagavatapurina.]
[1880.] &

See MADHAVACHARYA., RTWoTSaid | efe.
[Srimadbhiigavatasara. An abstract of the Bhaga-
vatapurana in verse.] [1880.] &

BranMiNpAPURINA.— Ramagitd.—.Appendiz.
See Prrioprcar DPunrications.—Monghyr.
Heo1g® - | [Dharmapracharaka. A monthly
magazine containing articles on the Ramagita.]
1880. 4o

BrauMANDAPURANA.— Uttarakhanda.
YA Yeade qtqrmen [The Uttara-
kbanda, Sanskrit toxt, edited with a translation and
introduction in Bengali by Nandakumara Kaviratna
Bhatticharya.] Second edition, pp. ii. 426. #fwwtel
st-o [ Calontta, 1880.] &,

BRANMAVAIVARTAPURANA.

AaTTITIGLA | ete. [The Brahmavaivarta-
puriina, translated into Bengali verse by Ramalochansa

Dasa.] pp. xil. 908, zfaEs svas [ Cakeutia,
1879.1 & §

W‘%ﬁ?‘é‘d‘?{ﬁ | [Translated by Gayarima
Vatavyala. Third edition, revised by Kesavachandra
Raya.] pp. vil 704  efeerel s»-vs [Caleutta,
188L] &,

—— BT IMLACE 247 | [Translated into verse
wih notes, by Pranachandra Dasa.] pp. viil. 728.
wfavetel skt [ Caleutta, 1882.] &,

L ]
a'ﬁ%q}f“%?ﬂ‘w [Sanskrit text, edited with a
Bengali translation, by Mathuranitha, Tarkaratna.]
Pi L-VE wfaete) sooo [ Caleutta, 1882, oie.] &

In progress.

BRAHMAVAIVARTAPURANA. — Datisamrdda.

—— TWCATE AT [sic] A7w AR || ZE-

NzqLg TAF &7¢ 1 efe. [The Diitisamvada, an opisode

from the Brahmavaivartapurana, in Bengali verse.]

pp- G8. w38 [ Culewttfo, 18387 &
] [ ]

{
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PURANAS.
Karwipuriya.

FrEmaraty [The Kalkipuriina done into Benva.h

verse by Valaichanda Sena, from a translation of the |

original by Muktarimsa Vidyavagisa.] pp. 147.
Ffaerel 19 [ Cateutta, 18637 12

—— sf@egia | [The Kalkipurapa, freely rendered
into Bengali' verse by Bhuvanachandra Vaska.]
pp- il 122, wf@wtel ssve [Culoutts, 1878.] 12°,

NFgefT= | afwarata ete. [Sanskrit text,
and translation by Jaganmohana Tarkilaikara.]
Pt 1. and I1. pp. 1-160. @feeisl san [ Caleutta,
1870.] &
In progress 2
Forming part of o collection valled  Sastraprakasa.”

Karxreurixa.—Appendic.
—— See DurGAPRASADA SARMY. T@Taroiaal | el
“[Muktalatavall, A poem taken from the 12th
chapter of the Kalkipurana.] [1880.]7 12°.

See- Tgvaracmanxpra SankiIn, eretwedy |
efe. [Prabhdsakhanda. An account of the life of
Krishna in verse, compiled from the Kalkipurana.]
[1880.7 &

MARKANDEYAPURANA.— Devimahdtnya.
— I TEAE ...
w7 A% | [The Chandipitha, or Devimahatmya, of
“the Markandeyapurana., ~ Sanskrit text and com-
mentary, and a Bengali translation of the text by
Ganrisankara Tarkavigisa.] pp. 167.
zfaztel vave [Ouloutta, 1858.] 4°.

i, viid.

MIRKANDEYAPURANA.—Appendiz.
——  8See PraviaTmaniTaa Mrrra. ®F-Rogid |

[Sumbhasamhiira. A poem based on an episode
of the Markandeyapurina.] [1880.] 12

PaAnMAPURINA. L4

TResfEanidT | omergtad] 1 [The Padmapurana,
Sanskrit text, edited with a Bengal! translation
by Ramanarayana.] Pt. 14-16. afwwiaty [Mur-
shidabad, 1876, ete.] 8°. .

Tmperfect.  Wanting Pt. 1-18.  Pf. 16 ends with the
25th ailkyaye of the Kriyayogasars, after which no more
appears to have besn publishod.

—— ofw 2RTAF TS eFaT [sic] | [Ratimadjari.
Selections from the Padmapurana in Bengali verse
on the philosophy of marriage.] pp. 80. =@l
sw0° [Culutts, 1823.] 8. i

\
/ .’

Srfrrez sEa 73

PURAltTAS.
PanmarrriIna.—Kriyayogasdra.
oraratd | faaatssTa asfaefe sty oo, [Kri-

yayogasiira, & section of the Padmapurana, in 25

vanchandra Mukhopadhyaya.] pp. vi. 199. =fa=is
savy [ Caloutta, 1868.] §°.

§ —— [Another edition.] pp. v. 176.
R} [ Caleutta, 1879.1 8°.

Ffazral

e Aldrgetes fFiTaismitag sew =ty |

[The fifth chapter of the Kriyayogasira,
translated into Bengali verse by Dvija Pitambara.]
pp- 70, vx0s [Caleuttn ? 1824.] &

ele.

PAoMAPURANA.—Kriydyogasdra.— Appendiz.
~—— 8See TARZcHARANA DEVA Sammi. w@¥-

Tt L ofe. [Madhavasulochand. A romance founded
on the Kriyiyogasara.] [1862.] 8&°.

| SxawnarvraNa.—Kasikhanda.

e am‘\‘ram #td ofe. [The Kisikhanda, trans-
lated into Benoah verse by Sitandtha Vasu Mallika. ]
pp. 418 6&@“{‘@1 sxea [ Culoutta, 1850.] 8

The Kashee Khundo [in Bengali verse by
Sitanatha Vasu Mallika.] 3Pt pp. v. 192.
wva Coleutta, [1878.] &

—— @AY | 2@ | efe.  [Another edition.]
pp- 276.  @fmeryl save [Culeutta, 1879.] 8°.

SranparvraANa.—Lrabhasakhanda.
efetee | . . . 432 MIATazg fegrot ete.
[The Prabhasakhanda, a section of the Skanda-
purana, and & portion of Narada’s Paficharatra, put
to Benguli verse by Sisurama Dasa.] ®5th cdition,
2 vol. pp. 813, 394, wfmerel see [ Caloutta,
1870.] 122

SKANDAPURK:\{A.—Sazf_z/undwiy(qmm-atakaﬁzd./
BFTIAITAT T | TOTTANT TP &5 |
[The Satyanarayanavratakatha, or 4th chapter of
the Revakhanda of the Skandapurdna. Sanskrit
text, with a Bengali verse translation by Raja-

VavvrvriNa.— Gayamahatmya.
—— AFerrirgi e AR vsr%fzmﬁ
o5 ete. [Lhe Gaya.mahatmya, a sectiom of the
deupurana Sanskrit text, and Bengali translation,
called Ga;'amlshfhanapaddhatl by Nandakumaga
Kaviratna,] pp. iv. 184, sf=ei® 3154 [C’alﬂutm
] 18657 &

84.

/ .

chapters, translated into Bengali verse by Bhaga-~

chandra Rayl] = pp. iv. 48 zfa=tel srvve
[ Caleutta, 1861.] 8°. .

- -
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' PURANAS. [VAIvupuriya.—Gayamahatmyoe.] stl-

ﬂﬁ‘{ﬂﬂ ete.. [Sanskrit text, with a Bengali transla-
tion by Taranatha Sarma.] pp. ii. 132, Ef@@] vv20
[ Caleuita, 1866.] 8°

VISHNUPURANA.

—— eimlastaret | famelata | QuEifras e
@ fagd tagee wE arEiA WA s |
[The Vishnupurana.
tary, with a translation of the text into Bengali,
called Vishnvartha-Vaidyanatha, by Varadaprasida
Vasaka.] 5 pt. @ferrsl sxae [ Caleutla, 1868.] . 8°,
Forming part of @ collection entitled, « Purapaprakasa.”

VisunvevrRixs.— Lakshmicharitra.
(m=isfa@m) [The Lakshmicharitra, a section
of the Vishnupurdna. Sanskrit text, with a para-
phrase in Bengali.] pp. 28. @f@@el a2t [ Caleulla,
1855.]1 &

No title-page. *

APPENDIX.
See JANAMETAYA MITIM aiaw il WEWW
AT LT
anukramanikd, © An abstract of the contents of
each of the Puranas.] [1855.] 122 :

See Prrionicar Pusricarions. — Caleutta.
745 | efe. [Sarvartha pilirpachandra. A monthly
maguazine containing Bengali translations of selec-
tions from tho Puranas.] [1855-57.] 8&°.

PﬁRNA(‘I—IANDRA CHAEKRAVARTI. L |
* [Kavilaikura. Moral poems.] - Pt. L. pp. "34,
51 sav-e [Dacca, 1863.] 120 .

Pﬁ'RlY.A.CHA.NDRA MITRA. s 1 [Tattva-
darsana. Iissays on death, and a future existence.]
pp-+123. FHTErsl ko [Culentta, 1876.] &

PURNACHANDRA SAMPADAKA. Sce PURENAS.

ngavampum{m &wueiotas | [The Bhagavata-
putana, translated into Bengali prose by P. 8. and
others¥ [1855-65.] & .

PURNACHANDRA VASU. WHI®-f6%] | w2a

-~ TATANT 9T THATT TR faage ersia |

® [Sumijuchintd, or Thoughts on social questions,
being @ serics of essays contrasting Buropean with

Indian civilisation.] pp. i 217. =wfE@tsl s3vs
[ Caleutta, 1882.] 12°

PURNANANDA GOSVAMI. atvwfaand ergfs

AT ALEF? cfe. [The Shatehakraniripana of P. G. |
Sanskrit text, with a Bengali translationgby Ananda- |

chandra Vedantwragisa, together with other Sanskrit
thacts.] pp. 98. FEESl e [ Caleutte, 1856.] &
L

o \

Ranskrit text and commen- g

| [Ashtddasa mahapuraniya

7L

PURNANANDA GOSVAMI. 3hie° S35 fweld
ete. [Shatchakraniripana. Sanskrit text and com-
mentary, and a Bengali translation of the text by
Kilidisa Bhattacharya.] pp. 42. Tf@elsl 3%
[ Caloutia, 1860.] 8.

[Another edition.] pp. i. 64. wfaEtel sxav
[ Caleutta, 1869.] 8.

PUSHPADANTA. &&f%ae | afgge BT 1 efe.
[ Mahimnuh stava. A hymnof praisc to Siva, attributed
to P., with a Bengali paraphrase by Gangadhara
Bhattachirya.] pp. 22. Ffeerel vase [Caleuits,
1823.] &

—— wihie Afgwer Wdle AwwE TN AREI
&qts fxawq [Mahimnah stava, Sanskrit text with a
Benguli prose paraphrase by Kailasachandra Vandyo-
padhydya.] pp. 24 wfawtsl sxee [ Caleutls,
1867.] &

PYARICHANDA MITRA. See also TrrcHINDA
THAKURA.

wrigrfoEl [Adhyatmiki. A novel with a
preface in English, by ¢ Pcary Chand Mitra,”
shewing the beneficiul influence of education on
Bengali women.] pp. il iv. 100. zfazre st
[ Caloutta, 1880.] 12°.

—— Krishi Patha, by Peary Chand Mittra. (3f¥-
#17). [A series of articles on the cultivation of
certain plants, boing chiefly translations of papers
from  Transactions of the Agricultural and IJorti-
cultural Society of India,” and other sources.] pp.
31.  Caleutta, 1861, . 12°,

PYARICHARANA SARKAR. Se Carcurra.—
Surdpananivaripi Sabhd. LAMANTII a1 [Surdpiner
phala. A pamphlet on the evils of drunkenness,
with a list of the rules of the Society for the preven-
tion of drunkenness in Bengal, signed by P. 8. as
prgsident.] [18687] 8°.

A Geography of India .. .. Translated by
Shama Chutn Bose . . . from the Indum Greography,
in English,” compiled by Baboo Peary Churn
Sircar.  GOIATACLF TLoA TEIT |) [Bharatavarsher
bhitgola vrittanta.] pp. il iv. 176. - Caleutta,
1862, &

Koy to Baboo P. C. Sircar’s Second book of
reading, revised by Mr. Lethbridge. pp. 36. Beng.
and Engl. Coleutta, 1879. 8°

Ong of a series of educational works editsd by Umesachandra
: . B]za{tac{uirya P4

' | {
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PYARILALA MUKHOPADHYAYA. T
aAvE [Suralata ntaka. Anadaptation of Shakspere’s

“Merchant of Venice.”] pp.iii. 108, zfazisl s
[Caleutta, 1877.] 8.

PYARIMOTANA VANDYOPADHYAYA. Mooni- [
coontolla, -[An historical tale.] ﬂf“}m hﬁﬁcﬂém
=rtatfgEl pp. iv.182. ssxe Smanq;ow, [1868] 12,
RADHACANT DEB. 8¢ RApmairixta Deva.

RADHAGOVINDA KARA. See DurcinisaKagra.

ToTET TFITEAL | . . . Bhaishajya ratnavall,. A work |
on materia medica ..., Sixth cdition. Edited 'by~
R. K. [1878.] &

— — Beventh edition. Edited by R. K. [1881.] 8

— g% | ... Bhishak-vandhu ... Published
[or rather, edited] by R. K. 1879. 12°

feaz-2rzw .... Bhishak suhrid, or the
physicians vade mecum. Designed for the use of
students preparing for examination and practitioners.

pp- X. 697, Caleutta, 1880, 12°
RADHARANTA DEVA, Rage. See Gavra-
moEaNA VIDYALANKIRA., HiFrwifagme) . . ..

The importance of female education, or evidenee in
favour of the education of Hindoo females, efe. [by
Gauramohana Vidydlankdra, assisted by R. D.]
1822. 120

- .

TferAl f=F &rgs . . . [Bangala siksha-
grantha.] A Bengalce Spelling-book, with reading
lessons, etc., adapted both for Huropeans and
Natives. By  Radhacant Dcb. pp. xiv. 288,
Caleutta, 1821. 8.

—— A rapid sketch of the lifé of Raja R. D.,
with some notices of his ancestors, and testimonials
of his character and lcarning, by the editors ofethe
Raja’s Sabdakalpadrama. pp.83,56. Eugl. Calcutta,
1859. & .

wofpe i Fwtays | [Samkshipta
Bingala sikshagrantha.] ... Abridgment ofe Bengalee
Spelling-book, with miscellaneous reading lessons, by
Radhacant Deb.  pp. 111, Caloutta, 1827, 12°.

L4
RADHAKISORA DASA GHOSHA. (F9@1a%
weottatel d¢ wiwE w1+ [Kautukiavaha phato-
" lochchhd badha, The punishment of immorality. A

yn&taka, or Consolation to Hindu widows,

! others.]

poem.] pR; 12. aﬁrmn.saao [Oalmtm,.1863‘.3 12

)
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RADHAMADHAVA MITRA. Kabitabalee. [Short
poems] for. the use of schools, by Radha Madhub
Mittre. fastaay 1 4 pt.. wWErS . [ Caleutta,
1866~ 69] 122

Pt. Lisof the'1th, Pls. IT. ond III of the 3rd, and Pt. IV,
of the 2ud edition.

faqa) TeAtagy 718% | [ Vidhava manoraiijana
A drama
on the supposed legality of widow marriages.] pp.48.
LG EI R REEL) [ Calewtta, 1856.] 12°

—— 2nd edition, pp. 124. wfwels R [ Cateutta,
1877.] 12

This edition contains the text of e st edition slightly
altered in places, with the addition of fresh matter from p. 53.

RADHAMADHAVA SILA. 8¢ AMARASIMHA.
“rraerlafel | ofe. [Sabdukalpalatikd. Edited with
additionsdy R. 8] [1879.] 12°

RADHAMAYA DE CHAUDHURI. sTaeiai= !
HCH AR (@ A AT efe.  [Navopa-
khyana. A tale in the form of a drama, shewing
the neglect of religious observances, and the intro-
duction of evil practices in ITindu society.] pp. 106.
FfE1el wxae [ Caleutta, 1868.] 120,

RADHAMOHANA SENA. Se¢ VarIicuawpa
GosvinI. W&TS Aigwmeay | [Sangita sirasamgraha,
A selection of songs from the writings of R. 8, and
[1880.] 12~

THTTAF | efc. [Sangitataranga. A treatises
in verse on various systems of Hindu musical com-
position.] pp. ix. 276, xvi. Ffawre sxre [Culoutta,
1818.] &

RADHAMOHANA THAKURA. SIWiis 753 I
[Padamrita samudra. A Vaishnava work in verse,
with Banskrit commentary and occasional Sanskrit

vorses.  Revised and edifed by Rimaniréyag
Vidydratna.] pp. v. 496. gFRram s¥fe
[ HMurshidebad,1878.] 8. ’

RADHANATHA VASAKA. =figeewd | wdi
AL TWT TG AT faaga [Sam atattvasara,
A treatise on Buman physiology, with a glossary of,
technical terms in English and Bengali, gnd an
appendix confaining 12 plates] pp. vi. 127
fasrel yea° [ Caleutta, 1868.] 127

RADHARAWI LAHIDI, eivw-afez!| [Pebaidha
latiki. Moral essays by R. L. a member of the
Buangamahyla Samaj, edited by the Secretgry Umesg-
chandra Datta] pp. ii. 94. « @feEiel 'au,vs

[ Caleutta, 1880.] 12°
*

/ .
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RADHAVALLABHA DASA. TNS{wITHST |
[Manatattva sarasamgraha. The principal maxims
of physiology, compiled from the -phrenological
works of Dr. Spurzheim and Mr. Combe, and truns-
lated into Bengali by R. D.] pp. 93. #fmEiwl sae
[Caleutta, 1849.] 12°.

RADHIKAFPRASANNA < MUKHOPADHYAYA.
. efzfeet

Introduction to physieal geography,
geata | [Prikritika bhigola.] 11th edition, pp.
150,  Caleutta, 1879, 127,

—— 12th edition. pp. viii. 146. Clentta, 1880. 12°.

L]
Presorvation of health, in Bengali, by
Radhica Prasanna Mookerjea . . . . ®ig7-a%1 |
Svasthyarakshd.] Second edition, pp. 66. Caleutts,
1864, 12°,

.
Principles of hygiens, or preservation of
health . . . . Fourteenth edition [of the preceding

work.] WIFJ T pp- 162. Caleutta, 1879., 12°.
. Fifteenth edition. pp. vi. 160. Cualeuits,

1879. 12~ .

~—— Sixteenth edition. pp. vi. 160 Calcutta,

1880, 12°,

—— Seventeenth edition. pp.viii. 161,  Caleutts,

1881. 12,

A Review in Benfrah and English of Radhika
Prasaund Mukherji’s Swasthya raksha seventeenth
edition. Thoroughly revised. pp. 12, 7. =f=wEi=l
Sy [(’alcuﬁa, 1881.] &.

- RAGHAVANANDA CHAKRAVARTI. frasfams
[Dmachnhdrxka A treatise on the preparation of
almanacs, translated from a Sanskrit work of R. Ch.

\by Durgiicharana Kaviratna.] pp. 142 A

oo [Berkampur, 1878.] 8,

RA.G-HUNA.NDANA BHATTACHARYA €
SEgaw wISTD T f"@f'ztm | [Tithitattva, the
first of the 26 Tattvas confained 1R Bh.’s Smriti-

% tattva, or Institutes of the Hindu Religion. Sanskrit
text and commentary, with a Bengali paraphrase of
the text by Kagirima Vachaspati.] pp. i, 352, vi.
FFEt) sy [ Calenttn, 1871.] &,

@TGGs ete. ' [Vyavasthirnaya. Selections
from R. Bh.’s Smrititattva, a treatise on Hindu law,
and ceremonial observances, with a Beugali transla-
tion by Madhusgdana Vldvavachaspatl:] pp. ¥. 200
Sonsk. and Beng. TEEIT] s3¢8 [Calcutta, 1847.7 &.

L .\

87

RAHA (IL.C.) See Mun (Sir W.) -Fr5] iercrxarall
[Sachchd diner raha.] The path of truc religion.
Translated . . . by H. C. R. [1878.] &

RAI DINABANDHU MITRA BAHADUR. See

DivasaxprU MITRA,

RATHAN AL-DIN. See Tis Ar-Div Kuix and
Rarin AL-Div. @@aiela s1fa 37t 1 [Dilbahar
chari yar. A talebyTaj Al-Din Khanand R. Al-D.]
[1878] &°

— — f=f4 w3giv | [Shirin Farhid. A romance
in verse by Taj Al-Din Ehan and R. Al-D.]
[1879.] &,

RAI KALLEE PROSONNO SBEN. See KALTPRA-
saNNA Sexa Gupra.

RAJACHANDRA RAYA YASONIDHAI  Se
Purayas. — Skandapurana. — Sadyandrayanarrata-
katha. RQRFTIITATANT T2 | FOAITY TAE 5T
[The Satyanarayanavratakatha, = translated into
Bengali verse by R. R.] [1861.] &

RAJAKISORA DE. See Mapaustpana Darra (M.)
fetatentwsezta@ | [Tilottamisambhava kavya. 4th
odition, cdited by R. D.] [1879.] &

RAJAKRISHNA DATTA, FHS! | a| T
%™ | (Arundhati, or the fair captive. A melo-
drama in four acts, by Raj Krishna Datta.) pp. ii.
46. O’alcutta, 1877, 12°. :

RAJAKRISHNA MUKHOPADHYAYA. [Hints
to the stucly of the Bengali language, for the use of
Europeans and Bengah students. pp. 102. Beng.
and Engl.  Culcutta, 1883, 12

History - of Bengal for 'begiﬁners, by Raj
Krishna Mookherjea. eremt f*mi aisrtanz sfegiv
[Bangalar itihasa.] 10th cdition, pp. 106. Culutta,
1877, 12°

> 13th edition, pp. 116.
Flaetia | [Kavitimﬁlﬁ,. A collection of
short poems.q pp. 124, Cualeutta, 1877, 12-.

Caleutta, 1878, 12°

RAJAKHISHNA RAYA. Waog-woaifast [Ava-

sarasarojini. Miscellaneous poems on the plesent
condition of India.].  2nd edition, pp. ii.251.
Y [ Oalontta, 1879.] 122 .
©ia® M | [Bharatagina. One hundred

verses on the former wealth and greatness of India.]

e iv.' 54. | zlmetel RVQ'[O’almtm, 1891 12
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RAJAKRTISHNA RAYA, {Zzft [Hiranmayl. A
tale.] Pt. IL. pp. 193-340. =f@@vel sxv-e [Caleutta,
1880.] &

Wanting Pl 1. The first of a series entitled * Galpa-
kalpataru.”’

TIEE-TTTE (ABR) [Tarakasamhara. A drama
on the story of the destruction of the demon Taraka.]
pp. 1L 1. 187, wfasts] sev-e [ Caloutln, 1880.] 12°

RAJAKRISHNA RAYA and SARACHCHANDRA
DEVA. Bharatakosha or the Encyclopmdia Indica,
being a treasury of mythology, history, geography,
biography, Vaidika and Tautrika rites, philosophy,
literature, science, arts, etec., ete., of ancient and
mediseval Indin.  [Compiled by R. R. and S. D.]
(eraecain). Vol. L.  Caleutte, 1882, eie. 8°.
In progress.

RAJAKRISHNA RAYA CHAUDHURI W%
I eropr l-[ArtHavyavahéra. A treatise on political
economy.] 2nd edition. pp. ii. 116. TTeTaF 339°
[ Krishnagar, 1863.] 8.

Human physiclogy in Bengali. wazez fady |
[ Naradeha nirpaya. 'With a vocabulary of technical
terms.] pp. vi. 237, xiv. wfaersl, frgsag sk
[ Caleutta, Mirsapur, 1869.] 12°,

—— wifew zwigw-f4=l | [Rasayana siksha.] ...

Chemistry in Bengali by Rajkrishna Rai Chaudhwri |

[founded on H. E. Roscoe’s Chemistry Primer.]
pp. il vi. xii. 174, Caleutta, 1877, 12°

RASAKRISHNA VANDYOPADHVAYA, Se
Sariewac oE 1A Morae FéveLox (F. vE), Archbishop
of Cambray. . Adventures of Telemachus, translated
into Bengali by Rajkrishna Bancrjea. Fourth cdition.
1862. & )

— — Eighth edition. 1868. 8&°,

— — Twelfth edition. 1881. 8°

v
Neetibodha, or Moral Class-Book [founded
on “ Chambers’ Moral Class Book 7], by, Rajkrishna
Banerjea. Twelfth edition. <tfecaly pp.ii. 108.
Oaleutia, 1864. 127

L]
Sixteenth edition, pp. 120. Caloutta, 1868, 12°.
Nitibodha, efe. .[Enlarged by T§varachan.dra

Vidyasagara.] Twenty-first edition, ph. 120.
Caloutta, 1877. 12°
——  Twenty-third edition, pp. 120. Caleutta,
1880. 1‘@ . .

[ 3

)

88

RAJARUMARA OHANDRA. (wod ‘Sgel e
WY | [Dckhe sune akkel gudum. A farce ex-
posing some of the vices of Hindu society.] pp. 11.
Ffaarel ssee [Culontta, 1863.] 120

RAJARUMARA SARVADHIKARLI. A brlef
survey of the English constitution .. . by Rajkumar
Sarbadhikari, and revised by Ramaprasad Roy.
%ﬁt‘?ﬂ we-erarEt | [Imlander sassmapranali.]
3 pt.  Caleutte, 1862. 120

RAJAKUMARA TARKARATNA BHATTA-
CHARYA. guwegiwsfaey | [Krishnaddsacharita.
A Sanskrit poem in 43 stanzas, with a Bengali
prose translation, on the life of Krishnadasa Pala,
Rai Bahadur.] pp. 22. =#f@efel siea [ Cateutta,
1880.7 12 ‘

——  St=-5fae®  [Yatindracharita. A poem in
Sanskrit, ®with a Bengali prose translation on the
life of Mahraja Yatindramohana Thakura.] pp. 78.
FfAES e [ Caleutia, 1880.] 12°.

L J

RAJAMOHANA DE. See Evouw. The First
Book of Euclid, with notes and exercises; compiled
by R.D. [1879.] 12

RAJANARAYANA BHATTACHARYA. o/giq
Ffegiw | wde. agta, Ty, wen @rwely, ofefe
@e*rd . . . weeferis [Paidjab itihasa. History of
the Panjab to the time of the Sikh war in 1846.]
3rd edition, pp. ii. v. 266. zfawrel kas [ Caleutts,
18647 &

RAJANARAYANA GUPTA. sifescargiglz |

[Patitavaidyoddhara. A treatise on the atonement
prescribed in the Sastras for the non-observance by a
Vaidya of certain ceremonial observances, with
references from Sanskrit authorities.]  pp. ®22.

Ffaete sess [ Caleutta, 1822.] 8

RAJANARAYANA VASU. TI5 WAWITed T69 gtl
[Brahma Samajer vaktrita. Brahmist sermons, with
a short accoumt of the institution of the Brahma
Samaj.] pp. 124 =Ewrel sevwo - [Calwtte,
1861.] 12

fag «waa (2391 | [Hindudharmer sreshthatd.
A lecture on the merits of the Hindu rdtigion.]
pp. iv. 60, xxvili. 2fa@rel sass [Ooleutta, 1872.] 8°.

FEAITA I 59 | [ Vakirita. Addrgsses
delivered at *the Brahma Samaj at Caleutta and
Midnapur, from 1846 to 1867.] 2 pt. pp. 112,118.
Flaats) yamo-s3 [ Caloutta, 1871-70.] &,
Pt I1. is of the 3rd edi¥on.

/
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RAJANTKANTA GUPTA. The Ilistory of India,
the Hindu and Mahomedan periods, . . . %"f‘ﬁ?-%}cﬁﬁﬂ |
[Bharata itihdsa.] pp. iv. 124, 24, <fagis
[ Caleutts, 1879.] 12°,

—— A new biography [of several philanthropists.]
wq5{gs | [Navacharita.] pp. 86.. #f@@le s
[ Caleutta, 1880.] 8°

&gR-wtal | [Prabandhamdld.  Tive mis-
cellaneous essays.] pp. 95. ezl sir-s [ Calentta,
1877.1 &

—— A short esse;y on the Vernacular press ...
@ Toiaz-faggz owra | [Desiya mudriyantra

vishayaka prastdva.] pp. 26, xil.  Culeuifa,
[1878.] &.

°
RAJARAJENDRA CHANDRA. W-@ﬂ% |

[Akila unnati. A paper on the progress made in
the reform of Hindu society.] pp.38. @f@@is| sjwv-
[Calewttn, 1881.] 120

RATARAJESVARA BHATTACHARYA. Abstract
of grammar [for Bengali students]. ITiEgy #Hig
[Vyakarana sara.] Beng., Engl. and Sansk.  pp.
46, LT vk [ Benares, 1878.]  8°.

RAJENDRALALA MITRA. = Patrakaumudi, or
book of letters, ete., compiled by R. M. See Karn
o(IN. 8. 8.) and RIsevvraLiea Mrrra.  #F-c@\qwt
efe. 1863. 127

fetfeot gafq 1 [Silpikadarsana. Lessons on
the manufacture of various articles in daily use.]
pp. vi. 170, * sferere [ Caleutta, 1860.7 127,

" One of the * Bengali Family Library” Series.

N

-2 @t | e 37'—1‘5”? EsIEary
Lpiv 39{3?‘1‘ ! [Vyakaranapravesa. A catechism
on- elementary Bengali grammax 1% pp. ive 70
Caleutta, 1862, 12°,

=, —— 2nd edition, pp. vi. 71 Culewia, 1866. 12°,

RAJENDRANATHA DATTA. Ménava-dharma-
séstra, or 2 commentary on the Institutes of Manu.
RIRERCRIE A i Eai Rt e
Pt. X pp. 46. Culoutta, 1881, &

RAJIVALOCHANA DASA. o9 &TF | efe.
(Padyaprasiina. &loral verses for children.] pp. 18.
EeT sa-a [Sylhet, 1879.] 122,

. . \'

-

i scasons of morning, evening ...

RAJIVALOCHANA MUKHOPADHYAYA.

PEREAE {EW argsy sfa@e | [Mahardja Krishna-
chandra Riyusya charitra. The life of Raja
Krishnachandra Raya, with an aceount of the battle
of Plassy.] pp. 80. &F %33 [ London, 1811.] &

—— [Another copy.]

RAJIVALOCHANA VIDYAVAGISA.  Begin.
STARATRY AW | WA (rfAfs wfawl [The
Goshthipati karika. A short metrical formula of the
Ghatakas on the snceession of Goshthipatis, or Pre-
sidents in all formal assemblies on occasions of
the Malyachandana, from Srimanta Raya down to
Vrajendra Narayana.] pp.7. [Caleuttu, 18547] 8.

RAJ KRISHNA, Sec RITARRISHNA.

RAJEUMAR SARBADHIKARI. See RAJARKUMARA
SARVADHIKART.

RAKHALACHANDRA RAYA. #iaa fasg i...
Jeebun Bindu. A short memoir of Soudamini the
beloved wife of [the author] Rakhal Chunder Roy.
pp- vi. 1583, Ffaarel kv [ Calentta, 1880.] 12°.

RAKHALADASA GANGOPADHYAYA. oigie-
T 1 ete. [Pashanamayi. An historical novel of
life in Bengal during the last century.] pp 1382.
zfaatel wwas [Caleutta, 1849] 82,

RAKHALADASA HALDAR. See Dary (C.H.N.)
Prayer for the Christian life; adapted to the several
. Translated into
[1856.] &

See Rimamonana Riva. gt :n‘azsn‘—; T
¢ wef{“r@ fir-2fdts fegstorew= | The precepts

Bengah by R. H. efe,

| of Jesus, the gulde to peace and happiness; compiled

by .. . Remmohun Roy ... Translated into Bengali,
and annotated by R. H. 1859. 8,

&atToiaw i [Srirdmacharita. History of King
Ramachandra of Ayodhya.] pp. vi. 41. #ferwtel sagy

[ OWcutta, 1854,] 12,

RAMACHANDRA, Fing of dyodhyd. [History.)
Se¢ Rixmirapisa HiLpir. Salwsfas | efe
[Sriramacharlta. History of King R.] [1854.] 12°.

®
RAMACHANDRA MUKHOPADHYAYA. w4
7agst | [Nala Damayantl. A poem on the story
frgn the Mahabharata of Nala and Damayantt.]
pp. ii. 87, @farel save [Culentta, 1863.]  12°.
Tmperfect.  Wanting pp. 49-60,

[Another edition.] pp.iil. 56. zfa@tel siv-a

' [Calongte, 1878.) 12, /

12
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RAMACHANDRA TAREALANKARA. See
GorTxitima CHARRAVARIT. @“{6 wEq wiBT 0l

[Kautukasarvasva nataka. A Sanskrit play, with
a Bengali version by R. T.] [1828.] &

RAMACHANDRA VIDYAVAGISA. Se Jvo-
TISHASKRASAMGRAHA: B ¥ e .. ..
¥w (@TIC@WWF gte. [Jyotishasrasumgraha,
with a translation ’oy R. V] [1867.] &

See Sassara Acmirva. The Annund
Nahoorry efe. [With a Bengali verse translation
by R. V.] [1823.] 4

— — fearaeE aEwdcts fagel wwwaga
efe. [Anandalshari, with R. V.’s Bengali com-
mentary.] [1824.] &

wriwwaga; | e

[1862.] &

[Another edition.]

See SErirTapa. SHUEATY THTANT e
[Earmavipika, with a Bengali translation by R. V.]
[1865.7 &

—— Begin. sty fRistatamg wewwdd
SiFgeled ATTUTIE WIA TS g¥ 1 [A speech
delivered at the opening of the Hindu College at
Calcutta, by R. V. With an English translation.]
pp- 16,13, Caleutta, 1840. 120,

Wanting title-page.

Hfere 1| Iorewet 1 efe.
Lectres -on ethies] Nos. 1-6.
[Mirsapur, Calewits, 1841.] 8°
Linch leotme has a separate pagination. Nos. 1 and 2 are
published separately, Nos. 3 to 5 logother.

[Nitidarsana, or

THRIAF 38

—— [Another copy of lectures 3-5.]

L e IR TR AT .
e 9 K, S FE A | of Hindu kingdoms to the reign of Nowab Alivardi

Tiwst aotatrtsr #® [Paramesvarer upasana vishaye
dvadasa vyakhyina. Twelve Brahmist discourss. ]
ond edition, pp. 63. TaErE stev [Caloutte,
1836.]1 &° .

——— ergodTId St oy srawrafi e
i [Paramegvarer upasana vishaye® saptadasa
vyakhyana, Scventeen Brahmist discourses.] 2nd

edition, pp. 63. sfawtsl yiev [ Caloutte, 1836.] 82
Anather edition of the preveding, with 5 additional Lisoourses.

stgrreTad et fameg wiest AN
{The 12th of R. V.’s Brahmist discourses.] pp. 7.
wfaetel yoge [ Caleutta, 1828] &

*

90

RAMACHANDRA VIDYAVAGISA. A Vocabu-
lary of the Bengalee language, compiled by Ram
Chondro Sarma. . 2nd edition, corrected and greatly
enlarged. Txoimifedis [ Vangabhashabhidhina. ]
pp- iv. 516.  Culeutta, 1820. 12°

The pagination s by the number of columns, 1.e. 2 to the paye

RAMADASA SENA. &fogifse-ggaiy1 (Aitihasika
rahasya, or essays on the history, philesophy, arts
and sciences of ancient India, by Ram Déas Sen.)
3 pt.  FfETErOl sxrs-tea [Calewtta, 1874-79.] 127

Aitihésika rahasys, .. . Part iii. (@fsgifve
pp. 233, Culewtta, 1879, 16°

)

RAMADHANA TARKAPANCHANANA
BHATTACHARYA. ¥¥% wel @mfam o faea
% forg4s 24w% | [Vidhavavedana nishedhaka.
Propositions against Hindu widow-marriage, espe-
cially dirfeted against Isvarachandra Vidyasagara’s
pamphlet on the same subject. Approved of and
printed by order of a Society of Brahmins at
Baulah.] Sansk. and Beng. pp.iv. 164, @rmifem
yxa8 [Bauleah, 1867.] 8,

RAMAGATI BHATTACHA_RYA. KAVIRATHNA.

See HawOMAT. ﬂ"T‘n‘%?E [Mahanitaka, with a
Bengali translation by R. Bh. K.] [1878.] 8"

RAMAGATI NYAYARATNA. OSee Ricuarpson
(D. L.). History of the old fort of Caleutta, and
the calamity of the Black Hole. A free translation
by R.N. [1857.] 12

etz $fegisr ) [DBangalar itihisa. History

of Bengal to the close of the administration of Lord

‘William Bentinck. Begun by R. N., and continued

by Tsvarachandra Vidyasigara.] 2 bt wsifw

wfaetes] ynsy [Hayl, Caloutte, 1862.7 12, *
Pt. I is of the 4th, and P, IL. of the 10th edition.

Ld

——— History of Bengal ... From the destructiofl
Khan by RB. N, [and continued] ({from the afcession
of Serajooddowla to the close of fhe administration
of Lord William Bentinck by Téwarachandra V: idyd-
shgara.) AHEFE w1 2 pt.
[Hugh], Caleutta, 1876. - 12°,

Pt. 1. is of the 9th, and Pt. I of the 21st edifion.

—— Nitipatha, or Moml teachings . F'ﬁ'ﬁwf'zr i
b v 96, T s [High 1881.] 120 .

_— Outhues of the history of India . —R‘qm
w% Sfegi | [Bharatavalsher samasta itibasas]
Fifth cdition, pp. iv. 220, Q?fa' Ry [Huglz,
1879.] 12,

.
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=%, Serampore Native School Institution. pp. 1x. 49.
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RAMAGATI NYAYARATNA. Romavattee, a tale
in Bengali . . . (@St | (erfantfaat) pp. il 169.
wfastrs) [ Caloutta], 1862. 8.

Tgfasta | [Vastuvichara. Lessons in natural
science.] 18th edition, pp. 136. = saw-a [Lagh,
18811 122 S

RAMAGOPALA TARKALANKARA. Sce VisHNT-
saRMAN, ofwsE ogfs Mfestrgigs: .. . fKom-
tw#ts  [The Hitopadesa, with Luakshminariyana
Nyayalankara’s translation, edited by R, T.]
[1863.] 8 .
RAMAJAYA TARKALANKARA - BHATTA-
CHARYA. RIFRTW! 442 WQECA\THT 472 TIFT-
wioatge 11 [Three treatises on the law of inheritance ;
the first two in Sanskrit, and the third Wyavastha-
samgraha in Bengali.] wf@stsl sw-2t [Calutis,
1827.] 8.

e
RAMAEALI BHATTACHARYA. (%S SOl
(Adbhuta upanydsa. Entertaining tales.] pp.ii. 98.
Al sast [ Calentia, 1861.] 8°.

RAMAKAMALA BHATTACHARYA. SeeBacon
(F.), Viscount St. Albans. Bacon’s Essays. Selected
and rendered with sundry adaptations by R. Bh.
[1861.1" & .

A history of England to the death of George
the Third . . . Fesreeq Sfegta 1 [Tmlander itihdsa.]
pp. 126. FFIT sveus [Caleutte, 1861.7 - &°.

RAMAKAMATLA SENA. &% TIgwesE wudl
WLt T €3¢ Wiy [Aushadha s@rasam graha.
A description of various medicines, taken from the

ritish Pharmacopeeia.] pp. xi. 95. zfasre! sagy
| Calowtta, 1819.7 127,

fevstorst etenns fes ertdive wo . .
Fea21S | [Hitopadesa.] . . . Fables; [chiefly from
Aisop, compiled] ... by Ram-Komul Sen, and the

Seramppre, 1820, 12°,

BRAMAKAMALA VIDYALANKARA, The Pra-
kritibada, or an Illustrated Dictionary of the Ben-
gall lamguage, containing all the words in use . . .
whother Bengali or Sanskrit with their derivations
and explagations . . ... Third editiom, improved
and enlarged. @izfaats wfegt !  pp.
yhoe Oaleutle, [1880.] &

A |
» 91

. \

| REMAKINEARA SIROMANT.
® MisRA.

RAMAKAMALA VIDYALANKARA, faws#ga-
T | 472 wREliae € FfEstfar s o [Vi-
dagdha mukhamandana, - Riddles and conundrams
in Sanskrit. Compiled, and with a translation in
Bengali verse, by R. V.] pp. 37. zfass] 2y
[ Culentian, 1859.] 122

See Kpisuna-
&&sfa 1. . . STIT SBBFRLR
[ Atmatattvakaumudi, being a paraphrase by R. 8.
and others of the Prabodhachandrodaya.] [1822.] 8

—  — STTAICTHWT ABT | [Another edition.]
1862y 127,

RAMAKRISHNA., Seel., G (s [Dharma-
gila. Bacred songs by G. P. and R.] '1843. 127

RAMARRISHNA BHATTACHARYA. wiorsicng
Ty Wuerraifer | [Sdtgenyer kichhe mamdobaji.
The pretended exorcist, or the punishment of
hypoerisy. = A tale] pp. 23. = EErel veve
[ Caleutta, 1862.] 120 '

RAMAKRISHNA KAVIRAJA, Sk Brnrr—Ap-
pendix. ¥HATT #TCAHEIE . . . Companion to
the Bible. [Translated by R. K.] 1846, &

RAMAKRISHNA SENA. I8 wafzat |
[Vriddhd vesys tapasvini, or The old prostitute
turned devotee. A tale in verse.] 2nd edition,
pp- 16, TfEEtsl vwra [Caleutts, 1863.] 122,

RAMAKUMARA BHATTACHARYA. See Uni-
SINA SATYASRAVA, pseud. efc. .
RAMALALA MITRA. wafme Sfextw | W
=rLATT Boriasi | [Sulslita itihdsa, The story of
Sakuntald, adapted from Kalidasa’s drama, ] pp. 59,
#feretal save [ Caloutta, 1853.] - 12°

RAMALALA MUKHOPADHYAYA. o[f¥% 7w |
¢te. [ Pashandadalana. - An account of the life of Chai-
tapya, the Vaishnava reformer, and of the corrupt
practices of the present followers of that religion.]
pp. il 127.  wfazts) sxws [Caleutts, 1862.] &°.

RAMALOCHANA DASA. Ses PURINAs.—Brakma-
vaivartapugdna. @@W%W".(?T‘t | ete. [The

Brahmavaivartapurana, translated into Bengali verse

by R.D.] [1879.] .

RAMAYLOCHANA GHOSHA. See Seinirua Dr.

Begin. o(an A@NT QTS SR 20T ALY Ta -
#T¥Y | . . . [Three speeches made by H. Pratt and
R. Gh, for the purpose of establishing a public library
and r8adingsroom at Krishpagar.] [1858.] &

. {
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RAMAMOHANA RAYA. 8Se BRKHMADHARMA.‘
JrqHe | [Brihmadharma, translated from the |
Sanskrit in accordamce with R. RJs gloss.] |
[1859.] 16" !

— — @i | ete. [Part L. of R. R’s Brithma-
dharma with commentary in Sanskrit and

Bengali.] [1861L.] &

[Life.] 8Bee Nacexprawitea CHATTOPE-
DIvAYs, WElH Fe FACHEN F(TE RIS |
[Mahatmd Raja Raimamohana Rayer jivamacharita,
ete] [1881] &

See Nanpaxvmira Kavirarsa Bmarri-
cnArva. faaimewidz 1| [Vividabhangarpava. A
defence of the Hindu religion, written in refufation
of Raja R. R.’s Pathyapradana.] [1847.] &.

Seec NanpamouANA CHATTOPADAYAVA. Some
anecdotes from the life of Raja Ram Mohun Roy,

efe, [1881.] 12
See Uranisuaps. Begin, FINT4Rd $AITT
Selfomgwa e fazad ete. [The Talavakara Upani-

shad, with a Bengali commentary by B. R.]

[1816.] &

— —  PBegin. GoITR @@ IWELAT T 37

@ AT afe.  [The Yajurvediya Upani-
shad, with a Bengall commentary by R. R.]

[1816.] &

—— [Life.] See Yinavacuanpra CHARRAVARTL
Life of Rajah Ram Mohun Roy, efe. [1859.] 127

——— An Apology for the pursuit of final heatitude,
independently of DBrahmumical observances. By
Rammohun Roy. pp. 8, 4 Sunsk. and Beng.
Caleutta, 1820. &

By mistake the date of tmprint {s 1280 instead of 1820,

—— aETEigTetafaatig T fagaren o
ziz vd [pp. 1-23] wegminifmors srafaaacs
sfierz wiE [pp. H—44] R Ao AR

EIRE T¥ISIa0T wies fastd 54% {pp. 45-9L.] |

[Chiirnaka, or arguments from the Upanighads and

other Hindu works against idolatry.] = pp. 9L
[ Caleutta ? 1845 112
No title-page. .

sfretaat [Gitavali, a collection of songs on
philosophieal and moral topies by B. R. and others,
New codition.] pp. 28. [ Caleutta, 1846 7] 8°

b Y Without gitle-page. [} .

) g
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RAMAMOHANA RAYA. Grammer of the Bengali
language. (NI Wiwgq wuia] faafes | {Gaudiya
vyakarana.] pp.il. 97. Culentts, 1833. &°.

——  2nd edition, pp. ii. 97. Caleutia, 1839, &

er2Jewi«  [Pathyapradina.] . . . Medicine
for the sick offered by one who laments his inability
to perform all rightecusness. [A controversy on
the Hindu religion with Nandalala Thakura, the
author of the Pashandapidana.] pp. vil. 261.
Calowtta, 1823, &,

—— FE NG AT T, LTS Fe-aAirs
fgeetsie=r | | Yisuprayita hltopadesa 1 The Precept;s
of Jesus the gnide to peace and happiness; compiled
by the late Rajah R. R. from the four Gospels.
Translated into Bengali, and annotated by Rakhal
Das Haldpr. pp. i, 175,  Calentta, 1859, 8.

RAMANARAYANA MITRA. Neetishikha, [or
Morul precepts exemplified by historical anecdotes]
.. .Yy Ramnaraun Mitter. StFaf*ar11 pp. 127, 1L
Calcutta, 1857, 12°.

REMA]:VZ_R:&YAI}TA TARKARATNA. See Har-

SIIADEVA, FETEAL 5% | [Ratndvali, transluted by
R.T.] [187.] 12
2nd edition. [1861.] 12°.

[1868.] &.

3rd edition.

Ratnavali : .. . . translated [into Englishle
from the Bengali [translation by R. T.], efe.
1858. &

wiw | @rgae | [Chakshudana, Sight to the
blind, or The faithless husband reformed. A farce.]
pp. 26, wfaEtsl sk [Caleutta, 1869.7  12°

Published for private eirouletion.
’

a'é?rwzsam ! [Kuhnakulasarvaava A drama
in six acts, on.thc evils of Kulin marriage cugtoms. |
3rd edition, pp. ii. ii. 119, FfAZVS| w»3a [Culeutis,

1860.] 128

1879.] 128 .

FT T el [Prakisyn vaktritd. In-
augural address delivered at the oponing of the
Hmdu Metropolitan Cellege in 1853, recommen:

the study of the Bengali language as a means for
spreading . ¥nowledge and instruction mgre widely
among the people.] pp- 20. E‘a@‘ﬂ 53° [Calcutm,
1853.] 8~

/ .
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RAMANAIRAYANA TARKARATNA. 39 %5 |
[Ubhaya sankata. A farec on the evils of poly-
gamy.| pp.27. FaES! x4 [Caloutta, 1869.] 127

RAMANARAYANA VIDYARATNA. See GorZra
Buarra.  gfaefwfaatas [Haribhaktivilise, trans-
lated by R.V.] [1882, efe.] &

See. MADHUSUDANA SARASVATI. &
etc. [Prasthanabheda, with a Bengali translation by
R.V.] [1836] -8

——  See Purinas.—Bhdgavatapurdng.. Sist
zalfu®l ete. [The Bhagavatapurdina, with a Bengali
paraphrase by R. V.] [1871.] &

——  See PorAxas.~Padmapurana. Twof@anidd |
eraarates] [Edited with a Bengali translation by
R.V.] {1876, etc.] 8

See RApHAMOHANA THAKURA. SRS HYJ |
[Paddamrita samudra. Revised and edited by R. V.]
[L878.] &.. .

TTACT e [ Vaishnavadharma-praka-
A series of works intended to illustrate Vaish-

sika.

nava tenets, edited and translated from Sanskrit |

into-Bengali by R. V.] Pt. 1-17.  Sunsk. and Beny.
TF“TWTITE sev [Murshidebud, 1881.] &°.

RAMANATHA SARASVATI. Aryan biography,
or the lives of a few ancient Aryan heroes. ...

sG-St [Arya jivani.] P41 Cualoutta, 1881, 12°
In progress.

RAMANATHA - VIDYARATNA. wfgzafe |
[Sandhivyitti. Elementary lessons in Bengali gram-
mar.] pp. 19. BT w-e [Sylhet, 1879.] 12,

RAMANIDHI GUPTA. See  VALXICHANDA
GosvANT. AT WA | [Sangita sirasamgraha.

M collection of songs from the writings of R. G- and
others.] [1880.] 12°,

'eﬂ'@a'\s &gs | [Gitaratna 8rentha, The
poetical works of R. G, with an introductory sketch
of his life and writings by Jayagopala Gupta.] 8rd

== edition, pp. il. xx. 148. wfasrel w39 [Culoutia,

*.

1868.], &

RAMAPADA BHATTACHARYA. wivara fe g
sife | [Kaler ki kutila gati, or How crooked is the
coutsc of time. A sketch of low Jife amongst
Hindus.] pp. 8. FF@rs! 5369 [ Caleutta, 1879.7 &

HAMAPATI VANDYOPADHYAYA. ﬁ?{'ﬂw-

7ef | [Milasangttadarsa.  Vaishpava songs.] pp.

1. 127.  sfagtel see [Calcutta 1863.] 12° ‘
\

95

RAMAPRASADA RAYA. Sce Riraxumira Sar-

VADHIEARL. A brief survey of the English consti-
tion ... .revised by R. R. 1862. 12°

RAMARAMA VASU. The history of Raja Drita-
padityu, by Ram Ram Bosheo . . . . (3% efetaiies
5fz=) [Raja DPratapaditya charitra.] pp. 156.
Serampore, 1802. 8.

fafer wtal et | [Lipimala. A Bengali
letter writer.] pp. 2565, &ATUAT ¥-ox [Serampur,
1802.] & ;

RAMARATNA BHATTACHARYA, Sce Puriyas.
Bhagavatapurina.—Rhagavatigita. Sf*raataw srien
E@RSTy efe. [ Bhagavatigita, with a Bengah
translation by R. Bh.] [1821 ] 8°

— — SosraetsTa [ Another edition.] [1879.] 120,

RAMASADAYA BHATTACHARYA. A tale
from the Bikramorbashee, [7.¢. the Vikramorvasi of
Kalidasa,] by Ramsadaya Bhattacharjea. - fagza-
1 pp. il 115, Caleutta, 1859.  &°.

RAMASARVASVA BHATTACHARYA. <[}
T W | ATLATTE AICHE G | [Asmaner
naksd, or The celestial chart. A caricature on the
practices of Hindus at the celcbration of the Durgi-

puja festival in country places.] pp. 12, wfaets
skae [ Caleutta, 1868.] 8°.

RAMASUNDARA RAYA. QT fagiye | [Stri-
dharma vidhayaka. On the domestic duti® of
women.]  pp. il ziaetel wvs [Caleutta,
1859.] 129,

32.

RAMASUNDARA VIDYALANKARA. See Kiisu-
Napisa Kavirira. . caietdeatiesl | [Slokartha-
bodhika. Banskrit verses translated by Mukunda-
narayana Deva, assisted by R, V.] [1870.] &

RAMATANU GUPTA. H-ew 1. ... sy
Jorrrrara Aize AfFel ... . Prwicd ... od§te
[Strisiksha.® An mstructlve readmg book for girls.]
pp. 20. wlEETS Sab- [Caleutts, 1861.] 12°,

RAMATARANA SANYALA. Sec ATULAKRISHKA
Mrrra,  S(9HE- TN el [Apsarakinana. A
drama by Atulakrishna Mitra, assisted by R. 8.]
[1880.] 12°

RAMAZAN ALLAH. Sfwafe | [Bhanivati. A
romance in Muhammadan Bengah verse.] pp. 26.

zfazrsl sava- [ Coleutta, 1§82.] %,

(
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RAMAZAN ‘ATI. E[TEI’ZT?\' Wiz Tfete | [Lalbanu

~ Shah Jamdl. A vomance in Muhammedan Bengali
verse.] pp.92. wfawtsl sxv-v [ Caleutta, 1880.] &

RAM CHUNDER SURMONA. Sce RAMACHANDRA
VipyAvAeTsA.

RAMESACHANDRA DATTA. Haerels | [Ji-
vanaprabhata, or The dawn of life. A historical
novel of the time of Aurungzeb.]  2nd edifion, pp.
198. =wfmare] s34 [ Caleutta, 1878.] §&°.

——— [Another copy.]

TG | e [Jivanasandhy3, or The
evening of life. A historical romancc of the.time of
Jehangir.] 2nd edition, pp. 143, =zfamiel sav-v
[ Culeutta, 1881.] 8.

———  [Another copy.]

The literature of Bengal, being an attempt to
trace the progress of the national mind in its various
aspects, ag reflected in the nation’s literature from
the earliest times to the present day; with copious
extracts from the best writers by Ar Cy Dae. [R.
C. D,, i.e. Ramesachandra Datta.] pp. il. xxil. 210.
Caleutta, 1877, 12°

igdtewd 1| [Madbavikankana. A story of
Bengal during the time of the Emperor Shah Jahan. ]
Second edition, pp. 181. F(@@TS sxv-1 [Calkutta,
1880.7 " 8°

L4

feqd | . ... “Iwfarew,” “HEITE,”’
YT, CEANESS Y | [Satavarsha, or The
Century. Four novels by R. D. on the rise and
decline of the Mogul power a.p. 1580 to 1680, viz.
Vangavijetd, Jivanasandhya, Madhavikankana, and
leanaprabhdta ] wfamtsi sare [ Caloutta,1879.] 12°
Euch tale has & separate pagination.
Second edition. Rﬁ?ﬂ“\ﬂ Wy [ Culeygta,
18817 -8 5

EEdRtE) [VanvaWJeta An historical novel
on the conquest of Bengal by Akbir.] pp.326.
sfaarel 32y [Oalcuﬂa, 1879.] 120 o

—— 8rd edition, pp. 218. zfH=Ee! Y3t [Calcutta
1881.] &

RAMESACHANDRA MUKHOPADHYAYA.

fsgs faratg | [Chittavinoda, A tale founded on
G. Lillo’s tragedy, the  Fatal Curiosity.”] pp. 53.
sfaarel ye [Cdlcutta, JB5T.] 127,

)
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RAMESVARA. BHATTACHARYA. See Crraxpi-
piss.  THWH TI o | [Followed by the

Ramegvart Sa’cyandrayana, a poem by R. Bh]
[1880.] &

RAMESVARA SENA. Swfaost 2074 | RTqaio-
o | [ﬁnavimsapur&ua, or The nineteenth purdna.
A poem representing the claims of England, France,
and Russia for the sovereignty of India, as St.
George, St. Denis and St. Nicolus, suitors for the
hand of a Hindu widow.] pp. il 54 AL S22y
[ Hugh, 1869.] 8

RAMESVARA VANDYOPADHYAYA. HWW(F-
Tt | [JhHdnakaumudl. Specimens of letter-writing,
and documents, official and commercial. | pp. xii. 132

Tl 31y [ Calitta, 1866.]  12°

—— [Another edition.] pp. iv. 139. Fiaetel

sxre [Caleutta, 1878.] 8%

—— [Another edition.] pp. xil. 132. =wfeztsl
w1y [Caloutts, 1880.] 127,

RAMGATI NYAYARUTNA.
NYITARATNA,

See BimacaTi

RAM-KOMUL SEN. See RAMARKAMALA SuxNa,
RAMMOHUN ROY. See Rimamonaxa Riva.

RAMNARAUN MITTER. Se¢e RAMANZRIVANA

MiTrA, .

RANAJITA SIMHA, Mahargia of the Panjab.
[Life]  See Brammamomana Maruks,  gfers
fizzz @ gefg [Ranajita blmher jivana-
vrittanta. | [1862] 12

RANGALALA MUKHOPADHYAYA. gfamis
Y | ofe. [Haridasa Sadhu. An account of the
Sannyasi Haridase remaining buried in the earth
for forty days, in presence of Ranajita Simba of
Lahore and his Court, in the year o.p. 1834.] pp. 82.
Tfarerel 93v° [ Culeutta, 1888.] 8%

RANGALALA VANDYOPADHYAYA.
Acaprviss, efe. — Caloutta, — Culeutta  Umiversity.
Selections from subjects of cxamination in the
Bengali language . . {Contents . . .. On the im-
portance of phy sma,l educatlon by Baboo angq]aul
Banerjea.) 1862. 8°.

Seedlone (J.) Reo. Proverbs of Furope and
Asia, translated into the Bengah danguage {by R
V. 1869. 12°

[

See r~



[ Coleutta, 1879.] &.
|

RAN—REL

RANGALALA VANDYOPADHYAYA. Tisal
wfael fauge oxw | [Dingald kavitd vishayaka
pravandha. An essay on Bengali poetry, as com-
pared with English.] pp. 51. FafRaad wies
[ Kidderpur, Caleutta, 1851.] 12°.

—— Karmadevi, or the Rajput wife. [A legend
of Marwar, in verse.] @HRAL! WHIHT I
fagercaa sfa@ 1 pp. viil 111, Oaleutta, 1862, 12°,

—— Kéanchi Kaveri, or The captive Princess . . .
FBFCAAL 1 efe. [A logend of Orissa in’ verse.]
pp.ix. 155,  Ff@eieiyeas [Caloutte, 1879.] &

—— Padmini, o tale of Rajasthan [in verse.]
offaat Sttt it acin Ffegtw fac=rg1 Sceond
edition, pp. xvi. 116. =fastel sxex [Coleutta,
18657 12°.

Sura-sundari, or The fair heroine. [An ac-
count in verse of the taking of Udaipur by Akbar,
and of the heroic conduct of one of the Rajput
princesses.] #ELWAL | AT Tt fArAag
5ig@ t pp. ix. 86.  Caleutta, 1868. 12°.

RANJIT SINGH. See Ranasrra Sivria,

RASAMANI, Rani. [Life] See HeMacmANDRA
Vaxproripoyiva. At giwafed staw sfgs ( [Rind
Riasamanir jivanacharita.] [1879.] &,

RASAVIEARI DATTA. [Memoir.] Sce Bangavi-
JHARTSARMI. (aNiT #gay | [Slokalahart.] [1877.] 12°

RASAVIHARI MUKHOPADHYAYA. &Iw -
wfazifa edtottatery wefre FeATEw | [Sri-
yukta Risavihdri Mukhopidhyayer sampkshipta jiva-
navyittanta.* An account of the efforts' made by the
author to bring about a reform in the matter of

Kulin Brahmin marriage customs.] 2ond edition, pp.
M58, Ouloutta, 1881, 12

RASAYIHARI SILA. &otwdid ﬁgaw Meifery
[ Prabhasatirtha milana. A drama on an episode in

the history of Krishna.] pp. 67.  #fmets] stes

Fegifaatst arT | [Uttaravilapa nataks, or
The lament of TUttard. A drama on the wars
botween the Pandavas and Kauravas.] pp. 120,
asf‘aw Ry [Caleutta, 1879.] 8

RASIKACHANDRA RAYA. See UrENDRACHANDRA

RASIKACHANDRA RAYA., g oW gfasfo-
5f&®) | [Haribhaktichandriki. A poem on the life
of Krishna, composed by R. R. from various sources. ]
2nd edition, pp. iv. 240, #fa@Ersl wxv-v [ Caloutts,
1880.] &

et walsEat | (Manodikshi sudhata-

rangini. Legendary poems.] pp. v. 197. =fazts
29 [ Coleutin, 1861.7 12°.

RASIKA CHUDAMANI. 09 @Xedd st |
[Buro bakegvarer galpa, or The old gossip’s story.
A humorous sketoh of modern Hindu life.] pp. ii. 150.
wfaets] syay [ Culeutta, 1869.] &,

RASIKATALA CHANDRA. qif%rdlz ofta |
[Vagdinir pala. A poem on the story of Siva and
his consort Durgd, in her assumed character as the
nymph Vagdini.] pp. 94.  @fastel sxve [Culeutin,
1859.1 122

RASIKALALA DATTA. gRT-F*rtafer | [Vrinda-
vana drisyavali, A dramatic composition in verse,
on the loves of Radhd and Krishpa.] pp. 214.
wfastel vawy [ Culeufte, 1880.] 8.

RATNAMALA. 3gaf#| [Ratnamidld. Moral verses
for children.] pp. 19. @@l n3s [Caleutta,
1864 16°.

—— [Anather copy.]

] RAVINDRANATHA THAKURA 4w |
[Bhagna,hndava or The br oken heart. Love poems. ]
pp- il. 196. =faeErsl yo-°0 [ Caloutta, 1881.] &°,

Fu59 [Rudrachanda. A drama in blank
verse.] pp. 63, Ffawlel w0 [Culeutta, 1881.] &°

TAA-2TNT AT | [ Yuropapravisic patra.
Letters on English manners and customs, written
during the author’s stay in England.] pp. ii. 256,
afaeis] sv-ow [Caleudts, 1881.)  12°,

RAYA HARACHANDRA GHOSHA. See Hagra-
CHMYDRA GFHOSHA.

RAYA SEEHARA.  See Arunopava Guosus.
ERewTIRAT s | efe. [Padakalpataru. A collec-
tion of poems from the works of R.S. and others.]
[1866.] ob. &.

RAY GOBINDA MOHUN BIDDYABINOD. See
Gowinpguonana Riva VioviviNopa,

REICHARDT (1) Ree. ®IT (| wgwfaxgs

Mrrra.  QHT-9121 W8T [Jivenatara mitaka. A | erpartez 11 [Dlpaka, or The lamp: A Christian
~d}zma addpfed fwom R Rs pagu: « Jivanatard. "7 catechjsm.] pp. 84. [ Cuicutta 1838°2] 1%,
[1881.] 12- i ‘ o IPperfoct; wantingall rgﬂer ». 54"
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REID (Wiriam) Rev., of Stirking. The Blood of |
Jesus, T ¥ | [Visur rakta. Translated from |
the KEnglish of W, R.] pp. v. 202 Culeutta,
1880, 16°

REMFRY (Hesxry Oniver). Substance of Mr.
Henry Remfry’s notes on the nature and use of the
Indian bael in diarrheea, consumption, ete. In
Bengalee, by Sham Loll Mitter. (ﬂ"(éﬂﬁﬁ ATgT
L&) faataaye gTgd Twd 1 [Vilva vxshaydka
grantha] pp. 19.  Beng. and Engl. wfEers
[ Caleutta, 1863 7] 16°,

REYNOLDS (Groroe Wirtzam MacArrour).
auagzy0 [Landanrahasya. Selections from G. W.
M. R.’s “ Mysteries of London,” translated by Hari-

charana Raya.] pp. iil. 107, Fafmram saw
[ Murshidabad, 1871.] 8.

RICHARDSON (Davin Lmster). History of the
old fort of Caleutta, and the calamity of the Black
Hole. A free translation [from the English of
D. L. h] by Ramgati Nyayarutna . .. . gfaeieiz
TS Tsf @qe wr=west ooty Sfegist | [Kalikatar
prichina durga.] pp. 93. wfererel ssvs [ Caleutts,
18571 122

RICHMOND (Lreu). The Dairyman’s Daughter.
Baceral Wt wifefel qadta garw  [Tlisebd.
Translated from the English of L. R.] pp. vi. 98
Cuoleutta, 1856, 12°.

The Negro Servant. Fif% giesig gel® [Kaphri
diser vrittanta. Translated from the English of
L.Re] pp.33. Caleutts, 1851, &,

RISHICESH SHASTRI. See Hrisurxrsa BHATTI-

CHARYA.

RITUMALA, #gfenl | [Ritumdlda. A description
of the seasons in verse.] pp. 12, wfm@rel sws

[ Caloutta, 1867.]  12°

ROBINSON (Joux), Bengali translator fo Governmgnt.
See De For (D) wifeqnq @owig &R=6129 |
[Rabinsan Krusor Jwanachamta “The Adventures of

Robinson Crusoe, translated by J. R] °1860. 12°

srerty AfTea Feewet faggd 1 [Gangdr khaler
samkshepa vivarana. An account of the Ganges
Camal, translated by J. R.J pp. 19. &A=
[ Serampur, 1854 7] 4, .

An account of the Ganges Canal, translated

| ROEER (Hans Hewricm Epvarp). See Laws
[: (G.), ‘the Easm/mt Lamb’s Tales from Shakespeare,
translated . . . by E. Roer, efc. 1853. 127

ROER (Epwarp). See Rorer (. H. I.)

ROLLIN (Criarirs). See Krisuyamonana Vanpyo-
The history of ancient Egypt from
1847, 12

PADHYAYA,
* Rollin, efe.

ROSCOE (Hexry Exvizip). See RITAKRISHNA
Riva Ceavpnurl. 6@ 29E-+36] | [Rasiyana

siksha| . . . Chemistry in Bengali. . . [founded on
11, E. B.s Chemistry Primer.] 1877, 12°

ROUSE (G. M) &y fermt fagne o

wggdl | [Khrishtiya upadesa.] . Plain sermons on
Christian doctrine.  pp. viil. 146, Caleutia,
1881, &%

ROWE (Niwcmorss). geifer saaiferdt w15 |
[Anutdpini navakdmini nataka. “The Fair Peni-
tent,” a tragedy in six acts, freely translated into
Bengali prose by Syamacharana Dasa Datta.] pp. 124.
wfwrel, e v [ Culeutta, 1856.7 12,

RUNGOLAUL BANERJEA,
VANDYOPADHYAYA.

See RaNeALIrA

* PARAMINANDA BHRAMARAVARA, SETLHTU TS [
ete. [The Chaitanyagita. Edited with notes, and a

SADANANDA YOGINDRA, Disciple of Advaiti-
nanda. @EOWAE . . . BAIWARE2 | efe. [The
Vedintasara, and Hastamalakam, treatiscs on Vedanta
philosophy. - Sanskrit text and commensaries, agd a
Bengali translation of the text only by Ananda-
chandra Vedantavigisa.] pp. il 260, @faets $i‘b~§
[ Caleutta, 1860.7 8

SADDY SHE?AZEE. See 8aDI. "

SA‘DI. et [Pandnamakh of 8., translated into
Bengali verse by Muliammad Akmal.] pp. 28, iii,
wfawtel saq° [Cakutin, 1863.] 12°

Rules for conduct in life on various sﬁbjects,
translated from the Persian “ Gooolestan,” an eminent
work of Snddy Sherazee, into the Bengallee idiom.
By A. d'Silva. (remial fadigtd Wﬁa fatre
ffs waa ww fwgfa 3o ﬁ&m‘s sEvreEtE
ST oy ‘Te THTATS,

i iby....J. R, ete. pp. 44 Caleutta, ; R T
i%té')oﬁBe?g?h W PP ‘ gog ete. [Dehayatrd mrvaharthz; nitis] pp. 40,
One W the “Bengali Family Lz‘bmry”.S&ries'.' Caleuttn, 1852, 12° .
* 96 . . :
) . ' )

¥ 1 e’

SACHCHIDANANDA PREMALANKARA. See

sketch of the life of Chaitanya, by 8. P.] [1868.] 12°.«

4
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SADIK ‘ALI glags 7 |
The life of the Prophet. In Muhammadan Bengali,
and printed in the Kaithi-Nagri character.] pp. 297,
Ffarel sx-y [ Caleutta, 1879.] 8°

SBAILABALA. Teaatm | [Sailabala, A romance.]
pp. 178, dv. wferel sxwb [Culoutta, 1881] 80,

SALIGNAC

(Frango1s) Arehlishop of Cambray. Adventures of

Telemachus translated into Bengali by Rajkrishna

Bancrjea. First six  books. Fourth edition.
I pp.il 93, 90, Calewtta, 1862, - 8°

I two pa/rts,. each containing three books.
—— Eighth edition, pp. 174, Culeutta, 1868. 8°.
—— Twelfth edition, pp. 143. Caleutls, [881.  8°.

SALIM AL-DIN. waetadt fagsps | [Trishnivati
Birigurii. A tale in Muhammadan Bengali vegse.]
Pp. 8. =Sl wi-a [Culeutta, 1881.] &

SAMASYADARPANA. Wiuiwed | [Sumasya-
darpana. A collection of conundrums in verse,

from the Sanskrit.] pp. 32, sfE@EIS) sav-v- [ Calentta,
1866.] 12°. f

SAMBANDHASAMADHI. sryw wisify 713w |
[Sambandhasamadhi nitaka. :
,on the evils of Kulin Brahmin customs.] pp. 80.
Calcutts, 1867, 8. -

SAMBHUCHANDRA MUKHOPADHYAYA,
Minister Associate. See Treprran, Nutive State of.
Independen{ Tipperah Law Reports. [Tudgment
passed by 8 M., on the 18th Qctober, 1879, in a
criminal casc.]  [1880.] " 12,
A}
SAMIR AL-DIN. @piega sifewfem  [Bedar
al-ghéﬁ.lin. A treatise in verse on’ the principles of
. Muhammadan social . and religious Taw.] pp. 96,
Zf@erel 255 [ Harikara Press = Calouttn, 1879.]. 8,
¥ —— [Anocther cdition.] pp. 70, ‘FEFE v
[ Vidyawatna Press: Calcutta, 1879.] 4,

~—— [Another edition.] pp. 104. FfEtal s3m-y
[Sz.ddiléz'yaiz Press : Caleuttn, 1880.] 8

SAMUDRIKA. Wiqf%e *9% ¢gs  [Samudrika.
A treatise on fortune telling. - Sanskrdt text and

[Halat al-Nabi, or |

DE LA MOTIE FZI:]NELONT

A drama in 7 acts, |

SANATANA CHAERAVARTI, See Prrivas—
Bhagavatapurana.— Ekddasoskendha.  @uwieras®
aztwer FAe efe. [The 11th Skandha of the Bha-
gavatapurana, with a Bengall translation by 8. Ch.]
[1858.] 8-

SANATANA DASA. Gonit-ganankure [4.e. Gapita-
Dass.  sifas-wetaigad | efe. pp. il 204, BRI
W& [ Culeutta, 1879.7 12

SANATANA GOSVAMI. See Aruxopavs Grosta.
@@WE@WWQTE 2| ¢fe. [Padakalpataru. A ecollec-
tion of poems from the works of 8, G: and others.]
[1866.] obi. &°.

BTSINTCTS | efc. [Bhagavatdmrita. A
collection of Vaishnava poems by 8. G., translated,
with occasional Sanskrit stanzas, by Jayagovinda
Raya Chaudbwr] pp. vi. 405. @fEafs] s2vs
[ Caleutta,1854.] 8°.

—— MEITA | Wi ATTER WL (oA o5l
éﬁ?ﬁ“iﬁﬁ@ Lo wesTfe | [Gitavali, an account of the
sports of Krishna. Sanekrit verses by 8. G., with
a Bengali translation by Brahmananda Chattopa-
dhydya.] pp. 48. wfaglel. sxey  [Calewtte,
1859.7 12°.

SANGITARATNAVALI. s agiasy | omd
&0 &4y I T SroEat | [Sangitaratnavali.
A collection of moral poems.] pp. il. 43. =wfEwtel
5% [ Oaleutta, 1860.] 12°.

SANKARA ACHARYA. See BAnarivawa. -(q@i®-
®we ofc. [Vedantadarsana, with S. A.s com-
mentary, translated into Bengali.] '[1862.] 82

wgiwfaw [Adhyatmavidya, ie. the Atma-
natma viveka, aseribed to 8. A.,"and the Atmabodha
of 8. A. Bdited with a Bengali paraphrase of the
former, by Chandrakanta Vandyopadhyaya.] pp. 43.
ALITYR 332 [ Berhampur, 1881 120,

.

The Annund Nahoorry [ie. Anandalahari]
Sungker Aycherjeer kirto . . . “rggioldr TS AR
szar Frefgqy [Sanskrit toxt, with a Bengali
translation in’ verse by Ramachandra Vidyalankara. ]
pp- 62, Quleutts, [1823.] 4

feratawts Srmarsd [sic] frags) st
ele, [An.a.ndalaharﬁ, with RamachandraVidyalankira’s
Bengali- commentary.] pp. 102. =fmers saos
[ Caloutta, 18247, 4°

Fg::zga; plzg?ghase;]. pp. 36.  =fEEte sveq | — Waﬁﬂ'lr;l ete. [Another edition.] pp, 94.
Heutta, 1850.] &, ﬁa?ﬂ?‘l 298 [ Caleutta, 18§2.] &
N ) i 13
{
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SANKARA ACHARYA. <oggiwigsfes et
[Aparokshanubhiiti, a treatise on Vedanta philo- |
sophy. Sanskrit text with Kedaresvara Vandyopa-

dhyaya’s Bengali paraphrase.] pp. ii. 51, 2. ﬁﬁm‘l‘w‘l
vxag [ Calouttn, 1867.] 8°

SYTATL 1| ete. [:&tmabodha. Sanskrit text,
with a Bengali commentary by Narayana Chattaraja 4
Gupanidhi,]- 2nd edition, pp. 43. &HFWAT i
[ Serampur, 1858.] 8.

facaz vomwfa | efe.  [Vivekachidamani.
Sanskrit~ text, with a - metrieal translation by
Tsvarachandra Vandyopadhyaya.] pp. i 181, xiii.
wfwEiol vav-8 [ Caleutta, 1877.] & ‘

WS Ta Wwe ag |
A poem on the marriage of
2nd edition, pp. 116.

SANKARADEVA.
[Rukminiharana.
Krishna and Rukmini. ]
Sty [Shillong, 1879.]7 8.

SANNYASI. Hisit!oidsiy Jerur [ Sannyasi,
or The Ascetic.. A novel written with the view of
reformmg v1c1ous practices of llindu society.] pp.
viii, 126, Culoutta, {1879.] &

SANNYASICHARANA PALA. (qlesig w® €afy)
[Boger mata aushadi, or Medicine suitable for the
discase. A drama on the consequentes of leading a
profligate life.] PP 28, =fawrsl e [Coloutte,
1863.] 12°.

SARACHCHANDRA ADHIKARI. fageel |
[Vidyullata. A Bengali movel.] = pp. iil. 151
Ffagte sev-y [ Caleutts, 1880.] 122,

SARACHCHANDRA CHAUDHURL s
famtw [Garhasthyavgnana A manual of domestic

medicine. Part I. On the dufies of midwives.]
pp. ix. 858. TEEer  sxve [ Maimansinh,
1880.] 12 .

Sahitya-sopina. [A useful and scientific
reader] by Sarat Chundra: Choudhwri . . . . wifges-
o L pp. 100,  Mymensing, 1881° 12°,

SARACHCHANDREA DATTA. See KupirANATHA

Biapa. fagg famter stbe | [Virahavilapa nataka.
A drama by Xedaranitha Bhada, andeS. D.]

[1880.] 12°.
&fengeer - [Pratyadesa. A tract on divine
revelations], pp. 26. @q?mrb- [ Sythets1881,) 162

a8

: g [
SARACHCHANDRA DATTA. . The primary guide
fo homeeopathy, or Companion to the family medicine
chest, by Sarat Chandra Dutta . . . . @ifresnifas
fofeestiara | [Chikitsasiitra, Cowpiled from English
works.] pp. il iv. 192,iv. sf@Erel vass [ Oaleutts,
1877.] 16° i

SARACHCHANDRA DEVA. Sc RI/AKRISHNA
Riva and Saracmcmawpra Deva.. Bharatakosha
or the Encyclopwdia Indica [compiled by Rija-
krishna Raya and §. D.] efe. 1882, &

SARADACHARANA = MITRA. Sec ViDYAPATL
fagioifer emial= | [Padavahi. An expurgated
edition of Vidyapati’s works, with a biographical
sketch and copious notes by 8. M.] [1879.] 12°

SARADAPRASADA JNANANIDHI. See Mami-
pHARATAS [ExTiRE work.] EWieigs: 1| e

i [The Mahabharata, with a Bengali translation by

S. Ji. and others.]  [1862-78.] fol.

L]
SARADAPRASADA MUKHOPADHYAYA.
Fif4e faatet #7@ | [Radhikavilapa. Poems on the
grief ofsRadha at the absence of Krishna.] ~pp. 64.
Fle@tel 329 [ Caloutta, 1871.] 122

SARAMA. Saramé ndtak. (An historical drama.)
g MEE | efe. pp. 182, Caloutia, 1880. 8.

SARAT CHUNDRA CHOUDHURI. SeeSiracH-
CHAXDRA CHAUDHURT.

SARFARAZ KHAN. E%a® & oew | afeqifwe
87 | [Sarfaraz Khan patana. An historical tale,

in the form of a drama, of the time of ‘Al Verdi

Khan.] pp. ii. 147, iii.
1880.] &

SARMISHTZE[A iyt ey SAfewt [Sarmishtha.
A story from the Mahabharata in verse.] pp. 50
TG 22 [Barduwan, 1880.] 120

wfaEre Sy [ Caloutta,

L] L
SARVANANDA SUDHI. Sce Nirapa. #f€w-
olegt® [laicharitra, translated into Bengali verse
by 8. 8.] [1879.] 8.

-
SARVESVARA. GHA.TTOPADHYA.YA * Chess
Book. eag- @g% | [Satarangakautuka] Pt IL
FfaErsl sxv-a [ Caloutta, 1880.]  8°
! Waonting Pt. I .
SASIBHUSHANA CHATTOPADHYAYA
Charu-bodea, or Entertammg lessons gon -~ useful

.e. Fourth edition.

_subjects in science and literature . I

(ET'QTTM) P- 114 Caleutfn, [18791. 12



.NIGHTS.

Nop. 69, Oualcutta, 1850.

_ mentary by 8. 8

SAS—SATU

SASIBHUSHANA CHATTOPADHYAYA
Descnptrve geography of India (with a detailed
account of Bengal) for the use of schools and path-
shalas. . . . ©igeacda fag@q | [Bharatavarsher
vivarana.] Seventeenth ethtlon, pp. 185, Caleuita,
1878. 122

SASICHANDRA DATTA. JA@IT-Tia | [Ups- |
nyasamalﬂ A translation by the author of his !
English «Tales of yore. ”] p: 344,  zFfaww wrn
| Caleutta, 1877.] 120,

SATAN. Satan’s devices. TN ©F ‘€ FTCHI
f2aaq | [Saytaner guna.] pp.24. Culoutta, 1844, 12°.

This forms No. 49 Miscellancous Serics, issued. by the
Caleutia Christian Tract and Book Society.

SATATAPA. WISEHT #7120 | [ Karmavipaka.

. A treatise on different sins and their espiations.

Sanskrit text with a Bengali translation by Rama-
chandra Tarkalankara.] pp: vi. 68. Ff@@Sl w2y
[ Calcutta, 1865.] 8° .

SATKADI DATTA. erifageiw ! [Pranivrittanta.
Lessons in natural history.] Pt. I 4th *edition,
pp- 186. =faetsl wkae [Calentts, 1863.] 12°
—— Pt. L. 12th edition, pp. iv. 131. zf=etel
S [ Caloutta, 1881.]  12°, .

SATYACHARANA  GUPTA. See ARABIAN
witw geifus w1zg ot | [Ekadhika
sahasra rajani. The Arabian Nights, translated by
8. G.] [188L] &

SATYADHARMA. We7T 4% fassqidesra | Sdie
T € T OB @A ToTe| (LT ST |
[Satyadharma nischayarthapatra.  Letters discussing

the evidences of the Christian and Hindu religions.]
120,

SATYAKINKARA SENA. Se¢ Griar Brivary.—
Privy Council. %St rﬁmm waﬁzzz RIECI
[Pribhi Kaunsaler najirer sarabhaga,
»the Rulings of the Privy Councll , Compiled by
8. S.] [1881] & ‘
SATYANARAYANA SUKULA. waiTqati sv-v-31
[Nava dayerl. A diary for the year a.n. 1881,]
pp..158. Sherepore, 1881, 8°.

SATYAVRATA SAMASRAMI BHATTA-
OHARYA.. See BR&HM_A‘I&S gaa‘a{mq N el
[The Devatadhﬁyabrﬁhma,na with a running com-
Bh] [1873] &

A digest of \

| SATYAVRATA SAMASRAMI BHATTA-

CHARYA. GSec BRAHMANAS. H‘nﬁm AHE-HTH-
WH | efe. [Mantrabrahmana, with a Bengali transla-
tion by 8. 8. Bh.] [1872.] &

—— See MAnABHARATA. [ENTIRE WORK.] WET-
AR cfe. [The Mahabharata. Sanskrit text,
with a separate prose translation of Adiparva, by
8.8.Bh] [1871] &

v grEEE: | [Simaveda, as far as L. 5, 2,3,
10, with a Bengali translation by S. 8. Bh.] See
Periovrcar, Pusuications. — Benares. B HY
wfegaY . .. The Hindu Commentator, cfe. - Nos. 1-40.

_1867-74, 4,

- grafqurseR, . [The Samavidhana-
brahmana, with a Bengali commentary by 8. 8. Bh.]
See Periopicar Pusrications.—Benares. We HF
wf}+l or the Hindu Commentator, Vol. 4. Nos.
1-12, 1867-74. 8-

See  Vupnas., — Samaveda.  wiNTIRAATH
[Fdited with a translation, notes and essays in
Bengali by S. S, Bh.] [1881, etc.] 8°

See Vepas. — Samaveda. — Aranyasamhita.
Aranyasanhita of the Samaveda with . . . a Bengali

translation by Satya Brata Samasrami, efe. 1873. 8°.
 — graEfa L . . . grEfausEe-faurn-

FIW BRI F-AANTIAA: efe. [Samastohi, a supple-
ment to the Samavidhanabrahmana, giving the full
text of the Saman verses indicated in the ritual of
the Chhandoga priests, together with translations
into Bengali.] Pt. 1. pp.ii. 84,40; Pt. IL pp.i. and -
125-284. =fwarear qoey [Culutte, 1871-75.] - &,

Ending at the 6th khande of the 3rd prapithaka of the
Samavidhanabrakmana, leaving khandas -9 to complete
the work.

SATYENDRANATHA THEK'U'RA See Dx-
VEXDEANATHA THAKURA. 8% (rame oNFF. .

@ Boret WA - T € fotw T
@« efe. [Brahmadharmer mata o visvasa.  Ten
sermons délivered by Devendranitha Thakura.
Edited by S.Th.] [1860.] 16°. ’

See  RAKHATACHANDRA
. Jeebun Bindu. A short
[1880.] 12°.

- -
SAUDAMINI. Memoir.

Riva. &I~ fag 1. .

memoir of Soudamini, efc.
L

SAURINDRAMOHANA THAKURA. Fkatana,
or the Indian concert. [A treatise on native orchestral
music] by Soureendro Mohun Tagore. pp.47. Engl.
! Caleuftq, [18757] 4° : . .

[ 99. . i
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SAURINDRAMOHANA THAKURA Bhératiya | [
nétya rahasya, or a treatise on Hindu drama, by |
Sourindro Mohun Tagore. (®iF6tY T(T%JZWJ | e,

ES NHTS ‘€ FAFETH TR TBrerw 1) p.
viil, xxiv, 268. Calewtta, 1878. 12°

A few specimens of Indian songs, efe.  pp.113.
Engl., Deng., and Hindi. Calewtta, 1879. 8.

-

—— Fifty tunes, composed and set to musie, efe.
pp. 57, il Engl. Caloutin, 1878, 8.

EW@IT-"A | (Harmoniam-sutrs, or a
treatise on Harmonium by Sourindro Mohun Tagore.)
pp. 1. 79, Caleutta, 1874,  8°.

#Sy AHS fagye ewia [Jatiya sangita
vishayska prastiva. A treatise on Bengali musie.]

pp. 75, il &f@@rel yxaa [Caloutts, 1870.] 4°.

-——— Mridunga Munjoree. A treatise on Mridunga
[or native drum], by BSourindro Mohun Tagore.
(sEemerdt) pp. il 186, xxiv. Culeutte, 1873, &

Yantrakosha, or a Treasury of the musical
instruments’of ancient and of modern India, and of
various other countries, by Sourindro Mohun Tagore.
(TFcwtT () pp. il iv. 296, Caloutte, 1875, 8°.

T@rTar o] (oTerE - P - fa e - oy
‘[ Yantrakshetradipika. A treatise on Hindu musie, ]
2nd edition, pp. ii. il. viil. 423, vi. (AT e
[Caleutta, 1879.] &.

SAYANACHARYA. «iwlarazw, stprtel, ofgstamct-
ATz orerst efe.  [The Pafichadasi, a work on
Vedanta  philosophy, in 15 chapters, with a com-
mentary, and a Bengali translation.]  pp. 780.
glaatel 245 [ Caleutta, 1849.] 4%

—— Sarvadarsana Sangraha [or teachings of 16
schools of Hindu philosophy] in Bengali by Joyana-
rayana Tarkapanchanana {assisted by Mahesachandra
Nyayaratna, taken from 8.’s Sanskrit work of the
same title.]  WEARHS Fesg ofe. pp. vil i P58
Caleutta, 1861, &,

L]
SELECTION. A selection of hymns for the use of
native places of worship. pp.82. Caleutle, 1820. 12°.

Being No. 12 of the Bengali traets, issusd by the Bengal |
Auziliary Hissionary Sostety .

SEN (P. C.).

SERAMPUR.—Native School Institution. See REma-

gaMaTA SENA. fETSISTE . . . Fables; [compiled]
. by Ram-Komul Sen, and the Serampore szve

School In!m‘utmﬁ 1820 12°.
»

See PRASANKARUMARA SENA..

.
.

.®
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SHAKSPERE (Witrian). [Mercaant or VENICE.]
See PyarTiica MuksopIpHYAVA,  IED] aABE |
[Suralatd nataka. An adaptation of the  Merchant
of Venice.”] [1877.] &

—— [Rare or Lucrece.] See KILTPRASANNA
VANDYOPADHYAYA., TTwE*q | efe.  [Loukresiyd.

A poem founded on “ The Rape of Luerece.”]
[1880.] 12°..

{Romro awn Jvrrer.] See HARACHANDRA
Guossa.  SYEYL-fregal wiBF | {Charumukha
Chitahara nataka.. An adaptation of * Romeo
and Juliet.”] [1864.] 8.

See YooeNDRANARAYANA DiAsa Guosma,
srore-fAAtTast Mo efe. [Ajayasimha Vil
savati nataka. An. adaptation of “Romeo
and ;Tu]iet.”] [1878.] &

—— [Arrexpix.] See Lams (C.), the Hssayist.
@ifve «a¢ giaaesa TeTg ot | [The story
of Romeo and Juliet.] Translated from Lamb’s
Tales from Shakspeare. [1848.] 12°

SHAMPHONE MOOKERJEE. Sec SYAMADIIANA
MuEHOPADHYAYA,

SHAM LOLL MITTER. - See Svimarirna MiTra.

SHAMSHER ‘ALI. (SHTaga<T® (@@ | [Gul o
Harmuz. The popular Persian romance rendered
in Muhammadan Bengali verse by Sh. ‘A.] pp. iv.
195, wf@ars) sxwy [Caloutta, 1879, 8

SHASHTIVARA. OS¢ BRATRAVACHANDRA SiRME.
o9 of@ efe. [Padmapurana. A collection of
poems by Sh., and others.] [1877.] &

SHIB CHUNDER BOSE. See Stvacmiznra Vesu,

SHIBKISAR CHAKRAVARTI.
CHARRAVARIT.

SHUNATU'N DASS. See SanATana DKSA.

SIDDHESVARA GUPTA. TIA? sf@@t t [Dra-
vyartha chandriki. A medical dictionary.]- Pt. I.
pp. 622. [ Caleutie, 1880.] 8

In progress ¢ .

SILHANA MISRA. See MADHAVACHANDRA SARMA.
Begin, *fg=w® | ... [Santisatake, hcmga free
translation of §. M s SQantisataka in Sanskmt]

[1852?7] &°

———  Sete ®#RASANNACHANDRA CHAKRAV4RTT. TE-
sregfer [ Kusumaijali. Didactic posms, original, ‘and
taken from 8. M.s SintisataRa.] [1863.7 122 °

L ] ]
.

See SIVAKI§OBA’
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_SILHANA MISRA. *nfg=rsz smiafenes wifeas
ete. [The Santlsataka,, a didactic poem by $. M.
Followed by Sringaratilaka, and Adirasa, two erotic
poems ascribed to Kalidasa. - Sanskrit, with Bengali
paraphrase.] pp. 98.  Cualcutta, 1817. - 8-

Apparontly imperfect, the book ending suddenly on page 98.

SILVA (Avcustiv v'). See Sa0i.  Rules for
conduct in life on various subjeots, translated from
the Persian “Goclestan” . . . of Saddy Sherazee, into
the Bengallce idiom. By A. 4’8, ete. 1852, &

SIRCAR (P. C.). See PYARIcHARANA SARKAR.
SISUBODHAKA, = feegaier | wdle ateafiesrg
Ferspizd adwte € Ta @22 .. THNTSCATLE TS

. 2iff | efe. [Sisubodhaka, or the Children’s
Instructor, containing reading lessons, multiplication
tables, easy stories and Chanskya’s slok#.] = 'With
woodeuts, DBeng. and Sansk pp. 47. [Sew ampur,
1843°7] 8.

[Another e(htlon] pp- 86. AWWAE [S’e1 e
pur, 185577 12°.

SISURAMA DASA. See PURANAS —Skandapurana.
ef"‘rﬁiw I efe. [The Prabhasakhanda, and a portion
of Narada’s Paficharatra, done into Bongah verse by
S.D.] [1870.] 12

SITANATHA VASAKA. WIS !..
siksha. [Instruction in music] .
° Boshak, Pt L pp. i. 22.
1881.] &

§ Sangit
. by Sita Nath
FTi?i v [Daces,

SITANATHA VASU MALLIKA, See PURINAS.—
Skandapurana.— Kagikhanda. THAS 2034 . .
[The Kasikhanda in Bengali verse by 8. V. M.}

[1850.] 6°
L Y -

— — The Kashee Khundo [in Bengali verse by
S..V. M.] [1878.] &~

— — @Nee | efe. [ Another edition.] [1879.] 8.

* SIVACHANDRA DEVA. Thé Tafant Treatment

: ea/rl ly edumz‘zon, ”

.. fedettsa ¢ [Sisupdlana. An adaptation in
Bengali of Andrew Combe’s # Treatise on the physio-
logical and moral management of infancy,” and other

English works.] ‘2 pt. wf@@rel savs Caleutta,
[1%62, 1864, 12°. .

Chap. IV., Pt. II. is taken from Pestalozed’s ¢ Letters on
and Cheps. V. and VI frgm Chambers

SIVAKISORA CHAKRAVARTI.

SIVACHANDRA MUKHOPADHYAYA. Fiew-

‘et [Kadchanamala. A Bengali novel.] pp. 120.

Fferel sav-a [ Culeutta, 1879.] 8°

SIVACHANDRA SENA. =figwiserea | (WYY
ZTSITEM) [Saradamangala. An abstract of the Rama-
yana in verse.] pp. 204. ®i@ su-v-v4 [Daces,
1879-80.] 8.

T 2 parts, with a continuous pagination.

SIVACHANDRA SOMA. Ifgeng fegiw ertfta
TE Ters ICWH WA 20w | [Urisyar itihasa.
Mistory of Orissa from the most ancient times to
the year A.D. 1866.] pp. iil. ix. 149. FfaEe] s
[ Calcutta, 1867.] 120,

SIVACHANDRA VANDYOPADHYAYA. w1
e | [Ramanilili, or Women’s sports.. Erotic
poems.] pp. 47. Ff@E( [ Caloutts, 1863.] 12°.

SIVACHANDRA VASU. The Hindoos as they
are. A deseription of the manners, customs and
inner life of Hindoo society in Bengal, by Shib
Chunder Bose.  With a prefatory note by .. .. W.
Hastie. pp. vii. 305. Engl. Caleutta, London,
1881. &

SIVAJL f9aetd oz | efe. [Sivajir charitra,
A short sketch of the life of 8., the founder of the
Mahratta Dynasty.] pp. 78. wfe@isl [Caloutia],
1862.. 12°.

Ong of the * Bengali Family Lz'lzmryb” Series.

wiifges- & |

. Bhahityakusuma. [Selections in prose and
verse {rom eminent Bengali writers.] Compiled by
Shibkisar Chakravarti. pp. i, 228. B& vt
[Dacea, 1881.] 120

SIVANATHA BHATTACHARYA. fwdifsieeq fa-
@tel | [ Nirvasiter vilapa, or The lamentations of an
oxile. A poem.] pp. il 108. Caleutia, 1868. &

SIVAPRASADA SARMA. Brahmunical Magazine.
The Mlssm'nary and the Brahmun. No. 3. 354
@3 Qe ¢ fafaafz sgiw we © [Brahmana’
sevadhi. _One of a series of controversial articles on
Christianity between S. S. and the editor of the
“Friend of India.”] "pp.25. [Caleutta?], 1821. 8.

SIVASAMEHITA. ferzorfzel [The Slvasamhlta,

rmetrical work in Sanskrit on the devotions of the

% Tnfant trdatmon 87 Pr. 1. is of the nd cdibion, logf, with. a Bengali version by Nandakumira
. . Kaviratna Bha'gg:icha'rya.] pp. vi. 128, wfazls|
[Another copyl.] s [ Cualewtta, 1879].. 8. U .
. % .
_— * 11 ‘
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" SKETCHES. Sketches of celchrated characters in
ancient history. 7% festoramy ot [Satya itihasa-
sara.] pp. 258. Calowtte, 1830. &,

SMITHE (W. O’Brizx).
A Seripture Catechism .
by ..

Se¢e DBrare.~Appendix,
. translated into Bengalee
. W. 0’B. 8. 1842, &.

SMYTH (Davip CARMICHATL),

Znmeendaree accounts, accompanied by a translation,

[into English]...by D. C. 8. pp. 401. - Caleutta,
- 1823. &

SOEAVIJAYA. (*Nz-fa=y) [Sokavijaya.] Philo-
sophy of death, 20 yoears experience on spiritual
seances . ... mesmerism, clairvoyance, dreams, efc.
pp- vi. 136.  Calcutta, 1881, &,

SOMADEVA BHATTA. wQ-WiAe-35d | Q4%
[The Kathiisaritsigara of S. Bh.; translated into
. Bengali by Umsesachandra Gupta Kaviratna.] Pt. L.
pp. i, 2560, Culeutla, 1879, &,
I progress.

Tales of Hindu history. T2 TY | .
[Vrihat kathi. Selections from the Kathasaritsagara
of B. Bh., translated by Anandachandra Veddnta-
vigisa.] Pt. I pp.vil 109.  wfaretet et [Caleutta,
1857.] 12

—— Jga FU | [Vribat kathd. . Select tales from
8. Bh’s Kathisaritsigara, traunslated by Ananda-
chandra Vedantavigisa.] 2 pt. pp. 132, 116.
Caleutla, 1858, 12°,

o One of the * Bengali Family Library " Serics.

SOMANATHA MUKHOPADHYAYA.

See Prutarcm.—~—Blor TapdAinghes. Lives of Solon
and Publicola, translated by Somanath Mookerjea.
[1863.] 122

——  An enquiry into the S’astric marriageable age
and the evils attended with the present system of
early marriage. (IIAIFEANE 1) [Balyaviviha.] e
339 [Dacea, 1870.] 8°.

——  ferwtorafs | [Sikshipaddhati, A manual of
instruction for teachers and pupils.]* 4th edition,
pp- i 142, 1@ s+-9% [Daces, 1878.] {27

SOORJEE COOMAR SEN GOOPT. See Smrya-

KUMARA SENA GUrra. . &

SOUDAMINI. See SAUDAMINT,

Originai Bengalese 9

, konto Mullic.

L4

SPURZHEEIM (Jomaxx Casrar)  Sec RInmi-
VALLapHA DIsa. IWOGATANCST | efe. | Manatattva
sarasamgraha. ~ Compiled from the phrenclogical

works of Dr. 8. and Mr, Combe,] 1849, 12°.

SREEKONTO MULLIC, See SrIKANTHA MaTLIRA.
SREEMANTA BIDYABHOQOSAN. See SRTMA/N'!'A
VIDYABIUSHAKA,

SREENAUTH DUTT. See SrT¥aTrAa DatTTA.

SBRI CHANDRA VIDYANIDHI. Sez EPHEMERIDES.
oo #ifeg®| efc. [Nitana pafijdkd. An Almanac,
compiled by S. V.] [1864.] &

SRIDHARACHUDAMANI BHA.TTACHA_RYA
See MAHABHARATA. [ENURL WORK] HITHTCAR,

efo. [Sanskrit toxt, with a separate prose translation
by $. Bh. and others.] [1871, efe.] &

SRIDHARASVAMIN. See Purixas.—Bhdgavata-
purdna.  S®%15TS | [The Bhagavatapurana, trans-
lated into Bengali prose, with the aid of Ss com-
mentary] [1855-65.] 8&°.

SRIKANTHA MALLIKA.  @srgfy  [Jagach-
ehhaw] A picture of the world, [or letters on

various subjects, moral and philosophical,] by Sree-
pp. 122, Serampore, 1861, 127,

SRIMANTA VIDYABHUSHANA. Exile of

Rama by Sreemanta Bidyabhoosan. #T-q9q(w '
[Ramavenavasa.] - 4th edition, pp. 133. Culoutta,

1879, &

SRINATHA DATTA. Se¢c KrnXraxjiTmHa MIT‘RA
and SrIvAtma Darra. Promaya prosunga. . ® by
Kadarnauth Mitter . . . . and Sreenauth Dutt
[1860.] 122, ’

SRINATHA DE. DBegin. o[@% o@y @51.3 @ﬁf
W W WEieeE | Eed. (O ®f W el
afferzst [Three speeches made by H. Prats,
Kalidasa Maitra, and Ramalochana Ghosha, at a_
meeting held af Krishnagar College, for the purpose ~
of establishing a public library and reading soom at

Krishnagar, or in the neighbourhood.  Collected
and edited by S. D.] pp. 26. &Hawwzm e
[ Sevampur, 1856.] 8° .

SRIPATI BHATTACHARYA THRIT wg
IR | [&ulabhabodha vyakarata. An glementarg

SOUREENDRO MOHUN TAGORE. Sec Sau- | grammar of the Bengali language] 4th edition,
RINDRAMONANA TGARURA. . 0 pp. 58. @fwwrel seov [ Calewita, 18617 12°.  *
. ° . l
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SRISACHANDRA RAYA CHAUDHURI. - &44-
W ABT | [Lakshmapavarjana nataka. A drama
on the story of Rama and Lakshmam] pp. iv. 115,
#fmats! woxe [ Onleutta, 1870.] 12°

SROTRIYA BRAHMAN. er‘ﬂﬁal
TowE (@Eg qrEd &8s ) [Asurodvaha na‘ca]m

A drama in six acts, by a Srotriya Brahman, exposing |

the practices amongst the Rarhiya Drahmans of
selling their daughters in marriage.) pp- i 94.
FfaErsl 2ad [ Culeutta, 1869.]  12%

STANHOPE (Parrie DormEr) 4k Earl of Chester-
field,  See VRATEN®SRACHANDEA GHosHa, BSamajik
niti-shiksha . . . [taken from the “Letters written
by the Earl of Chesterfild to his son,”] ete.
1880, - 12~

STANLEY (Tromas), the Elder. See VK!HSH}_IA-
MOHANA VANDYOPADHYAYA., Biography, containing
the lives of . . . Plato (from 8.’s History of Philo-
sophy), efe. 1847, 12° R
STEWART (—), Coptain. The Destroyer of dark-
ness, fefar@=® | [Timirandsaka. A Christian
tract.] pp. 20. Caleutte Christian Tract and Book
Society, '1835. 12

— BTt vl (FeTTTT WAET) oAy AN
THIATAITAL FTE .. . Stewart’s Oopodescotha, (or
Moral tales of history) ; with an historical sketch of
England, and her connection with India, efe. [ Con-
etuining selections from L. M. Streteh’s ““ Beauties of
History.”] pp. vi, 68 and 68. Oaleutta, 1820. &

 STOWE (Harrier Erzasere Brrcnrw), Mrs. %ﬂ\
27T | SATEA B PIEEY T AT AT TGS« .
‘wmagifes. [Tam khuro.  * Pictures and stories from
Unele Tom’s eabin” by Mrs. H. E. B. 8., freely
translated into Bengali prose by Tarinicharana
Chakravartl.] pp. 48. fF@tel svvo [Culeutta,
1863.] 12

1Y ®
STRETCH (L. M.) Ses Stewart (—). Neigqst
T4 | . . . Stewart’s Oopodescotha . . . [Containing
oselections from L M. 8.5 “ Beautieg of History.”)
1820. &
L4

STRIMITRA. Hfita WBe | [Strimitra. A drama
on the necessity of contracting suitable marriages.]
Pp-Wl2. [C’Mcumzf 18607] 122

. o title-page. = *

SUBANDRU. Sce Javacoriva Gosvini, wiwg-
wel | [Vasayadatta. A tale adapted from the
Sanskrit romance of 87 [1861.] 12"

{

SUBHANEARA. Sec GAUrTkAnta Riva. Path-
shala Course . . . [Subbankari. A Bengali arithmetic
founded on the method of §.] 1878. 127

See KivTprasanya Gaxcoripmyiva. Mental
arithmetic . . . based on ... [$.s freatise on arith-
metic.] efe. 1879, 127 ;

See TArryTorranana Vasu Cuavorruei. Shau-
bhankari Ary4 . . . [An elementary arithmetic,
founded on the versificd method of 8. [1879.] 122

SUDRAXA, Ruja of Magadhe. See AGHORANATHA
Tarrvasmur.  Charoochorita, or a tale from Sang-
shrit entitled the Mirchokotick Drama [of 8.] efe.
1857, 12°

G | AOFS THEPE NEEd ALK |
[Vasantasend. A translation of the Sanskrit drama
Mrichchhakatika of 8., by Madhustdana Vachaspati. ]
2nd edition, pp. il 236. FwEr® wro [Caleutts, -
1866.] 8%

SUNGKER AUCHERJEE. See$axkara ACHIRvA.

SURAPANANIVARINI SABHA. See CALOUTTA.
—Surdpanantearin Sabha.

SURENDRANATHA MAJUMDAR. wifig |
[Hamir. - A historical drama.] pp. ii, 98, =fawEie)
Y- [ Caleutia, 1881.] 8.

SUBRYAKUMARA SENA GUPTA. Chittya
Toshince, a’series of miscellaneous poetical pieces by

Soorjee Coomar Sen Goopt . . . fog-(sifEdt =@
pp- 112 Caleutte, 1870, &

SURYANARAYANA CHATTOPADHYAYA,
Hi® FHLULT | [I&su ankabodhaka. Arithmstic
on the European and native systems.] pp iv. vi.
380. wfaEtel vt [ Caleutta, 1881.] &,

SUSRUTA. waps | &S fegfresta fofaeem
fewtw 1. .. Ywa ©@ | The medical science of the
ancient Alyans translated [from the Uttaratantra,
or concluding®section of the Susruta], and edited by
Ambica - Charana Bandopadhyaya. pp. viii. 237.
zfazrs) sy [ Culentta, 1880.7 8

SVARGAYATRA. wf [sic] =t fadty acal-
sfFU [Svargayatrd, or The Journey to Heaven.
A dialogue between .a Missionary and 2 Hindu, on
the prinm'ples of Christianity.] pp. 15. B¥Tl sv-3
[ Ctinsurah, 1819.7 8. )

e * A sequelio Jahujayah'a
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SVARNAMAYI . DEVI ﬁz‘:r T Borte |
[Ckhinnamukula, ar The broken “bud. A Bengali
novel.] pp. 267, ﬁa’ﬂiﬂ 3 [ Caleuttn, 18797 12°.

—— wESt $eeotw 1 [Malath A love tale]
pp- 4. zfAEi® vy [ Culeutta, 1880.7 16°

ZW—%@?’{H | TtFewBy 1 [Vasanta utsava, or
The spring festival.
Fferetel sy [ Caleutta, 1879.] 120

SYAMACHARANA CHATTOPADHYAYA.
qiwel TiFgd | [DBangala vyakarana. Agmmniar
of the Bengali language.] 3rd edition, pp. xii. 366.
ziaetel seve [Culeutla, 1860.] 8

TeoretE | [Bhugolddkura. Outlines of
geography.] 2ud edition, pp. 85. BIE %29 [Dacea,
1863.] 12

—— Rijubibriti Part IL, or a Key to [Tgvara-
- chandra Vidyasagara’s] Rijupatha Part TT. with .
English and Bengali translations . .. #gfdgfes | cz‘c
P 357, wfrel sive [ Caleutta, 1880] 12

wEE Sfeyls | ofe. [Sarala abhidhana. A
Bengali dictionary giving the roots and derivations
of words.] pp. ii. 252. Caleutta, 1880, 12,

Shubda Didhitee. A Dictionary in Sanskrit
and- Bengali by Shama Churn Chatterjea ..,
Aytfefs wfod= cofe. pp. Ll 708. ®F s
[Dacca, 1864, &

SYAMACHARANA DASA DATTA. S Rows
(N. Y wrEretfort W B [ Anutdpini
navakamini nataka. < The Fair Penitent,” a
tragedy by N. Rowe, freely translated by $. D. D.]
[1856.] 12°

SYAMACHARANA DE. qW&ATT i
[Vdsamkautuka nataka, or The marriage cercmony
of the Vasaraghara. A drama.] pp. 40 Flasrel
353 [Caleutta, 1859.] 12°

~— [Another copy.] ¢
faalz - etzate- ewg | [Vivahp prabodha
prasanga. A dialogue in-verse between a married
man and a bachelor, on the advantage of marriage. ]

pp: 22, @fwEret s [Culoutta, 1861.Je 127,

SYAMACHARANA DEVA. (@I3% (@i t Wi

. R 0 ACTE AT @trw- P ®
"‘fﬁ? wfatfag (ﬁ"ﬁ oA | [Kautu’gavﬂasa
A sketeh in verse of the life of Krishnachandra
" Raye, Raja of Navadvipa, and amusing anecdotes
of Gopilachanda Bhand, the court jester.]  pp. iil.
101. zfa%el sufh [Calcutm, 1870.] ®r. ,

A play in verse.] pp. 40.*

L4

SYAMACEARANA. GANGOPADHYAYA. A
Ward-book, Bengah—EnO‘hsh containing side by side
| with Bengali words in familiar use their English
equivalents. Compiled by Syamacharan Ganguli.
Third edition, pp. xvi. 86, Culeutl, 1884, 12°

SYAMACHARANA GHOSHA, @3 waf&wst |
[Tarum tarangini, Women’s wiles; a tale in verse.]

Pt. L pp. v.30. zfaeetst suvs [Caloutta, 1862.] 12°.

SYA.MACHARA.NA MUKHOPADHYAYA. H‘Fﬂ‘-
?I?-T[’T HIATE =AT . . Key to [Ismrdchandra
Vidyisﬁgara’s] Rijupatha Part ITI. with copious
notes .. . to which are annexed fhe translations of
the text into Euglish and Bengali, ¢fe. Eighth
edition, pp. 157, 87, 81. | Caleutta, 1879, 127,

SYAMACHARANA RAYA. wilalewy oa |
[Mahnravgnabadha yatra. A drama on the story of
the destruction of Mahiravana.] pp. 43. zlrlwl
e [ Caleutta, 1879.] &,

SYA"M.'ACHARANA SA.NYALA e - (sler [91%
wrE [Jit gela pet bharloni. Rvil actions do
not secure the necessaries of life.. A dialogue in
prose and verse.] Pt. I, pp. 16. FfaErs e
[ Calouttn, 1868.] 12°.

—— (@A T (¥ w&A t [Jeman karma temni
phala, or Reward according to one’s actions. A tale
sin verse on the comsequences of leading a vicious
life] pp. vild., 101 F{E@Sl o [ Culutls,
1861.] 12° . .

SYAMACHARANA SARKAR. Vyavasthd Dar-
pana: & digest of the Hindu Law as current in
Bengal, with authorities [Sanskrit, Bengali, and
English in parallel eolumns], explanatory notes, ete.
regarding inheritance, contracts, and other subjects

. by ‘Bhama Churn Sircar. In’ two volumes.
Vol I (@agwie) pp. xxvi. xxvi. iil. Ixv. 69L.
Calewtta, 1859, 4%
) Wanting Vol. IT. which appeared at « later date.

SYAMACHARANA SRIMANI witantatf sde
[Balyodvaha nitaka. A drama on the subject of
earlvmarnagcs] pp. 72. - FawEsl vy [Oalcutta,
1860.] 12°% °

—— WAy ? gAieTd TETa ! [Sunechha‘? Hanu-
maner vas‘rraharana' or “Have you heard about
taking away Hanumin's clothes?” A humorous
sketch.] pp. 14, wfererel sxee [Culentiq, 1863.] 42°.

SYAMACHARANA TATTVAVAGISA.  Se
Manizaiiars. [ENDIRE WORK.] SATISTESL efe.
[The Mahabhérata, translated by 3 T. and’ others, ]

[1862-78.] jol. 1

404 C .
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-
SYAMACHARANA TATTVAVAGISA. Sw
Vaumixs atwtgee efe. - [Translated by Aghora-
nitha Tattvanidhi, assisted by §. T.] [1866-71.] &.

SYAMACHARANA VASU. Se PYARTcHARANA
Sarkir. A Geography of India . .. Translated by
Shama Churn Bose . . . from the Indian Geography,
in English, efe. 1862. 8°

SYAMADASA.
grantha.. A poem on Hindu mythological subjects.]
pp- 88. zfamiel seas [Calontte, 1857, 8

SYAMADASA MAJUMDAR. g ggatter | [Sa-
rala bhiigola. A geography, more particularly of
Asia and Indla ] 2nd edition, pp. vi. 260. =z =Ele]
seva [ Caleutta, 18787 12°,

SYAMADHANA. MUKHOPADHYAYA Hmtory
of Moorshedabad, by Shamdhone Mookerjes. af=-
- wiafeea qﬁ%{fﬂ [Mursidabader itihasa.] pp. 61
Berhampore, 1864, 12°.

awrEfa Mae a7 | [Rajavali. A coneise
history of India from the most ancient times to the
formation of tho East India Company.] pp, v. 112
Ffawtsl viey [ Caloutta, 1844.] 8°.

SYAMALALA GOSVAMI. WZSTTEW | YT GFT
HTZER( s1¢ W7y | Sharamala, or Airs for- concert
purpose. pp. 14.  Bhowanipore, 1880, 12°,

SYAMALALA MITRA. See Remrrv (H. 0.).
Substance of Mr. I. Remfry’s notes oti the nature
*and use of the Indian bacl . . , . In Bengalee by
Sham Loll Mitter. [1863] 16°.

SYAMALALA MUKHOPADHYAYA, Ifi (¥
' AT (stta% wBE | [Tumi je sarvanese Gio-
varddhana. * A drama in five acts on the intemper-

ance of Dengali youths.} pp. 82. lﬁf?ﬁm WY
[ Caleutta, 1880.7 12°,

SYAMANATHA RAYA CHAUDHURI. faxrataly
fazgz @rertafa | [Vidhavodvaha vislmyaka prasna-
vali. A treatise against Hindu widow-marriage,
based on Sanskrit authorities.] pp. 9. amm
A% [Serampur, 1854.] 8°.

TAJ AL.-DIN KHAN and BATHAN AL-DIN.

@=aieta 52 8712 | [Dilbahar chari yar, or The

adventures of Dilbahar, and her four friecnds. A tale
. in ¢he Muhammadan dialect.] pp. 185 Ffazie
"y [Walutta, 18”8] 8.

- fofg wagw [Sh_lrm Farhad. "Bhe Persian

romance Khusraw o Shirin in Muhammadan Bengali
vérse.] pp. 212. ?Fﬁil’{'ﬁ ¥ [ Caleutta, 1879.] 8°.

]
» , 10§ 14

»
footpeq oy | [Nigtdhatattva { Kriyyogasara, a section of the Padmapurana.] pp.

» =3
TARAKANATHA DATTA.

TANTRAS, wawige [Tantrasira, a Sanskrit work:
compiled from various Tantras with commentaries
and explanations of ritual, and Bengali interpreta-
tions by Chandrakumara Tarkalankara.] Pts. 1-25.
sfazrel sxvwy [ Caloutta, 1879, efe.] 42

In progress.

TARACHARANA DEVA. wgaxwaisa i efe.
[Madhavasulochand, a romance founded on the

70, afemtel oo [Caleutta, 1862.] 8.

TARADHANA TARKABHUSHANA., Wi{-5f7w
wdis AT wYARren  SIwTey wivad - faage
#1271 [Aryacharita. A Bengali novel intended to
show the hardships Bengalis undergo at the hands
of native officials.] Pt. L pp. 190. - =fware svo0s .
[ Caleutta, 1880.] 8. »
oL
A drama on the evils
Ffasysl a8

TARAKACHANDRA CHUDAMANI
wiBE | [Sapatni nataka.
of polygamy.] Pt. L pp. 147
[ Caleutia, 1857.] 8.

TARAKANATHA CHARRAVARTI. WewgH
TR FHAHATH LA | [Satsange svargavisa,
asatsange sarvandsa, “In good companionship . is
our heaven ; in cvil, our perdition.” A {ract.]
pp: 20. zfararel sxav [ Culoutta, 18711 12

Se¢  PERIoDICAL
PusricaTions,—Calentia. :ﬁz’?m t [Dharmarija.
A Hindu monthly magazine. Edited by T.-D.]
[1853-85.] 12

— — wAw ofgE | [Sulubha patrikd., Edited

by T. D.] [1853.] &

TARAKANATHA GANGOPADHYAYA, el |
[Svarnalata. . A - tale illustrative of Bengali life
and manners.] 8rd edition, pp. 886, Bhowanipir,
1881, 12,

TARARKANATHA VISVASA. ffgmii [Giria.
Alove stmy] pp. 42. =fEwrel [ Culeutta, 1881.] 12

TARAKUMARA KAVIRATNA. Sée BHAVABHTIL

Yeaaisiae 8w | o [Uttararamacharita nitaka,
Translated” into Bengali by T, K] [1871.]) &

TARANATHA TARKAVACHASPATI BHATTA.
CHARA. stadtelzad [ Gayalriprakarana, o
lecture on the Gdyatrl.] ~See Cazcorra.— drya
vartaratisamsthapeni Sabha. SHOITEITS TT"‘Q‘M’??Y

7€| ete. [Brihmanyopayukta muntravydkhya, etc]
[1871%] &.s
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TERANATHA TARKAVACHASPATI BHATTA- [ TARINICHARANA

CHARYA. See Purinas.—Viyupurina.—Geydmd- |

hatmyo.
& Bengali translation bv T.T. Bh.] [1866.] &
—— statepteifeatales . [Gayasraddhadipaddhati.
On funeral ceremonies, especially those performed at
Gaya. A compilation in Sanskrit from difforent
Puranas, with a. Bengali translation.] pp. 203
zfaets] wero [Caleutty, 1866.] - 8

At wdle wews awasw fwfaalz
ot | [Vakyamafijari, A treatise on the gram-
matical principles of Sanskrit composition.] pp. 46.
sfaars suss [ Caloutto, 18547 127

~——  2nd edition, pp. 36. @fFEte! s00y [ Culeutta,
1880.] 122,

TARANGINI DASL. =efizfoas ot | [Sugriva-
milana yatra. A drama on the story of Sugriva
the monkey king who assisted Rama in recovering

Sita.] pp. 56. wfa@is) sty [ Caleutta, 1879.] 12°

TARASANKARA TARKARATNA. . See Jouxsox
(8.) LL.D. Rasselas. A free translation by T. T.
1857, 120

Sec Viwa Bmarra. Kadambari, translated
from the ongmal Sanskrit by Td,ra, Shankar Tarka-
ratna. 1853, &,

—— A Prize essay on Hindu female education . ..
- Ftsqeem fawtferam( | [Striganer vidyasiksha.] pp. 58.
Caleutia, 1851, 12°,

TARINEE CHARAN CHATTERJEA. See Tini-
NTCHARANA CHATTOPADHYAYA.

TARINICHARANA CHARRAVARTI. SeeSrowe
(L. E. B.), Mrs. %q 4ty ete. [Tam khuro.
“Pictures and storics from Uncle Tom’s cabin,”
freely 'translated into Bengali prose by T. d.l]
[1863.] ~12°

TARINICHARANA CHATTOPADEYAYA See
CuanpRANITHA MURHOPIDHYIVA. e{’(‘ﬂ‘\‘m Ttat |
[Prasnottaramald. - Questions and answers on .
Ch.’s History of India, Pt. I1.] [1864.] 12°

Bharatbarsher Ttihas, or History of Indif in

Bengali, by Tarinee Charan Chafterjea . . . from the
most ancient times . . . [to the time of Warren
Hastings.] SIa9ada %fTafﬂ' efe. 2 pt. wfwEts)

seun [Cakutts,] 1859, [1862] 12 ,  *
L) L}

|

CHATTOPADHYAYA
wigearia foea | [Anothel edition.] 2 pt.

SR efe. [ Tho Gayimahatmya, with | THAHT, TATIB] 9%2° 329 [Hrishnagar, Caleutta,

| 1863-62.] 8.
Lt. 1. is of the 4th, Pt. IT. of the 1st edition.
TINA &Ta¥ +  [Bhiigolapravesa. An
clementary geography.]  7th edition, pp. 56.
TSI 12° [Hrishnagor, 18637 12° \
ggsita fazge | [Bhiigolavivarana., A geo-

graphy of the world.] 9th cdition, pp. ii. 280.
THHNG xe° [ Hrishnagar, 1863.] 12°

28th edition, pp. vi. 300. WW Ry
[ Caleutta, 1878.] 12°.

3lst edition, pp. vi. 290. zFf@Erel s»-v3
[C’alcutia, 1881.] 122
TARINICHARANA VASAKHA. WHe-aa] |

[Sancﬂta,mala Tantric songs.] pp. ii. 62. FfEwErs
319 [ Ouloutie, 1880.] 12°.

TARINICHARANA VASU CHAUDHURL
Shaubhankarf Arya. cfyewat =€ | [An elemen-
tary arithmetic, founded on the versified method of
Subhatkara.] 2nd edition, pp. vi. 104. =fEerel
see [ Cadoutta, 1879.] 12°

TATTVABODHA. (AT $3 (ZTK ete. [Tattva-
bodha, with Bengali translatmn by Kalichandra
Lahidi.] pp. 27. Sonsk. and Beng. SINAA S
[ Bhawdanipur, 1883.] 8

TATTVABODHINI SABHA. ¥eifftstd 199 |
E\gmfﬂq[ 7w | [Sabhyadiger vaktrits. A collec-
tion of sermons dclivered by different members of
the Tattvabodhini Sabha, a society for Theistic
reform, from the 21 Dec. 1839, to 4 Tune 1840.]
pp- 84, sfastsl savo [Ouleutta, 1841 &

TEJASCHANDRA VIDYANANDA. Se’
Prriopicar, Pusricarions.—Caleutta. TIWA 1 cle.
[The Brahmgna. A monthly paper, edjfed by
T, V.] [1884,ele] 4.

TEKCHANDA THAKURA, pseud. [ie. Pyiri-

CHANDA Nhuu] See JTTRALALA MiTRA. WIEITEL™
araz wate «E | [Aldler gharer dulal qataka.

A dramatised version of a novel by T. Th.]

[1869.] 12°

wyaTera qedd wotw | [Alaler gharer dulal
A novel illusfrative of the manners and®customs of
Hindu socletyW pp- 180,  Caleutts, 1858. 12°

The En/lzsk title of this movel as given indthe Englih
translation appearing wn the Journal of the National Indian
Association for July, 1882, eto., 45 ©“ The Spoilt Boy.”
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TEKCHANDA THAKURA, pseud. [i:c. PrirT-| TINKADI VISVASA. 6thedition, pp.36. =faziel

CHANDA WIMRA] F?TETXZ | [Gltankura Yedantist
hymns.] pp. 18. sl {94 [ Caleutta,1861.] 8.

khaoya bara diy. A tale of Bengali life illustrating
the evil consequences of drunkenness.] pp. 62.
. wfEErel vy [ Caloutto, 1860.] 122

~—— [Another copy 1

~ —— 2nd edition, pp 62. =fasts) Rba [C’aloutla,
1863.] 1%

ZTmf&?ﬂ I (Ramarunjika by Tekchand
Thackoor, efc.) [A series of papers written with
the view to the moral and intelloctual training of
ITindu females; containing notices of several illus-
trious women of ancient and modern timess| pp. ii.
94,  Caleutta, 1860. 12°.

.

ararafese] 1 [Ramaraijika.  Dialogues on
feale education.] pp. 94. wiaeret v3ve [ Culentta,
1860.] &

Another copy of the above, but without English titlapage and
preface.

TEKCHANDA THAKURA Junior.  FEErelE

Craarar [Kahkatar nukochuri.] The mysteries |

of society in Calcutta [amongst educated Bengali
Babus] . by Tek Chand Thakoor, junior:
pp.. vi. 128. Coleutta, 1869, 127,

THAKURADASA TARKACHUDAMANI See |

Vigvanirma Mirea, s wefa 1 [Smritidarpana,
Revised by Th. T.] [1858] &,

THOMAS o{Josepr Wrrson). . See Bisre.—Old
Testament.—Psalms.  Sewefz® The Psalms . ...
. [translated by J. W. T.] 1881. 16°

TIN CURRY GHOSAUL. See Tinganr GHOSHALA.

_ TINKADI GHOSHATLA. Shabetree-Shuttohan-
Geembheenoy [t.e. Sidvitri Satyavan gitabhinaya.
A drama] by Tin Curry Ghosaul. #ifadt weraqw
9T | pp. 86, Caleutto, 1866. * 12°,
. e
TINKADI VISVASA, wfwwyay B | [Abhi-
mam)ubadha nataka. A drama "on the destruction
of Abhlmanvu] 2nd edition, pp 48,  zfasEts)
':{'b-‘waC algittta, 1882.] 12°, )

Wﬁmﬂ & | [Abhimanyubgdha. yatr.
The abave remogelled as a yatra.] Gth edition, pp.
41, zfazrel s [Culoutts, 1879.] 8.

|

. o X ]'OZ ]

Pt L

‘ LR [Calmtm 1882.] &

[ —— TP TF € TR AT 422 foarswl
7 Q€T T T FTS 21T o By | [Mada | a1 Tl 1 [Babhruvahana yuddhe,

A drama on
the battle between Arjuna and his son Babhruva-
hana.] pp.70. wE@Ers! sxv-v [Caloudta, 1880.7 12°.

7HTE T | orfie wstSt-wetatal T4 |
[Dakshayajiia yatra. A drama on the story of the
sacrifice performed by king Daksha. ] 8rd edition,
pp. 72. Coleutta, 1881, 12°,

(T-"_ﬁ"fﬁ? TFL A qial | [Draupadir vastra-
harana yatra. A drama on the disrobing of
Draupadi by Duryodhana.] 3rd edition, pp. 70.
wiaerel sy [ Oelentta, 1881 120

—— 4th edition, pp. 70. =F=HS sk [Caloutta,
1881.] 12°

| —— attewva 3o wE@ld woiR | [Gdjaner vrihat

A collection of Tarja songs in use
pp. ii. 116.

tarjar lardl
during the Charakpuja festival.] & pt.
Fiaersl save [Caleutta, 1880.] 120

- wRHEAAY T4 | [Jayadrathabadha yatrd, A
drama founded on an episode in the Mahabharata.]
2nd edition, pp.80. Culeutta; 1881.

Ffaet zaig w1%% | [Kamini Kumira nataka,
A dramatic adaptation of a popular romanee, in six
acts.] 38rd edition, pp. 108, =fer@tel vava [ Caleutla, -
1879.7 12°

—— 4th edition, pp. 95.  Culcutls, 1881. 12°

A THH ABE | [Tiakshmana - varjana
nataka. A drama on the expulsion of Lakshmana
by his brother Rama.] 2nd edition, pp. 56.
wfagtsl s} [Caloutta, 1881.] 12°

graeed =ifeoera aial | [ Lakshmaner saktisela
A drama on the encounter botween

zferel e

yard.
Lakshmana and Ravana.] -pp. 70.
[ Caloutta, 1880,] 127,

L

- A% 4 wiEl | [Meghanadabadha yatra.
A drama on the destruction of Meghanada hy
Tiakshmanh, during the wars between Rama and
Ravana.]  3rd edition, pp. 72. Ff@@rel svrv
[ Caleutta, 1881.] 122

e .

wifadt-werats afal | [Savit Satyavan
yatri. - A drama on the popular story of Savitri
and Satyavan] pp. §6. @@l sxva [ Caleuttn,
18803 12°.,
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TINKADI VISVASA, Feiq oitera eita= [Sitar
patila,pmvesa " A drama on Sita’s second ordeal, and
her descent into the lower regions.] 4th edition,
pp. 48. =il sxves [Culoutts, 18827 120

et Taw € 9 T T& wow | [Sitar
vanaviisa nataka. A drama on the exile of Sitd.]
Second. edition, pp. 96.
1879.] 12~

——  3rd edition, pp. 96. @fa@rel 11 [Calentia,

1880.] 8-

— uy-fagy 7q o | wdie @R MERE 3w
_ [Sumbha Nisumbha badha yitra. A drama on the

slanghter of the demons Sumbha and Nisumbha.]

Second edition, pp. 70. =fEmrel s’ve [Coloutts,

1881] 12

TIPPERAH, Nutize State of. Independent Tipperah
Law Reports.- [Judgment passed by Sambhuchandra
Mukhopadhydysn on the 13th Oect. 1879, in a
¢riminal case, the Maharaja Bahadur o. Haji and
others.] pp. 15, 19. Zngl and Beng. Caleutta,
[1880.] 12, .

TIRTHA. $hd7 fagze . . . oAer WEIedd
7el® | [Tirthor vivarana. A description in verse
of 15 plages of Hindu pilgrimage, exposing the evil
practices prevalent at them.] pp. 123. ol
sx [Coleutta, 1853.] 127,

* TORRENS (Hewry), Ses Arasian Niemis. &Ff-

fuz Wy fafs fage SAATY $o0tH . . . [Rkadhika
sahasta nisi. The: thousand and one nights frans-
lated from the English of E. W. Lane and partly of
o T3 1850. 8.

TOWNLEY (Hewwry), Missionary, (@9 =% i=-
7 1 [Kon Sistra mananiya, or What Scriptures
should be regarded ?* A Christian tract in the fitm
of a dialogue between a Christian and a Hindu.]
pp- 8. [Serampur, 182077 12°, .
—— What Seriptures should be regarded. (Fi%
*1% AT | [Another edition.] pp. 127 Cualeutta
Christian Tract and Book Society, 1836. 12°

——  Pundit and Sirkar. &% &= offarsa m.éﬁf
T WAEITAE TCAHTAN | [Fka jana panditer sahita
kathopakathana. = A Christian tract in the form of a
dialogue.] 2nd edition, pp. 16. Calmtm C/mstzan
Tract and Book Saviety, [1835 Pl 12

108

Ffaersl sav-y [Caleutta, »

TRAILOKYANATHA BHATTACHARYA st
11T (sfteer (o | [Gachhe kan’rhal goupe tel, or
“A jackfruit on the tree, oil on the beard” A
Bengali ‘proverb on “ building castles in the air.”
Short tales in prose and verse.] pp. 21. wfAEre
w3 [ Culoutta, 1863.] 12°.

TRAILOKYANATHA DASA, Key to Poetical

selections, Part L by T. N. Dass, efe. pp. 42
Caloutta, 1879, 127,
TRAILOKYANATHA DATTA. (2{MT1a wi%w |

[Premadhint.
Caleutiz, 1866, 122,

TRAILOKYANATHA GHOSHALA. %9 W®IT |
[Kanthasangita. Lessons in singing, according to
the Hindu system.] Pt. L. pp. ii. 12. sfo=ts
ot [ Cgloutta, 1881.] 8

TRAILOKYANATHA VARATA. A Pronouncing,
Etymological and Pictorial Dictionary of the English
and 8f the Bengali language. Culeutts, 1881, cie. 4°.

" From No. 22 bearing the talle *“ Buraf's . . . Dickionary.”

TUCKER (CuartorrE), Miss. Daybreak in Britain,
[A tale by Miss C. T, translated into Bengali.]
e e CECNRT | [Imia];ql dese dharmaruno-
daya.] pp.153. Owleutta, 1857. &

*TUCKER (Hexmy Camms). fagity errefsts
Iel® Wogmwol Wegfg [Yihiidiya lokadiger vrittanta.]

period from the Creation, o the dispersion of the ten
tribes of Israel. Books first and second. Abridged
by H. C. T. Translated for the Calcutta Christian
School - Book Soclcty. pp. il 257,  Celeutta,
1845, 122 .

TURKOCHURAMONY (J. N.). See YooIxpra-

~NATHA TARKACHUDAMANIL.

TURNER (Sumanox). See Krisiyamomava Vax-
pYoPADpHYAvAe DBiography, containing the dives of
. Alfred (from T.’s «“ Hist. of the A11010 Saxons”)

etc. 1847, 122

MARA BHATTACHARYA] Swtse worarata CetatT
@t [ Udasina Satyasraviir Asimbhramana. Travels
in Assam, containing a deseription of the country,
its agriculture, trade, and mhabltan’cs] pp u 186,
Caleuttn, [1681.] 8

UDAYACHANDA DATTA. See MADH‘&VA Son of
Indukare. Nidéna . . . translatedsinto angah by
Udoy Chand Dutt, efe. [188;):[ 8°

-

A drama in prose and verse.] pp. 97.

A bricf account of the Jews, comprehending the,

’

_ . -
UDASINA SATYASRAVA, psewd. [ie. RAMAKT-
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UDAYACHANDRA ADHYA. See Bramiuv (M.
). wfaetety Sagmeal TS . . . SR |
[Address to the students of the Medical College,
Calentta, delivered by M. J. Bramley. Translated
by U. A] [1836.] 8

UDAYAKRISHNA DATTA. ¥7sifa g1 [Bhi-

< golasara,
of a catechism.]  2nd edition, pp. 126. #fa@iel sben
[ Caleutta, 1879.] . 12°.

UDOY CHAND DUTT. Sce UpavacHANDA Datra,

UKEKHOY COOMAR DUTT. See ARSHAYARUMARA
Darra.

UMA.CHARANA BHATTACHARYA oY oE-
| SRS | T € | [Jagannatha Tarkapaiichanana
jivanavritta. A short sketch of the life of Ja-
gannatha Tarkapaiichanana, the commentator on
Hindu Law.] - pp. 60. FE9 st [Clinsurak,
1880.] & .
" UMACHARANA CHATTOPADHYAYA. faeal-
g =iz | [Vidhavodvaha nataka.
5 acts on the subject of Ilindu widow-marriage.]
pp. il ii. 252, wfaErs) vaev [ Caleutta, 1856.] 12°.

UMACHARANA DE. wmi Trztg w4 [Agatyd
svikira. The reluctant consent, or the evils of
Ilindu marriage institutions, A drama,] pp.il. 61.
zfastel y2vv [Caleutt, 18617 122,
—— - Domestic medicine and treatment of diseases
. . oiggy fofee faia | [(arhasthya chikitsavi-
dhana.] - Yol. I1. SBecond edition, ~ Caleutta, 1880,

UMACHARANA MUKHOPADHYAYA. Ser«2a
ﬂ‘mﬂ E‘Bﬁ‘t‘(ﬂ' | [Chandrasekhara wahitmya., A
treatise in verse on the worship of the image of Siva,
*called Chandragekhara, on the Chandranatha hill in
Chittagong, describing - the peculiarities of -various
Saiva sects, and famous pilgrimages; gnd containing
-extracts from the Puridnas on Siva-worship, with
accompanying Bengali translations.] pp. viii. 264.
‘gzzmm, 1880. §&°

UMACHARANA SENA GUPTA. Se AcHoma-
cHanDRA  DXsa Guosma.  T37857 Srdtafa ete.
[Mrityufijaya aushadhavali. A work on the treat-
mept of various diseases. Compiled with the assist-
ance ok U. §2G.] [1880.] 12° .

'[IMACHARAN A TRIVEDL Wﬂﬂl [Madana-
madhuri. A Tqve story in verse.] pp. iv. 86
faetel sav-e [ Calewtta, 1858.] 127

. . 109 .

A comprehensive geography, in the form |

A drama in’

UMAKANTA CHATTOPADHYAYA. RE(IE |
[Dandiparva, or The story of kmg Dandi, and the
nymph Urvasi. In verse] pp. iv. 12L avﬁrrm
PENEY [O’uloutta, 1879.1 12°, .

| ‘UMAR SHAH. Sifgegia orioafew [Tanbili al-

Muminin. Religious advice in Muhammadan Ben-
gali verse, founded on Arabic traditional and other
sources, with; occasional Atabic. quotations and
Hindustani mferpletatlons] pp. 160. wiFl [Dacen,
1880.] 8. |

UMESACHA.N DRA BHATTACHARYA atxife-
7T wivw | [Riamabhisheka nataks, A drama in five
acts on the exile of Rama.] pp. 121. =fawrel sur-e
[ Caleutta, 187;8.] 8.

mmﬁr TfEl + [Ramavanavisa yitrd, A
drama on the exile of Rama. 1 pp. 44. #faEre) 3y
[C’alautta, 1879.] 12-

ﬁt_ﬂkrmy Jrom the preceding.

me ww [Ramavanavasa nataka, A

duplicate of the preceding, except that the word

“pataka” is substituted for “yatri” in the title.]
[C’wlcutta, 1879.] 1%

UMESACHA.NDRA CHATTOPADHYAYA
m@mﬁrﬁ' i ]:‘&susamvuld dyini. A Bengal
novel by U. Ch., assisted by Kedaranatha Vidyava-
chaspati.] pp. vil. il 275, =fa@re] ssyy [Cateutts,
1865 &

The Mirror of the heart,
dayadarpana.
Ch.] pp. 76.

Y FoL4l | [Hu-
Translated from the English by TU.
Caleutta, 1864. 16°.

UMESACHANDRA DATTA, Se¢ RIDHARINT
Lanmt eaq-afes | [Prabandha latika. Moral
essays, edited by U. D.] [1880.] 1%°.

TUMESACHANDRA GUPTA KAVIRATNA. Se
Soatavnva BEATTA, TU-TrAe-IoE | [The Katha-
saritsigara translated by U. G. K.] 1870, &

UME_SACHANDRA 'GUPTA VIDYARATNA.
AENEERIE | [ Vachyantara-dipikd. A treatiso

on Sanskyit syntax.] Pp- 72, F(?Iﬂ'ﬂfﬁ\a Sy
[ Maimmisink, 188L.7. 12°.

— ajTarz{cﬁrgga I[Vyakaranamanjusha A Ben-
gall grafumar for the use of schools.] pp. ii. 195.
APIRAE 1o [ Maimansinh, 1880.] 12°,

—— Third edition, pp. 180. wgwafier savs
[ Mairtgnsinky 1882.]  12°, ) ¢ ;
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UMESACHANDRA MITRA. faxa faaig sz 1|
[Vidhavaviviha nataka, A drams in support of
Hindu ‘widow-marriages.] . 2nd edition, pp. ii. iv.

131, watwierg vy [Bhawanipur, 1857.] &

3rd edition, pp. vi. il 153. . Ff=Er®l vvae

[ Caloutta, 1868.] 12°

UMESACHANDRA VISVASA. THZ-TTA 1 Boh-
AN | [Kutirakusuma, or The Cottage flower. A tale
of Muhammadan oppression.] pp. 118. wge=iweg
nre [Mawmmsmh, 1878.] 122 :

TPANISHADS. #74%3- @‘um‘vﬁwz{& | forazot-
FOEAGITER 7ol s8re Fwifee | [The Altarcya.
TUpanishad. Sanskrit text and commentary, with a |
Bengali translation of the text by Mahesachandra
" Pala] Vol L Pt. 1. @fasrsl svew [Colentla,
- 1882, ate.] & .

In progress.

THARIT Frotsifre | [Kathopanishad, pub-
lished in & Boengali trandlation by the Tattvabodhini
Sabha.] pp. 41. =fawErel vavs [Culeutte, 1840.] &

—— . Begin, T8 ®AQ FrfaR qweras Eteall
w%s &faq efc. {The Katha Upanishad, on the nature ‘
and ‘existence of the soul, translated mto Bengali.]
pp. 8L, . [Caleutte, 18507] 82 :
Wanting titlepage.

—— Begin. TNTIATHE TEIFIE Srifrarz wiaifaazq

. %gl (o1& [The Talavakara or Kena Upanishad
in Sanskrit, with a commentary in Bengali by
Ramamochana Raya.] pp. 17 sw3% [Culeutta,
1816.] 8.

——— - Begin. ST @RANT SHHTHE T 3 TE
wfagiees ofo. Fnd. 3f ﬂ’ﬁ;ﬁ.‘fﬂtﬂ]‘*’fﬁ&& FarE 1
[The - Yajurvediya -or Tsa Upanishad in Sanskrit,
with a commentary in Dengali and introductory
preface by Ramamohana Raya.] pp-20,4,13. 33y
[C’mlcutta, 1816.] 8. . *

UPENDRACHANDRA MITRA. Ses Govizna-

vAsa, Kawvirdja. ormTara [Bhaishajyaratni-
vali, with U, M.’s Bengali translation.] [1879.] 8°
L]

—— iawuia wWEE | [Jivanatara ‘nataka. A
dramatic ‘adaptation by U. M. of Rasikachandra
Riya’s poem “Jivanatard.”] 4ih edition®pp. 72.
gaere] s’y [Cakeortla, 1881.] 12°, .

Wﬁfﬂ?ﬁﬁ ! efe. {Prithvirdja. A historical
novel.] - vi. 180. fﬁm‘ﬂ[( leuttay 18807 &

310

-
UPENDRALALA VASU. fara-fofees [Sisuchi-
kitsii. Diseases of children, and their treatment.]
Pt L pp. 97, -Cualeutin, 1866. 127

UPENDRANATHA DE. (917 3171 [Ghora iyar.
The story of u confirmed drunkard.] Pt. I pp. 11.
wfererel soxe [Culeutta, 1863.] 120

UPENDRANATHA VIDYABHUSHANA. See
Vinirl #fm @iwtgs ( [The Rimdyane, trans-
lated into prose by U. V.] - [1882, efe.] 8.

VACCINATION. @efca=rag faaga wmigicE
@#E . .. T T 11 [Veksinesyaner vivarana.
The nature and benefits of vaccination.] pp. 17,
lith. [Caleutta? 185571 8,

VAIDYANATHA S8ARVABHAUMA.

Bogin. ¢ &3 Pergig 10 TRarT wizght wads oF

[page 6] statted afbw = SewststiE | [Asaucha-

panchali. A treatise in verse on the rules for puri-

fication from legal impurities translated from the

Banskrit of V.8, ] pp.iv. 88. [ Cualeutta? 180877 8.
No title-page.

VAIKUNTHACHANDRA NATHA. faolyeist
si@sfasty UfdH 1| [Dvitiyabhaga Charukavitar
vydkhyi. A key to Harigchandra Mitra’s Chiru-
kavita, Pt.il.] pp. 68, W% svv-y [ Dacea, 1881.7 12°,

VAIKUNTHANATHA DATTA. Sce Mapmust-
pana Darra (M), @onw=t w127, . . [ Vrajangand
kivya. Edited by V. D.] [186L.] 8-,

VAIKUNTHANATHA VANDYOPADHYAYA.
See MARXBHARATA. — Bhagavadgitd.  Frestawils
[The Bhagavadgitd, with a Bengali trg,nalatxon by
V.V.] [1879.] &

VALATICHENDA GOSVAMI. &3 wess 7
[Sangita sarasamgraha. A selection of songs from
the writings of Jagannathaprasada Vasu, Radha-
mohana Sena &nd Ramanidhi Gupta. Editel by V.
(+. with a list of Hindu tunes, showing the periods
of the day for which they are suitable.] pp. il x.
80. - wfaEiel sy [ Caloutta, 1880.7 12°, e

' L]
VALAICHANDA SENA. See Puranas.—Halli-
wfEaata | [The Kalldpurdna, translated

PUrang.
122,

into verse by V. S.] [1868.] R

3 °
VALLALIKHATA. @A A1e 7tbw | w0 g,
TETe] TETeeIS | [ Vallalikhita ndtaka, A drama
in ome act on the evils of polygamy] PP 57
Gﬁﬁ]‘"\ wxag [ Caleutla, 1867.3  12°,

.
»
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VALMIKI.

RamAvawa.—Sonskrit il Bengalr.
ity ahrigs wifeete (<suaenEte?) [The Rama-
yana, Kiandas L—IIL., Sanskrit text, with a Bengali
paraphrase by Yadunatha Nydyapafichanana, and .
partly by Nandakumara Kaviratna.] @il sesy |
[C’alcuhfa, 1859-68.] &

aimigae efe. [The Adﬂ(dnda, d.Ild. Ayodhya-
kanda of the Ramayana. Sanskrit text, and a
Bengah prose translation by Asutosha Siroratna, and
Aghoranatha Tattvanidhi, assisted by Syamacharana
Tattvavagisa.] 4 vol THAT 2429 [_Burdmm
1866-71.] &.

TIATIWR | cte. [Sanskrit text and com-
mentary. Edited with a Bengall translation of the
text by Hemachandra Bhattacharya.] Vol T-IIL
wfaHTar aveo [ Coleutts, 1868-72.] 8.0

' In progress ?

- RAnMZvaNa.—Dengali.
The Ramayunu, a poem in five wolumes,
translated from the original Sangskrit, by Kirtee
Bass. (HTEET&?‘-_@ AAFY AZITTW 1) Sepampore,
1802, 12°
Vol. II. contains kandas 2 and 8, and Vol. TTL kindas
4 and 5. Each Vol. has a separate title-page and pagination.

TiefETe qwigd TEiFtay t [Another copy
of Vol. I. and 111, only:]
Without the English title-page.

¢ The Ramayun'; translated into Bengalee
[verse] by Krittes-Bas. ~(qtaim4?) Second edition.
2 vol.  Serampore, 1830-34, 8°. ‘
Eoch book has @ separate title-page and pogination.

—e WYY FWT4 1 [Naptakinda Ramayana.
Another edition.] pp. vi. 470.7 sf@elsl sxe°

o[ Caloutta, 1863.] 8.

T'he pagination of the T kandas is continuous,

T ARIe | [Another edition. Iflus-
trated,] pp. x, -539. (@S sie  [Caleutia,

18687 &

The Ramayu_n translated intd Bengalee by
Krittebs in Books vil. ﬂaﬁ(fﬂ AT 7 W’%x-:'
TYTrY T4 | pp. v 462, wfaEwtel swve
[ Calcutta, 1878.] 8%

. ;
— d7e, WeTte W4 | [Another edition.]
pp- vil. 468, - zfa@tel sy [Caloutla, 1879.] &°. -

——  [Another, edition.

VALMIKI wifwefa sl ofalife-ofdts gt |
[The Ramayana, translated into Bengali prose by
Jaganmohana Tarkilankira, and cdited by Krishna-
gopala Bhakta.] Pt.1-16. wfa@iel sxws [ Caleutia,
1882, ete.] 4°

In progress.

wifs@ afsiime | [A prose translation of the Ra-

’ mayana, with iHustrations, commenced by Upendra-

natha Vidyiibhiishana, and continued successively

by Haraprasida Sastri and Asutosha Chakravarti.]

Pt. 1-45. wfawtsl saw-s [Caleunttn, 1882, ete.] &
In progress.

RamAvaxa.—dppendia.
See Harinarira NYAVARATNA,  ATAT HA4T-
TE | [Ramer aranyayatra. The story of Rama's
exile taken from the Ayodhyakanda of the Rama-
yana.] - [1870.] 12°

— See TgKNACHANDRA Buamiicuinva, Haitg
N Tei] | [SrirAmer  janma vrittanta. © A free
translation of portions of the Adikanda of the Rima-
yana.] [1864.] 8

See PrriopicAL PusrrcaTions. — Caleutta.
#ZE of45® 1 [Sarvartha piirnachandra. A monthly
magazine containing Bengali translations of selee-
tions from the Ramayana.] [1855-57.] - &

See %WA@H ANDRA SuNa, “ﬂma 1 [Sara-
damangala. AJ:} abstract of the Ramayana in vorse.]
[1879.] .

APPENDIX. ®
atatfe @fewl | [ Valmikipratibha. A story
in the form of a play on the conversion of the poet

Valmiki from his former profession as a robber.]
pp. 13. ﬁaﬁ‘"i weor [ Calentta, 1881.] 8

VAMSIVADANA CHATTOPADHYAYA Y
’.i'&tq‘ras[ & | [ Suratha Sudhanvabadha yatrd. A
dréma on the sldymcr of Suratha and Sudhanvd by
Arjuna.] pp 66 Fferetel siv-a [Caleutta, 1879.] &2,

faw’sﬁa; steifesy | [Vidyisundara giti-
bhinaya. ~A dra]{na’mc adaptation of Bharatachandra
Raya’s podm, theledwasundala] pp. 140. =fmErs|
wi-e [ Caloutta, }879] 127,

!

VA?NA BHATTA. Kadambari, translated from the
orwmal Sanskmg{ [romance of V. Bh] by Tura

Shankar Tarkurafna . . .. TWITN ATy HIFS

Illu»’matcd] pp. 624, | gtz wEgale |} 8th ed1t1011 p. 147, Cal tt&
#ferel skvy [Caleutta, 1880] 8. { 1863, ¢ 83_ . H: . o
. . 111 ) ' ’
. . \ . D) ) (]
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VANA BHATTA. ®wad faarz f& e ? [Ka-
dambarir vivaha ki samvandha? A dramatic adapta-
tion of V. Bh.’s Kadambari.] pp. 55, @faate) s3m-
[Caleutta, 1879.] 8. ’

VANAKUSUMA. I¥-TEA | 2947 | [ Vanaku-
suma, or Wild flowers. Short miscellaneous poems.]
pp. 112. wfasrel sxvwo [Caleutta, 1876,] .

VANAMALI DASA. 7% wqwiq @9i2 | [Vrihat
tarjar layai. Mythological and legendary stories in
tarja verse.] 4th edition, pp. 84, FfEErel v
[ Caleutta, 1880.] 8°. -

. VANAMALI GHOSHA. See BEarTie (J.). Beattie’s
Minstrel, translated into Bengali by Bonomally
Ghose,  [1866.] 122 :

VANAVARILALA GOSVAMI. F7-30d A9
F1%$ | [Kivyahara, or A garland of poems.] pp.
117. zfasis! siv-t- [ Caloutta, 1881.] 12°

VANAVARILALA RAYA. waiasli wdie foretag
3\1:\533? fagsra | [Tayavati, or the Princess of Chittore.
A historical tale in verse.] pp. 240. TITH iy
[Howrah, 1865.] 12°,

?ﬁ(ﬁ@‘ ATT | [Kumudvati nataka. A drama
pp. 156. wf@erel ssxe [Culeutia,

" in six acts.]

1868.] 12

VANGACHANDRA CHANDRA. TrsHa-TEIET |
wrdie. efsfas wiagiiee 2esta | [Bhigolaratna-
kara. Geography of the world.] pp. viil. 160.
faetel o1 [Caloutta, 1869.] 12°,

VARADAKANTHA TARKALANKARA. Y]
@\RT | eeeEtE qgfay g | [ Vyavastha-
kaumudi. A treatise on Hindu religious rites
and observances. Compiled from wyarious Sanskrit
authorities by V.T.] pp. xiv. 134, Q@R sv-°3
[Berhampur, 1879.] &. ;

VARADAPRASADA RAYA. Whewqe | =g

=& [Jagratasvapna. Waking dreams, or con-

solation to the afflicted. A dream, related in verse

and prose.] pp.48. TI® v [If)acca,,' 1864.] &
5 [

VARADAPRASADA VASAKA. | Sec PurIyas.—

Vishpupurapa, 2@asterst | faggerma 1 ete. [The

Vishpupurana, with a translation irito Bengali, called |

Vishnvartha-Vaidyanitha, by V. V.] [1868] &

VASAEA, Ga ... Cha . . . m%ﬁqlml

Parijataharana, or The theft of {the parijata tree.

mythological drama.] pp. 8¢t FfaETel e
[ Caleuttay ]..880.]0 12°. e
: o
."

VASANTA. 901% | fgwwifamiinesra onod sovt )

[Vasanta, or The Christian convert. =~ A tale for -
Hindu women. ] pp. 179,  =fmete [ Caleutta, .
18687] 12°.

VASANTI. sy | [Vasanti. Miscellaneous

poems.] pp. 132,  =Ffoersi s [Culoutta,

1880.] 128,

VATUVIHARI VANDYOPADHYAYA. fz3g-
A ABE ... [Hindumahild nataka.] A drama
on Hindu females, their condition and helplessness,
by Butto Behary Bonnerjce. pp. 139. Culeuita,
1869, 8° .

VAUGHAN (Javus). What think ye of Christ?
... & @? [Khrishta ke?] Second edition, pp.
152. Ef-ﬁ.@m [ Culeutta,] 1880, 12°.

VECHARAMA CHATTOPADHYAYA. ST&¥ |
[Grihakarma. Hints on domestic duties.] pp. 54.
Ffaersl W [Culutts, 1864.]  16°

WTre THITAL | [Sangita muktavali. Philo-
sophical meditations in verse.] pp. 48. FfFElel
324 [ Oulentta, 1855.] 12°

VEDAS.

RievepA,.—Gayalri.
sitgdtasad [Gayatriprakarana, a lecture on the
Gayatri by Taranitha $arma.] See Carcorra—
Aryavartaritisamsthapans Sabha. SrERTERfew-*
oY el efe.  [1871.] &

——  sttwan [sic] srgeerieiww] fagiae [Passages
from the Smritisastras on the recitafion of the
Gayatrl. Sanskrit with o Bengali translation. |
pp. 11 [Culeutta, 18272 8. o,

SAMAVEDA.
qraag: | [Samaveda, as far as i. 5, 2, 8, 10, Sanskrit
text and commentary, and a translation of the text
into Bengali by Satyavrate Samasramin] See
PrrropicAL PupLicaTIONs.— Benayes. Wel % wigwd,
. . . The Hindu Commentator, efc. Nog. 1-40.
1867-74. 4%

ThiE SNCARIN WROTeTTists | [Samavediya
sandhyiprayoga. A collection of verges from ’the
Veda and . other sources, used at the sindh¥i and
other cerergonies of the Simavedl Brahmans, With
explanations in Sanskrit and Bengalit] pp. 21.

afaretel sav-s [Caleutla, 1883.] 1%

i
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VEDAS. [SImaveDA.]

wrTaEefeel | @dftatal | [The Samhitd of the
Samaveda accordmg to the Kauthumi sakh®, with
the commentary of Sayana. -Sanskyit text, edited
with a translation, notes and cssays in Bengali by
Satyavrata Samasrami; followed by the Gobhila-
grihya-siitra with similar explanatory matter.] Pt.
1-18. =zfmwrel ssv-v [ Caloutto, 1881, efe.] 8.

Arapyasamhita.
Aranyasanhita of the Samaveda, with . . . a
Bengali . translation by Satya Brata Samasrami.

=@ §fgary efe. , pp. 56.  Colewtta, 1873, 8°
APPENDIX.
See MAHENDRANATHA OHosHALA. WHAIET |

A treatisc on Vedic philosophy,
quotations from the® Vedas.]

ete. [Saramava.
with numerous
[1879.] 8.

VENIMADHAVA CHATTOPADHYAYA %@?ﬁ

famtr a7 [Kun]mrlvﬂaqa A tale in verse.]
pp- 88. [ Culcutta, 1852°7] 12°

VENIMADHAVA DE AND COMPANY.
See Craryax (R. B) - @fafd® @itz &K | ek
[Reviniu Border vidhi. Rules of the Calentta
Board of Revenue, translated by V. D. and Co.]
[1867.] 8-
* The Revenue Hand-book [for Bengal and the
North-West Provinces] containing a complete col-
lection of the laws relative to revenue with an
historical account of the duties of Boards of
Revenue, Cpmmissioners, Collectors ... and . . .
Offiers employed in-the Revenue Department .
Complled and translated by Baney Madhub Dey &
® Co. (afafr® e-ge ) reie. rea e farat 1)
pp. xxviil. 1000, 68, Caleutia, 1866. §°.

.
VENIMADHAVA DEVA DASA. #adyeiaar |
[Sabdarthamukiavali. A Sanskrit- -Bengali Diction-
%y, compiled by V. D. D. 3 assisted, by Nandaku-
mira Kaviratna.] pp. 19, i. 1546. ‘zfasrel sevv
[Culcutm 1866.] 4°.

VICTORIA, Queen of Great Britwin. and Ireland.
See'Gm; ALacaNDrA MUREOPADHYAYA, FWI‘?’T&TI
AEET - - ¢ Vietoria Rajsuya, or The ]:ustorv of the

" Tmperial aqsemhlafre at Delhi . .. to ecgebrate the
assumptwn ‘of the tltle of Fmpress of India by ITer
Mujesty the Queen, efee  [1880.] 8. -

!
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VIDHANABHARATA. fagt<oizs | [Vidhana-
bhirata. - A poem expounding the religious teach-
ings of the Brahma Samaj, with bricf notices’ of
Buddha, Moses and Christ as teachers of previous

dispensations.] Pt IL pp. 166. zf==tsl w0
[ Codoutta, 1881.]  8°.
Wanting Pt. 1.
' VIDYADARIDRADALANL fawiwifamwast |

Tales in verse on the advan- -

84. wfaetsl saww

[Vidyadaridradaland.
tages of education.] ‘pp. ii
[ Caloutta, 18617 12°

VIDYAPATI. See ArRunopava GHOSIA, EFAK-
FoEags | cie. [Padekalpataru. A collection
of poems from the works of V. and others.]
[1866.7 obl. 8.

fagtsife T3 #iwiafer | [Paddvali.  An anno-
tated edition of V.s poetical works, by Akshaya-
chandra Sarkar.] - pp. 220, BEW ssv¢ [ Clinsurah,
1878.] - 8.

fagrofeg omiafar | [An expurgated edition.
Edited with a biographical sketeh of the poet’s life,
and copious notes, by Saradacharana Mitra.] pp. il
xxxvi. 163. zfaere sxa [Calouita, 1879.] 12

The introduction was translated into English by G. 4
Grierson i the ‘Indion Antiquary’ for July, 1885,

— Guw fagiafe dfysege sogs AT e
fﬁ‘l o@aeia® | [The Purushapariksha, or Col-

lection of moral tales, translated from the Sanskrit

of V.; by Haraprasida Riya] pp. 273, @qI%z
svye [Serampur, 1815.]  8°
[Another edition.] ~pp. 242. =@®e sp-3

[London, 1826.] 8

—— 2r®eoEF | [The Purushapariksha, translated
by Haraprasada Raya. A revised edition.] pp. i
184 =fmets) [Culeuttn, 1866°] &

VIHARILALA BHADUDI. S Buex (IL).
© 1 [Bha1sha] vatattva. A work on homeeo-
pathy tlanslated by V. Bh.] [1881 ] 8.
.
VIEARILALA CHAKRAVARTI. . WHI[O-%eF |
[Bangitagataka. One hundred miscellaneous poems. ]
pp-o180.. Tfertel s [Coloutfa, 1862.] 32°.

TR | [Svapnadarsana.
of Bengal. A dream.] pp.. 38.
[ Caletite, 1858.7 122

Famine, the ruin
zFfaziel e

L]
L
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VIHARILALA CHAKRAVARTI. T&T®al |
[Vangasundari. A poom deseriptive of Bengali
women, under varicd circumstances of life.] 2nd
edition, pp. 138. FfATIE! v8w-% [ Caleutta, 1880.] &°.

VIEARILALA GHOSHA. IFtgsnemaisiee |
. [Vanglya garhasthya chikitsz.] Fuamily medi-
cine for Bengal, compiled from various English
works by Rehari Lal -Ghosh, Parts 1.-IIL Pp- V-
240. . Culewtta, 1878-79. 8.
An progress.

VIHARILALA NANDI. fawatatfgnyiesa itz |
[Vidhava - paripayotsava nataka. The widow-
marriage. A festal play by V. N. assisted by
Nimaichdanda Sila.]  pp. vili. 178. zfa=is! saas
[ Caleutta, 1857.] 12°.

'VIHARILALA RAYA CHAUDHURI. wfow otas
eforaly wfeqi™ | . . . An illustrated pocket Pra-
kritibodha Abhidhana. Containing allmost {sie] all
the words that are current in the Bengali language
with their roots . . . by Biharf L&l R4i Chaudhuri.
Bud il 476. C’aZcutm, 1881, 16°.

VIHARILALA VA.NDYOPADHYAYA 7;?65‘1’1&71?
afbe | [Durgotsava nataka, or The festivities of the
Durga Puja. A drama in 7 acts.] pp. iv. 133.
waifer sxaa [Higli, 1868.] 12°.

VIJ'A.YAG-OPALA BHATTACHARYA wigels-
T | [Duyubhagavyavastha A treatise in San-
skrit on the Hindu Law of Inheritance, together
with some religious cbservances. Compiled from
Jimitavahana’s Diyabhaga and Raghunandana
Bhattacharya's Smrititattva, and edited with a
Bengali translation by V. Bh.] pp. ii. 87. =faztsl
s53¢ [Caloutta, 1858.] 8

VIJAYAKRISHNA GOSVAMI. Y €
TEITLA | [Adhydtmutattva o Brahmasidhana. . A
short treatise on the Yoga system of philosophy,
with quotations from various Sanskrit authorities.]
Pt. I. pp. 50. wiwl s»-95 [Daces, 18797 120

% fagge oretea | [Dharmgvishayake
prastottara. Questions and answers on the Brahmist
religion.] pp. 24 Fewtel e It wHe [ Caleudla,
1882.] 122, _ L.

VIJAYANATHA  MUKHOPADHYAYA. See

Harme TaT.  awte —Tﬁmﬂ‘h (K Translatcd into

prose by ¥. M] [1877.] &
.

.

_ Sungscerit [of V.7 into the Bengali language .

VITNANESVARA. The Mitakshara Darpana [or
Principles of Hindu Law]. Translated from the
- by
Lukshmi Narayan Nyayalankar . . . fxot=ai W’f‘l |
pp- 436, =fE@TE 2oy [Culeutta], 1824, &,

VIRRAMADITYA, king of Ujjayini. afast fregissi
[Batris simhasana, or The thirty-two tales of king
V., transluted from the Hindi Singhasan Battist by
\[11tyun3aya Vidyalankara.] pp. 118. &zxiwarg
v [Serampur, 1808.] &

——  [Another copy.]

fammfrcerz afaw arefae frogyw a1
[Vikramadilyer batris puttaliki., The Singhasan

Battisi translated by Mrityuijays Vidyalankara.]

pp- 124, =% sv08 [London, 1834.] &

—— i fregtw widie: giw famiferera =+-
Fe ¢ sfa@ | . . . [Batris simhasana translated from
the IIindi version of the tales of V., by Nilamani
Vastka.] pp. vi. 209. Ff@@isl svee [Calowtia,
1854, &

— g forgme Tivw o3 . . I I
fagl | (tel (ot T\l ... [A poetical version by
Kaliprasada Kaviraja.] pp.iv. 202. swe° [Cualoutts,
1833.7 &

[Another edition.] pp. ii. 140. zfaaiel sewre
[ Caleutta, 1879.] &

VILVAMANGALA GOSVAMI, * &ifaqaw=gs gm-,
fezgzrsi=is 1t [Krishnastotra. . A poem on the
sports of Kyishna. With a Bengali paraphrase in
verse by Jayagopila Tarkalankara.] pp.52. Feers]
9338 [Caleutta, 1817.] 8.
*

VINODALALA SENA GUPTA. See Govinpa-
Disa, Havirdja. 1 S P
Ratnavali- . . . enlarged improved and published
with a Bengali translation by Kabiraj Binod Lal
Sen. [1876.7s 4° i
— TR ﬁWl . AT & T .
Ayurveda vijnana, or il system of medlemg_
compiled and translated from Sanskrit treatises .

with the original texts, by Kaviraj Binod Pal Sen.
Vol. IT. and II1. [inone.] Zfo@t®l sv->0 [Calentta,

1881.] &
Wanting Vol. L.

Wﬁ'ﬂ' waotfeq | [Ayur Vpdlya dravya-

bhidhana. ]. . . A Sanskrit Bengali medical dictiop-
ary, Edited ...by Kabiraj Binod Lal Ren Gupta
Pp- 244 lffﬁiﬂ—l RO [ Cfeutte, 1876.] - 8.
114 3 .
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VINODAVIHARI SIDA. fadtyetsr steasd |
[Dvitiyabhaga Charupithartha. A voeabulary with
derivations of words oceurring in Part IT. of Aksha-
yakumara Datta’s ¢ Charupatha.”] 3rd edition,
pp. 60. F(EFS xv-¥ [ Calouttn, 1880.] 122

e e W5T | [Lakshmaner saktisela
nataka, A drama in five acts on ‘the encounter
between Lakshmana and Ravaga.] pp. 116, zfawts
sy [ Caloutto, 1879.] 8. :

VIPINAVIHARI DE. simdl faam ase
[Jahnavivilasa nitaka. A drama in 7 acts.] pp.
iv. 89. =fawrel )2y [ Culentta, 1869.] 8-

VIPINAVIEARI GANGOPADHYAYA. I8IT-
ABI-IAT | TS TFY @ FAS TAD (A | [ Vangi-
yanatya samaja.
effects of the Bengali stage.] pp. 12, WTW Rb°
[ Caloutta, 18837 &°.

VIPINAVIHARI GHOSHALA. o €32 wrgia

T AT F‘Wﬁz‘@‘z o [Mukti evam tahar |
sidhana. On the Hindu methed -of salvation, with |

_ numerous Sauskrit quotations from authoritative

works.] pp. vi. iv. 206, fa@rel sy [Calentta,
18817 &..

VIPINAVIHART SARMASARKAR. (2% TqiTq |

[Premaratnakara. A pocm on love, religious and
worldly.] pp. il 66. =zfmErsl vavs [Caloutls,
1862 1 120

VIPINAVIHARI SILA. «aelts | efe. [Dhara-
p']ta Arithmetical tablcs] pp. 70. @ﬁ[@\ﬂ 3
[ Calewtta, 1878.] 12,

VIPRADASA MUKHOPADHYAYA. e Kivi-
CHANDA SARM& and Vierapisa MuxHOPIDEYAYA.

«@?3 fe w Frgfafa? + [Ekei ki’ bale babugiri ?

A play by Kalachanda Sarma and V. M.] [1863.] 8.
-

VIPRADASA VANDYOPADHYAYA. The life
of Peter the Great. Compiled by Beprodoss Baner-
gee .. . #F#Ifeeifs forBraa Slaaged= 1 [Rusiya:
dhipati - Pitaver jivanavrittanta.] pp. ii.

C'alcutm, 1859, &,

VIRABHADRA GOSVAMI. See PURANH —Dha-
gﬂwtapumm FATSINTT FAAFEE | efe. ~ [San-
skrit text with translation into Bengah verse by
V. G] [1861] 4°,

o e gfyywe [ Vithat Pashandadalana, a selec-
tion from the Puranas and Tantras with a Bengali
translation,and notes, compiled: for>thesuse of the

Vaishnava sccteby V. G.] pp. 88, Tﬁ@‘ﬁ‘d WY
[ Ouleutta, 1879.] 12

. : . 115
L4

An cssay on the dcmomlising

142, i1 |

VIRAHA, fagg feaaw il 1 [Viraha vishama
jvala, or Separation is a dreadful trial. A play on
the miseries of wives when away from their
husbands.] pp. 21. =fa@lel s»x° [Culeutta,
1863.] 12° : ’

VIRAJAMOHINT DAST. wfastaia | [Kavitahara:

L Short pocms on'domestic virtues.] pp- 65, wlaEtsl

) [ Calentin, 1876.] 8.

VIRESVARA PANDE. Manaba Tattwa or a
treatise on the social, moral and. intellectual position
of man, by Bireshwara Pande . . . iwq®g | pp- ii.
204. - Caleutta, 1883, 8-

VISAKHADATTA., YEA®H | WHS THIAF-
7o WAty | [Mudririkshasa, a Sanskrit drama in

7 acts by V., translated into Bengali by Harinatha
Nyayaratna.] pp. i. 130, @faetsi so-v° [ Caloutta,
1860.] 12° ‘

- FEEATR ﬂ'f%?f | [ Mudrarakshasa, translated
by Harischandra Kaviratna.] pp. 132. Ffagisiv:ar
[ Caleutta, 1871.] 8°

One of “ Magumdar's Series.”

VISHNUSARMAN *Heetopadeshu, or Beneficial
Instructions. Translated from the original Sangsk rit

by Goluk Nath, Pundit. (fgToteita= 1) pp. 247.

¢ Serampore, 1802, 8°

—— fzgaotew™l | efe. [The Hitopadesa, {ranslated
by Mrityuijaya Sarmd.] 2nd edition, pp. 197.
AAA sv-v8  [Serampur, 1814.] 8°

The Hitopadesha: a Collection of Fables and
Tales in Sanserit by V. With the Bengali and the
English translations [by Lakshminardyana Nyaya-
lankara and C. Wilkins.] Xdited by Lakshami
Nérayan Nyélankar. pp. iv. iv. i, 514, iv. iii.
Sansk. Beng. and Engl. Culcutts, 1830. 8.

FVZ.'tk & separate title-page in Bengali, and one in Sanskrit.

The Hitopadesa, or a.Colloetion of Sanskrit
Fables [in she original text] translated into English
[by C. Willgns and into Bengali by Lakshmi-
niriyana Nydyalankara.] efe. pp. iv. iv. 514,
Calewtia, 1944, 8, :
A revised edition of the preceding with a different title-page.

HETN 1. . . . fgretemet | [Sanskrit text

with Lekshminfriyana Nyayilankara’s Bengali

translation.] pp. 463. wfaeEtsl sree [ Calontta,
1848, &. : .
Tﬁc: pagingtion of the last sheet is gntirely wvong.
¢ [ ]
. o ®
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VISHNUSARMAN. - fggoterze= | efe. [Sanskrit
toxt. Edlted with Lakshmmamyana Nyayalankara’s
Bengali translation, slightly amended by Muktarama
Vidyavagisa.] pp. 1. 483. TfEret vava [Oaloutts,
1860.7 16°

The editor tn his preface states ¢t to bo an original transla-
tion, whereas it ts simply @ very slightly altered one of L. N.'s.

olpTE ergfe Mfesrirgiaes . . . faretoioe*
etc. [Another edition of the preceding.  Bdited by
Ramagopala Tarkalankdra.] pp.iv. 330. zfawis
save [ Caleutta, 1863.] 8

faratetrer - [Sanskrit text with Lakshmi-
nardyana Nyay#lankara’s translation.] 2nd edition,
pp..267.  Ffmwre seva [ Caloutta, 1880.] 8°

VISVAMBHARACHARANA DASA. wRla@iaal |
[Dalilavali. - Specimens of contracts in ordinary use
between landlords and tenants.] pp. 16, iv. @i‘@
sy [ Sylhet, 1878.]  8°.

ot @el | [Patramala. A Bengali letter
writer.] pp. 9. @TS skwe [Sylket, 1879.] 122,

4oifary faeiy wistg =xid [Varnapari-
chaya.. A vocabulary of difficult words occurring in
Pt. I1. of Igvarachandra Vidyasigara’s reader of that

name.] pp. 14. BEBY skw-e [Sylket, 1878.] 16°
VISVANATHA MITRA. Sec NARZYA Axa Kavirasa.
YW 1 ete. [Dravyagm;adarpam Sanskrit

text with a DBengali translation by V. M.}
{1865.] &

S [1880] 12

- e wote 1 [Smritidarpana. A catechism of
the principles of the Hindu religion, and cercmonial
observances. Revised by Thakuradasa Tarkachiida-
mani.] pp. 86. wfaerel sxve [ Caleutts, 1858.] 8.

VISVANATHA PANCHANANA BHATTA-
CHARYA TARKALANEARA, A System of
Logic: written in Sunserit by the venerable sago
Boodh, and explained in a Sunscrit commentary eby

. Viswonath Turkaluncar. Translated into
Bengalee [under the title of Pad@rthekgumudi] by
Kashoee Nath Turkopunchanun, Tﬁrﬁm wotE-

wER .. g AR TRT | pp. Vi, I4o Caleutia,
1821. &

VISVARAHASYA. fov-ggw! widle oty
el'T?FF'?E e (@AfeT TgHT AWS ele. [Vlwarahasya,
or Curiosities of Natural history,]  Pt. I pp. vi. “80.
(=Tl so\08 [ Caloutta, 1877.] 8.

VISVESVARA DATTA: Se Fizpausi. sigiaiai)
[The Sh* I;namah translated by V. D.] [ 184"‘] 8.

L e

VISVESVARA GHOSHA.  (&TH7CR* w3% |
w2 SifAs | [Premopadess nataka. A love story
in verse.] pp. iil. 79, wfEErwl sesn  [Caloutts,
1855.] 16°.

VIVARTAVILASA. fag&faais | [Vivartavilasa,
A Vaishnava treatise, in verse, in five chapters.]
£, 54. [ Culeutta, 1879.7 & :

VIVIDHAKAVITA. fafay #iqel [ Vividhakavita,
Pocms, original and translated from the: English. ]
pp- iv. 124, zfeere sxvve [Calkutte, 1881.] 12°

VOPADEVA. ENral?idgs? THwdife TiEg |
[The first chapter of V.’s Mugdhabodha or the rules
of Sandhi. 'With a Bengali translation by Mathura-
mohana Datta.] pp. xiv. 55, SawAd .°
[ Serampur, 1818.] 12°.

VRAJAMIDHAVA SILA. #[tAg €9 a3 T,
o ﬁzﬂ? {7ty w  [Parer dhane varer bap, or
Undeserved greatness. A farce.] pp. 12. =wfaers
save [Caloutts, 1863.] 12

VRAJAMOHANA DEVA. (oﬁ@']%m ST ele.
[Punttabikaprabodha. - A refutation of idolatry, in
the form of a dialogue between a Vedantist and an
jdol-worshipper, taken from the Tathyaprakasa of V.
D] pp. 48. zfawiel vave [Caloudta, 1846.] &

BAT ST . . .. Y T TOL b efe.  [Tathya
prakisa. A treatise on idol-worship and other

Hindu observances, by V. D. Followed by a frans-
lation from the Sanskrit of the Vajrastichi of Asva-*
ghosha.] pp. 60, 14. =Ffaers! swes. [ Caloutla,
1842.] 127

——  [Another copy.]

On the Supreme God, or An ;nquiry into
truth, in the matter of spiritual and idcl-worship by

. Braja Mohan Deb. Also Vajra Stichf . ... or *
the original divine institution of caste . by the
Buddhist Pandit Ashwaghosh. Translated from the
Bengali and Lanskrit originals, with note# by the

Rev. W. Morton. pp. iv. 70, 16. Engl. Caloutta,
1843. -12°. . ~
VRAJANATHA BHATTACHARYA. Ja3fedt

faatet 1 [ Virahini vilapa, or The lament of a Hindu
woman at. the absence of her husband.] ~ pp. 16.
Ffawrel vaee [Caleutta, 1863.] 122

 VRAJANATHA MITRA. <RYAr &% i [Ka-

dambari kavya. A romance in verse.] Pt.I. pp. 98 ‘
Tiarere! yady [Calentta, 1869.] 8° .

—— [Another copy.]

116 . L p
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VRATANATHA MUKHOPADHYAYA -after-
wards VIDYALANKARA, AL AT TIHCHY |
[Kshudrasetu. A vocabulary of Sanskrit words,
explained partly by thoir Sanskrit synonyms and
partly by Bengali words.] - pp. 25.  Serampore,
1859. 8.

& oifsata 2r9% | [Prathama paribar pus-
taka.] Bengali First hook, Tentative edition. pp. 12.
Culeutta, 1860. 8°

—— alme Ferwid Ifew fawl | [Udbhijjavidya.
* Bimple lessons on plants. Translated with adapta-
tions from the English.] pp.99. Caleutta, 1854, 12°,

Simple lessons on plants. " Translated with
adaptations from the English by Brajanath Mukerji,
or Bidyalankar. 2nd edition, pp. 73. Serampore,
1860. 122 o

VRAJANATHA VIDYARATNA. tfwlaain wgi=e
[Vadivivadabhafijana,  Extracts from Sanscrit
works on Hindu Law, with a Bengali translation.]
pp. vi. 103, @fw@tel sv-va [ Caleutta, 1867.] 8~
VRAJAPATI VANDYOPADHYAYA. Paramiti
and Jarip. An elementary treatise' on mensuration
and surveying, for beginners, by Brojapati Banerjea
.. .. oifafafe e wiaer (erum stinidY feesiz ffae) . ..
pp. 134, zfe=t®| seve [ Caleutla, 1877.] 12
The Appendiz, which contuins answers to guéstions, has no
paginetion. .

VRAJASUNDARA MAITREYA. WS@W&-
gfes ) wtafvam ¢ awreiaials wifgs! TNy was
.« . Sanscrit Geographical treatise of the Globe with
Dengalee translation and maps according to the
Hindoo Shastras. Compiled by Brajasconder Moitra.

pp. iv. ix. viil. 136, and 4 febles. @TET s>
o [Bowleah], 1871, &,

VRAJAVALLABHA VI]DYARATNA.. See iVIAH/_\-
BHARATA.—DBhagavadgits. @Fesrawers] [With a
Bengal® translation by V. V. [1880.] & ‘

YRAJENDRACHANDRA GHOSHA. Samajik
niti-shiksha, or The common etiquettds to be observed

in society, [taken from the “Letters written by the |.

Earl of Chesterfield to his son” 7 by Brajendra
‘handra Ghosh .. . siwifee Afefwrsw + pp. 70.
wfgersl s> [Caloutia, 1880.]7 12°

® 2 *

VRAJENDRAKUMARA GUHA. igtets [Dha-
rjpata. Ta.xbles of English and native weights and
measures, and grithmetical rules, according to Su-
bhankari.] pp. 65. §b:b~§ Mymenshing, [1882.] 120

. . . 117

VRINDAVANACHANDRA VANDYOPA-
DHYAYA. Surno sreenkhul natuk [i.e. Svarna-
srinkhala nitaka. A play in five acts on the insult
offered to Draupadi by Duryedhana,] =4=®= mET |
p- 74. WiE vave [Dacos, 1863.] 8

VRINDAVANA DAsA. sfefegmfa 1| wdie -
W@?ﬂﬁﬁﬁ‘\i &7¢ | [Bhaktichintdmani. The
true mode of Vaishpava worship as revealed by
Krishpa-Chaitanya. Compiled by V, D.] pp. 38.
Ffastel savy [Cnlenttn, 1859.] 8 ;

VYAVAHARAMUKURA. TILILTFA! [Vya-
vaharamukura. A treatise on Hindu religions and
ceremonial observances.] pp. v. 38. TfAFTS vase
[ Caloutta, 1828.] 8°

VYOMACHAND BANGAL, piseud. ¥F AT ATD
¢t@ | [ Ghar thakte bitbui bheje, or Though possessed

of a house he lives like a tailor-bird. A farce on

the evil effects of profligacy.] pp. 26. B@F e

[Dacea, 1863.] 8°.

WALLACE (Wiriiam), M. A, FR.SE  See
KgisunaMonaNs VAXDYOPADIYZYA.  Elements of
geometry . ... with additions by W. W. efe
1846-48. 12°

WARD (Wrrriam), Missionary. Memoir of Pitdmbar
Singh, a native Christian. *TretEa fierza sfaa
[Pitambara Simher charitra.] - 4th cdition, pp. 8.
Caleutta, 1843,  12°.

Ttis forms No. 5 Miscellancous Series, No. 2 Biographi-
cal Sertes dssued by the Calcutta Christian Tract and Book
Society.

~—— ' [Another copy.] -k

WATTS (Isaac), D.D. Divine and moral songs for
children (chiefly from Dr. W.) <wtacearea fafwe
o @ Tfefmas T | [Dharma o nitivishayaka
gana.] pp. 83. AMAT w80 [ Serampur, 1843.] 12°,

The Improvement of the mind, containing
remarks and rules for the attainment and communi-
cafion of useful knowledge. (Fawimesimar . . .
fsrates faqia 1) [Chittotkarsha vidhina.] 2 vol.
Engl, and Beng.  Caloutta, 1849-50, 12°,

Nos, X1. ang XIL of the ¢ Encyclopadia. Bengalonsis,”
edited by Krisknamohana Vandyopadhyaya.

.
WENGER (Jomx). See Brsue. The Holy Bible
+ - - Translated . .. by the Caleutta Baptist Mission-
arigs [revised by J. W.J efe. 1861. &

— —  New Testament. The New Testament . . .
Translated . . . by the Calcutta Baptist Mission-
aries . . , Eighth edition. [Revised by J. W*
1846, a2, . LA
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WENGER (Jorn). [Memoir.] See MarsurIxZtza

Nirma. 9T®Z WA« | [Bhakter jivana. A brief
memoir of the late Dr. W.] [1881.] &
THCtga o | ele. [Sadharanapatra. Report

of the Assembly of the Baptist Church Mission held |

at Caleutts, December 22—26, A.p. 1845.]7 pp. 27:
[ Calewtta, 1846.] 8.

WHEWELL (Wrrtiam), Master of Trinity College,
Cumbridge. See KRISHNAMOHANA YANDYOPADHYAYA.
Elements of geometry, . . . to which is prefixed . . .
a short compendium of ‘algebraic rules from W.’s
Mochanical Euelid. 1846-48. 12°,

. WILBERFORCE (SaMUFL), successively Bishap of
Ozford and- of Winchester. SUsiiYs 4]
T4 w1 . . . [Agathos, or The whole armour of
Glod, translated into. Bengali- from the English
of 8 W.] pp. 17.  #Faere swex [ Caleutta,
1852.) 12

——  #{2qq | [Pathadvaya, or The two fbads, trans-
lated from the Finglish of 8. W.] pp.16. [Caleutte,
18529] 12°,

— [Another copy.- |

WILLIAM I. called the Conqueror, King of England.
Begin, fawdy ¥8famw + &t smvv-pa [ Vijayl
William. Ilistory of the reign of William the
Conquerm] pp- 18,  [Caleutta, 1855 9] 122,

Vo title-page.

WILSON (DANIEL), Biskop of Caleutia. A plain
and affectionate address to young persons about to
be wonfirmed: by . . . Daniel, Lord Bishop of
Calcutta . . . Translated into Bengalee by K. M. ;
Bunerjea. (@ieread fagy) [Dradhyeakarana vishaya.] |
Pp- 60. - Caleutt, 1841. 8°.

A plain and affcctionate address to young
porsons, previous to their receiving the Lord’s
Supper : by . . . Daniel, Lord Bishop of Caloutta .
Translated into Bengulce by K. M. Banerjea. (WE—
wist egq efe.) [Sahabhiga grahana.] pp. 52.
Caleutts, 1841, &,

.
WILSON (Horace Hayvaw), Soe ARGHAYAKUMARA
Darra. The Religious Sects of the Hindus, efe.
[Bemg in the main a translation into Eengdh of
IL. H. W.’s two essays on this subject.] [1870.] 8"

See Broveuam (IL.), Baron Broughwn gnd
Vaur, Tassteeaafy widie, fHevsirgs &0 |

‘(Bigyana Sebadhi, or Treasures of Science, Trans-
lated from Lord Brougham’s treatise on the objects,
pleasures and advantages of scienge . . unqer the

dircotion ofH R, \«V) 1832. 4% ¢ -

i charita of Harshadeva.] pp. 189,

WILSON - (Trouas), “Bishop of Sodor and Man.
A course of sermons on the true way of profiting
by the word of God, by the lute .. ..
Translated into Bengalee by . .. . K. M. Banerjea.
pp. 108, Coloutta, 1844, 8.

Sacra privata: the private medifations and
prayersof ... T. W. . ... Translated into Bengalee
by ...X. M. Banerjea. (Segsnoieag €IF € efidam).
[Samgopaner dhyina o prarthana.] pp.  106.
Caleutta, 1842, &,

YADAVACHANDRA CHAKRAVARTI. Life of
Rajah Ram Mohun Roy, by Jadub Chunder Chucker-
butty, . . . . gl T QACAET AT ST6iae
[Mahatma Raja Ramamohana Rayer jivanacharita. ]
pp. iv. 100. =fawte] sav-y [ Caloutta, 1859.7 120,

YADAVAGHANDRA DEVASARMA VIDYA-
RATNA.® fxve T¢ (8T | [Kichakabacdha nataka.
A drama in six acts on the destruction of Kichaka ;
an cpisode from the Virataparva of the Maha-
bhamta.] RETUA 238 [ Serampur, 1867.] &

YADAVACHANDRA GHOSHALA. s®!radiq
&F* b [Pafichasadvarprtha prakasa. Fifty

| alliterative moral poems, on the 50 letters of the

Bengali alphabet, with a vocabulary “of difficulf
words.] pp. 94 wfErete sxer [ Cukutta, 18657 12°

YADAVACHANDRA LAHIDI. z=@ifam| [Kula-

kilimd. A f{reatise on the history and cvils of
polygamy.]. pp. . 126, il Fg@fAzT 3>

[Maimansink, 1880.]  12°.

YADAVACHANDRA VIDYARATNA. ¥=5igs
#i@ | [Nalacharita kivya, or the story of Nala. A
frec translation into prose from the Naishadha-
gl »ne
[Serampur, 1865.] &, *

YADAVANANDINI. atwz-afwat #tagt [Yaduva-
nandini kivya, A poem in blank verse, and in
seven cantos, on the marriage of Subhadrd with
Arjuna.] pp. 2. FEES -y [ Caloutte, 1§80.] 8

YADUGOPALA CHATTOPADHYAYA. Se
Epeewonra (M.). Edgeworth’s Murud the Unluckg. _
Freely translated into Bengali by Judu Gopaul
Chatterjea. [1861.] 12°.

soEifTEsioE WBE [Chapalachitta-
chapalya nataka. The fickleness of Chapala. A drama
in prose, in 5.acts] pp. 62.  Caleutta, 1807 &,

The Poetical Reader . . . Complled by Judu
Gopaul Cbhtterjea . ... #1@ #lf¥ | [Padyapath]
o pt. Caloutta, 1863-64, 1%,

DPi. L is of the 3rd anid Z’t {I of the 4th edition.

d18 .

. :

.
.



~ Indra.] pp.il.116. zfasErsisesa [ Coleutta, 1860.] 12°,

. natha Mukherji.
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YADUGOPALA CHATTOPADHYAYA. [Another |
copy of Pt. I only.] Cafeutta, 1863. 12

YADUGOPALA VANDYOPADHYAYA. &U¥ |
wior afastegmigfag wdyms | [Kavitakosu-
mafijalir arthapustaka, A Key to Part 1. of the Ka-
vitakusumafijali of Krishnakisora Vandyopadhyaya.]
pp- 70.  EfwErel sk [ Calewtta, 1881.]  12°

YADUNATHA BHATTACHARYA. WaA-T®
[Sukhachakra, or The wheel of happiness. A short
tule.] pp. 80. =fE=Erel sev-t- [Caleutta, 1882.] 16°

YADUNATHA CHATTOPADHYAYA. St De-
FiaElsl @RAALHL

VENDRANATHA THAKTURA. 7
Tl [Twenty-one DBrahmist sermons. Edited by
Y. Ch.] [1862.] 12° .

_ Consolation to the Hindn widows. [Vidhava- |

vilasa nataka. A drama on the evils resudting from |
the prohibition of Hindu widow-marriages] by Jodao |
Nath Chatterjee. faqaifaais wiew | pp. v. 149,
FaAL -8 [Snmﬂ'tpm' 1864] 12°, "

YADUNATHA MITRA. fasfacaiy w15 | e |
Tgrelgsty sifgare gad wiwE e@ww | [Visva-

vinoda nitaka. A drama in five acts, on the theft |
by Krishna of the parijata tree from the gardens of

YADUNATHA MUKHCPADHYAYA. {5fgew-
wefe | [Chikitsadarpana.] Practice of medicine forw
practitioners, revised . . . and improved, by Jadu-
pp. xiiil. 825,
[Caleutts, 1880.7 &°

sl sxwre

— A guide to the Daces, or native midwives,
written in the form of a dialogue . . . by Jodu Nath
Mukherjee. . ¢ o | wdle. FTLHFLTETH FIS-
fieta @ifs Sorgwsr | [Dhatrisiksha.] 2 pt. =od
[lZugZz,] Oaloutta, 1867, 1869. - 8.

Each part published separately.

—— A guide to the Dhaees or native midwives
and to t@e mothers written in the form of a dialogue,
in two parts . . . Fourth edition, thoroughly revised
and consider ablv enlarged. <IAY-f*raF) efe. pp. xiv.

247, wfaErs] e [Culeutta, 1878,] 8.

—— Mfafafs =@ 1 [Parimitisitra. The elements

of mensuration.] pp. i. 86, il. =T HeErs 30
[C’wl?cutta, 1876.] 8.

JE wqe-fofevw | [Sarala jvagnchikitsd. A
work on Béhgal fovers, and their treatment ; specially
adapted for the use of families, and- V1Uage native

P ——  See MuguNDARAMA CHARRAVARIT.

YADUNATHA MUKHOPADEYAYA. =&ia-
offe™ | [Sarlrapalana.] An easy primer on pre-
servation of health . ... showing particularly the
chief sanitary defects in our towns and villages,
and the best means of remedying these defects, by
Jadu Natha Mukherji . . . Eighth edition, enlarged,
pp- 118. zf@@tel sewe [Calentta, 1878.] 120

A treatise on elementary botany . . . by Jodu
Nath Mookherjee. Bf®R-famizi [Udbhldvmhdra]
Pt. I. pp. v. 196, il ﬁﬁw 9533 [ Calcutta,
1869.] 12°.

Treatmont of Asiatic cholera . . . by Jodu
Nath Mukherjee, .. . . fa%f6® @irsra fofram e,
WRix

[Vistuchika roger chikifsd.]- ifl. 142.
Olinsurak, [1872] 12°.

YADUNATHA NYAYAPANCHANANA. See
Manv. The Institutes of Manu. wgwefgsl efe.

’ [With a Bengali paraphrase by Y. N.] [1866.] 4°

zfaza-

541 | [Kavikaikapachandi. Edited by Y. N.
with an introductory account of the poet’s lifo and
writings.] [1861.] &.

See VinTur, i@ty ame wifiete
[The Ramayana, with a Bengali paraphrase by
Y. N.] [1859-68.] &

YADUNATHA TARKARATNA. TFSSewas w187 |
[Durbhikshadamana nataka. - A drama in four acts
on the great famine in Bengal in 1866.] pp. 97.
fwErs sv20 [ Caleutta, 1866.]  12°,

A tale from the Ratnavalee of Sreeha}sha
Deva, by Judunath Tarkaratna. TFTIAL pp. 148,
Caleutta, 1860. 8,

YATNESVARA VANDYOPADHYAYA. T&FE! T

iAiRag-oisa | [Raktadantd. A poem in blank

verse on the taking of Ahmadnagar in the reign of

Akbar.]| pp. 92. TiEETe! 2% [ Caleutta, 1880.] 127
L]

YAKTB, Munshi. wrgwisa «fa [ angnimir 7
puthi. - An account in Muhammadan Bengali verse,

of the wars between Yazid and Husain.] pp. 198:
et S2p [ Caleutta, 1876.] - 8°.

—_— [Another edition.] pp. 160. =zfazis sere
[Horifara Press : Caleutta, 1878.] 8,

* Emwhn tAnother edition.]~ pp. 160.
EIEEQN) e [ Siddikiyak Press: Caleutts, 1880.] 8°.

praobltwners] oLt I pp. xxvili. 290. wfasrs [A reprmt] pp. 180,  =famrsl ety
[Caeutta, 1880.5 8.+ ‘ [H’am{mngess " Culoutta, 1880.], 8. o
. . 119 , . U ¢
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YARTB, Munshi. pp. 160. wfererel sxbe [ Siddi-
kiyak Press: Calouttn, 1881.] 8

——  pp- 160. =Fferwtel sxva [Harihara Press:
Caleutta, 1881, &,

YASODANANDANA SAREKAR. See Kirmisa.
'ﬂl"W°§TZ I [The Ritusamhara, translated into
Bengali verse by Y. §.] [1863] 16°

YATES (Wittam), D.D. Se Bisre. The Holy
Bible . . . Translated out of the original tongues by
[w. Y] cle. 1845, 8,

The Holy Bible . . . . Translated . . . . by
[W. ¥j.... {revised by J. Wenger and
C. B. Lewis.] efe. 1861. &

Dharmapustaker Anta-
. [Translated

New Testament.
bhég. The New Testament . . .
by W. Yates.] 1839. &,

Elements of natural philosophy and natural
history, in a series of familiar dialogues. -iwtefa-
w1 wdie ateefisrg Avdiwcd sataee |
[Padarthavidyasara.] Sceond edition. pp. 91.
Caleutta, 1834, &

dgarfaurafag | sdie wegs wfeq. ..
A Sanserit Vocabulary; containing the nouns, adjee-
tives, verbs nd indeclinable particles, .. . with ex-
planations in Bengalee and English. pp. xii. 220.
Caleutta, 1820,  8°.

YATINDRAMOHANA THAKURA. [Life] See
Risaxumira TARKARATNA BHATTACHARYA. TOI-
5fas [A poem on thelifeof Y. Th.] [1880.] 12°,

YOGAVASISHTHARAMAYANA. (Tieraif1y at-
T [The Yogavasishtharimayana. A Bengali
prose translation by Ganesachandra Bhatticharya.]
2 vol. pp. vi. v. 1051, iii. sf@zrel sxv-v [ Calouita,
1881} &

The two vols. have a continuous pagination.

—— WhE sty T . SrEes taaen
&%ad etc. [The Vairagyaprakarana,ea portion of
the Yogavasishtharamayana, Sanskrit text and com-
mentary, and a Bengali translation of the text by
Nuondakumara Kaviratna.] -pp. iil. 582,  &fa=re
5%y [ Ouloutta, 1864.] &

e .
YOGENDRACHANDRA DE and NITYADASA
RAYA. wemfwent afegifies Jo00mm | [Naga-
nendini. A romance by Y. D. and N. R.] pp..216.
zfaztel w0 [Coleutta, 1880.] 12°. .\
.

[ ] 120 . 4

YOGENDRANARAYANA DASA GHOSHA.

wrerafoe-fomwady wibe [Ajayasimha Vildsavati
nitaka. An adaptation of Shakspere’s “ Romeo and
Julfet,” the scene being laid in Rajputana.] pp. 180.

wferetel sxe [Cualentta, 1878.] &

YOGENDRANARAYANA RAYA. zx-wfza |
[Vangsunahlla Advice o Bengah wormen on social
and domestic duties.] pp. i 96. FES s>
[ Chinsurak, 1881.] & -

YOGENDRANATHA. CHATTOPADHYAYA s
@2 [An essay on Lord Canning’s administration
ag Governor General of India.] pp.ii. 22. @faete]
83y [ Culentia, 1861.]  8°

The Neclambori, a tale by Jogendernauth
Chatterjea . . .. S=tgal pp. 42. zfEEre] e
[ Calentta, 1860.] 12°.

The title is taken from the wrapper.

YOGENDRANATHA MUKHOPADHYAYA.
@rate AT | T Foe-a | BeEw | [Korake
kita, or The worm in the bud. A tale exposing the
evilsof polygamy amongst Kulin Brahmins.] pp. 145.
Ffmatel “ave. [Ouloutta, 1877.] 12

YOGENDRANATHA VANDYOPADHYAYA.
Wi (SHIES | ogAW | [Ami tomarai, or I am
thine.. A farce on the evils of a dissolutelife.] pp. 26.
* wfaatel sy [ Caleutta, 1879.] 12°.

YOGENDRANATHA VANDYOPADHYAYA
VIDYABHUSHANA. See Mazzima (G.).
sfege ete. [Ttaliv itivritta. An account of the
life of Mazzini, taken from his autobiography, and
rendered into Bengali by Y. V. V.] [1880.] &

YOGINDRACHANDRA RAYA. WIMs sfae |
[Sangita chandrikd. One hundred and sixteen Saiva

pp- 53.

YOGINDRANATHA TARKACHUDAMANI.
Ftw@e] W18% . . . Kananakatha, or The penance
life of Rama. [A drama in five acts] by .. . J. N.
Turkochuramoyy. pp. 64, vil a?f%ro?[‘m. LY
[ Caleutia, 1879.] & .

Title taken from the wrapper.

E)TWAT 1’9y [Serampur, 1854, 12°

YOUNG (Janmes Hunny). Memos. for Mofussilites.
No: 2. On summary suits [being a tragnslation & a
portion of J. H.Y.’s Revenue Hand-hoole]. A-

aaifg Borg-fe wex wgwdt e fey
[Sarasari nukaddama vishaye. ] Eizgl ®and Bery.

pp- 3L, Caleutta, 1855 & .

Serdta

- songs, by Y. R. and Nirdyana Ghosha Hajrd.] e



ACCESSIONS.

ACADEMIES, ¢ie.—Cavcvrra.— University.
Subjects of cxamination in the Bengali language,
appointed by the Senate of the Calcutta University,
for the Entrance Examination of 1884-85. pp. 152.
Caleutta, 1884, 8°. *

AMRITALALA VASU. faaiz faafs | (wmifae
AABIAAI 1) [Vivaha vibhrata.] A saciety comedietta
in two acts.  2nd edition, pp. 69 wfaate] 3y
[ Culoutta, 1885.]  12°.

BANKIMACHANDRA CHATTOPADHYAYA. |

55 Ad | [Chandrasekhara. A Bengali novel.]
2nd edition, pp. 197. =fastel sy [ Caleutta,
1884 8.

e (‘lﬁ{?}“cﬂ‘ i [Devi Chaudhurani.
Bengali novel.] 3rd edition, pp. 223, zfaretsl sty

[Caleutta, 1884.] 12°

BARAT. See TRATLORYANATHA VARZTA.

BASUNTA KUMAR NIOJI. See VASANTAKUMARA
Nivoer.

BHAGAVATL. wwgifawt . ... Dasamhavidya,
or The ten incarnations of Bhagavati. [Ten colourcd

® plates and diagrams, preceded by Sanskrit illustra-
tive ‘quotations, and followed by ‘descriptions in
Bengali.]  Caleutta, 1884. 4°

®
BHAKTIRASAMRITASINDHU. Sfegatysfore
[A Vaishnava work.

See PT’IEIODICAL Pesricamions. — Caleutta.
fagiwdifafes  [Arshavidyasudhanidhi] Vol. I.
Nos. 2-12. [1878-79.] &°.

BRAHMADHARMA. @®eH Slestdr wzs |
[Brihmadh‘arma. Pt Land 2. Sanskrit text, with
Devendranatha Thakura’s - Tatparya, or Bengali

=[T-

* vgrsion and commentary, preceded and followed by

Brahmist prayegs.] 5th edition, pp. ix. 351, vi.
Tforetel yoa [Caleutta, 1883.] 120,

. 121

. , \

A

Sanskrit text, edited with v
a Benguli translation by Brahmavraty Samadhyayi.] |

BRAHMA SAMAJ. QUaiAtas eaidl | € efdw!
&« [Brahmopasana pranali. A tract on the
system of divine worship, and prayers of the
Sadharana Brahma Samdj.] 2nd edition, pp. 36.
gfaztel swoa [Caleutta, 1884.] 127,

BRAHMAVRATA SAMADHYAYI. Sec Buakri-
rRasAMRITASINDUT, Sf@aniyeias | [Edited with
a Bengali translation by B. 8.] [1878-79.] &°.

See Parafians.  orifefaw=es 1 efc. [Panini
darsana. Edited with a Bengali paraphrase by
B. 8] [1878-78.] &

— — sitema w¥iw | [Pataijala darsana. Edited
with a Bengali paraphrasc by B. S.]
[1878-79.] * &

—  See Prriovicar PusricArioxs. — Caleutta.
wrrdfaeyifaie [Z&rshavidyisudhénidhi. Edited
by Vrajanatha Vidyaratna, with the assistance of

B.8.] [1878-79.] & 5 ’

See VEDAS. — Samaveda. FTA® Hofgel |
[Samaveda samhitd. Edited, with a Bengali trans-
lation and notes by B. 8.] [1878-79.] &

- See VRATANITHA VIDVARATNA., ®U90E Tw
(&i§2T CAHTRE TRTABH ) [ Dharmasastrer sama-
lochana. A review by Vrajanatha Vidyaratna and

B.8] [1878-79.] &

Fwgi® 3E9l | [Dharmasambandhi vaktrita.
Addresses'on Hindu religion and philosophy.] See
Prriovrear Pusricattons.—Caleutta. SUEfa@a-
wifefigs [Arshavidyasudhanidhi] Vol . Nos, 2-7.

[18.(8-&3.] 8°.

CHANDRAKUMARA DASA. See Mivmava, Son
of Indukare. WIFAW 7!'1‘?’[&7 fowtas 1. . . fewrend-
erwifagE! - [Nidanarthaprakasika.  Edited, with %
Bengalj translation, by Ch. D.] [J882.7 *%°.

' L 16
L ] -
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CHANDRASEKHARA VANDYOPADHYAYA,
stetea-=} \eqr® THICFE @EEEE | [Cangd-
dhara Sarma, or The diary of the unkempt ascetic.
A tale deseriptive of Bengal village life and
manners.] pp. 28l  FfEErel svvo [ Caleuits,
1883.] 12,

CHIRANJIVA SARMA. @¥35{gs |  [Kesava-
charita. "An account of the life of Kesavachandra
Sena.] pp. iv. 247, wf@ES sty [Caleutts,
1885.] &

DAKSHA. #%-wefgei1 [The Dakeha-samhitd, or
-smriti. Sanskrit text, with a Bengali translation,
by Kalivara Vedantavagisa and Yadavachandra
Raya.] pp. 48." See Kavlvara VeninravicTsa
BHATIACHARYA. =fe wefgel 1 [Smriti-
samphitd.] 1878, efe. 8 .

DASARATHI RAYA. #{5i@t) [Panchali songs.]
Pt. VI, IX, and X. zfosls sws-vs [Caloutto
1884-82.] 16°.

Pt. VI ds of the 12th and Pt 1X. ond X. of the Ond
edition.  Pt. IX. ds imperfect, wanting pp. 1-16.

DEVENDRANATHA THAKURA. See Brimma-
DHARMA. Y ©lo0q Aige | [Brahmadharma,
with D. Th’s Tatparya.] [1883.] 127

DHIRENDRANATHA PALA. (HF ALTY |
[ Vaiiger paiicharatna, or The five jewels of Bengal.
Short biographical sketches of the lives of Rama-
mohana Riya, Ramagopala Ghosha, Harischandra
Mukhopadhyaya, Justice Dvarikanatha Mitra, and
Koshvachandra Sena.] pp. v. 104. zfaziel s3as
[ Caleutta, 18847 12°

DIGGAJACHANDRA VIDYANADI pseud.
Tesmetel @@ | [Natendralild kdvya. A satire
in wverse against a well-known Bengali actor at
Caleutta.] pp. 63. %% Cualeuttn, [1884.] 127

DVARIKANATHA MITRA, Judge of the High
Court at Caleutta. " [Life.] See DOTRENDRANIIHA
Pira. dqcxd A%dT | [Vanger paiicharatna, or
The five jewels of Bengal. ] [1884.7, 12°.

GOPALACHANDRA MUKHOPADHYAYA.
Traaad | (FFegwzaz TwA 0, [Viravaraga. A
story of the oppressions of the Pala kings:] pp.
232, xii. =faFrel sxs° [Coleutln, 1884.7 «8°, o

GOPALAKRISHNA VANDYOPADHYAYA.
#5wstd | [ Vangadarpana.] The mirror of Ecngul.
A drama. = pp. 80,, F@FS s2a [ Calentia, 1855.7 8°.
* .
L ]

122

| HARIDASA BABAJL. @%@ wosfts | [Baul
sangita. A collection of Baul songs.] 2 pt.” Ffaetsl
33y [ Calenttn, 1884.7  8°.

HARIDASA BHARATI. (ffen | wial sfam
sfogioe @obl engiw | [Sobhand, or A chapter
in the history of the future.. A mnovel on the
future ‘advancement of Indian society, socially
. e v

and politically.] pp. 235. wfazrel so-veg [Culeutia,
1884} &

HARISCHANDRA MUKHOPADHYAYA. [ Life.]
See DHIRENDRANATHA PIra. I7Hd 97y |
[ Vanger paficharatna, or The five jowels of Bengal.]
[1884.1 12°

INDRANATHA VANDYOPADHYAYA. SHE-
#1721 [Panchy Thakura. Satirical and humorous
| sketches op social and political subjects in connection
with India. Reprinted from the Pafichinanda and
Vangavasi.] Pt. 3. zfawtel [Caleutta, 1885.] 8°.

JAFPARALATLA LAHA. Sce Porinas.—Padma-
purdpa. M E-TaRAINT-AS omwA@a | [Padma-
purana in Bengali prose. Edited by J. I.]
[1881-83.7 8~ :

JNANENDRAKUMARA RAYA CHAUDHURL
2gerwl | [Induprabhi. A Bengalinovel.] pp.109.
sfaztel vy [Calenttn, 18847 120,

o

RALIVARA = VEDANTAVAGISA BHATTA-
‘CHARYA. Qe Sapinaxpa YooTvpra.  The
Vedantasara, ... [with a Bengali translation by
K. V. Bh.], efe. 1883. 8.

-~ wWhiE e wefael! [Swmritisumbitd. A collec~
tion of the texts of -the chief ancient lawgivers.
Tdited, with commentaries and Bengali éranslatigns,
by X. V. Bh. and Yadavachandra Raya.] Caleutta,
1878-80. §°. -

After Pt. IX. no more appeavs to have been published.
The Smritis published are Daksha ond part of Yagiavalkya.

KEDE.RANE‘E‘HA CHAEKRAVARTI and MAHEN-
DRANATHA BAGCHL WWIg | 787 oEqT o1
artw 1 [Semsdra. A story of Bengali domestic life,
showing the advantages of the joint family system.]
pp- 176, wforeyel seae [Caleuita, 1884.] | 1€°,

KEDARANATHA VASU. A companion to Sans-
keit grammar, containing rules for conjugating
verbs in first, and sccond pretdrites .a . by Kedar
Nath Basu. (8 fﬁ%\-’i’\'ﬁef‘imﬁ § [Lunfis sadhana-
pranall.] eNew edition. pp. i 108.' Caleutlg,
1883, 12 .

Title taken froin the wrapper.

F 4 .



KES—PAT

KESAVACHANDRA SENA. [Life] See Crras-
Jiva Sarmi.  (@=aofas + - [Kesavacharita. An
account of the life of K. 8.] [1885.] &

Jp— [Life] See DuirenprawAriia PArA. &Y
#igy | - [Vanger paficharatna, or The five jewels
of Bengal.] [1884.] 127

——— [Life] See RIraxpisHNA RIva.
faraist 1 [Kesava viyoga. A poem lamenting the
death of K. 8. With a brief sketch of hislife.]
[1884] .

—— [Life] See Vaveacuanpin RIva. T
THITH (FAL6cHA QAW fqUeT %9 1 [Bvargiya
Brahmananda Kesavachandrer jivana vishaye vak-

tritd. A lecture on the life of K. 8.] [1884.] &

—— e etd | ewEeh | SR, (@
@@ | [Dainika pl.uth.md A collection of original
prayers delivered at Kamalkuti in Sept. and Oct.
1881.] pp- V. 153,  =f@Etsl s [Ualaulta,
1885.] 1

efte | fEaiee | AERistdy @«aseE (W |

[Prarth.md A collestion of original prdyers de-
livered during a residence at the Himalayas from
May to October, 1883.7- 3 pt. Tfa=mrsl sv-°v-=a
[Caloutta, 1885.] 12°. o

~—— ey facaes | wdie faaEend @

Tw (eTa TR | [Seviker nivedana. Sermons

by K. 8. on the New Dispsnsation.] 5 pt. 2ad
* edition. EfFErS| Yv-ou-oy [Culentta, 1885.] &

LITURGIES. — Enxcranv, Church of. — Common
Prayer. The Order for Morning and Evening
Prayer, . . . with the order of the administration of
theHoly Cémmuniorn, the administration of Baptism,
and the Church Catechism, according to the use
® of the United Church of England and Ireland.
(erista =g=pw 1) [Prarthanar anukmma] PP.

194.  Caleutta, 1846. 8. .

ME.DHAVA, Son of Tndukara. WTAR WEE
fwe el sifgs  famidemifas
[N1ddndrthaplakds1ka The Sanskwt text of M.’s

Nldana. with a commentary by Vijaya Rakshita.
Edited, with a Bengali translation of the text, by
Chandrakumara Dasa.] pp. 406. wfEziel yi-b-g
[Cflouﬁa 1882.] &

.

MADRAVA  DEVA.  Sfw-agiadit | [Bhakti-
ratnavah A Vaishnava treatise in o VEISE, O
dcvotlon] *rp- 209 @TAE Tfarets Rh} [Tefpur,
Caleutty lumtul 18844 127

@&T-*

MAHENDRANATHA BAGCHI. S Krpira-
~NiTHA CrraxrAvARTT and MARENDRANATHA BAGcHI.
HOHIE | ofe. [Bamsara. A story of Bengali domestic
Iife.] [1884.] 122

MAHESACHANDRA PALA. See STYANKCHIRYA,
ygENY | [Pafichadast. Edited, with a Bengali
translation, by M. P.]  [1883-4] 8.

~——  See UranisHADS. FW-TGLIXTT tefefical-
oiffvge | [The Taittiriya Upanishad. TFdited, with
a Bengali translation, by M. P.] [1882.] &

See V1isNina Burksav, wlearstias | [Sankhya-
Fdited by M. P.] [1884.] &

sara.

NAGENDRANATHA CHATTOPADHYAYA
fafag-www$ t [ Vividha sandarbha Miscellaneous
essays, republished from the Vangadarsana and
other periodicals.] pp. 119, TEFTT Y30 [ Caloutta,
1884.] & '

NAPHARCHANDRA DATTA, (WIWHIAL. . . .
Eivra [Meghanddubadha nataka.] - 2nd edition,
Pp. iv. 74, - Coleutta, 1290 [1884.] - 8.

NAVINARRISHNA VANDYOPADHYAYA.
2THed WEl | (e-eer ety 1) [Proge
nottaramala. A catechism on the principles of the

Hindu religion.] Pt. 1. pp. 56. Ff*miair sesy .
[(Murskidabod, 1884.7 8°

NRISIMHACHANDRA MUKHOPADHYAYA.
Padya prakasa. A poetical class-book in Bengali.
Pt. IT1.  Compiled by Nrisinba Chandra Mukherji.
Sixth edition. (Revised and enlarged.) g e
pp- 1L, 156,  Owloutts, 1882, 12°,

Wonting Pi. 1. and X1

PATARJALL onfafsesfay 1 @ sroraifgey |
THY erenfa adtey | (Panini darsena. Sanskrit
text and commentary Edited, with a TBengali
paraphrase,, by Brahmavrata Samadhyayl] = See
Pertoprcar. Pusrioarrons.—Colouita, =0Efqgre-
gifafqe. [Arshawdyasudhdmdhl] Yol. I. No.
2-9. [18:8-(9] 8e.

—— #ottegyA &< | [Patafijala darsana, Sanskrit
texé and commentary. Edited, with a Bengali
paraphrase, by Brahmavrata- Simadhyayi] See
Prrioniear, Pustioattons.—Culeutte.  SOEfTgta-
gifwfys [Alshdwdyasudhamdhl] Vol. I. Nos. 2-12.
[1878179 4

123
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PERIODICAL PUBLICATIONS. — Carcrrra.
widfagrmetfafas [ Arshavidyasudhanidhi. A
monthly periodical for the publication of Sanskrit
texts, with Bengali translations and notes. Compiled
and odited by Vrajandtha Vidyaratna with the
assistance of Brahmavrata Samadhyayi.] Pt.2-12.
sfaEtsl vy [ Culeutta, 1878-79.] &

Imperfect ; wanting Pt. 1. No more appears to have been
published.

The Bengali -works in this pemochr-al are separately
catalogued under the following headings :—

1. Bhaktirasimyitasindhu,

2. Brahmavrata Samadhyayl.

. Pataiijali.

Purinas.— Frikaddharmapurana.
Vedas.—Samareda.

Vrajanatha Vidyaratna.
PRAPHULLACHANDRAVANDYOPADHYAYA
oz gae fgg e | [Grik evam Hindu prabandha.
A comparison between the present and past con-
ditions of the Greeks and Hindus, their religious
systems, arts, and sciences.] pp.xx. 447, wfeEie)
sy [Caleutta, 1884.]  8°.

PURANAS. 4a426tq | [Puranaprachara. - A
gerial intended for the publication of the Purdnas,
Sanskrit text with Bengali prose translations.]
Pt. 1-5.  zfaatsi wwe [Caleutta, 1878, ete.] 8°.

The Puranas from whick selections have been made are
the Markandeya and Matsya-purdnas. It seems. doublful
whether any more of this series has been published.

et 2] | [The eighteen chief

Puranas, edited, with a Bongali translation, and ex-
tracts from other Sanskrit works, by Rasikamohana
Chattopadhyya.] =f@et® sxws [Caloutta, 1882,
ete.] 4.

LTS

In progress.

NZARADAPURINA.
77e StaRTy A | [Vl‘lhctt Naradapurina,
translated into prose by Yajiicsvara Vandyopadh-
yaya.] pp- 367. wmfawrel sy [Calentta,
18851 & -

i, 1l

- .
PADMAPUREANA.

— Wgf-mrotE-adte swead 0 awE o
wgatg | [Padmapurana, translated ito Bengali
prose, and edited by Jaharalala Laha.] 4 Vol.
Tlaats! seb-tr-»2 [ Calentta, 1881-85.] 8.

Without the Uttarakhands. ¢

VRIHADDHARMAPURINA,
a“‘quth [Vnhaddharmapurana Sanslerit
text and Bengali prosc translation by Vrajanatha
Vidyaratna.] See Perioprcat PuBLIcATIONS. —Clal-
cutts. SEFAGTTCC 3 [Arshamdvasudhamdhl]
Vol. I. Ngs. 2- 12 [1878-79.7 &

| RAJAKRISHNA RAYA. SF1T&Y (910 € #W )
‘Gmnthavah, or The complete works of R. R.]
3rd edition, pp. vill. 724, =fAFTS siey [C‘alcutta,
1885] &

@a-faeaist | [Kesava viyoga. A poem
lamenting the death of Kesavachandra Sena. With
L2 brief sLetch of his life, and obltuary notices in -
Enghsh and Bengali.] pp. vill. 24, x. ?ﬁﬁm
s35e [ Caleutta, 1884,] &

RAMAGOPALA GHOSHA. [Life.] See Dafnex-
prANATEA PIna, W ofwegy | [ Vanger paficha-
ratna, or The five jewels of Bengal.] [1884.] 12°

RAMAMOHANA RAYA. [Iife.] See Dufrex-
DRANATHA PItA. QWY AYTH | [Vanger paficha-
ratna, or The five jewels of Bengal,] [1884.] 12°,

RAMANANDA RAYA. WSHIUIES JE° I
[Jagannathavallabha nataka. A dramatic poem in
Sanskrib on the sports of Krishna at Vyindavana.
With a Bengali translation by Rimanarayana
Vidyaratne.] 2nd edition, pp. 116. Tfimraiw sx-»
[Murshidabad, 1882.] §°

RAMANARAYANA VIDYARATNA. Sec Rimi-
xapa Riva, we@ieaEs #1pee | [Jagannatha-
vallabha nataka. With a Dengeli translation by

RV [1882] &

See RTpa GosviuT. WAL [Padyavali.
With a Bengali translation by R. V.] [1884.] 8.

RAMANATHA DASA. Bengali hand-map of Cal-
cutta: [with a lst of streets and publie buildings]
. ... by Romanauth Dass .. .. &fastes ai= f§3 1
[Kalikatar manachitra.] pp. 44 Caleutta, 1884. &

RAMATARANA SANNYALA. Ifemgigsl |
LBamk-duhlta or The merchant’s daughter. A
play in verse} pp. 30. ol s [ Caloutta,
1885.] 12~

RAMATARAKA MUKHOPADHYAYA. Sank-
shipta Zemindari and Mahajani. A short freatise
on zemindari and mahajani . . . wefwe sfawiat €
wzteat | Third edition, pp. 74 Ffagre] e
[ Oaleutta, 1885.] 12°.

RAMESVARA BHATTACEERYA zmﬂ T«

a4 ! hliamesva,rl Satyanamyana A poem on
the god Satyanardyana.] pp. 18. ?’éﬁﬁﬂ‘@i PR

[Caleutte, 1884.] 120,

124
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o Thakura.] Se¢e RAMANARAIYANA VIDYZRATNA. 2q-

» - -
RASIKAMOHANA CHATTOPADHYAYA. See

-orgfer efermiy 1

L1884 &

RAS—TPA

Prrinas. W AF4F | [The eighteen chief
Puranss, edited, with a Bengali translation, by
R. Ch] [1882, efe.] 4

RAVINDRANATHA THAKURA. w37 @@ |
[Prakritir pratisodha, or
Nuture’s vetaliation. A dramatic poem.] pp. 81
wia@tel s35y [Caloutta, 1884.7 127
ROMANAUTH DASS. See Rasiniraa Disa.
ROUSE (G. H.). (wigetw i [Fukan. A bract
for Muhammadan readers, shewing that the Koran
is not of divine origin.] Third edition, pp. 8.
Caleutta, 1884, &,

RUPA GOSVAMI. wistefazaisat | [Danakeli-
kaumudi. A Vaishpava play in Sanskrl, on the
story of Radha and Krishna, with a Sanskrit
commentary by Jiva Gosviuni, and a Bengali trans-
lation by Ramandrayana Vidyaratna.] See REma-
NARAYANA VIDYARATNA. TR T Pt 1-6.
[1881,.elc.] 8%

—— o@tadt | [Padyivall, A Vaishpava poem,
compiled from several authors by R. G., with a
Sunskrit .commentary, called Rasikarangada, by
Virachandra Gosvami, and a DBengali transla-
tion of the text by Ramanfrdyana Vidyaratna.]
pp- xv. 872, v. WaMERAw sy [Murshidabed,

farspeted %@ | [Vidagdhamidhava
nitaka. A Vaishnava play in Sanskrit, with a
Sanskrit commentary by Visvanitha Chakravarti,
and, & Benguli translation by Ramanariayaga Vidya-
tatna, -and -occasional verses by Yadunandana

émmfmfﬁmn Pt. 7-17. [1881, ete.] 8

SADANANDA YOGINDRA. The Vedantasars,
or Manual of Adwita philosephy,- of Paramhansa
Sadananda Jogindra. With an introductory memoir
[m Enghsh by Nandalila Dhola, a Hjndi translation
by Raga Bii, one in Ben"ah by Kalivara Vedanta-
vagisa, and another in Frwh;.h by Nandaldla Dhola. ]
. Lidited by Heeralal Dhole. . 5 pt. Caleutta,
1883. &
L .

L
SANGITAMURULA. wsfte-ygacsl [Swigiia-
mukula.  Brahmist hymns - for infant scheols.]
20d  edition, pp. di. 26,  @fmerst® [ Caleutte,
1§85 &2 *

. 12

SAYANACHARYA e - ugE T - T -
FeaTfars- -ggFAY | [Paiichadasi. A Sanskrit
work on Vedanta philosophy, with Ridmakrishna's
commentary. Edited, with a Bengali translation,
by Mahesachandra Pala.] pp. 11. 707. =fe=ran
qwoy [ Caleuttn, 1883.84.7 8.

SITANATHA NANDI 7%slg | [Vaigagriba, or
* The Bengali home. A tale condemning the Hindu
custom of giving their daughters away in marriage
without their consent.] - pp. il, 84 #fazisi 3
[ Caleutta, 1884.7 8~

One of the * Mary Cuarpenter Series.”

SIVANATHA SASTRI. wifersf |- [Jatibheda.
A discourse on the origin, development and gradual
decline of Hindu caste distinctions.] pp. 67. @fa@is|
ey [Caleutta, 1884.] 127,

STAPLEY (L. A)). PartT. of a series of graduated
translation. exercises, English-Bengalee, Bengalee-
English, with rules and remarks for the guidance
and assistance of native teachers and students.
Exercises translated from the author's English
drafts by Basunta Kumar Nioji. Second edition,
pp. vi. 36, xxii. iv. Calewtta, 1884. " &,

SYAMALALA MITRA. fo<fmaift it
[Misryatri Bangall, or The experiences of a Bengali
employed in the Egyptian campaign.]  pp. ii. 137.
wfaarel savs [ Culeutta, 1884.7 8°.

TARINICHARANA BHATTACHARYA. Tol-
T3 ﬂ@mm | [Kundaldharana. A Sanskrit
poem in five cantos on the story of Karna, from the
Mahabharata, with a Bengali prose translation.] pp.
51, zfm=rel svoe [Caloutto, 1883.] 8°,

TINKADI VISVASA. 5@ | &SR Tow #ta] |
ete, [Dhupaklrtana A representation of the sports
of Krishna, adapted for' musical performances] PP
130 wlaetel sany [ Coleutta, 1885 12°,

UMESACHANDRA GUPTA. Rtzala Wi5e |
weffra Mz Tz WS @xe Towetceg 73 |
[Virabald. 4 drama on the dcfeat of Seleucus by
Chandlagupm king of Magadha.] 2nd edition, pp.
57, afadist sess [Calutts, 1884] 8.

UPANISHADS. Tm-UgwlT Sefearmaime |
[Tﬁe Talttiriya Upambhad Sanskrit text and com-
mentary. Edited, with a Bengali translation of the
text, by Mahesachandra Pala.] pp. 188,  zfasts
svoe pOnloutta, 1882.7 8° ' *
. ‘ .

Iy L]
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VANGACHANDRA RAYA. wT(¥ TRIWH (T=4-
&Y RN Q€™ TF9| | Svargiya Brahmananda

. Kesavachandrer jivana vishaye vaktrita. A lecture
on the lifo and teachings of Kesavachandra Sena.]
Pp- 22. BT Y-v-8 [Dacea, 1834.] &,

VASANTARUMARA NIYOGI. Se¢ SrarLy
(L. A.). Part L. of a series of graduated translation
exercises . . .~ Exercises translated . .. by Basunta
Kumar Nioji. 1884. 8-

VEDAS.—SivAvEDA. FATCAR Wfgel | [Simaveda
samhitd, Sanskrit text and commentary. Kdited,
with a Bengali translation and notes by Brahmavyrata
Samadhydyl.] See TPrriopicar DuBLICATIONS.—
Caleuttn,  wriEfamtafafes  [Arshavidydsudhi-
nidhi.] Vol. I. Nos. 2-10. [1878-79.] &°

VISNANA BHIKSHU. R{eelUigs| [Sankhyasara.
Sanskrit text, with a Bengali translation. Edited
by Mahesachandra Pala.] pp. iv. 131. Ffaetey
sv°y [ Onloutta, 1884.] &,

VRAJANATHA VIDYARATNA. See PERIODICAL
PusLicATioNs.— Caleutta. sdfamteraifafys [Arsha-
vidyasudhanidhi.. A monthly periodical, edited by
V.V.] [1878-79.] &.

—— . See  PuRANAs.— Viihaddharmapurana. 3g%-
#@41 [Vrihaddharmapurana, With a Bengali
trauslation by V. V.] [1878-79.] &

» See VRATAVILAsA. T@ICEH efe. [An anony-
mous satire on o Sanskrit address, delivered by V. V.,
against Hindu widow-marriage.] [1884.] &

WIY] 7T | [Vyavasthasamgraha, De-
cisiopis on various questions of Hindu law, compiled
from various Sanskrit sources by V. V.]  See
- PrriopicAl Pusrications.—Coleutte. SEfawi-
qififas - [Arshavidydsudhanidhi] Vol. I. Nos.
2-7. [1878-79.] &.

VRAJANATHA VIDYARATNA and BRAHMA-
VRATA SAMADHYAYI =iz @ (aifme
CINTEd  ANeEATs] | [Dharmasastrer sama-
lochand. A review of the Dharmagastra prapaiicha,
a Sanskrit. religious treatise.] ~ See. PrrionIcAL
PusLications.—Caleutts. SUEfawrTaifaie [Arsha-
vidyasudhanidhi.] Vol. I~ Nos. 3-6, Sansk. and
DBeng. [1878-79.] &

VRAJAVILASA. Tafaatw gefefoe wofd wai-
Fq 1 [Vrajavilasa. An anonymous satire on a
Sanskrit address, delivered by Vrajanatha Vidya-
ratna, at the Hindudharmarakshini Sabha at Jessore,
aguainst Hindu ‘widow-marriages, which was pub-
lished in No. 121; Vol. 73 of the Sam#charachan-
drikd.] pp. ix. 60. =@fEEtel  sksy [ Culewita,
18847 &

YADAVACHANDRA RAYA. See EKIrTvara
VeDINTAVAGTSA BHATTACHARYA, WEIT e wefgel
[Smritisamhbita. Edited by Kalivara Vedantavagisa
and Y. R.] 1878, efc. 8°

YADUNANDANA THAKURA. See Rira Go-
sVAMT.  faRsieii@ vEe | [Vidagdhamadhava
nitaka, A Vaishnava play, with cceasiomal verses
by Y. Th] [188], etc.] 8

YATRAVALEYA. Uiwae® - "efgel | [The
Yajiavalkya-swriti, I-11. 288, with Vijdancsvara’s
Mitakshara, and a Bengali translation by Kalivara
Vedantavagisa Bhattacharya.] See KZ1tvara V-
DINTAVAGTsA BHATTACHARYA. whiE e Aefgsl |
[Smyitisamhita.] 1878, ete. 8"

T | [Svadeser hitakatha. Short essays on the
present condition of educated Bengalis.] pp. 118.
sfaerel skve [Caleutts, 1884.] 127,

& 1

YOGENDRANATHA BHATTACHARYA. Vya-
vastha-kalpadruma. A treatise on the Hindu law of
inheritance, szecession, partition, adoption, marriage
and stridhan, by Jogendra Nath Bhattacharjya.
pp. xx. iv. 290 33. Culoutta, 1884, &.

v0GI PREMANANDA. (2[tod 74314 | [Premer
darbir. A Rrahmist tale in verse.] pp. .
wfazrel skes [ Caloutia, 1884.] 12° .

YAJNESVARA VANDYOPADHYAYA. Sce
PURZgAé‘—lVdmdapm‘dgm. qze WMIRLY AT -
o [Vrihat Naradapurana, translated by Y. v.]
[1885.] & : : :

YOGENDRANARAYANA RAYA. qwrcag-fze-*



INDEX OF ORIENTAL TITLES.

[The references ‘in this Index arve to the names of the authors or other headings under which the works are

catulogued.

In the case of anonymous works, which are catalogued under ‘their titles, the phrase ““in loco”

is'used in referring to them. Oricntal titles only are entored in this Index, or those in which English words
.

oceur only as forming an essential part of an Oriental title.]

Abhidhana.

See DicTioNARIES,
Abhijiidna Sakuntald nataka. .

Ses Karinisa.
Abbimanyubadha. .

Se¢ GIrrgacHANDRA GHOSHA.
Abhimanyubadha kivya.

See: A¢HORANATHA VANDYOPADHYIYA.
Abhimanyubadha nitala.

Seo Nayparira RAya.

See NARENDRAKTMARA SILA.

See Trvwanr Visvasa.
Abhimanyubadha yatra,
See Axsmavaxumira Du.

See Nanpariza Riva.

*Spe Nardarcmasors Darrs,

See Trvxapr Vigvisa.
Abhimanyusambhaya kavya.
_ . See Prasipapisa Gosviul.
Achabhiiyar bombiichak.

See Nipirerd HAypAniua, pseud, ®
Adabat afnisd.

See Muitauman TowA ‘i
Adprgasati.

Seg ATULARRISIINA MiTra. .
Adbhut, Tudraj ila. s

See KXrfcHARAYA GHosHA.
Adbhuta upanydsa.

See RAMAEILI BEATTACHARYA.
Adhikaranamala.

® See Buirari Tirrga.

Adhyapenar Marsa. .

See IsiNacEAYDRA MUKHOPIDEYAYA.
Adhyatmu‘rmtva o Brahmasadhana,

* See VirsyaKgrisuNa Gosviui,

Adhyatmavijiina $in loco].

127,

_Adhyatmika.

See Pyiricuixpa Mrrea.
Adipustaka,

See Bisre,—O01d Testament.— Genesis,
Adirasa.

Soe Kivpasa,
Adrishtapariksha.

See Navovzox L, Zwperor of the French.
Adrishtavijaya.

Ses Harmuonaxa Mumaomnnnu.
Zkatana.

See SavrinpramoraNs THIKURA.

| Agatyd svikara.

Soe Usacmaraya DE.
Ahalya.

See Mavnustoana MoKROPADHYAYA,
ALkfm i salat.

See Muitsuyap Farz An-Dix,
Aitareya Upanishad.

See UrANISHADS,
Aitihisika rahasya.

See Rimanisa Sena,
Aitihasika upanyasa.

Soe Batpreva MuKROPADHYAYA,

® See Cauntez (J. H.), B.D.
Ajayasimha Vildsavatl nataka.
See YournvraNirivaya Disa Gosia,
Ajitinabodhiki.
See Gavnafisora Disa.
Akala kusuma.
Soe KipTvara VEDANTAVAGISA BHATTRCHIEYA
Akdla upnati. -
- See Rirarisenprs CHANDRA.
Akhyanamafijari,
See TsvaRACIANDEA VIDYA\AGAR(.
Aksﬁarapanehaya
See’ Dixaranpay NYZTYARATNA,
Alaler gharer dulal. Mirra, |
See Treeminps THIKURA paaud [#.e. Pyinioninny
Alaler gharer dufal nataka.
Seo Hininira Miria. ) . e



INDEX OF TITLES.

Amarirtha didhiti.
See AMARASIMEA,
Ami ramani.
. Seo Bruvaxscraxors MukmopInayiva
Amir Hamzir puthi.
Sez GmanTs Arcam,
Ami tomarai.

826 YoeENDRANITEA VANDYOPADHYAYA.
Anaudalahart.

_ Ses Bafiara Acuirya.
Ananda raho.

Seo GirTgAcEANDRA GHOsHA.
Anathini nataka.

See JixaxIirHa GANGOPADHYAYA.
Andher chekshurdana.

See FakTreHIND VASUDEVA.
Angadarayavar nataka.

See Asworacmanpra DIsa GrosHEA.
Ankabodha.

8ee PrANANZTHA CHARRAVARIL
Ankapustalka.

~ See MamrNpRANITEA Datra.
Amnadamangala.

See BEARATACHANDRA Ri1a,

Annund Nahoorry [7.e. Anandalahari].

See SaAREARA ACHARYA,

Anutapint navdkamini nataka.

Sez Rown (N.).
Anuvadasira.

See MamrsscHANDEA VANDYOPADHYIYA.
Apansr mukha fpani dekha,

See BEOLANATHA MUKHOPADHYAYA.
Aparckshanubhiiti,

See. SaKARA ACHIRYA
Apsarakanana.

See ATurARRISHENA MITRA,
Apsarimilana [4n loco].
Aranyasahita.

See Vepas—Samaveda.—dranyasemhila.

" Arjunabadha nataka.”
_ See Nawparira Rava.
Arshavidyasudhanidhi.

See Perrovicar Pusricarions.— Caleutta. [ decessions].
ArtHavyavahira.

See RisaxrrsaNs Riva CravpHUERL
Arundhati.

See RATARRISENA Darma.

Arunodaya.

Ses Morzmver (F. L.) Mrs.

- See Prorroprcar, Pusrications.—Serampur.
Aryubalaka.
_ Seo NaaeNDRARRISHNA GHOSHA,
" Aryacharita.
Seoe TirapEans TarKABETSHANA,
Arysjivant.
See RAMANZ1HA SARASVATL,
Aryasangita.
See NavinacuaNpra MTEKHOPE QDHYAYA
Asimburaiiji.
See HatirAMa SanmA.
Asgauchapanchali.
Ses VAIDYANATHA SERVABHAUMA,
¢Ashik i janjal.
See Muianman GHINTD.
Ashtidasa mahipuraniya anukramanika.
©. See Jaxawrrava MrrRA.
Aghtavakrasamhifa.
See Agmrivaxna.

i
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Asiyar vivarana.

Seo HirAacuaxvrs MUEHOPIDEYIYA,
Asminer naksa.

See Riaasanvasva BHATTACHARYA,
Asrar al-khwabnamah,

See Muitanaran Kuiie.

Asrar i Salat.

See ‘App Ar-‘Asiz.
Asrumati nataka.

See JyorTRINDRANATHA THARTRS,
Astradi rikhibir in.

See Txoia.— Legislative Council,
Agn ankabodhaka.

See STrvavarivana CHATTOPADHYAYA.
Asurodvaha nifaka.

See SmorETya Bramny.
Agusemviddayint.

See UnmesscHaANDRA CHATTOPADHYLYA.
Atmanatmaviveka.

See Sakxara Acmirva.
Atmatattvakaumudr.,

Sss Kuisnyanmrsna,
Atmatattvavichara.

See Ksuvnranina Deva Sarwi,
Aushadha sirasamgraha.

See Rayarsmara SENA.

Aushadha sindhulahari,

Nee Krisnyaniss VASUMALLIEA.
Avakagaraijint [va loco].
Avasarasarojini.

See Riraxprsmra Riva.

Avatira,

See Faxfrerinp Bipisl.
Ayogyavivaha.

_ See NavizacEanpra Disa,
Ayurvedadarpana.

See Nirivawa Riva,
Ayurvedan;nana
. See ViNopinira Srwa Guera.
Ayurvediva dravyabhidhana.

_ See Vixopavira Sgna Gurra.
Ayurvedokta dravyagunabhidhina.

Seo ManeExpraxiras GHosHILA.
Bubhruvahana yuddha.

See Tinkapt Visyass,

Bagher ghare ghoger vasi.

See MangsacEaxDpRA Disa De.
Bagh o Buhar.

" See Kuvsrav, Amir.
Bahudarsana. = |

Ses Ninararna HiLpiz.
Bahulinatattva.

Ses KZriraps MUKHOPADEYATA,
Bahuviviha rah®a haoya uchita ki ni.

Sse Isvaracmanpea VIDYISAGARA,
Biibal yatr.

See Cawresuiy (J.), Minister of Kingsland Chapel.
Baibel prakasita #harma, sfe.

See Muxpy (G.).

Baital Pachisi [4n loco],
Bekyabolee [4.e. Vakyavali].

See Peansox (J. D.) Rev., of Chinsurah.
Balibadha yatra.

~ 8e¢ AamoracHaNDRA Disa GH@HA.
Balyaviviha., ©

Sce Somaxites MURHOPADHYAYA.
Bilyavivahaguchita nay.

See KsHIRODAGOPALA MTTRA.
Balyodvaha nataka.

See SYAMACHARANA SRIMANI
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Bandhuvilasa.
bee Kusapuva Pira.

Ban,
[For titles beglnnmg with this word see under
Vanga. |
Bangala dd&l“&hpl.
See CoryBooE.
Bangalabodha vyakarays.
Se¢ BENGALI GRAMMAR.
Bangala Hatem Tai.
See Harisr TIT.
Bingala Kathalik Kat¢ikijm.
See Carmorie CATLUBISM,
Bangald kavifa vishayaka prabandha.
8ee Ra¥earitA VANDTOPADEYATA.
Bangalir itihasa.
Bee TgvARACHANDRA VIDYASAGARA,

See Marsayax (7, C.).
See BAsaxrisawa MUKEOPADEYAYA,
Ste REMaGATI NYAYARATNAL
Bangala sihitya samgraha.
See MATENDRANATEA BOATTACHARYA,
Bangald sangita sangraha,
See BANGATE SANGITA
Bangala siksha grantha.
See Rippixizea Deva, Bajo.
Bangala vyakarana.
See CrrxtAmaxt GENGOPADHYIVA:

Soe KALIPRASANNA VIDYARATNA.

See KRISENARISORA VANDYOPADHYAYA.

See LoBArIMA SIRORATNA,

‘Bee SyauicHarays CHATTOPADHYAYA.
Banijyadarpana.
See Jaeanigs TARKATANRARA,
Banik-duhita.
RImararaya Biwxvira. [ Aecessions).
Biprebap ! Nilakarer ki atyachira !
See Txnico Praxrers,
Daptismer niyamer sthirTkarana dhara.
Sge LircreIrs. -England Church of — Particulor
® Services.
Bara Amir Himzi.
See Grmanin ALram,
Batrig simhasana.
Seo Vixeawanrrya, Hing of Upjayini.
Biul sangTta.
See HABIDZSA Bipasl.
Bebhasnama.
See Tawiy Ax-Dis.
Bgjoy Basanta Jatra [7.e. Vijayavasanta yatm]
Sge Narmarcmawpra Darra.
Benu 13, Badrimunir.
See Niste ‘ALf,

[ Aecessions @

See Barriz Pacaisi,

Bhagavadgita.
¢ See ManiEETEARL. —-B;zwyamdngu.
Bliagwwotingita. .
Sze Sanirana Gosviui,
Bhagavatapurina.

Seo Purinas.— Bhagmatapurana.
Rhigavata tattvaumudi.
- See Purinss.— Bhdgavatapurapa.
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Bhagavatigita,

See Prrinas-—Bhigavatapurana,— Bhagavatigita.
TBhagnahyidaya.

See Baviwpranitas THIKURA.
Bhaishajyadhaivantari.

8ee CriavpramANTA Disa Kavrearwa,
Bhaishajyaprakisga.

See AcoracHANDRA STHHA,
Bhaishajyaratna.

See Kirtuonsna Sexa Gupra,
Bhaishajyaratnavali.

See Dereinisa Kara.

See Goviwpanisy, Kavirdja.
Bhaishajyatattva.

See Brex (HL.).

Bhakiamala.

See Ninaisl.
Bhakter jivana.

Hee Maraoninitaa Nirvaa.
Bhaktichaitanyachandrika.

See CriraRiTva SaBmi.
Bhaktichintdamani.

See VuINvivana Disa,
Bhaktiganamrita.

See Mawrin Omano, Bajo of Bardwan.
Bhalktirasimyitasindha [in loco, Accasswns]
Bhaktiratnivali.

See M3DEAVA DEVA.
Bhaktitattvasira [in loco].
Bhanga gipyer maral.

See Loxawitua Nawpi,

Bhanivati.

See Ramarmiw ALrim,
Bharata bhaishajyatattva.

Ses AmuixacEarana Raxeprra,
Bharatachandra Raya gunikarer granthasankalana.

See Bringracma¥ora Riva.

Bharatachandra Biya gunikarer jivanavrittinta.

See 15vaRACHANDRA GUPTA,

Bharatagina.

Ser RArawnisavs Biva.
Bharata itihisa.

See RATANTKANTA GUPm.
Bharatakosha.

See RA;AKRIQHM Riva and Saracuomaxnpra Deva.
Bhératamahila.

Be¢ Hararuasina Sistri,

Bharatavarshe Tmraj rajatver samkshipta itihasa.

- See KinTremanbRA RIpmT
Bhiratavarsher bhigolavrittinta.

Se¢ PYIRICHARANA SAREKAR.

Bharatavarsher bhiiv rltt.mtﬂ
o See Kumsuxicrmaxpra Riva.
Bharatavarsher itihasa.
8o Kepiravitaa Darrs, of Hatblhola.

[ decessions).

See MARs.m{AN (7. C.).

- See Ninmm Vasiga,

See Tirryicmaraya CHAELTOPA_DHYAXA
Bharatavarsher purivritta.

Ses Jivaxargmseya Cuarropipmyiva.
Rhhrata%arsher samasta itihdsa,

See RimMacarr NYIvARATYA.
Bharatavarsher samkshipta itihasa,

See KEDIRANITHA VANDYOPIDIYAYA.
Bham?warsher vivarana,

oo SASMHUSHANA CHATTDPADWYA
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Bharatavarshiya dandavidhi,
See Inoia.~—ZLegislative Council.
Bharatavarshiys krishivishayaka vividha samgraha.

See Acavmwims, efe.—Caloutta, — dgr wnitural and

Hortioultural Saom‘y of Indi.
Bharatavarshiva sabhi,
sabhdr niyama.
sabhar Pr astiva.
sabhér vivarana.

See Brrrisa Ixpiaw Assocrartox, of Caloutta.
Bhiratavarshiya samvadapatra.

See Yeriovioar Puntications.— Caleutia.
Bharatavarshlys upasaka sampradaya.

See AxsEaAYaARUMARA Darra,
Bharatavilapa yatra.

See (GForATACHANDRA MITRA, Dmmatzst

8oe NarEARCHANDRA Datra.
Bharater prati Imlander kartavya.

See KrsavacHa®ipra Skxa.
Bharati.

S¢e Prriopresr Pusticarioxs.— Calewiia.
Bhiratiya nityarahasya.

Bee Savninpramoma¥a THARTRA.
Bhargavavijaya kivya.

See GoranscEaNDRs CHAKRAVARIT.
Bhashadravyaguna [ loco].

Bhattikavya.

8ee Bratr
Bheka mishiker yuddha.

See Homun, [Bu'rpaxo,uvopaxm
Bhikhari: ;

See PrasanNarivs CEAUDHURI, Devt.
Bhimavikrama.

Se¢ AamoracHANDRA Dasa GrEosTia,
Bhishagbandhu.

.Se0 Duneivisa Kazra,
Bhishak suhrid. £

Sse BapEicovizpa Kara.
Bhishana jhaiijha.

See LARSHMINARATANA CIARRAVARTE.
Bhramanasaka.

S¢¢ Exror.
Bhrasmavinaga.

See AemoraniTEA TATTVANIDHT.
Bhrantivineda.

See Katienasawya GHOSHA.
Bhigola ovam jyotisha.

See Peansox (§. D.), Rev., of Chinsurak.
Bhiigolankura.

Sez SyinicEarans CHATTOPADHYIYS,
Bhagolapravesa.

See TArTNYcHARANA CHATTOPIDHYITA.
Bhigolaratnakara.

;Seﬂ VARGACEANDRA OHAJ\DA
PBhiigolasara.

See Upavargrsuxa Dagra, .
Bhiigolasara samgraha.

See NIraxamaza GHOSHALA,

Bhiigolasitra.
See GoriLicHANDRA V4ST, *
Bhiigolavivarana.
See TariyTomaraNa CHATTOPIDHYAYA,
Bhagolavrittanta.
See KrisHYAMORANA VANDYOPADHYAYA, *
See Praron (W. H.).
Bhuvanamohini nataka.
® So¢ Divanirms CHATTOPADIIYATA. 5\
b [}
e .
° * z

t

!

¢ Bhuvsuamohini pratibha.

Se¢ Navivscaaxnra Mugmorinayivs,
| Bhuvanav rittanta,

See Govixnaxises Vio YABHUSHANA.
" Bhibabeti [7.e, Vibhavati].

See Nrisiymacmanprs MuraoPInEYIYA.
Bibi Gulbaharer jahger puthi.

See Miyaw Jax.
Bichitrabyrya [¢.e. Vichitravirya].

_ Bee Knrsmvaranira BEATTICHERTA,

Bldhababungnnwana [#.0. Vidhava mugangand]

Ses Harrsenawors Mitna.
Bigyana Sebadhi [7.e. Vijianasovadhi].

See Broveman (H.) Buron Brougham and Vauz,
Bijaganita.

See PRASANNAKUMARA SARVAIDHIKART.
Bijoybultubhe [7.e. Vijayavallabha].

8ee Gorimomaxa GEosHA.
Bodhodaya.

See TsvARACHANDRA VIDVASAGARA.
Boeshaika byabaham [4.c. Vaishayika vyavahara].

See Kiripeassya Suxa Guria.
Bohoodurson [7.¢. Bahudarsana .

See N¥uararva HILDAR,
Brahmadharma [ Toeo?.
Brahmadharmer anushthdna.

8¢ Briuua Souir.
Brihmadharmer lakshana.

See Navaxasra CmATTOPIDEYAVA.
Brahmadharmer mata o vigvisa.

So¢ DEVENDEANITHA THIKURA,

i Brahmadfarmer vyikhyioa.

»

See Brimua Saxis.
; BrahmamayT charita.
See GrrrsicHANDRA SENA.
Bmhmana
Ses Prrionicar Pusticartows.— Caleufta.

j*Brahmana sevadhi.

t

See Srvarnasina Sapui.

i Brahmandavivriti.

See VRATASUNDARA MAITREYA.
Brahmanyopayukta mantravyikhya.

See Cancvrra.— dryavartaritisamsthapant Sabhi.
Braihma Samajer vakirita.

Se¢ RITANIRIYAFA Vast.
Brahmasangita.

See Brimwa Savin
Brahmastotra. .

See Darr (C. H. N.).
Brahmavaivartapurana.

See Porivas.— Brakmavaivarinpurana.
Brahmikidiger prati dcharyer upadesa.

See KesAvACTANDRA SEXA.
Brahmopfisani peanali.

See BrAmaa SiMar.
Berda al-ghafilin,

See Samin Ar-Diw.
Britin desiya vivarana salichaya.

See Gorosurre (0.), the Dot 8
British sangita.

See Muxuspacraxnra Lamipl.
Bura saliker ghare ron.

Ses Mapmustpawa Darra (M.).
Buro bakesvarer galpa. v

See Rasiks Caipimani
Chahar darwesh.

Sse . Mujauan Diwsm.
Chaitanyacharitimyita.

See Ersaya Kavirisa, G’asmmz 4

[ dooessions ). .
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Chaitanyagita.
See ParaMANANDA BERAMARAVARA.
Chakmaki baksa.
8se Awormsex (H. C.).
Chakradatta.
Ses CragrspANT Darra.
Chakshudana. g
See RAMANARAYANA TARKARATNA.
Chakshuh-sthira nitaka.
See KsarrraMoHANA CHAKRAVARYT.
Chamatkira mohana.
Seo Prrropicar Pusricatrons— Coleutta.
Chanakyasloka.
See UHANAKYA.
Chandy.
Sec Muxusparinma CHARRAVARTE, called Kavikan-
KAYA,
Chandipatha.
See PURANAS. ——Markandeyapurana —Devimakatmya.
Chandrahumsa.
See Kiripapa VIDYARATNA.
Chandramulkhi [ loco].
Chandragekhara.
See Basurscnanvra CuarrorAnmyava. [ Hocsssions].
Chandrasekhara mahatmya.
See UMZcmranaya MUEHOPADHYAYA,
Chandravilisa nitaka.
See PrEMADHANA ADHIEIRT,
Chapalachittachiipalya nataka.
See Yavvaorana CHATTOPADHYAYA.
Charaka [én loco].
Charitamafijar1.
See Karirrasanya Riva.
Charitashtaka.
See KALIvaya GKATAK_A
" Charitavali.
See TsvaracmANDRA VIDYASIGARA.
Charubodha.
See SagrEGsHAYA CHATTOPADHYAYA.
Chirucharita.
See AcroraxFrma TATTVANIDIIL. |
Charudipika.
See Kariprasanna VIDYARATNA.
Charugitha.
See Javacorira Glosviml.
Charukavita.
See Martsemanpra MrTra.
Chatumukha®Chittahara nataka.
See Haracmaxpra Guosua.
o Charuniti patha.
Seoe KALTRRISHENA DATTA
Charupitha.
See ARSHAYARUMARA DaTrA,
Charnpather arthapustaka.
Se¢ ANNADIPRASADA MAJUMDIR.
Chatakabhyifiga vivida.
o e Kisoracmaxvea Bragra,
Chatura [in loco].
Chhétrakodha padyankura.
8ee NIviranacuanpra SENa Gorra.
Chhim taner puthi.
Soe Avin Ar-Dix.
Ckhinna masta.
* Ses KXiimava GiEgTARA.
* Chhinng muLﬂT‘t
See Svaktyaxayi Davi.
*  Chikitsadarpana,
* See Yamonitea MuEHOPIDEYAYA.
Chikitsarnava [in®oco]. .

L]
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Chikitsasttra.

See SaracreTavora Darra,
Chikitsatattva.

See Ga¥eiprasina MUKHOPADIIYAYA.
Chin desiya bulbul.

See Axnrrsey (H. C).
Chintatarangini [ loco].
- Chittatoshint kivya.

So¢ STrYARUMARA Sena Gurra,
Chittavilasagrantha.

See Gavraxisors Disa.
Chittavinoda.

See RamusacHaNDRA MUKHOPADTYAYA,
Chittotkarshavidhana,

See Warts (L), D.D.
Chorapaiichasat.

See BuinaracHANDRA RivA.
Chorer upar batpari.

Ses Actor,

See Manrsacmanpra Disa De.
Chumutkar Mohun [4.e. Chamatkéra mohana ].

See Prrionrear. PunticarroNs.— Caleutta.
Chiirnaka.

See RivaMomana Riva.
Dahir senapati nataka.

S¢s AGEORANATHA GHOSHA.
Dainika prarthani.

See KrSATACHANDRA SENA,
Daksha-samhitd, or -smriti.

8ee Daxsma, [ docessions].
Dakshayajiia nitaka.

Sez Maursacmanpra Diss DE.
Dakshayajiia yatra.

See TINEADT VISVASA.
Dalabhaiijana nitaka.

See HARAI\ACHANDR-\ MUEHOPADHYATA.
Dalilavali. -

See VIsVAMBHARACIIARANA Disa.
Damayantivilapa kivya.

See PRAPHULLACHANDRA VANDYOPADHYAYA
. Danakelikaumudi,

See Ripa Gosvani.
Dandiparva.

See UMARANTA CHATTOPADHYAYA.
Dandavidhir iin.

See Invis.— Legislative Council.
Darjilinger itihasa.

See HartmomaNa SANYATA.
Darogirder karmapradargaka grantha.

See Marsanan (J. C.)
Darsanadipika.
! See KAsinaTma Vasv,

Daweshdiger kriya. ;

See GIRISACHANDRA SENA.
Dasakumiaracharita.

See Daorn,
Dagamhividya. .

Ses Buacavari.
Dayabhigu,

See JIMTTAVEHANA,
Dayabhagavyavastha,

See V17ava6orALs BmaTricmIRyaA.
Diyjider 1g;,lta

See Bisre.—Old Testament.— Psalms.
Dcharakshaka.

See PIrAiusara SENa KAVIRATNA,

[ Aceossions].

[Aooessions ]

[Aecessions].

Dehayatrd nirvihartha . . . . niti.
Sa? Sa‘pi.
° > [ ]
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Dekho gune kel gudum.

Soe REaKtuIcs Cranpea.
Dokhe sune butajians,

o0 Manswonariia Mreus,

Desiya mudriyantra \ul\nyaka prastava,

“See Razsirinm Guers.,
Devhravinda.

See Agviniguaing Grosma,
Dovayamsivamsa yarans.

See Devavansa vauyisi.
Devavass vargasa [in o]
Devi Chaudhu

See Bavunscuaxvus Crarroeioaviza. [doomssions]. |

Dhikipral

Seo Prmsontodr, Puntreatross.— Dacoa.
Dhunavidbina,

Soo GorAacmaxDas Darns.
Dhanurbhangapana.

See Kirirana MuEHOrADEYATA.
Dhapakirtana.

Soe Trvgayr Vigviss. [ Aeoessions].

Dhiripitu.
Soe Viwrravueisi $isa.

Bes Vrarexpraxouisa Gomd.
Dharms avatira.

8ot GosEney (6.).
'Dhmfmlg\h

See P, G

Dharmagrantha vishayaka prﬂanottﬂm }
Dharmagranther c}mmha

See Bryie —Appen

Ses Bprompasomava Vanororivmrdrs,
Dharmaniti.

See Axsuavaxuies Darms,
Dharma o nitivishayaka gana, .

¢ KpIsEyavousna VANDYOrAnavATa.
Dharmaprachirnka.
ee Pintonioar Pubticars

Dhsguspistika

s Hnghyr,

Dharmapustexka pithopakiraka.
e Brorw,—Appendix,
Dharmapustaker antabhaga.
8ee Brvrw,—New Tostament.
Dharmapustaker sire.
Ses BrpLE.—Appendix.

Ses DmsmausrusTaRs.
Dharmapiustaker vrittinta.

Seé Bavra (O. G.). .
Dhanmaria.

So¢ Pravontoss, Prsnacsrios —Caloudts,
Dharmasaubandhi vakey
Ser Bramuavmars S5y
Dharmagistrer samilochans.

Ses Vraranarma Vinvinazwa and Bramwagears $2yvi-

DAVAT, [Acueawnx]
Dharmasovar gl

See PropIT.

Dharmavishayake prasuolbra. ..

Se VOATAREISEYA GosvANL.

Tharmayyavasth

Sed me (A F)

| Aecessions].

Rharmer vish: sottara.
Séé Bpncons bty .
% s .
* .
L] -

+ Dharmounati samsadhana.

| Sew Asssiavacouing Dabra,
Dhateisikshi.

‘ 8ze Y avuxiTrs Mirkeoriimy iva,
Dhitumali,

See Loxe (1), Rev.

! Dbatupradipe.

‘ Nee MATEURINATHA TANKARATNA,
Digdarsona.

G Sfe Trarovtost, PrnrosTrows, — Serampur.

v

See Gmasis Auiin,
| Ditsaio o yir,
| o Tas Ar-Dw Karin and Rarieix Av-Div.
| Dinschandsi
§ " Se RiomivEveps CHaRmATARTE.
\ Dipuka.
Sor Rorcmanor (1),
! Diptagizfr abhisheka.
S0 Branus 8avis,
Diwint finer samgraha.
See Mamsmnaw (J. O.).
Diwans kigyosidhino.
Kafyavidhi.
See Ixbrs. —Legislatize Oonncil,
Diwan piyadar karsavidhi,
Sre Brovamamomans Gaosma,
Driichiyakarana. vishaya.
She Wassoss (D.), Bishop of Calewtta.
Drsupadt nigraba.
e Wavivscmivora Moxmorivaxia,
Draupsdir vastiaharuna,
See Marniis Riva.
Draupadir vastraharana yit.
See Narwazoraxnzi Darzs.

Ses ‘LrmAps Visvisa.
I* Draupadivilapa ndteka.

See Kunxpaniras GafcoPinmyars
Dravyagupadarpana.

8¢e BEOLINATITA MuKROPADETITA.

Ses Nirtxays Kavieisa.
Dmvyxu“hm:hmdnk
Seo SIDDEESTARA (}tvu
Drishiantaratna,
Sz0 Lowe (1), Rev.

Sow Morrow (W.J, Missionary.

vonazs Muxmopinmriva.

So¢ Prasos I D.), Rev., of Chinsurdh.
Dui satiner jhal®y
e

S5 DURIKINKSHA.
Darbhikshadamona niteka.

Ses Y 10uxiTia TAREARATNAL X
Durgimdhitmya.

S Basmtacnaxas Ciaropipmrivs.
Durgstaurs pital.
& VampxorEpIyirs,
Duryothans ardlbaig,

‘Seo Krginsvitas Gafeopipmris.
Duh ad .

Drishtantavikya samgraba, .

~Bhagavetepurina. — Bhagaiatigila.
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Diitivildsa. .

See BEAvVANTCHARAFA VANDYOPADHYAYA.
Draitadvaita vadir vichdra mimamsa.

See Brima SaMir,
Drvitiyabhiga Charukavitir vyikhya.

8te VATRUNTHACHANDRA NATHA.
Dritiyabhiga Charupathartha.

See VinopaviHART $IrA.
Ei eka prahasana.

See Pramasana.
Ekadhika sahasra nisi.

rajani. }
Soe Aravray NiemTs,
Eka jana darwan . . . kathopakathana.
See Kurru {J.).
Eka jana panditer sahita kathopakathana,
See Towwwey (H.).
Ekakini.
See KuKsavimAkI VANDYOPADHYAYA.
Ekinnapada.
See Govinnapisa THIKURA.
Eka saheber malite kathopakathana,
See Kurru (J.).
Ekayayl karika [in loco].
kel ki bale babugiri.
See Kiricmaypa $armi and Viemanisa Muxmori-
DHYAYA, ;
Ekoi ki bale sabhyats. *
See Mappusipaxs Darra (M.).
Eksautris faraz. .
See Muganyap Kuitm. .
Faisal i mufaliy.
See Bamir Ar-Dix.
Furkan.
See Rovse (G H.) [ Aeoessions].
Gachhe kanfhal gonpe fel.
See TRATLORKYANATHA BHATTACHIRYA,
Gadhavali [4n loeo ).
Gailachhatra Sammilani Sabhar karyavivarana.
Soe Dacca.— Gailaohhatra Semmilani Sabhi.
Gajaner vrihat farjar larai.
See Tixgapl VIsvisa.
Ganaka.
See AxsHAYARUMARA VANDYOPADAYAYA.
Gangidhara Sarma.
Hee CoaxpRASEREARA VANDYOPIDEYAYA, [ coessions].
Gangir khaler samkshepa vivarana.
* Soe Roviwson- {J.), Bengali. {ranstator fo Government.
Ganitabodha. ’
Ses AxsmavaxuMira MaTuMpiE,
Gapitankura,
See CAANDRATANTA TARKABHTSHANA,
Garhasthya chikitsavidhana.
See Umicuaraya DE, .
Gazhastifyavijiana.
Ses Sanscncranora CEAUDHURT.
Ggudadesiya Samaja . . . . vivarapa.
Seg BuNeaT. : °
Gaudiyg vyakarana.
See Rimavonmana RAvA.
Gayamahatmya.
See Puriyas.—Viyupurina.—Gayamahatmya,
Gayanushthanapaddbati.
® See Nawparuming KaviratNa BEATTACHARYA,

Ghari merimat giksha.

Seo TIvANAKRISENA SENA.
Ghar thakte babui bheje.

S¢e VyomaceANpa Biveir, pseud.
Ghor iyar.

Se¢¢ UrnyoravitEa DE.
Ghughu o phanda.

See P. R. axp CoMPANTY.
Girija.

See TAnsRANATHA VISVASA.
Gitachintamani.

See KIwArnina Sira.
Gitagovinda.

See JAYADEVA.
Gitajayajagadiga kavya.

See MapananoraNa MITra,
Gitankura.

See TexcIvDps THAKURA, pseud. [1.e. PYARIcEANDA

Mrres. ]
Gitaratna grantha.

See Rivavioar Guera,
Gitasamhita.

See Brsre.—O0l1d Testament.— Psadms.
Gitavali.

See Ramamomana Riva.

Ses BanArawa Gogviui.
Gitikavali [¢n foos].
Gonit-ganankure Bi.e. Ganitajfianankura).

See Saxirana Disa.
Gropanavihara.

See Isvara BARKAR.
Gopigita.

See TPuriyas.—DBhagavatapurina.— Gopigita.
Goshthipati karika.

See RAsIvarocmara VIDvAvaeisa.
Govindagitika.

8é¢ MameNprarita Kuix.
Govinda ratimafijari.

See Guavagraua Disa.
Granthavali.

See Risaxrisana RAvA. [Accessions],
Gret Briten . . . itihasa.

See Grrat Brrmary anp IRELiwD.
Grihajimitd rahasya.

See GRIEAJAMATE,
Grihakarma,

See Vecmiraua CHEATIOPADHYAYA.
Giik descr itihasa.

See Gorvsmrre (0.), the Poet.
Grik evam Hindu prabandhba.

S6s PRAPAUTTACHANDRA VANDYOPADIYIYA. [ Aooessions].
Gul ba Sananbar,

® See Mumlammap DANTsI,

Gul 1 bakawall,

8ee Tvanan, Munshi.
Gruli harkalenitaka.

Sec Bouvanesvara LImipr.

i Gul o Harmusz.

See Mukamuap Knitre.

See SHAMsHER ‘ALL.
Gul o Harmuz bhariya.
See ‘Ariz Ar-Ramuin,

GayaswaddhadBaddhati. . Gulzir £ Islam.

S TirinirEs TarEAvEcHAsTATT BEATTIOWARYA. See ‘Armis ‘ALl
G.ayatﬂ. . Gruptalila.

) Sﬂ_e VEfas.—Rigveda.— Gayatrt. See KXsToisd Mrrka. -
G.ayat;npralfm:mg_«t . . Guptagfres varpamala. *

See Tirinitaa Takrsvicmaseart Bmarricminva. Seg Durezoumanaya Guera, -
A -
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Gurutattva.

See Govinnacrannea Gint.
Gyanarnuba [¢.¢e. JTianarnava].

See PrEMacEiypa Riva.
Gyan Chundrica [7.e. Jianachandrika],

Soe Gorivarina MITRA,
Hiahba chheler babar katha.

See PARAMESVARA DAaTT4, -
Hadda majar Kalighat.

Soe KEticHET.
Hadig arba‘in.

Se¢ GruLin Mavti,
Hai ki adbhuta silavyishti:

See Marrsacaanpra Disa DE.
Hai re sakher Kalketa.

See MAERDEVA, pseud.
Hailat al-Nabi.

See SZomk ‘Azl
Hamir.

See SvrENDRANATEA MASUMDER.
Haribhaktichandrika,

See RastkACHANDRA RAva,
Haribhaktivilasa,

See Gorira BHATTA.
Haridasa Sadhu.

8e0 RA¥eALEIA MTEHOPADHYIYA.
Harir lut upakhyana.

Seé KuRaavinazi Duva.
Harigchandra eharita.

8ee Taaanwomans TARKATANKIRA,
Harischandra nitaka.

See MaNoMoHANA VASU.
Harischandra yatra.

See NarnancuaNora Darra.
Hiarmaniyam-sitra.

See Siveinpnanomaws THAKTRA.
Hastalipi [én loeo).
Hasyarasa tarangini.

See WamsoranprA Mrrra.
Hisyarnava.

See JaADISVARA.
Hatabhagya Murad.

*See Kncuworrs (M.).

Hite khola ponde mald.

See Mammsacuarovra Disa Dx.
Hatim Tai [4n lico].
Hazdr mag'alah:

See JAN MUBAMMAD.
Homaprabhi.

See DviraxinirHs GUera.
Hemopikhyina.

See MavEouanEAvs CHATTOPEDHYATA,
Hindi vyakarana.

See HRisHIEESA BHATTACHARYA.
Hindu abalakuler vidyabhyasa.

See Katrasavasic Devi.
Hindudharmamarma. .

See Togaxitua Vasv.
Hindudharmer sreshthatd. o

See RITANARAYANA Vasv.
Hindn mahiliganer hindvastha.

See Ksrvasavisin Devi.
Hindumahila nataka. . »

See VarovimAnl VANDYOPADHYAYA.
Hindamelar vivarana.

See Cavevrra.— Hindumela Sabha.

Hindu ratnakemalékara.
Ses Prpronicar Pusrrcations,— Caloutta. 'n
' ° . . .
. »

TO TITLES.

i Hindusthiner kshetra . . . . vivarapapustaka.
! See  Acapryzms, efe.—Caleutta.—.dgricultural
Hortiewltural Society of India.
Hiralala.
Sse Garaparr Riva.
Hiranmayi.
See Riraxersara Riva.
Hitesamgraha.
See Gax (J.), the Poet.
o Hitopadesga.
See RAMamanaza SENa,

Sos VISHFUSARMAN.
Hitopadesa samgraha. ;
See Brone.—01d Testament.— Proverds.
Homiopathik bhaishajyatattya.
See Harrenasina CHARRAVARTI,
Homiopethik chikitsi.
See KirTerisoxa Mirna.
Hridayadarpana.
See Uupsicganpzs CHATTOPADHYAYA.
Hutompyanehar naksa.
See  FluToniyiycHE,
Smraa.]
Iblisnaimah,
See GEARID ALLZL.
Ibrahimer vivarapa.
Ses ArrsmAN, the Patriarch.
Tjipta deger purivritta.
Ses Enrsmyamonans VANDTOPADHYAYA.
Tlischa.
See Ricmwown (T..).
TImamehurir puthi.
See Faxir Ar-Dix.
Imland dese dharmarunodaya.
See Tucker (C.), Miss.
TImlande . . . mandalir dharmopadesa.
* Soe Bxarasn, Church of.
Imlander itihdsa,
See Batprva MUEKHOPADEYLIYA,

pseud.  [d.e.

! See Raamaxavars BEATTACHARYA.
| Imlander sasanapranali.
: See RATARUMARA SARVADHIKART.
Imlandiya itihaser pragnottura.

8ee Navinaxgisuys VANDYOPADHYAYA.
Imlandiya mandalir prasnottara pustaker vyikhya.

See Brersnn, Church of.— Catechism. *
Imrajer bhashar atmésiksha.

See Exanisn SELF-INSTRUCTOR.
Tmnriji vydkaraner mila.

See ExorsE GRAMMAR,
Tmrejadhikrita Bharatavarsher itihasa.

See KrrsaydcEanpra Riva.
Indubals.

See NaTexpRaNITHs THIRURA,
Indumati nataka.

Ses Harryomana Riva. %

See Kepirawitma Darea,
Induprabhz.
8o JRixenpRaEumiza Riva Cmsvpmoel.
sions. |
Tnduprabha nitaka. .
See GIRISAHANDRA VANDYOPRDHYE.‘,{A..' " .
Tshtamp ain,
1 See Im:iA.—LeyisZat{vg Couneils
l Isvarer svabha -

ava.
See NATURE,
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Isvarokta sistradhari.
See Moz (1.), D.0.L. .
Ttalir itivritia sanvalita Myatsinir jivanavrittanta.
See Mazzint (G.)-
Ttihasasira.
See NTrAMANI Vasiga,
Ttivrittasira.
See Mansmmaw (5. C.).
Jagachehhavi.
See SrRIKANTHA MATTIRA.
Jagannatha dever snanayatra.
See Krisuyanisa ADHYEART.
Jagannatha Tarkapafichinana jivanavritta.
See Unicuaraya BHATTICHARYA.
Jagannithavallabha nitaka.
See RAnInanDa Riva, [ doeessions].
Jagater tranakartd Khrishtopakhyana.

Jagattaraka Prabhu Yisu Khrishter charitravarpana.

See Jrsus Curise.
Jagratasvapna.
See VArapirrasina Rava.
Jahajayatra [n loco).
Jahanirar charitra. =
Sos MapHEUSTDAYA MURTOPADEYIYA,
Jahnavivilasa nataka.
See Vieraviaisl Dx.
Jaiguner puthi.
See Hawnzas, Saiyid.
Joiminibharata.
See Manieuinars.—dsvamediiikaparva.
Jamalnama. .
See ‘Azin Ar-Dix.
Jawmidaridarsana.
See Kxirirrasanna Soxa Guera.
Jamidari mahdjant o bazar hisdb.
See Nrrsturacnaxprs MukmoPADEYIYA,
Jinaki nitaka.
See HarigcHANDEA Mrrra,
Janakiparikshi.
See Krisayaprana CHATTOPADIIYAYA.
Janakiparinaya.
See KEpiraniras GANcorApAYIYA,
Jangnama.
See Ya‘ktn, Munshi.
Janapader ayavyaya nirnaya.
See Porrricar Ecoxomy.
Jat geln pet pharlo ni.
* Soe SvAtticmanaya SINYALA,
Jatibheda.
Sve Srvaniraa Sisel. [ Aooessions].
Jatimala [ loco].
Jativrittanta.
Sée Lacrorx (A. F.).
Jaliya sangita vishayaka prastiva.
SeeSAURINDRAMOHANA THAKURA.,
Jat nii tar kuler &sa.
o Soe GorAtacEANDRA SENA Gupra.
Jauhar.i kaul i Imam. .
Sea Muitamman Asemar Husarw,

Jawahir maknin.

Ses ‘ABD A1-GEANT.
Jayadrathabadba nitaka.
See Priyacmanora Disa.

LI a‘yadrathabaglha yitre.

Seo Trgrapt Visvisa. .
Jayanagara giri sikharopari bhramana,
o _See GoviNpacHaNDRA Vasy, .
Jayavati. .
o See Vaxavifiiina Riva.

}

Jayavalir upikhyana.

See Cavwrrs (J. H.), B.D.
Jeebun alekhya [i.e. Jivanalekhya ].

See DVARAKANATHA GANGOPADHYAYA.
Jeebun Bindu (7.¢. Jivanavindu].

See RIXAALACHANDRA RIva.
Jeman karma temni phala.

See SYAMIcAARANA SINVATA,
Jihvar damaner upaya.

See GOVERYMENT,
Jivana &tmd o maner vaijiidnika vyakhyana.

See EXrosITION.
Jivanacharita.

See Caawszrs (R.) and (W.), Publishers.
Jivanilekhya.

See DVARARANATHA (FANGOPADHYAYA.
Jivanaprabhata,
Jivanasandhyi. g

See RaMrsacHANDRA Datra.
Jivanatard nitaka.

Sez UrExpRACHANDRA MiTRA.
Jivanavindu.

See RAXDATACOANDRA RIVA.
Jivanavrittanta.

See Kyrswyamorana VANDYOPIDEYAYA.

Soe MaTHURINATHA TARKARATNA,
Jnanachandriki.

See GorArArinA MrTRA,
Jiianakaumudi.

See RivesvarA VANDYOPADHEYAYA.
Jianakiranodaya.

See BeNGALT INSTRUCTOR.
Jianafijanasalaka [in loce],

Jiianinkura,

See NAVINAKRISENA VANDYOPADIYAYA.
Jidnapradipa.

See Gavrisanmara Targaviciss BEATTACHARYA.
Jiianarasatarangind [¢n fco].
Jiianaratnamali,

See Prrvawivmayva Vasv Marirzs.
Jhdnarnava.

See Prumacainna Riva.
Jianarunodaya.

Ske BenaaLr SPELLING-BOOXK.
Jidnasankalin tantra.

See KAnAtrios Sira.

Jianasaudamini,

See Nawparwvmirs Kavirarys BEatricrinva.
Jianatattvadarsana.

See TANAMETAYA GFEATARA.

Jaanodaya [4n loco].

® See NAKULESVARA VIDYAREDSHANA.

Jiianopadesa,

See IsvaracmavnrA CHATTOPIDIYAYA.
Jolmatnamae(i.e. Zulmatnamah].

See Mvwriz ‘ALl
Joydner jivanacharita.

See KATL2340HANDRA SDUHA,
Jyamiti.

See Bucr,
Jyotivvivarana.

8ee Gorinomana Grospa.
Jyohischandriki.

See PrivEUYASAS.
Jyotisha evam goladhyiya,

See Astroxony.
Tyotishasirasamgraha [in loco].

.
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Kabitabalee [i.6. Kavitavali].

See REIDEAMIDHAVA MITRA,
Kidambari.

8ee Viya Brarra.
Kadambart kivya.

See Vearanitma Mrrra.
Kadambartr vivaha ki samvandha,

See Viya Brayra.
Kadambini nataka.

See Harimomawa MukHOPADAEYAYA.

See Kusavuvi Pina.
Kailasakusuma,
See Nasunnraniros GEOSHA.
Kakbhushundir kakini.
See KExsmusnoynt,
Kalankabhaiijana nataka.
See KuFraviaiat Drva.
Kaler ki kutila gati.
See Riaaravs BuarrAominya.
Kalikata Brahmasamajer vakirita.
See DEvESDRANZTHS THARURA,
Kalikata hat hadda.
Ses H. L, M.
Kalikata patriki.
See Prrrovcar Pusricartons.— Caloutts.
- Kalikatar manachitra,
See Raminirra Disa. [Aeeessions],
Kalikatar nukochuri,
. - See TERcEINDA THAKURA, Junior.
Kalikatsr prichina durga.
See Ricmazpsoy (D, L.).
Kalikitastha vaidyaka pithasild, efe,
See Brayzey (M. J.).
Kalikautuka. .
See Kesavaomandra KARMAEARA,
Kalikauntuka nataka. }
Kalikutiihala.
See NAriYaya CHATTARISA (UuyasNIDHL
Kalir bau ghar bhingini.
hay jvalani. ;
"Ses NimMpin.
Kaliy nava ram.
See K3uipisa MuxHOPADHYIYA,
Kaliyadamana panchall.
See MareNprANATHA MUKHOPZDEYLYA.
Kalkipurana.
See Purinas.— Kalkipurana.
Kalpadrama.
Se¢ Periopicst Pusticsttoxs,— Caleutin.
Kalpanakusuma.
See Kivani Senpazl
Kamalakanane kalamer charr antl.
See Dinanarma Disa Crranpa.
Kaminl gopana ¢ yamini yapana.
See Nmusromanpa Sira.
Kamintkalanka.
See Navisaxati Devi
Kaminiklega [ foco].
Kaminl Kumara nitaka.
See Trwrapr Visvisa,
KaminTkuiija.
8ee GoriraoEaNDRA MUKHOPADHYIYS.
Kamollasa [ loco].
Kinanakatha nataka.
8¢ Yooinpranatad TarkacHtpimay:,
Kafichanamala,
oS¢ S1vacHANDRA MUKHOPADHYAYA.
Kafichikaverl.
See RANesriLy VANDYOPIDHTATA.
b .

INDEX TO TITLES.

{ Kanishtha kulasthayitva karika [ loeo].
Kantarakusuma. N
See Aguiosira BraTTRcHIRYA,
Kauthakaumuds,
See Ksmrrrantomaws GosyIyi.
Kanthasangita.
See TRATLORYANZIHA GHOSHALA,
Kanyapana vinasika pustika.
1‘ Se¢ KisTwitaipisa Guera.
{#Kanyivikraya nitaka.
See NapuancHaxora Pirva.
Kapalakundala.
See Bawxiasouwaxpra CHaTToPEDAYLTA.
Kaphri diser vrittanta.
See Ricamoxp (L.).
Ksraka prakarana.
See CraxprayMoHaNa CHATTOPEDHYIYA,
Karimat i Imamain.
See ‘Ann Ar-Raimiiy.
Karasamkranta mokaddamar vichara.
Ses Carcorra—High Court of Judicature.
Karir mathay buror biye.
See ‘Agiu Ar-Diw.
Karir puthi,
See ‘Axp Ar-Aziz.
Karmadevi.
See RA¥eariza VaNDYoPADETIYS.
* - .
Karmalkarta [an loco].
Karmavipika,
See SiTATAPA.
Kartablajar gitavali.
See LEra Sasi
Kartike jharer panchali.
See TsvaricHANDRA Sariga.
Kiagikhanda.
8¢ Puriwas.—Skandapurina—Kasikhanda.
, Kasite hay bhilmikampa.
See NIunin.
Kastvartaprakagika.
NSee Prrioprosr PusLicATioNs. — Benares,
Kuthimala.
{ See Hsor.
. Kathasaritsagara.
. 8ez Soaaprva Bmarra,
Katha Upanishad.
8ee Upaxismans.
Kauravaviyoga nataka.
See HaracrA¥DRA GHOSHA.
Kautukalabart.
Seo MAnIRADRUMA SARMA.
Kautukaratnivali.
8ee JacADDURLAVA VASIKA,
Kautukasarvasva nataka,
See Gorivus Cuaxpavanii.
Kauntukasataka.
See Harisemanora Mrrra.
Kautukatarahgini.
See Bauvamaonava Mrrea.
Kautukavaha phatolochehha badha.
Se¢ Rivaixisora Diss Grosma.
Kautukavilasa,
See Sy3uicniRANA Deva.
Kavicharita.
See Hannuoraxa MurHOPADU Y YA,
Kavikalpadrume. g
See CEANDRAMOHANS SIoDEINTAVIGISA.
Kavikankang Chandl.
See MuETNDABAMA CHARRAVARTL.
Kavitidarpana. <
See Brorixirzas MUKHOPIDETATA.

L
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Kavitihara.

See VirZyasoRy Disi.

Kavitakadamba.

See Mapaxavoraxa Mirra.

Kavitikaumudi,

Se¢s Hartscaaxpra MrTRA.

Kavitikusumaiijalir arthapustaka.

See YapveopAta VANDYOPADHYAYA,

Kavitamala [4n loco].

See Riraxgrenns MuksopADRYATA.

Kavitamaijarir arthapustaka.

See KuNzamomaxs DZsa.

Kavitamyitakipa.

See GAvRAMONANA VIDYALANKARA.

Kavitankura.

See PORYACHANDRA (HAKRAVARTL.

Kavitapatha.

Kavi

See¢ Dvinaxinizoa Riva,
taratnakara.
See Nirsratwa Hirpiz.

Kavitaratnamala.

Kavi

Kuvi

See Nanunouanitaa CHEAKEAVARTT.
tarnava.

See NARAYANA CHATTARAIA GUNANIDHL.
tisamgraha.

See KSIETRANATHA BHATTACHARYA.

Kavitavali.

Sée RAIpuInivmava MiTea,

Kavi upikhyina.

See Bratrir (J.).

Kavyahara.

See VaxavairTrina GosviuT.

Kavyanirnaya.

See LATAMoEANA BAATTAOHIRYA,

Kiyasthadipika [in loco].
Kcegavacharita,

See CHIRANITVA SARME,

[ Aocessions .

Kegavaviyoga.

Bee Rasaxgmsays Riva. [ Aecessions].

o Khalacharitra.

See MagimoEANA VANDYOPADHYAYA,

Kheder giina.,

See NAwDAE.

Khiyal [ loco].
Khrishta ke ?

8ee Vavguax (J1.).

KhPister upalesa katha,

See Bsre.—New Testament.—Matthew.

s  Ehrishtiya Dharmakosha.

See LownoN.—Bible Translation Socicty.

Ehrishtiya upadesa.

Khulisat al-Anbiya,

See Rouse (G H.).
.

See Guuriy Nasl rey ‘Ivivar ALLAE.

Khulasat al-nikih.

Kich:

8ee Mritavmap (Tir Az-Din).
akgbadha nitaka,
Seée AGHORACHANDRA Disa GHosHa.

See Yinavacuanors Devasarui VIDYARAINA,

Kichhu kichhu bujhi.

Ne¢ BrOLANATHA MUKHOPIDAYITA.

. K majar Gudpbriides

Sée Gogn Frivay,

Ki majar kaler gari.

1m

+

See ‘Azin Ar-Diw.
ajir Safivira.
See Cranorfieinms Srenin,

INDEX OF
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Kiratarjuniya.

See BRARAVT.
Kise nai ki panta bhate ghi.

See Masivsacmannra Disa Dx.
Kobita-Rutnakur [i.6. Kavitaratnakara].

See Nivaratea HZLpZg.
Kochaviharer itihasa.

See BuacavarIcHARANA VANDYOPADHTATA.
KD’:UPE\S(:‘I‘ V]-.Vnrﬂ'{t]._l'd..

See Compass.
Koner mé kinde, efe.

See Buorinitua MUKHOPADHYAYA.
Kon sisfra minaniya.

8ee Towyzey (H.).
Korake kita.

See Yossnprawitna MUuKHOPADEYIYA.
Kowtook Torunguinee [4.e. Kautuketarangini.]

See Brrvanamormava Mirra,
Krishidarpana.

See Hartmomaxa MUEHOPIDHYAYA,
Krishipatha.

See PyZnicuinps Mirna.
Krishipravesa. )
Krishisiksha: )

See KXLIMATA GIATARA,
Krishitattwa.

Ses Purrontoar Prsricarrons.— Seramptir.
Krishnadasacharita.

Se¢ RATAXUMARA TARKARATNA BEATTACHARYA,
Kyishpakali nataka.

See Priwacmanpvra Disa.
Krishpakuniri nataka,

See Manrustpana Darra (M.).
Krishparchanakaumudi.

See GorALACUANDRA ADEVARYU.
Krishnirjuniya.

Ses GoPINETHEA KAYTHAREARANA.
Krishnasamhita.

See Kepinanirms Darra, Deputy Magistrate.
Krishnastotra.

Ses VILvAMANGATA GrosVAMT,
Kriyayogasira.

See Dorizas.—Padmopurans.
Kshetrajyarmiti.

See Buctin,
Kshefratattva.

Hee KRISHNAMOEANA VANDYOPADHYAYA.
Kshudrasetu.

Bee Viassnaros MvksoPADEYIYA, afterwards Viovi-

LANKARA.
Kulakalima.
See Yipavacraora LEmmr,
Kulapiytsha pravalia.
® 8ee Govowacanpra CHATURDHUEI.
Kulinakulasarvasva.
See RIMANIRAYAYA TARRARATNA,
Runmirasamhava.
See KITInasa,
Kumarasambhava kivya.
See Hygrryomana Kanmaxira,
Kumudini upakhyina.
See Krrsawasawni MukmorIDETATA.
Kunmudvati nataka.
o See Yanavirizins Riva,

Kundalaharana.
Se¢ TArinicmanaws Brarpicuinva. [ desessions].
Kuiljarivilasa.
See Vexruiprava CHATTOPADHYATA.
Kuiijastharir puthi.
Seg Farz®ArLinm. -
% ® L]
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Kupolkat [4n loco].
Kurin sharif,

See Kuw'iw,
Kusumakamini nataka.

See KUsUMARIMINT,
Kusumakanana,

See ApEARATALA SENA.

See Kax Konan, pseud.
Kusumafjali.
See Gaca¥scEANDRA CHATTOPADHYIVA,

See PrasansacraNDEA (THAKRATARTT,
Kusumarenu.

See Nawnariza Disa,
Kusumika [en loco].
Kutirakusuina.

See Unnsacmanora Visvisa.
Kuisita hamsasavaka.

See Axpresey (H. C.).
Kuvasthanvita Yosapher upakhyana,

See Josern,
Laili Majnin.

See Muitanmap Kuifig.
Lakheraj vishayaka dvedana.

See Brirism Inpiaw Assocrarion, of Coleutta.
Lakshmanavarjana nataka.

See KepAraNAiHs GANGOPADHYAYA.

Soe SrTsacmavona RAva CRAUDHURE,

See Trwwavr Vigvisa.
Lakshmaner sakiigela nataks.

Se¢ VINODAVIHART §
Lskshmancr guktigela yatid. .

See TINEADT VIgvisa.
Lakshmicharitra.

8ee PrriNas,—Vishnupurina.—Lak S}:lllwildﬁ'ifl .
Lalbzon Shah Jamal.

Sece Ranaziy ‘Ari.
Langsnrahasya.

See Revworps (G, W. M.).
Lankavijaya yatra.

%ee KArTkpisays CHATRAVARTS,
Lilamafijari.

See Buisgara Acmirva.
Lilavati.

See Govivpayeravs Riva Viovavinova.
Lilavati nataka.

8ee Dinasaxprv MITRA.

Ses Kuksaviniri CEATTOPEDHYIYA,
Lipimala.

See Rimarinma Vasu.
Lokasiksha,.

See GorEracHanpra Mriea, Native Chvsn(m.
Lukye pirit ki Jaichhand.

“See Nawnania Dazra.
Lunlit sadhanapranali.

See KEpiRanaTHA Vasv. [Adocessions’. o
Midagaskarastha Khrishtamandalir itivyitta.

See MADAGASCAR.
Madakasevaner avaidhata.

See GOPILACHANDRA VANDYOPADTIYAYA. o &
Mada khaoyd bara daya.

Ses Trxemanpa Taixcea, pseud. [ie. Prinfomiyna

Mrrza].
M@(Lmamadh\m.
See UnacHarawa TrIvEDL S
. * .
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" Mahitm3 R

| Madhavasulochand.

See Tiricuarana Devs,

| | Madhavikanikana.

826 Raumsacrawnra Darra.

i Madhur charitra.

Ses Morrow (W.).
J&dn‘a

See Baovawesvara Mitra,
Maghotsava.

N See HEsmENDRANITHA THIKURA.

Mahabharata [ loco].
Muhabharata vishayaka prastiva.
8 Hirawarava MURACPADIITATA.
Mahabharatiya Sakuntalopikhyana.
See ANANDACHANDRA YEDANTAVAGTSA.
Mahakavi Sekshpir . . . dkhyayika.
See Laws (C.), the Hssayist.
Mahammader jivanacharitra.
See Mvitaxyan, the Lrophet.
Mahanataka.
See Haxiraz.

i Mahaprasthana,

See Praxisanitaa Mariiza.
Mahapriyalchitta,
See Cavenerx (J.), Missionary.
Mahardja Kyishnachandra Rayasya charitram.
See RisivazocHaNa MUKHOPADHYIYA.
Mah#tna Raja Ramamohana Raya sambandhiya kshudra
galpa.
See Nawnamorava CHATTOPSDEYAYA,
Ramamohana Rayer jivanacharita.
See Nagpypranitas CHATTOPIDETATA.

See Yanavacmanpra CHAKRAVARII.

Mahiladiger Tattvajfiina Subha.

See Carcvers,—Makiladiger Tatteajiione Sabhi.
Mahimnal stava ¢r Mahimnah stotra.

See PUSHPADANTA,
Mahirdvanabadha yatra.

See SyIvicmaraya Riva,
Maithilt milana nataka.

See Brorinitas MeKROPADHYIYA.
Malati,

See Svanyawayi Devi.
Malatimadhava.

See BrAvapadIn

See KiLlrrasanya GHosuIna.

See Louiniya STRORATNA.
Malavaidyamate sarpaghater chikitsa.

See Pramarmaviens GuosHA.
Malavikagnimitra.

See KRrrni®a,
Manapishanda.

See 1sixacuanors Diss Guera.
Managamangala. .

See TsvaracmaxpRra SARKAR. .

See Krraxiwaxpa Diss and Ksauminaxna Diss.
Minasanka.

See KirTrrisanwa (GANGorADHYAYA.
Manasaprasting.

See NaoENDRANITHA GHOSTA. o
Manasar bhasins.

See Kerarinasns Disa and Ksmeyxivanth DAhA.
Mapasimha.

Sz BHARATAGHANDRA RAYA. -
Manatattvasirassmpgraha.

See RipuivarnapEa Disa,

L ]
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Minavadehatattva.

See KArrpisa Matria.
Manavadharnasistra.

See RAjunNDRANATHA Danra.
Manavajanmatattva.

See AxvapIonaraya KHEASIAGIR.
Minavasamskiraka.

See ‘A AL-Lails.
Minavatattva.

Ses Virngvara PINDE.
Mangala Samichica

Ses Bropu—New Testwmend.
Mangala Bamachara sampgraha.

Seoe Bisre.—New Testament.—Appendix,

[Trregularly placed under this heading instead of the

INDEX OF TITLES.

sub-heading Nrw TEsrasssr.— Gospels.—Ilurmonics. | \

Manikuntala
See PYinimoHaNA VANDYOPADHYAYA,
Manodiksha sndbatarangini.
Bee Rarsrcacmanpra RAva.
Manohard [ looo].

See NavinacmaNpra Duva.
Manchara.
8e¢ Prriopical PusticarioNs,~— Calcutta.
Manohara itihdsa mala,
See Granwiy (F.).
Manohara vivarana.
See AuprricoaBANA VIDYARATNA.
Manottawnd, [#n loco].
Manoyoger vishaya.
Ser Maxovoca.
Mantrabrihmana,
See Baaunayas.—Mantrabrafimans.
Mannja [ loco].
Manusamhita.
See Maxv.
Manushyer yathirtha mahatva ki.
See Prrzamipuava Vasv,
Manvantarer vrittanta.
. See 1gvaraouaxDRa SAnKig,
Meghadida.
Sée Kiurpisa.
Meghanadabadha.
See MuemaNIDA.
Meghanadabadha nataka.
See AxsayaxUuMARs D,
R ® e
See HartscEANDEA TAREATANKARA,
See NaPRARGTANDRA DATTs.
Meghanadabadha yatri.
See TrwraDT VISVASA.
Meghanada samalochana.
Soe Kiriprasanya RIva.
Minatatbva.
8¢ JRAxmynRARUMARA Riva Coaupnrurt,
Misbak al-Musalin.
Se}v. ‘ABRAS ‘ALT.
Misryatsl Bangili,
See $xamarara Mirra. [ decessions).
Mitakshari darpana.
Se¢ VIRINESVARA.
M&hamudgara [e locol.
* Mohang Mand&haxd.
See GolTracmannus Taxswrra,
Moonicoontolla [7.e. Mapikuntala].
*  See Pyiminomaxa VaNpyorinmyiva,
Myidangamaiijor®
See BavrINDRAMOEANA THARURA.
L 2

Mrinalamélini [4n loco].
Mrityuiijaya aushadhavali,

See AaHoRACRANDRA Disa GHOSHA.
Mryitynsafijivani,

See Knrsmyanasa Vasv Marniza.
Mudriirakshasa.

See VISARHADATTA.

Mugdhabodha.

See Vorapeva.
Muliabbatuamah [0 loes ).
Mujibid Shah,

See Manuugfpava MUuKHOPADHYZYA.
Muktilativali.

See Dureirrasins Sarmi.
Muktivali nitaka.

See Kivmisa SARME.

Mukti evamp tahir sidhana.

Soe VipinavigAei GHOSHALA.
Mukundavilipa 4 lco].
MilasangTtadarsa.

See Ranapat:r VANDYOPADHYA YA,
Murala.

Ses Keamrrarita CHARRAVARTI.
Mirkhdsys lathyaushadham.

See NiamanHavs SIDDIANTA,
Mursidabader itihasa.

Ses SYAMaADFANA MUKHOPADEYLYA,
Musalmandiger abhyudayer vivarana.

Sge HEmIngacmannns Vasv.
Musalmani dharmer apraminya kathana.

See Partrrson (J.), Rev.

Myao dharbe ke.

See Hartscrawora Mirra,
Niaqiprakisa [ loco].

Naganandini. .

See YouENDUACHANDEA DE,
Naishadhacharita.

See Harsehnrva.

Nalacharita kivya.

8ee YADAVACHANDEA VIDYARATKA.
Nala Damayuanti.

See Rixacuranpra MugmoripEyava.

‘Nala Damayanti nataka.

Ses ABEATANANDA VANDYOPADHYAYA.

See BropivZrns MukHOPIDHYIYA.
See KILnisa SINNYITA.
See Prayacuanora Disa.

Nalini.
8ee DviririviTEs Mirra.

i Nalinikanta.

o 8e¢ Kepirawitaa Darra, of Hathhola

Nalinindtha [ loeo ).
Nanada bhajer jhakra.

See Nimpaw,
Niradapaficharitra.

See Nirana,
Naradapurina.

See POrivas.— Naradapurana.
Naradeha nirpaya.

See Risakprsaya Riva Cmavpruri.
Nirijati vishayaka prastava.

¢ SesWaLirRASANNS GrHOSHA,

Nagihiat al-Miminin.

Seg ‘Arp Ar-RAAMEN.

[Lecessions .

. Natendralila kivya. .
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Navabibu vilasa.

8o PraMATHANITIA SaRNE,
Navabodha. )

See NIiLavayt Murmoripeyiva NYIvILA%Kira.
Navacharita.

See RAsanikAnra Gopra,
Navachikitsabodha.

See Navaxumira Darra,
Navawalliki.

See CHANDRARISORA MASUMDEER.
Navanarl,

See Ninamant Vasiza,
Navapaiijika.

See EPHEMERIDES.
Navarasasindhu.

S¢e KALIPRASADA MUKHOPADHYAYA,
Navaratna.

See KEITIDiss.
Navavarshopadesa [ loco .
Navavidhanamata.

Seo BRImyA Sanis.
Nava Vrinddvana.

See CHIRANITVA Sardi.
Navinatapasvini nataka.

Ste DInaBayoET MiTRA.
Navinavirahini nitaka.

See Navinavinamini.
Navopakhyina.

8ee RiIpaiuaya De Cuavpousl.
Neelanjun [4.¢. Nilafijana].

See Kupinaniraa CHATTOPIDHTAYA.
Neetibodha [4.e. Nitibodha].

Se¢ REsaxrrsays VANDYOPIDHYAYA.
Nek bibir kechehha,

Se¢ GRARTB ArrimE.
Nesakhuri ki jhakmari,

See MaresacEANDRA Disa Dz,
Nidana.

See Miomava, Son of Indukera.
Nidanarthaprakasika.

See, MADHAVA, Son of Indukara.

sions ).
Nigidhatattva grantha.

e¢ STAMADASA.

Niladarpana nitaka.

Sge Dinavanpay Mrrra,
Nilambarl.

8es YournDraAWATEA UBATTOPADHYAYA.
Nilafijana.

See Kepinanitaa CHATTOPIDAYITA.
Nirapeksha dharmatattva.

8ee Pertontcar Puentcarions.— Caleutta.
Nirbodhabodha nataka.

Se¢e NIREODEABODHA.
Nirdesaka sariratattva.

Ses ManexpRANATES GUPTA.
Nirvasiter vilapa.

See Stvawiras BEATTICHIRTA.
Nistara ratnakara.

See MINE.
Nitibodha.

See Risaxpisoys VANDYOPADHYAYA.
Nitibodhaka itihdsa.

See Avavs (W.), M.A4., Fellow of Merton, Coligge,

Oxford.
Nitidarsana.

See REMaCHANDRA VIDYAVAGTgA.
Nitipatha.

See RExagart NYAYARATNA,

[See also Aeses-

Nitiprabandha.
See Gosiypisa Gurra.
KNitiratna, -
See GAURISVARA BHATTACHARYA.
Nitisara.
. See DviraxixirEa VIDYipaCemA¥A,
Nitisiksha. ’
Ses Ravaninivawa MiTea.
Nivedana.
See Kiginirua Vasv,
Nur al-Imén.
See Muitasran Dismse,
Nitana paijika.
See FruuMuRIDES.
Nyayadarsana.
See Vigvanirms PaScmizavs Bmarricninya TArg:-
LANKARA.

| Olahibir jagaraya pila.

See IsvanacEaNDra SanKiR,

’ Olauthd o vasantaroga chikitsa,

See Pra1irAcHANDEA MATUMDIR.
Olauthar chikitsd [ loso].
Olfnthar viyarana.
Sege CHOLBRA.
Onoobadsar [#.e. Anuvadasira].
See ManBSACHANDRS VANDYOPADHYIYA,
Oopodescotha [4.e. Upadesakatha].
8ee Stewanr (), Captain,
Oth chhunri tor biye.
See Harruworaws KarmaxIRA.
Oviguan §akantollah [4.. Abhijfiina Sakuntald’],
See KIiripiss,
Padakalpalatika.
See Gavramomswa Dagsa,

Padakalpataru.

See Aruzopava GmosHa,

.Padﬁr’n;-ita samudra.

See Ripaiuomaws THIKURA.

Padarthakaumadi. [Title of the Bengali paraphrase of
Vigvanatha Pafichinana Bhattacharya’s Bhashapa-
richchheda.} '

Ses KasTwitaa TARKAPARCHANANA.

Padarthatattva.
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See DvIRAKANITHADISA Dasa.

i Padarthavidya.

See ARSTAYAKUMEIRA Datra.
Padarthavidyar sarala prasnottara.

8ee KannixaPEAsiDa PIxps.
Padarthavidyasira,

See Yares (W.), D.D.
Padavali.

See Cuanpinisa.

See Vioripfrr
Padir betd Padmalochana,
8oz Gopivacmannra Mirna, Dramatist,
Padmapurina.
See BHATRAVRCHANDRA SARME, .

See Porivas.—Padmapurdne. [See also Acc'essians].
Padmivati nitaka.

See MapmusipaNa Darra (3L).
Padmini.

See RaNeariLA VANDYOPADHYIA,
Padri Jan Nintes siheber charitra.

See Newron (3.}, Rector of St.
Tadyachandrika.

See AsvinTxoMIRA GHOSEA
Padyamali.

See MaxomoHANA VASU.

HMary, Wc')olnat’a.

-
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Padyapatha. Parimiti. o
See Yapvaorina CEarTorApmviva. See NpisiymacaaNDRA MUKHOPIDHYATA.
Padyaprakiga. . Parimiti o jarib. o
See Numsmrmacravona MuxmopAomyira, [ dvsessions]. _Bee Vrazaparr VayoyorXpmyAva.
Padyaprakshepa. Parimitisiatra. _ o
See GovINDACHANDEA VAST. See Yavuwataa MuRHOPADEYAYA.
Padyaprasina. * | Pagchima pradeser durbhiksha.
See RisivaocHANA DAsa. | Soe DuvEsprANiTHA THARURA.
il i Pachi =
Padyavali. ) | Pashipamoyr. e
Ses Rapa GogvAmi, [ Aosessions). ! See RAKHILADISA (GAFGOPEIDIIYAYA.
Padya vydkarana. Pashandadalana. )
See Kigivitra Spya Gupra. See Nanorrana DAsa.
Pakarijesvara [4a loco]. o
Paket abhidhana., See Rimariza MUEHOPADHYATA,
See Drraicmarana Gurra. Pagkard baba.
Ses Knisuwavaana CHATTOPADHIATA.
See KeviuaxiTrA RIvA, Pagkard chhele,
Palagir yuddha. See DursicEarays Riva,
82¢ Navinacmanpra SExa. Patafijala dargana.
Palligramastha chaukidar vishayaka dvedana. See ParaRoars, [ Aooessions].
Sec Brirrsn INDIAN Associarion, of Caleutts. Pathadvaya. .
Pafichadasi. Ses Wrnnerrorek (8.), successively Bishop of Oxford
See Sivayicmarya. [See also decessions]. and of Winchester.
Pafichakalyaniya. . Pathamala.
See Manzrsacmsaxpra Disa D, Bee Acaprmrss, efe.—Caleutta.— University.
Panchali. Pathyapathya [ loco].
Ses Disaratri Riva. [Bee also Aocessions]. Pathyapradana.
& See REMAvwomaNa RAxa,
Sse Ksurrpaniraa VANDYOPADHYAYA. Patiganita.
Paiicharatma. See GoPALACHANDEA VANDYOPADHYAYA,
See Kirnisa,
Pafichagad-varnirtha prakisa. . See PrASANNARUMARA SARVADHIEARI.

Bee Yinavacaaxprae GHOYHALA.
Panch-pagaler ghur [in foco].
Panchu Thikura.
8ee TwnranirEa VANDYORADEYAYA. [ Aecessions],
Pandava nirvisana. .
See Napuarouanors Darra.
Pandavavilapa nataka.
See Axsmayaxvmirs GANGOPADHYAYA.
Panditamarkha [ leco].
¢ Pandnimah,
See 8a‘pi.
Panini dargana.
See ParaNaany, - [ Aecessions].
Panijab itihssa.
See RATANARAYANA BHATTACHARYA.
Paijjika.
Ses EPEUMERIDES.
Para baba stmardma.

Patitavaidyoddhara.

See RAraxirivaya Goprs.
Pativrata dharma.

See Davimayi Davi,
Patrachintdmani.

See NAREYanA CHATTARZTA GUNANIDIL
Patrakaumudi [én loco . ‘

See Kazr (W, 8. 8.) und Rasexpeanius Mrrea.
Patramali.

See VisvaMpPHARACHARANA DAsA.
Patyabhave pativratar kheda. |

See Coavorawitaa Disa Ghosua.
Paunarbhava khandana.

See Kavrpisa Marrra.
Pauttalikaprabodha.

See Vratamomana Duva,
Phulamani o Karunir vivarana.

S T

° Ses Manusacraxpra Disa D 8ee Muriuns (I C.).
Paramegvarcr mehimivarnana, Pirtti vishama jvala.
8ee Brimwa Sawir, 8Soe HarigcmaANDRA PInIra.
Paramegvarer upasanavishaye vyikhyina, Pigachoddhara.
Bpe Rruacaaxnra VIDYZvAaisa. See NavinacHANDRA Disa.
Parasarasamhifi. Pitambara Simher charitra.
Sec PARKSARA, See Warp (W.), Missionary.
Parasya upanyisa. Plen trikonatuiti.
Sep Prrgtax Tarws, . -~ Sge BroLANATHA MATUMDIE.
Parer dhane varer bap. Prabandhalatika.
See Vearaminmava Siva. S¢e RepAirayt Linipi.
Paridargaka. Prabandhawmila.
’ ”See Prrrovrosn Punnrosrrons.— Calsutta. See Rasaniinta Guprd.
Parijatabarana, Prabhasakhanda.
. ._See Vasgxa Ga .o . cha... @ 60 JSVARACHANDRA SAREAR.
Parijakavikaga. co. —_—

: ) See_ JaYsNIRITANA VANDYOPADEYEYS, Ss¢ Puriyas.—Skandapurina.—Prabhasakhanda.
lzgrfkqh?padﬁlha‘m [n loca]. . Prabhasatirtha milana, ) o
Parimiti. . Se¢ REsAviEART Sira,

o Seo Hawrensraya Riva. o ) ¢
.
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Prabhitachinta.

See Kirirnasawwa GiEossa.
Prabhur Bhojana vishayaka prasaiiga.

8ee Lory's SupeEr,
Prabhu Yisu Kheishter charitra.

See Jxsvs Cursr,. -
Prabodbachandrika.

8es MurryuRsava Vinricadxiea.
Prahadhachandrodaya.

See Kprsmwargra.
Prabodhakhyana.

Sce Dinanavprr MugHOPIDHYAYA,
Prabodhaprabhikara.

See Isvaracmanvra Gurrs.
Prichina itihasa samuehchaya.

See Prrwsze (J.).
Prachtuapadyivall [4n foco J:
Prakagya vaktyita,

See REvanIrIvawa TarkaraTna.
Prakyita tattvaviveka.

See Navimaxgmsews Vannyoripmrivs,
Prakritibodha abhidhina,

See ViminItira Riva Cuavnmosi.
Prakyitika bhitgola.

See Npsmymacuanons MoKEoPIDEYATA.

See RivETRIPRASANNA MUKHOPIDHYIYA,
Prakritir pratisodha.

8oz Ravinpranitaa Tuizves, [docessions].
Prakritivada.

See BAmaraMATA VIDYALANKARA,
Praméadabhaiijant.

See Gavcapmans Kavinisa,
Pramanasira.

See DvARIRANATHA VANDYOPADHYAYA.
Pramilar puri.

See NacuNprANITIZA GROSHA.
Pranakrishnaushadbavali.

See PRANAKRISEYA VISVASA.
Pranayskusuma.

See GovinpacHANDRA MUKHOPADHYAYA.
Pranayaparitapl.

See PrRAYACHANDRA Disga,
Pragayaprasanga.

See KEpARANITEA MITRA and Srixitea Datra.
Pragayapratimi [in lsco].

Sez HonAnaiyT Dast,
Prapayapravaha.
Nee Manrgacmannes KARPHARNA.
Prapaya sukber nidhi.
See NARUDACHANDERA LAHIDI.
Pranegvara nataka.
See PrixanarHa DaTra.
Pranivrittanta.
See SaTrapI DaT1A,
Prarthana. R
Se¢ KugavicHaNpra SeNa. [ Accessions].

See Narorrana Disa,
Prirthani cvam Brahmasangita.
See Brimna Sauis.
Prarthansr anukrama.
S8¢e Lirvratus. — England, Chureh of. — Common
Prayer. [ Aceessions ]. s
Prarthanar dvagyakata.
See NmoEssTrY.
- Pragnasiramafijari, .
o Sece CravoramomaNA Duva JARNA.

Prasnottaramali.
See Cuanpravites MurnopIpmriva.

[
|
! Seo Navivaxrisaxs VANDYoPIDHYATA, [ desessions],
| Prasthanabheda.
’ Ses Mapmostpays Sarasvani.
Prathama charitashiaka,
See Kirfaraya GEaTaza.
Prathama paribar pustaka.
8se Vrsranarna MukmOPADRYATA afterwards Vipvi-
LANEARA,
Prathama sikshd pustaka.
See Livy.
Pratimavisarjana [ loco].
Pratyidesa,
j 8es Sanacuemanora Darra.
Pratyahika Brihmopasana.
Ses Brimara Samirs.
Pravadamila,
8ee Loxe (1.), Rev.
Premabhakti.
| Ses Nanorrans Disa,
| Premadhiui nataka.
Bee Tmsiroxvavitas Datra,
Premaparijata,
8te Pranarnaniraa Mirra,
Premiarar hatahadda.
See Ksaurpawomava Seva.
I Premaratnikara.
| See Viprnaviaiet Sarvi Sanxir,
| Premavilisa.
Ses Niraxamava Disa,
Premer darbar.
See YoaT PruMINANDA. [ Aceessions].
Premopadoga nataka.
See Visvrgvara GHosua.
i Pribhi Kaunsaler najirer sarabhiga.
See Grpar Brivarw.—Lrivy Council,
Drithvirija.
Sse Upnspracranora Mrraa.
Priyakavya.
See PRIYAMADHEAVA VASUMALLIRA.
Pronaya prosunga [7.¢. Pranayaprasanga].
See Krpiraniraa Mirra.
Puddia chandrika [4.e. Padyachandrika].
Ses AgvinTrumirs Gnosma.
Puddo-prokshep [7.e. Padyaprakshepa].
See GoviNpAcHEANDRA VASU.
Punarvivaha nitaka.
See GurvrrasaxNa VANDYOPADHYIYA.
Puranaprachéra.
See Purinas. [ Aecessions].
Purafijana.
See AvinisyeHANDRA CHATTOPIDHYAYA.
Purivrittasira.
See BEGDEYA MUKHOPADHYAYA,
Parnima.
See Prriovioar Pusricarrons.— Caloutia.
Purushapariksha”
Ses Vipyiearr.
Purushottama chandrika.
See BEAVANTCHARANA VANDYOPADIYAYA.
Puruvikrama nataka.
Bee JxomrizpranitEa THIXURA.
Pirvabangals Brahma Samajer vigaba andolgna.
Sec Buimu? Saaar. .
Putragokaturd duhkhini mata.
Ses Avpepszx (H, C.).
Rabinsan Krugor jivanacherita.
See Dz Foxu (1).).
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Rachanavali,

See Bratr (H.).

Ridhikavilapa.

See SiwapArrasips MUKHOPADAYAYA.

Raghuvamsa.

Seo KALIDASA.

Rajadita. ‘ .
See Avaws (W.), M.A., Fellow. of Merton College,
Ozford. .

Réajakumari.

See Axanpacuanpra MITRA,

Raja haoyd vishama diya.

See ManimacaaNDes GUPTA.

Rajani.

See Barrmacmanora COATTOPADHYAYA,

Rija Pratapaditya charitra.

See Hanrgcraxves TARRATANRARA,

See REImaRIMA VasU.
Réjatarangini.

See Kataraya.
Rija udasina.

See PrasaNNARIYA CHAUDIURY, Dovi.
Rajavali.

See MEIrYUNTAYA VINYALANKIRA.

See SyAxapEaNA MUKHOPADHYAYA,
Raktadantd.

Seo YssNE$VARA VANDYOPADHYAYA.
Rama abhisheka nataka.

See KrepirANATIA (FARGOTADHYAYA.

Ses UMESACHANDRA BEATTACHARYA.
Ramanpilila.

See S1vACHANDRA VANDYOPADIYAYA.
Ramaniratna.

See P. A, D.
Ramaraiijika.

See TERCEANDA

Mirral.
Ramavanavasa.

See SeIvanTs VIDYIBBTSHANA,
Ramavanavasu nitaka.

See Awmoracmanpra DAsA Grosua,

.
THIZURA, pseud. [i.e. PYARICHAYDA

Soe TsvaARACHANDRA SARKIR.
. Soe KugiraNATAA GANGOPADHYATA.

Ses Warmaromanora Dacra.

See UMESACHAXDRA BEATTACHARYA.
Ramavanavasa panchali,

See MampNDRANITHA MURROPIDIITAGA.
Ramavagavasa yatra,

See Kepiraxirms GANGOPIDEYIYA.

o See UMESACTTANDRA BHATTACHARYA,
Ramiayana.
Ses Y ALMIET
Rimer aranyayatra.
Soe HarrniTEA NYZTARATNA.
Rimer vanavisa nataka.
See KXminT Devi.
Ramegvarl Sgtyaniripana.
ke Rigresvara Brirricainya,
Ranajita Simher jivanavrittinta.
o Se¢ BRAEMAMOEANA MALLIEA.
Rangamati. *
N 1
See NAVINACHANDRA, SENA.

L4

Rangpura dikprakasa.
See Pertontoar. PuBLICATIONS.— Rangpur.

| RanT Rasamanir jivanacharita.

Sez HuvACHANDRA VANDYOPADHTAYA.
Riaor bhanr mithya katha, efe.

See CarcTTTa.
Rasamaiijar.

See BainaTacHanpra Riva.
Rasapaiichadhyiyu.

Ses PrriNas. — Bhagavatapwrdna, — Rdsapaiichd-

dhyaya. '
Rashyunagikshi.

See Riraxgrsaya Riva CIrAUDHURL,
Rasiyanavijiana.

See KanaIviva DE.
Ratimafijari.

See Purinas.— Padmapurana.
Ratnamald (o loco .
Ratnavali.

See HARSTADEVA,

See Yapunirua TARKARATNA,
Ratnivali natika.
See Ninamant Pira.
Ratnavati. N
8ee Museir Husain,
Ratnottama.
See Navizacaannrs VANDYOPADHYATA,
Ravanavijaya.
-See Knrsnyanuwana CHATTOPADHYAYA.
Reviniu Border vidhi,
See Caarman (R. B.).
Rijubibriti [7.e. Rijuvivriti].
See SYIMACHARANA CmATTOPADHYAYA,
Rijupatha.
See Mapaxasmomsns TArkALARKARA.
Rinadaya.
See CuaNprakANTA CHARBAVARTL.
Ritimila.
See KarnisacHANDEA TARKARATNA.
Ritumala {4 foco].
Ritusumhira.
] See KALIDABA.
Roger mata aushadhi.
Ses SannyRsioHARAYA PAra,
TRoka kari chokd mila.
See Hirinita Grosna.
Romarajyer purdvritta.
See BEvrrorros (F.).
Romavati.
See RiImacarr NYZYARATNA.
Romer itihasa.
Sec Bratpevs MUxHOPADAYAYA.
Rgmio cvam Julieter manohara upakhyana.
8ee Lanms (C.), the Essayist.
Rongpore Dick Prokash [4.e. Rangpura dikprakisa].
See Prrrovrcar PusLicartoNs.— Rangpur.
Rubakari ‘adalat i diwani.
See Baxiey (H. V.), Ciwil and Sessions Judge
TTugli.
Rudrachansla.
See Ravizpraniriua Taixuna.
Rukminiharana.
See SANKARADEVA,
Rusiyadbipati Pitarer jivanavrittinta.
See VIpraDAsA VANDYOPADHYAYA.
Rusiyar rijiii Kyathariner upikhyana.
See DVARARANATHA BHATTACHARYA.

of
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Ste GHULIM Farin.
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Sabidadidhiti,

Ses ByvAmserarava CHATTOPIDIYATA.
Sabdadipika.

Sez Kisivitma Disa Gurra.
Habdakalpalatika.

So¢ Astamasryma,
Sabdakalpa taraheini.

Seg JA6ANNATHAPRASEDA MaLLIRA.
Sabdambudhi.

See MukrZrima Vinvivieiga,
Sabdarthamuktivall.

See Veniuipmava Drva Disa.
Sabdasandarbhasindhu.

See MarryrINATHA TARKARATNA,
Sabdasara.

See GIRISACHANDRA VIDYAEATNA.
Sabhyadiger vaktyita.

Soe TaTTvaABODEINT SABRA.
Sabhyatasopina.

See Prasawwaxvmiza CHaTroPADHYAYA,
Sachcha diner raha.

See Mvin (Sir W.).
Saddbarma prakisa.

See Ertrenn.
Sadhakarafijana.

See KoSsaviaint Deva,
Sadharapapatra.

See Wanarz (J.).
Sadhu Aghoranather jivanacharita.

See AgHORANZIHA.
Sadhu Andriyer sabha.

8es GoriLacHANDRA MrTRA, Native Christion.
Sadhvi Manikir jivanacharita.

See CHANDRAMOHEANA.
Sadriga vyavasthd chikitsadipika.
_ vahyika prayoga. }

See Harrenisaya ManLixa.
Sagarasnana. .

See Kareisacmanpra MArtr,
Bahabhdga grahana.

See Wrrsox (D.), Bishop of Caloutta.
Sahar charita.

See As‘ap ‘ALL
Sahigyakusuma.

See Srvaxisora CHARRAVARTI.
Sahityaparichaya.

See NTvasmayt MukuopADHYAYA NYAYALANEARA.

Sabityapatha.

See NTMAICHARANA STYHA.
Sabityapravesa.

See PrassNNACHANDRA VIDYXRATNA.
Sahityaratnavali,

See Harrnomans MUREOPXDHYATA.
Sahityasopana.

See SARACHCTANDRS CUAUDHURT.
Bailabala [ loco .
Sailesanatha. .

See DurGANARATAYA GHOSHA,
Saktizela nitaka.

See ManaNanpA VANDYOPZDEYAYA.
Sakuntala. .

See Harnromana Guera.

Ses TsvARACHANDEA VIDYASAGARA.

Sakuntald nitaka. .
See NavpaTiza RAva.

Sakuntala tattva.
See CuaxpraxiTma Vasu.

Sakyamunicharita. ) .
See AgHORANITHA GUPTA. .
L ] i P *

Samachira chandrika,

See Pertonicat Pontrcartons,— Caleutta.
Samachara sudhavarshana.

8¢ Perrovicar Puntroarrons.— Caleutts.
Samagra Bharater samkshipta itihasa.

Ses KsaTropacHawnra Riva CHAUDHUST.
Samijachinta,

See PORyAcHANDRA Vasy.
Saméjakuchitra.

Seg MIDNTGITT-TRAVELLER,
Bamij asatpskarana.

Seg Navinsomanora MuREOPADHYA YA,
Samajika nitisiksha.

Sée VRATENDRACHANDRA GTrosTma,
Samasfichi.

Soe SarvavraTA SEMAsRAMT BHATTIOHARYA.
Sumasyidarpana [ loeo].
Samasyasamgraha.

See JamanTLita $iTA.

See Mivgavacuanpra COATTOPADEYEYA.
Samaveda.

Ses Vepas,—Samaveda. [Sce also decessions.]
Simavediy=»sandhyaprayoga.

See Havrgeaanora TARKATANKARA.

See Venas— Samaveda.
Sambsndhasamidhi nitaka.

8¢ SAMBANDHASAMADIT.
Samgopaner dhyina o prirthana.

See Wisox (T.), Bishop of Sodor and Man.
Samkshipty Bangals sikshagrantha.

See Rivmixinra Deva, Raja.
Samkshipta jamidari o mahijani.

See REvaTaraka MURHOPIDHYAYA.
Bamsara.

8z¢ Kepirawitra Caaxravartl and MAnENpRANEITHA

»  Biccmr. [.docessions.]
Samskrita bhashd vishayaka prastava.

Ses IsvARACBANDEA VIDYXSAGARA.
Samskritabhidhana.

See Yares (W.), D.D.

Samskrita prastava.
See Nawpaxomira Kavirarwa BraTracminya.
Samudrika [ foss ).
Samvada bhaskara.
prabhakara.
Tasaraja. °

See Perionrest Pusticartons.— Caleuita.
Samvadasara.

See Loxe (1.), Rev.

Samvaranavijaya kavya.

See PRAPHULLACTIANDRA VANDYOPADHYAYA,
Sandeha nirasang,

See Nawpaxvuina Kaviearwa BEATTACRARYS.
Sandhivritti.

See RAMANITHA VIDYARATNA.

Sangitachandrika.

8ee YosTnpricHanpra RIva. i
Sanigitalahart. .

Ses AvinisacHanpea Mrtma,

Sangitamala.

Ses TARINTOmARANA VASAKHA.
Sahgttamuktavall.

See VecmIrImA CHATTOPADHEYAM. _
Sangitamukula [% loco.  Aecessions]. " .
Sangitapushpahira.

Sce Bramam Sauis,
Sangitaratnamild. P

See Nawpaxvuirs MuEmoriQaYIYA,
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Sangitaratnamald.

Seo PrryaMIpHAVA VAsU,
Sangitaratnivall [en loco .
Sangitasira.

See KsnurraMoHANA (GHOsVAMT.
Sangita sirasamgraha.

See VATZToHANDA GosvAMT:
Sangitagataka.

See VigARILALA CHAKRAVARTT.
Sangitagiksha.

See KpisENADHANA VANDYOPADHEYAYA.

See STTANATIA VASIEA.
Sangitasudhakara.

See Matiriz CEAND, Reja of Bardwan.
Rangitataranga.

See RADHAMOBANA SENA.
Safijuktasvayamvars nitaka.

See PrIWANATHA DaTTA,
Sanketavall,

See KusEyaRUMARA DaTra,
Sahkhyadarsana.

See Kx1ivARA VEDANTAVEGTSA BHATTACHARYA.
§ IT R

Sankhyasara.

See VuyNAva Batksmu., [ Aecessions].
Sanmukhe Durgapiija.

See AVINZACHANDRA VANDYOPADHYAYA.
Sannyasi [ loco].

See Gorpsurrr (0.), the Poet.
Sannyasi updkhyana.
See Parnurr (T.), Arehdeacon of Clogher.
Santigataka.
See MADMAVACTANDRA SARME,
Sapatni nataka.
See TARAEACEANDRS CHIDIMANL
Saradimangala.
See Manivima Migra,
See Srvaceavora Suwa,
Saradapratima.
Soe MavanamonaNs Mitna.
Saradotsava,
See MameypraTAnA KHAN.
Sarakaumundi.
See ANANDACHANDRA VARMA.
Sarala abhidhina.
o See SyPuicHARANA CHATTOPADHYAYA,
Sarala bhiigola.
See Byinipisa Marcunas,
Barald charita,
See MaTHURINITHA TARKARATNA,
Sarala jvarachikitsa.
See Yavoniras MurkmopApEYAvA, @
Sarala p2tha.
See Hantscmanora MiTra.
Sgrala pitha vyikarana.
See EALTEINEARA CHAKRAVARTI, o
Saralafyr puraskira.
Ses Eveeworrn (M.).
Saramala,
See SravMATIrA Cosvami.
Sarama nataka.
®  See Banami. )
Sardrgava. * .
See M Pinprawarrs GHosHALA.
Swasarl mukaddama vishaye.

* e Yowve (J. I.). ¢
Saravali. L4
See Navinaceanorf VaypyorInmyiya.
» L]
. L ]
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Sarfardz Khan putana.

See Sarranriz Kmiw.,
Sarirapilana,

See Yaruvirns MUEHOPADHEYAYA.
Sariratattvasara.

See RADRANATHA VASAEA,
Saririka svasthyavidhana.

See GATRINITHA SENA.
Sarirotpattikrama.

See PRANAERISHENA VIDYASAGARA,
Sarmishtha [én foco].
Sarmishtha nitaka.

See Manmvstpawa Darra (M.).
Sarojagayini.

See Naxpariza Disa.
Barojini nataka.

See JyorrriyprANATHA THAKURA.

‘Sarpaghita pratikara.

Seo HerpavanateEa Disa.
Sarpaghater chikifsa.

See PravarmaNATIA GIIOSHA.
Sarvadarsana samgraha.

Ses SIYANACHARYA.

Sarvajiia jidnamaiijarl.

See Nawparvmira DaTra.
Sarvartha purnachandra. j
Sravagubhakar patrika.
Sarvatattvadipika.

See Prrtovtear, Ponrrcartons,— Caloutts.
Sagisandargana.

See Kiminicorina CHAXKRAVARTI.
Sastraprakasa.

See LAXSHMINA
Satarafijakautuka.

Soe Sarvesvara CHATTOPADHYAYA.

Satavarsha.

See Rammsacmawnra Dartra,
Satgenyer kaclthe mamdobaji.

See Ravakuisana BEATTACHARYA.
Sati nitaka.

Sez Mavomomawa Vast.
Satiprabhiva nataka.

See Kxrixmseys CHAKRAVARTI.

Satitvarakehini. )

Sece Aemonrawiraa MugmoPADIYAYA.

Bativiyoga nataka.

See Hartcaaraya Disa,
Salsange svargavasa asobsange sarvanisa.

See TiraravAiTHA CHAKBAVARTT,
Batya asraya.

See Prarce (W. IL.).
Batyadharma nischayarthapatra.

See SarvapmARMA.

Sabya itihasasara.

See SxETCHES,
Satyajhanasancharini patriki.

See PEmomcar. Popricarions.— Caloutta.
Satyanariyana,

Soe Porayas.—Skandapurana.—Satyandarayanovrata-

Fatha,

ANA NYAYALANEARA.

See Riwesvara Bruarrionieya. [ decessions].
Satyapradipa.

See Yrriovrear Pusrrcarroxs,— Onleutta.
Satfastiipana o mithyandsana.

See Krisayamomana VANDYOPADEYAYA, |
Saubhankarl arya.

See TariNicuaraNA Vasu CIAUDHTRE.
Savitri*Batyavan gitabhinaya. ¢

Sgg Trxmapr Geosnira,
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TNDEX
Savitrl Satyavan nitaka.
See Kepiraniras GaNGOPADHYLvA.
Sivitr1 SBatyavan yatra.
See TINEADT VIsvasa.
Saytiner guna. .

See Sataw.
Sevaker nivedana.
See Kusavacmanora Szna. [ Accessions).
Shabetree-Shulioban-Geetablieenay [7.e. Savitri Satyavan
gitabhinaya .
See T iNEaDT GHOSHALA.
Shaddarsana samvada.
Sec KRTSHNAMOHANA VANDYOPADHYAYA.
Shahnimah.
' Sec FirpavsT.
Shahpari o Mallikzadah.
See DULEMIVE.
Shiah Rumer kechchha. .
See Guriin MavLi.
Sharamala [v.e. Saramald].
See SyAMATALA Gosvani.
Shatchakra niripana.
Ses Piryiraxpa Gosviui.
Shirin Farhad.
See Tiy Ar-Divy Kmix and Ramix Ar-Dix.
Shubda Didhitee [ i.e. Sabdadidhiti].
See SyimacHARANA CHATTOPADHYAYA,
Biddhantakanmudi.
See Brarrori DIgsains.
Sikshapaddhati,
See Bomariras MUKHOPIDHYAYA.
Sikshapranali.
Ses GopiracHANDRA VANDYOPADHYAYA.
Sikshividhayaka prastava.
See Batorva MeKTorZDEYAYA.
Silpikadargana.
See BATENDRALALA MFrRa. .
Sisnbodha,.
See DvraicHarava GUpTa. B
Sigubodhaka [4n loco].
Sigubodha vyakarana.
See LomZrima SIRORATNA.
Siguchikitsa.
Net UrewpraLina Vasv.
Sigupélana.
See Mozzsoy (J.), D.D., LL.I.

See Sivacmanora DEva,
Signsiksha.

Ses MapawanonaNa TARRITANKIRA.
Sita ki asat1 ?

Seoe NaarwpranATHA CHATTOPADHYAYS,
Sitaladevir jagarana pala.

See TsvaARACHANDRA SARKIK.
Sitalamangala.

See Dvira NITYAVANDA.
Sitar anveshana.

See MapanamorEana MiTra,
Sitar patalapravesa.

See TrvaD1 Visvisa. .
Sitdr vanavisa.

See TSVARACHANDRA VIDYASTGATA
Sitar vanavisa nataka.

See BrorAwitns MURHOPADAYATA. 6 W

See Keninaxitaa GaNcOPADHYAYA.

o See Nawparira Riva.

See PRZQTAOHANJ‘BA Dasa. .
* .

OT TITLES.

| Sitdr venavisa nataka.

See Tixxant Visvisa.

Sitir vanavasa yatra.

See Gavrasunpars CHAUDHEUEL,

Sivabhaktipradayini Sabha.

See Kartenin,—Sovabhaktipradiyint Sabla.

Sivajir charitra.

See Srvasi,

Sivasamhitd [ loco].
®ivagataka.

Sez PRINAKRISHYA,

Slokalahari.

See BAREAVIEART SarMA.

Stokarthabodhika,

See MurvypaxIirivays Deva,

Smritidarpana.

Sse Vig

Smritisambita.

. Sopina.

See KILIvara VEDINTAVAGISA BHATTACHIRYA,
cessions. ]

Sobhani.

See Haripisa Brirati

[ decsssions].

Sokavijaya [ leco].
Solan o Pablikolar jivanacharita.

See PLuTaRCcH,

Somaprakasa.

See Prrronrcar Pusricartons,— Caleuite.

Sonathan.

Ses ‘Amp AL-Wixsr'.

Scnabbaner puthi.

See Fakir Ar-Dix.

Sez Prasan¥aniva CuavpsaURY, Dovt,

- Sriharir manavalili.

See Kamaracuannra Vasv,

1 Brikénta o Pramada.

See Narmaromawora Davia.

| ¥rimadbhagavata.

See PurANas.—Bhagavatopurane.

© Srimadbhigavatasira.

See MADHAVACHARYA.

Sringaratilaka.

See KAnIpasa.

. Sririmachandrer agvamedhy yajfia.

See HaraANATA DEva.

Sriramacharita.

¢ SirAmer_janmavrittanta.
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Stutimali.

Ses Rixmarapisa HALDXR.

See ISA\'A(‘]IA‘\H)M BHATTACE ARYA.

Sriramer vanavisa nataka.

See PrEwAcANDRA Disa.

Srishtyadir vivarana.

See EmrnmN . I.).

Stribodha.

See Momawacmanora Gurera.

Stridharma vidhiyaka.

Soe RAaaSUNDARA RAva.

Striganer vidyagiksha.

See Tirisa¥rars TAREARAING,

Striloka sadhya nitaka.

See MaTENDRANATHA VASU.

Strimitrs [én looo].
Strisiksha.

See Rivaraxv Guera. .

Strisikshavidhiyaka. -

See Gavrsronans VIDVALANEATA.

Strivigvariipigl.

See BroTaniTas SURA.

See Brimua Samis.

[Ae
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Subboosovokaree Potrica [7.c. Sarvasubhalarl patrika].

See Prrropteat. Pustrcarions,— Coleutis.
Subhankari.

See GavrirANTa RIYA.
Subodhini patriki.

See Prrioptesr Pusricarrons,— Chinsurak.
Sudhtmika.

See LIttmomAXA VIDYARATNA.
Sugrivamilana yatra.

Soe TanaxeiNt Davi,
Sukavilisa.

See Nawpaxumira Kavirarys BEATTICHARYA.
Sukhabodha. ;

See BHAGAVACHCHANDEA VISARADA,
Sukhachakra.

See Yavuwirna BrarricHirya.
Sukhapurinaya.

See Goraracuawora Mrrna, Dyamatist.
Sukhapravesa.

See CHANDRAMOMARA SENA.
Sulabhabodha vyikarana.

See Sxtpare BuaTrZcHIRYA,
Sulabha patrika. R

See Pertontear, Pusricatioss.— Calentto.
Sulaimén i tili‘ndmah.

See Gavrim Farip,
Sulalita itihasa.

See Rimariza Mirra.,
Sulochana.

See Goriracmaxpra Darrs.
Sumbha Nisumbha badha yatra. .

Bee Tinkapr Vigvasa.
Sumbha samhira.

See Pramareanitas Mrrra.
Sunechha ?  Ilanuméner vastraharana !

See SYAMAcmARANA SRIMANT,
Suniti samgraha.

Sez HarigeraNDRA PALITA.
Stiraj Jamil Dudmeher.

See Gnoriy Mavri.
Suralata nftaka.

See PyiriLi1a MUKHOPADHYAYA.
Surapaner phala.

See Carcvara.— Surapananivaripi Sabhd.
Stirasundart.

See RaveArirs VANDYOPADHYAYA,
Suratha Sudhenvibadha yitrs.

¢ See Vargipmana OHATTOPIDIYAYA.

Surati Sukumiira. ;

See ManegacEANDRADISA.
Surendra Vinodini nataka.

See Dureinisa Disa,

_ s *
See Bagarivir Koiw.

Surno sreenkhunl natuk [4.e. Svarnaspinkhala nitaka .

Se¢ VRINDAVANACIANDRA VANDYOPADHYAYA.
Swusilar upakhyina.

Se¢g MavuUsivans MUKRHOPADITYAYA?
Susrutas(# loco]. :
Svabhivadarsama,

See GirrsacmANDRA MATTMDER.
Svadeser hitakatha.

o Se¢ YOGHNDEANARIYANA Riva,
Svapnadarsang. °
p 2. 2

Swe"VIgARILALA CHARRAVARTL, .
Svapnamayi nataka.

o MSed JxortriNDRANATHA THIKURA, .
Svapner moHint gakti,
o Ses AMpIRIcTIARAYA Riva,

[Aecessions].

.
. o

Svargabhrashta kavya.

See Mrurox (J.), the Poet.
Svargayatra [ loco |. .
Svargiya Brahmananda Kegsavachandrer jivana vishaye

vaktritd.

See Vavoacusxvra Rava, [ docessions].
Svarnagrinkhala nataka.

See VRINDAVANACHANDRA VANDYOPADTIYAYA.
Svasthyaraksha.

See Cunnryeman (J. M.).

Se¢ RADRTRIPRASANNA MUKTOPIDEYAYA.

Svasthyaraksha prathama pustaker pragnottara,
. See Agvinizuuina CHARRAVARTL.

Swarga Bhrasta [4.e. Svargabhrashta kivya].

See Muxox (J.), the Poet.
Taittiriya Upanishad.

See UrawisEaps.
Tajhiz takfin.

See Guvrayn MAavia.
Takwiyat al-Tman.

See Musammap IsMi‘ic.
Tali‘nimah.

See Muiavwan Fatz Ar-Diw,
Tam Jons [4.6. Tom Jones | nataka.

See ManwsacmayDRA Disa.
Tam Khuro.

See Srowr, (H. B. B.), Mws,
Tanbih al-Mtminin.

S¢e “UmIn SHam.
Tanbiyat al-nisa.

See Mari Mufiamman.
Tantrasara,

Ses TaANTRAS.
Tapasamala.

Ste GIRISACHANDRA SENA.
Tarakasamhara,

Sse Rizaveisaya Riva,
Tarangamohini nétaka.

See PARVATIOHARANA SIMEA.
Tarapisenabadha nitaka.

See Mamesacuanpra Disa Dr.
Tarjar layai.

Sece VawamAci Disa.
Taruni tarangini.

See SyimacHarays (rHOSHA,
Tathyaprakisa.

S¢e Vearsmomana DEva,
Tattvabodha [in losa].
Tattvabodhind patrikd,

See Prriopicar, Pusricarrows.— Culeuita,
Tattvabodhini samngraha,

See KATLISACHANDRA SARKAR,
Tdtvadarsana.

See POrNaCHANDRA MrrRA.
Tattvajiianopadesa.

- See Kxfavacuanora Riva Karmaxira.

Tattvakusuma.

See GrrrsacaaNDRA SENA.
Tattvavali,

See Matauriniraa VARMA.

[Aecossions .

‘ Tattvavidya.

8ee Dymyenpraniras THARTRA.
Tergsaddjr puthi.
See Mviaumap Farz Ar-Di,

" Tilottamasambhava kivya.

Bee Mapmostnana Darra (M.).
Timiranagaka. .
Sod Strwarn ( Y, Caplain.
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Tirther vivaraga. Vihya vastur . . , viehara,
. Bee Tinrna. See AxsravaxoMira Darra.
Tithitattva. Vaidharmya nivarakapatra.
) Seg Ragrovavpans BrsrricEinya. Ses Prarce (G.). -
Toti itihisa. | Vaidhavya dharmodaya.
_ Soe Harar Bagmsm, See Nawpaxvmizs Kavirarna BEATTACHIRYA.
Trinopaya. Vairigyaprakarana. o
_ Bee Crampsrra (I.), Missionary. Ses YoeAvISISUTIAREMATANA,
Trayayana. ) Vaisajya-prakasha [v.c. Bhaishajyapralkasa).
. Sse Homer [Theas]. o See AgHoracHANDRA Siama. ;
Trishpavati Biragurd. ) Vaishajya Ratnavali [4.0. Bhaishajyaratnavali].
See Sarin Ar-Din, See Govrnpapisa. '
Tulifat al-mubtadi. Vaishayika vyavahara.
See Muiamwap Kaatre, 8¢ Kirireasanna Sexa Grera.
Tumi je sarvanege Govarddhana. Vaishnavicharadarpana.
See BYinatira MUEHOPADHYAYA, See Navanviracmanpea VIDYZRATNA.
Tumi ki amar ? Vaishnavadharma prakasiki.
See BauvawacHEANDRA MUKHEOPADEYAYA. See REMANARAYANA VIDYARATNA.
TUbhaya saikata. Vaktrits.
See REmanABAYANA TARKARATNA, See RATaNARIYATA Vasv.
Uchita sravana. Vakyamafijarl.
Sos Muizasap Sronikt (Smaus Ar-Dir.) © See TirAvazaa Tarravicaaspar Bearricairya,
- Udasina Satyasravir Asimbhramana. Vakyavall. |
8ee Upasina SATYASBAVA, peeud., ete. : 8ee Priwsow (1. D.), Rev.; of Chinsurah.
TUdbhatachandrika. Vallalikhata nataka:
Spe CravprAMomaNs TARKARATNA. See VALTALIKEETA.
Udbhidvichara, ] Valmikipratibha.
See YanunAtes MURHOPADHYAYA. 8¢ Vizuixr.—Appondic.
Vimibodha.

Udbhid vyavachehheda darsava.

See Havtmomana MUKHOPADHYAY A, Seo NANDAKRISEYA Vasv.

Vamaknsugia [ oo |.

Udbhijjavidya. 1 :
See VrRasanitaa MurmopADEYAYA, afterwards Vipya- Vaiichakacharita.
TANEZRA. 8ee KepiraAwitaa Darra, of Hatholu.
Unavimsapuréna. Vangabhishabhidhina.
] ' Seé REyacuanpra VIDTIVAGIHA.

_ See Riumgvara Suxa. 5 P
Unavimga satabdir pyigambar, Vangabhashar vyikarana.
Nee Kerre (J.),

Sge KarrigacHaNDRA VANDYOPEDHYAYA.

Upadesakatha. ‘Vﬁ.}‘lgﬁbhidhéﬂﬂ. _
Ses KrisyAMOEANA VANDYOPADIIYAYY. . See Hazapmara NYAYARATRA,
Vangadarpana.

See GorZLAKRISHYA VANDYORADHYAYA, [ Accessions].

See Srewazrr (), Captain. . : z
Vangadeser pradesa samiher vivarana.

Upakatha. T prad
S Bakrmacrawora CHATIOPIDEYAYA. . See Dixanaria Brva.
Upakramanika. Vangadeser visesha vivarana.
See I9vaBacmANDRA VIDYASAGARA. Ses Haprmomawa MukuopADHEYAYA.
Upanyésaﬁ:ala, Vengadestys Khrishtiyan gitasamgraha.
See Sagromanpra DaTTA, 8ee Carcorra. — Calowtla Christian ~ School Book
Urdd upadesa. . Society. - . . .
Soe Kariprasanwa Sova Gurra. i Vangadhipa pardjaya.
Urisyar itihasa, . Ses BErGaL,
See STvacmanpra SoMa. Vangagriha. ) )
Ushiharana. Seo Siraxargs Nawoi. [ Aecessions].
See Pirinsara SuNa. Vaugakamliﬁ_nataka. o
Utkrishta aushadfivali. b See HAmg\'ﬁ:Hmm MukrOPADHTIYA.
risht _ . o
Soe PrEnacHANDRA Disa, Vaiigamahild. ¥ g 5 .
Tttarapaschima pradese durbhiksha. - See Yoe:mnnmamm}.m IYA.
See Inprs.—North Western Provinces. Vaigasundarl. . ) .
Uttararamacharita nataka.  See VI_HARIL}L'A ‘CH.&KBA_VABTL .
See BravarBTTL Vangavidyd prakasika patrika. ; R
Uttarivilipa nataka. . S¢e Perropioat Prsiicatioss.— Calouita.
See Risavrmael STua. Vangavijeta. 5
Vachyantara dipika. _ . Ser Bawpsaomanpra Darta.
See Unesacmaxona Guera VIDYZIRATNA. | Vangaviviha. 3 o .
Vadivivadabhafijana. § & i Seg CnANDRAXUMARA m@mcnéxn; .
See VeraranZomga VIDYARATNA. Vangavivarana. ¢ B . "o
Vadyusiksha. See Napmsmomanpra PAra,
S¢¢ KRISENADHANA CMATTOPADEYAYA, Vanger paficjaratna. ) : .
Viagdinir pils ’ : See DEtrENDRANATEA PAra. [ Aoesssions]. s
* - LT o Ry
Sz Bastrarita CHANDRA. s Vangiya girhasthya chikitsd. . » .
. ¢ . See Vriyfrins Guosga.
Y . .
-
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Vahglya nitya samija.

See VIpINAvIHEART GANGOPIDHYAYA.
Vahglya visvisya mantrivall.

See Mawzras,
Varnaparichaya.

See TsvARACTHANDEA VIDYASAGARA.
Vargaparichaya dvittya bhiger sabdartha.

See VisvaMBEARACHARANA Diss.
Viroyari pafchali.

See IsYARACHANDRA SARKAR. -
Varshatirikta gati.

See CrranpRAMADHAVA CHATTOPADHYAYA,
Vartamana Nepal rajyer itivyitta.

See Ngpax.
Vartamina galibdir Bangila sihitya.

See TlspapRasivA SEsIRIL.
Varupivarana.

Ses Haracmaxpra Grosua.
Vasanta {4 foco].
Vasantascnd,

S¢e StorARA, Raje of Magadha.
Vasanta utsava.

© See Svanvamayi DEvI.

Visanti [ oo .
Visantika.

See JacapigA TAREALANEARA.
Vasarakantnka nitaka.

See Naxpariza RAYA.

See SyimZenarana IE,
Vasavadatta.
See Javacorina Gosvimi.
Vashpiya kala.
See Kirrnisa Marria.
Vastuvichara.
See Rinacats NYAYARATNA.
Vasupalitopakhyana.
Ses Kepinaxiraa VaNDYOPADHYAYA.
Vayuchatushtayer akhyayika.
See Axvensex (H. C.).
Vedantasira.
See Sapinanpa YooInora., [Sce also Accessions].
Vedavishaye darsanikadiger mata.
8o PRASANNARUMARA VIDYARATNA.
Veksinegyaner vivarana.
See VAQOINATION.
Venisamhara nataka.
o Soe Nigivana Buarrs, called MRicARZYALARSIMAY.
Vesyasakti nivartaka nitaka.
Sze PrASANNARUMARA PAtTA,
Vetalapafichavimsgati.
See Barrin Pacuist.
Vibhavati. .
See NRIsIMEACHANDRA MUEROPADE®E Y.
Vicharas
Ste Mapnivsinana MrxuopADHYAYA,
Vichitra upakhyana.
* See MaruurANATHA TARKARATNA.
Vichittavirya.
See KpiswyarkaMana BoarricHiryA,
Victoria Rijastya.
See GoriracHanDRA MURIOFIDITAYA,
Vidagdhamadhava nataka,
*  See Rra Gosvami. [Aocsssions).
Yidagﬂ;& mekhamandana.
o RAMakaNMATA VIDYALANKIRA,
Vidhanabhirata [ e loco].
‘Widhavi mayoraijana nataka.
See BEpmiwapmava MiTra, |
-*

.
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Vidhava parinayotsava nataka.
See VraArirAna Naxoi.
Vidhava sukher dasd.
"Sec Hixou Winows.
Vidhavd Vangangana.
See Hariscaanpra MrTna.
Vidhavivedana nishedhaka,
See RIwspEANA TARKAPANCHANANA BHATTACHARYA.
Vidhavavilapa.
See Litamomana Disa GEosHA.
Vidhavavilasa nataka,
See Yavuxiria CEATTOPADHYAYA.
Vidhava vishama vipada.
Se¢ Hixov Winows,
Vidhavavivaha nitaka.
Soe UnEsacEANDRA M1ThA.
Vidhavévivaha niskedha.
See Carovrta.—Dharma Sabhi.
Vidhaviviviha uchita ki na,
8¢ [SVARACHANDRA VIDYASAGARA.
Yidhavavivaha vada.
See Carevrrs.— Dharmamarmapyakagika Sabha.
Vidhavodviha nitaka.
See UnAcmarays CHATTOPADEYATYA.
Vidhavodviha vishayaka pragnivali.
See Syiuizirma Rixs CHATDEURL
Vidyadaridradalani [ loeo].
Vidyd ovam niti vishayaka kavita.
See BEARAVACHANDRA Darra.
Vidyasundara.
See BuARATACHANDRA RAYA,
Vidyasundara gitabhinaya.
See VAMgIvavaNa CHATTOPADHYIYA.

. Vidyasundara nitaka.

See DAYATACHANDRA GIIOSTIA.
Vidyullata.

See SARACHCHANDEA ADHIKIRI,
Vijayachandi.®

See Mavinizs RATA.
Vijayavallabha.

See GopTaomaxa GEosHA.
Vijayavasanta.

See Tlantwitaa Maroupie.
Vijayavasanta nataka.

See KeIsHNADHANA VIDYAPATI.
Vijayavasante yatra.

See KR1sayADHANA VIDYZPATI,

Ses NAPRARCHANDRA DaTra.
Vijayi William,
See WrLrrsm 1., called the Congueror, King of Englond.

| Vijiianascvadhi. :

See Broveran (M), Baron Brougham and Vaue.
Vekramadityer batris puttalika.

See VIRRAMADITYA, king of Upjayint.
Vikramorvas.

See Kiernisa.

See RAMAIADAYA BEATPACHARYA,
Vikramorvasi nitaka.

See Karpisa,
Vilasavati nataka.

Seo JAGADINDRANARAYANA VAsT,
Vilva vishayaka grantha.

® Se'Revrry (H. 0.).

Vimala.

8¢z Divopara MormoPADEYATA.
Vimata manorafijuna nataka.

82 Gorivacmanpra SEvs Goers.
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i Vrihat katha.

Vinodamala.

See Hartgenanora Nrvoei.
Vipadai sampader miila.

Sce KxgorTuonans MuxmopApEYIYA,
Virabild.

Se¢ Unmzgacmannra Guoera.
Virahavilipa nataka.

See Kepinanirma Bmaps and SaracHemaspra Darrs.
Viraha vishama jvala.

Soe Vipama.
VirahinT vilapa.

See VeasanEraa BoaTricEIRYA.
Virdjamohini.

See AprarAcHANDRA MURHOPEDHYETA.
Virangana kavya.

See Mapuustpans Darra (M.).
Viravakyavali. )

See Hariscrawnra Mrrea,
Viravarana. ’

Ses GopAracmanpra MuxHoripmyiya.
Vishidapratima.,

See Kariprasanya Vanproripnyivs.
Vishavriksha.

Soe BARRTMACHANDRA CHATTOPADHYAYA.
Vishaya Chandrahamsa nataka.

Sze MamrsaceaNDRa Diss Dr.
Vishmvartha-Vaidyanitha, [Title of o translation of the

Vishnupurina, ]

See VARADIPRASADA VASAKA.
Vistichika roger chikitsa.

Ses Yanuwites MokmOPADHYAYA.
Vigvarahasya [ loco].

[ evessions].

[ decessions].

Vigvasavijaya.
See Murrens (H. C.), Mys.
Vigvasavivyiti.

See Brimma Samir,
Vigvavinoda nataka.

See Yavuvitna Mrrra. .
Vivadabhangarnava.

See Nawpaxumagra Kavirarya Biapricnirys.
Vivaha prabodha prasanga.

See Syiuicnanaya Dr.
Viviha vibhrafa.

Seg Aunirarina Vasu.
Vivartavilasa [4n loco].
Vivekachudimani._

Ses SANEARA ACHARYA.
Vivekaratnavali.

See MapnUsTpANA VACHASPATT.

Vividha darsana kavya.
See DINaNZTHA (FANGOPADHYAYA,
Vividhakavita [ loeo.)
Vividhartasamgraha.
' See Prrionican PusLicartoNs.— Calewtta, .
Vividha sandarbha.

See NaarNDRANATIIA CHATTOPSDHYIYA, [ Adccessions).
Vividha vishayaka patha, .

See KRISENAMOHANA VANDYOPADHYZYA.
Vrajangana kavya.

See Mapmustpaxa Darra (M. ).
Vrajavadhu kivya.

See Gurowanivaya Kara.

Vrajavilasa [on loco.  Aocesstons].
Vratumila.

[ Aeoossions].

See Nawparica VIDYIRATNA. ¢ @
Vriddhavesya tapasvini.
See RAvarprsaya SExa,
Vribaddharmapurana.
o Soo PuraAwas.— Vrikaddharmapurane. [ decessipus.
-

See SomanEva Brarra,

Vrihat Naradapurinpa.

See PorixAs,—Naradapurina.

[ Aecossions].

| Vrihat pashandadalana.

See Virazgansa GosvAui,

Vrihat prabhasa.

See ISVARACHANDRA SARKiD.

l
! Vrihat tarjar larai.

See Vawamari Disa.

i Vrindavana dyisyavali.

See Rastrativa Darza.

| Vritrasamhara,

See Humacmanora VANDYOPIDHYAYA,

. Vyikaranachandrika.

See MATEURINATHA TARKARATNA.

. Vyakaranadarpana.

See Nawnagvarirs Riva.

Vyikaranakaumudi.

See Tsvanacmanvra VIDYZsZGARA.

Vyikaranamafijari.

See Kiriruwrira Disa.

Vyikarapamaiijisha.

See Usesacrmanpra Grera Vipyiparwa.

| Vyakaranapravesa.

See RATennrALITA MrTRA,

' Vyakaranasara.

Bee GovINDAPRASIDA Riva,

Sec MApHAVACHANDRA BHATTACHARYA,

See RAsravAsesvara BraTricmarya,

| Vyavahdramukura [ loco].

Vyavaharika bhiigola.

See NaNDALALA SENA.

Vyavasthadarpana.

See SYAMACTTARANA SARKAR,

Vyavasthakalpadruma.

See YoerNDRANATEA BEATIACHARYS. [ Aocessions].

Vyavasthakaumudi.

S¢e VarapigayTHA TARKALANKARA,

| Vyavastharatnumala.

See LaRsUMINARAYANA NYAYALANKARA,

Vyavastharmava.

Se¢e RAGHUNANDANA BHATIAcHIRYA.

Vyavasthasamgraha.

See Riaarava TarkIzsNkARa BHATTACHARYA,
- k .
See VraraniteA VIDYZrATNA., [ Accesstons].

Vyavasthasarvasva.

See Nanvarumird Kavirarna BEarricrIrRYA,

Yadavanandini kivya.

See Y ADAVANANDINT.

| Yajfavalkya-smmti.

See YArSAvALRYs. [ Aocessions]. .

i Yantrakosha.

See SATRINDRANOHARA THIKTRA.

" Yantrakshetradipika.

|
|
|
i
!
|
|
|
|

| Yajurvediya Kathopanishad.

See SavriNDRAMOHANA THIKURA,

See Uranisaavs.

| Yatindracharita.

See Rizaxunina Tarkararva Boarricminya.

Yatrirder agresarapa vivaranpa.

See Buvtav,(J.). S e,

i Yauvane yogini. .

See GoPALACHANDRA MUKHOPADHEYAYA.

| Yavanika pafikrama. .
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* Yihadiya lokadiger vrittanta.

See Tverer (H. C.).
Yigupranita hitopadega.
© See Rimamomawa RavA.

Yisur rakta.

See Ruxn (W), Rev., of Stirling.
Yigu trinakarti.

See Jrsvs CHrISI.
Yogavasishtharimayana [in loco].
Yudhishthiropakhyana.

See MAxmanaLiLA GiHOSHA.
Yuropapravasir patra,

See Ravixpraniras THAKURA,

INDEX OF TITLES.

Yusapher itihasa.
| See Josern, the Patriarch.
Yusapher upakhyina.
Ses Brere.—O0ld Testament.-— Genests.
Yusuf Zulaikhi. '
See Graris ALLim,
Zeb Al-Muluk.
Sep Gaonin Mavii,
Zemindaree Darshana [¢.e. Jamiddridarsana].
See KArirnasanwa Sena Guera.
Zubdat al-masa’il.
S¢e N1‘am Ar-Din.
Zulmatnamah.
See Mouriz ‘Ari.
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